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ПРАДМОВА

Уласныя імёны складаюць вельмі важную і разам з тым вельмі 
спецыфічную частку слоўнікавага складу любой мовы, у тым ліку 
і беларускай. Асабовыя ўласныя імёны ўваходзяць у нацыянальны 
лексікон беларускай мовы як састаўная частка, аднак істотна адроз- 
ніваюцца ад агульных найменняў як па сваім складзе і асаблівасцях 
гістарычнага фарміравання, так і па сваёй функцыянальнай ролі.

Уласныя асабовыя імёны разам з імем па бацьку і прозвішчам 
з'яўляюцца найважнейшым сродкам ідэнтыфікацыі чалавека. Кожны 
жыхар нашай краіны, як і кожны чалавек наогул, атрымлівае ўласнае 
імя адразу пасля нараджэння, яно суправаджае яго на працягу ўсяго 
жыцця. Выбранае імя запісваецца ў дакументах, што сведчаць асо- 
бу: пасведчанні аб нараджэнні, пашпарце, дакументах аб адукацыі, 
у пасведчанні аб заключэнні шлюбу і г. д. Уласнае імя перадаецца 
ў спадчыну дзецям, паколькі ў пасведчанні аб нараджэнні абавязкова 
ўказваюцца імёны бацькі і маці. Імя бацькі перадаецца асобе і ў вы- 
глядзе імя па бацьку, якое разам з уласным іменем і прозвішчам вы- 
ступае абавязковай часткай сучаснай трохкампанентнай формулы 
афіцыйнага наймення асобы.

Сказанае сведчыць, што ўласныя асабовыя імёны выконваюць 
спецыфічную функцыю ідэнтыфікацыі асобы. У сучасным ужыванні 
яны не выражаюць ніякага сэнсавага значэння, а толькі ўказваюць 
на асобу, выдзяляюць яе з кола іншых, хаця гістарычна многія ўлас- 
ныя імёны суадносяцца з агульнаўжывальнымі словамі з пэўным 
лексічным значэннем. Менавіта асабовае ўласнае імя ў сукупнасці 
з прозвішчам і імем па бацьку дазваляе ідэнтыфікаваць асобу з усяго 
калектыву, людской супольнасці ў цэлым. Таму выкарыстанне і функ- 
цыянаванне ўласных імён з'яўляецца не толькі асабістай справай 
носьбіта таго ці іншага імені, але і ўсяго грамадства. Дзякуючы ўлас- 
наму імені асоба не толькі становіцца паўнавартасным членам калек- 
тыву, але і пакідае свой след у гісторыі. Увогуле, сёння цяжка сабе 
ўявіць функцыянаванне грамадства і яго інстытутаў без уласных імён 
і прозвішчаў. Таму вельмі важна і неабходна ведаць асаблівасці свай- 
го нацыянальнага іменніка, асаблівасці яго функцыянавання.

Вывучэннем сістэмы ўласных імён, у тым ліку і асабовых, зай- 
маецца асобны раздзел анамастыкі - антрапаніміка, якая не толькі 
фіксуе і сістэматызуе наяўны інвентар гэтых моўных сродкаў ідэнты- 
фікацыі асобы, але і вывучае гісторыю фарміравання нацыянальных 
антрапанімічных сістэм. Сістэма сучасных беларускіх асабовых імён 
фарміравалася на працягу доўгага гістарычнага перыяду і ўяўляе 
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дастаткова складанае адзінства, якое аб’ядноўвае вельмі розныя па 
сваім паходжанні пласты і групы іменалагічнай лексікі, якія спецыфіч- 
на функцыянуюць і ўзаемадзейнічаюць паміж сабой.

Аснову сучаснага беларускага іменаслова складаюць хрысціянскія 
імёны, якія аб'ядноўваюць спрадвечныя ўласныя асабовыя імёны, што 
склаліся на ўласным беларускім і ўсходнеславянскім моўным матэрыя- 
ле (Уладзімір, Вячаслаў, Яраслаў і інш.), а таксама імёны старажытна- 
яўрэйскага (іван, Сямён, Міхаіл, Ганна, Марыя і інш.), грэчаскага (Ге- 
оргій, Андрэй, Аляксандр, Несцер, Платон, Фёдар, Алімпіяда, Ксенія, 
Софія, Агата, Пётр, Максім і інш.), лацінскага (Валерый, Марк, Валян- 
цін, Агрыпіна, Клаўдзія і інш.) паходжання. У сучасным беларускім ант- 
рапаніміконе трывала замацаваліся і ўспрымаюцца як уласныя многія 
імёны, што прыйшлі з моў іншых народаў, з якімі кантактавалі нашы 
продкі, напрыклад, Вітаўт, Альгерд, Алег, Глеб, Ігар, Вольга, Тамара, 
Ніна, Рагнеда і інш.

Сучасны корпус беларускага іменаслова ўключае імёны, што 
прыйшлі з іншых еўрапейскіх моў, тыпу Арнольд, Артур, Жанна, 
Віялета, Элеанора. Іх пашырэнню спрыялі папулярныя творы ма- 
стацкай літаратуры, радыё і тэлебачанне, кіно. Як самастойныя імё- 
ны функцыянуюць зараз многія пашыраныя ў сучасных еўрапейскіх 
мовах скарочаныя, памяншальныя і ласкальныя формы, тыпу Ада, 
Аніта, Эрна, Рыта.

Асобную групу сучаснага беларускага іменаслова складаюць так 
званыя новыя рэвалюцыйныя імёны, што з’явіліся ў 20-я гг. XX ст., 
як моўнае адлюстраванне грамадска-палітычных рэалій таго часу. 
Да такіх імён адносяцца Ідэя, Інтэрна, Трактарына, Воля, Свабода, 
Слава, Кім, Іскра, Уладзілен, Марлен і інш. Такія імёны не толькі да 
гэтага часу сустракаюцца ў творах мастацкай і іншай літаратуры, але 
іх носьбітамі з’яўляюцца грамадзяне нашай краіны.

Найбольш пашыраныя і ўжывальныя ў наш час імёны, якія ад- 
носяцца да сістэмы традыцыйных хрысціянскіх імён, а таксама імё- 
ны, якія звязаны з гісторыяй і культурай беларускага народа (Вітаўт, 
Альгерд, Рагнеда і інш.). Асаблівасцю функцыянавання хрысціянскай 
па паходжанні часткі сучаснага беларускага іменніка з'яўляецца і тое, 
што ў ім паралельна ў якасці афіцыйных (дакументальных) ужыва- 
юцца тры самастойныя падсістэмы: візантыйска-праваслаўная (най- 
больш набліжаная да рускай іменаслоўнай традыцыі), рымска-ката- 
ліцкая (у значнай ступені суадносная з польскай мовай) і ўласная на- 
родная (найбольш нацыянальна адметная). Частка гэтых паралель- 
ных радоў імён поўнасцю супадае па гукавым складзе (Адам, Раман, 
Пётр і інш.), а другая - мае неаднолькавае фанетычнае афармленне. 
Параўнайце, напрыклад, рады візантыйска-праваслаўных і рымска- 
каталіцкіх імён: Фёкла і Тэкля, Фама і Тамаш, Іван і Ян, Іосіф і Юзаф. 
Побач з традыцыйнымі формамі праваслаўных імён Васілій, Гена- 
дзій, Анатолій, Пракопій, Якаў, Іосіф ужываюцца народныя Васіль, 
Гэнадзь, Анатоль, Пракоп, Якуб, Язэп і інш.

На функцыянаванне ў вуснай і пісьмовай практыцы ўласных аса- 
бовых імён істотны ўплыў аказвае моўная сітуацыя, а таксама разна- 
стайныя пазалінгвістычныя фактары. Так, вельмі істотным фактарам 
для сучаснай беларускай іменаслоўнай практыкі з'яўляецца дзяр- 
жаўнае беларуска-рускае двухмоўе, у выніку чаго найбольш важныя 

4



дакументы, якія сведчаць асобу, афармляюцца на абедзвюх дзяр- 
жаўных мовах, што стварае праблему перадачы ўласных асабовых 
імён і міжмоўнай адпаведнасці імён, а таксама пэўныя цяжкасці пры 
афармленні таго ці іншага імені графічнымі сродкамі іншай мовы. 
Яшчэ адной істотнай праблемай пісьмовага функцыянавання бела- 
рускага антрапанімікону з'яўляецца неабходнасць перадачы асабо- 
вых імён сродкамі лацінскага алфавіта.

Уласныя імёны ў залежнасці ад сітуацыі маўлення выступаюць 
у разнастайных формах і варыянтах. Поруч з поўнымі дакумен- 
тальнымі формамі існуюць размоўна-бытавыя (скарочаныя, дэмі- 
нутыўныя, гіпакарыстычныя) іх варыянты. Але здольнасць імён да 
вар'іравання не заўсёды бярэцца лад увагу пры афармленні даку- 
ментаў, што выклікае рад непажаданых з’яў. Замест поўных форм 
імён у дакументах часта фіксуюцца размоўна-гутарковыя варыянты, 
замест прынятых дакументальных форм уносяцца дыялектныя, па- 
шыраныя на пэўнай тэрыторыі, у дакументах адной і той жа асобы 
сустракаюцца розныя варыянты аднаго і таго ж імя або праваслаў- 
нае імя замяняецца адпаведным імем каталіцкім і наадварот, непа- 
слядоўна ўтвараюцца імёны па бацьку ад розных варыянтаў аднаго 
і таго ж мужчынсжага імені.

Таму важнейшай задачай Слоўніка з’яўляецца, па магчымасці, 
поўнае адлюстраванне асабовых імён, якія засведчаны ў Беларусі. 
Гэтай мэце падпарадкавана і структура слоўнікавага артыкула, які 
ўключае наступныя элементы:

• загалоўнае слова - афіцыйную (дакументальную) форму аса- 
бовага імя (і яго прынятую лацінамоўную транслітарыраваную 
форму);

• граматычную характарыстыку (імя мужчынскае - м., жаночае -ж.);
• стылістычную і часавую характарыстыку (слав., ст. рэдк.);
• формы імя па бацьку;
• вытворныя формы імя і пашыраныя на тэрыторыі Беларусі про- 

звішчы, што ўтварыліся ад гэтага імя;
• агульнамоўныя формы дадзенага імя ў сучасных еўрапейскіх 

мовах;
• дзень імянін на падставе традыцыйных календароў, апрацава- 

ных царквой і касцёлам;
• звесткі пра паходжанне імя і яго першапачатковае значэнне.
Напрыклад:
АЛЯКСАНДР (Aiiaksandr) -а, м. Аляксандравіч, Аляксандраўна.
Вядома з XIV ст. як Александр (1528), Александро (1525), Алек- 

сандер (1388), Олександр (1465), Олександро (1540), Александор 
(1682), Олехно (1528), Алес (1746), Олех (1528), Санко (1555), Санько 
(1555), Санюк (1555), Санец (1540), Санюта (1541).

Вытворныя: Алёсь, Аляксанка, Алёсік, Алёська, Алясюк, Аляхнб, 
Алік, Алькб, Лесь, Лёсік, Лёська, Ляськб, Лясюк, Сан, Санік, Санюк, 
Санчўк, Санюта, Саша, Сашкб, Сашанька, Сашўня, Сашўта, Сашўра, 
Шўра, Шўрка, Шўрык, Аля, Лёкса.

Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: Аляксандраў, Александрбвіч, 
Аляксанкін, Алёсь, Алёсіч, Алёсенка, Алёсік, А(лёська, Алясюк, 
Аляхнб, Аляхнбвіч, Алікёвіч, Алькбвіч, Лесь, Лёсін, Лёсік, Лёська, 
Ліксандра, Лясько, Лясюк, Санаў, Санін, Санёц, Санцэвіч, Санька, 
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Санькб, Санкбвіч, Санкёвіч, Санікёвіч, Санюк, Санюкбвіч, Санчўк, 
Санюта, Сашанбк, Сашкб, Сашчанка, Сашанькін.

Англ. Alexander, балг, Александьр, Алека, Алеко, Алек, Алекс, 
Леко, Лего, Сашо, Сандро, венг. Sandor, Alex, ісп. Alejandro, іт. Ales­
sandro, літ. Aleksandras, Aleksas, ням. Alexander, польск. Aleksander, 
руск. Александр, славац. Aleksander, славен. Alexandr, Alex, укр. 
Олександр, Олёсь, Лесь, франц. Alexandre, чэш. Alexandr.

[Грэч. Alexandros: аіехб - абараняць і апёг, andros - муж, муж- 
чына]

Імяніны: 15 I, 26,27 II, 18, 20 III, 24 IV, 3, 8 V, 10 VII, 11,28 VIII, 11 XI, 
12X11.

КАЦЯРЫНА (Katsiaryna) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Катернна (1555), Катрмна (1540), Катарлна 

(1625), Катернннца (1540), Касюта (1541), Касютка (1556).
Вытворныя: Кацярынка, Кацярыначка, Катра, Катрўня, Катрўнька, 

Катрўся, Катрўська, Каця, Кацечка, Кацюша, Кася, Каська, Касечка, 
Касюля.

Англ. Catherine, Catharine, Katharine, балг. Катерйна, Екатерйна, 
Катка, Катя, Катйна, Кйна, Кйнка, венг. Katalin, Kata, Kato, Katinka, 
icn. Catalina, іт. Caterina, Rina, літ. Kotryna, Katryna, Katryne, Katarina, 
Katre, ням. Katharina, Katharine, польск. Katarzyna, руск. Екатерйна, 
Катерйна, укр. Катерйна, Катря, славац. Katarina, славен. Katarina, 
Katja, Katka, франц. Katherine, чэш. Katerina, Katrin, Katrina.

[Грэч. Haikaterine<katharon - чысціня, прыстойнасць]
Імяніны: 24 XI.
Безумоўна, у розных слоўнікавых артыкулах у залежнасці ад па- 

шыранасці таго ці іншага асабовага імя названыя структурныя эле- 
менты прадстаўлены з рознай паўнатой.

Імёны пададзены ў алфавітным парадку, запісаны ў адпаведна- 
сці з сучаснымі правапіснымі нормамі беларускай мовы і па трады- 
цыі ў форме назоўнага склону адзіночнага ліку. У якасці абавязковай 
граматычнай формы прыводзіцца канчатак роднага склону. Перавага 
аддаецца пашыранай форме і даецца ўся яе характарыстыка, а тра- 
дыцыйная - прыводзіцца на сваім месцы ў алфавітным парадку са 
спасылкай на першую. Паралельныя формы імені, якія могуць вы- 
карыстоўвацца ў якасці дакументальных, таксама прыводзяцца 
ў асноўным слоўнікавым артыкуле.

У якасці асноўных крыніц абраны гісторыка-юрыдычныя даку- 
менты XVI—XVIII: акты земскіх судоў, матэрыялы падкаморскіх і па- 
вятовых судоў, дакументы эканоміі, сістэматызаваныя і выдадзеныя 
Віленскай археаграфічнай камісіяй у шматлікіх тамах (Вільна, 1865, 
1867, 1870, 1871, 1872, 1874, 1888, 1890, 1894 г. в.).

A. А. ЛУКАШАНЕЦ, 
член-карэспандэнт НАН Беларусі, 

доктар філалагічных навук, 
дырэктар Інстытута мовы

і літаратуры імя Якуба Коласа I Янкі Купалы 
Нацыянальнай акадэміі навук Беларусі



Скарачэнні

англ. - англійскае 
арабск. - арабскае 
арам. - арамейскае 
асір. - асірыйскае 
балг. - балгарскае 
баск. - баскскае 
венг. - венгерскае 
гальск. - гальскае 
гебр. - гебрэйскае 
герм. - германскае 
груз. - грузінскае 
грэч. - грэчасжае 
дыял. -дыялектнае 
егіп. - егіпецкае 
ж. - жаночы род 
запаз. -запазычанае 
і. - імя
ісп. - іспанскае 
іт. - італьянскае 
кельцк. - кельцкае 
ласк. - ласкальнае 
лац. - лацінскае 
літ. - літоўскае 
м. - мужчынскі род 
мн. - множны лік 
наз. - казоўнік 
нов.- новае 
ням. - нямецкае 
памянш. - памяншальнае 
перан. - пераноснае значэнне 
перс. - персідскае 
польск. - польскае 
прым. - прыметнік 
разм. - размоўнае 
руск. - рускае 
рэдк. - рэдкае
санскр. - санскрытскае 
сербск. - сербскае 
серыйск. - серыйскае 
сканд. - скандынаўскае 
скар. - скарочанае

слав. - славянскае
славац. - славацкае 
славен. - славенскае 
ст.-англ. - старажытнаанглійскае 
ст.-верх.-ням. - старажытнаверх- 
ненямецкае
ст.-герм. - старажытнагерманскае 
ст.-грэч. - старажытнагрэчаскае 
ст.-ірл. - старажытнаірландскае 
ст.-ням. - старажытнанямецкае 
ст.-перс. - старажытнаперсідскае 
ст.-руск. - старажытнарускае 
ст.-рымск. - старажытнарымскае 
ст. рэдк. - старое, рэдкае 
ст.-сканд. - старажытнаскандынаў- 
скае
ст.-слав. - старажытнаславянскае 
ст.-фрак. - старажытнафракійскае 
ст.-яўр. - старажытнаяўрэйскае 
тат. - татарскае 
трад. - традыцыйнае 
укр. - украінскае
франц. - французскае 
халдз. - халдзейскае 
цюрк. - цюркскае 
чэш. - чэшсжае
швед. - шведскае



Выкарыстаныя крыніцы

Асноўныя

1. Балканская этлмологня: Болгармя [Электронный ресурс]. - 2010. - 
Режнм доступа: . - 
Дата доступа: 05.05.2010.

http://balkany.net/kultura/balkanskaya-etimologiya.html

2. Бірыла, М. В. Беларуская антрапанімія / М. В. Бірыла. - Мінск : На- 
вука і тэхніка, 1966. - 328 с.

3. Бондалетов, В. Д. Русская ономастнка / В. Д. Бондалетов. - М. : 
Просвеіценне, 1983. - 223 с.

4. Бьлгарскнте ммена [Электронный ресурс]. - 2010. - Режнм досту- 
па: . - Дата доступа: 05.05.2010.http://www.imenata.com

5. Бялькевіч, I. К. Краёвы слоўнік усходняй Магілёўшчыны /1. К. Бяль- 
кевіч. - Мінск : Навука і тэхніка. - 1970. - 510 с.

6. Гмляревскнй, Р. С. І4ностранные нмена н названня в русском текс- 
те : справочннк / Р. С. Гнляревсклй, Б. А. Старостнн. - 2-е мзд., перераб. 
н доп. - М. : Международные отношенмя, 1978. - 240 с.

7. Делерт, Д. Новые ммена / Д. Делерт. - «Советскпй Юг», 1924.
8. Евролейскне ммена: Значенне м пронсхожденне. Болгарскне лмена 

[Электронный ресурс]. - 2010. - Режмм доступа: 
. - Дата доступа: 05.05.2010.

http://kurufin.narod.ru/bul- 
garian.html

9. Етнмологічнмй словннк украТнськоі' мовм : в 7 т. - КнТв : Наукова 
думка, 1983.

10. йілчев, С. Речннк на лмчннте н фаммлнн нмена у бьлгарнте / 
С. Нлчев. - Софпя, 1969. - 218 с.

11. Казаков, В. С. 14менослов: Словарь славянскнх нмен л прозвшцс тол- 
кованнем мх значенмя н промсхожденмя / В. С. Казаков. - Калуга, 1997.

12. Левченко, С. П. Словннк власннх імен людей (украі'нсько-росій- 
скнй і російско-украінськнй) / С. П. Левченко, Л. Г. Скрмпнлк, Н. П. Дзят- 
ківська. - 4-е выд., внпр. і доп. - КнТв : Наукова думка, 1973. - 278 с.

13. Носовйч, Н. Н. Словарь белорусского наречня / М. Н Носовнч. - 
СПб : Тнпографія Нмператорской академім наукь, 1870. -778 с.

14. Петровсклй, Н. А. Словарь русскмх ллчных нмен / Н. А. Петров- 
скнй. - М. : ACT, 2006. - 480 с.

15. Рыбакнн, A. Н. Словарь англмйсклх лмчных нмен. 3000 лмен / 
A. Н. Рыбакмн. - М. : Сов. Энцнклопедмя, 1973. - 408 с.

16. Скрнпнмк, Л. Г. Власні ммена людей : словнмк-довіднлк/Л. Г. Скрмп- 
ннк, Н. П. Дзятківська. - Кмів : Наукова думка, 1986. - 308 с.

17. Словарь англнйскмх лмчных нмен. - М.: Русскнй язык, 1989. - 221 с.
18. Слоўнік асабовых уласных імён / уклад. М. Р Суднік; навук. рэд. 

A. А. Лукашанец. - 2-е выд., выпр. і дапрац. - Мінск : Беларуская навука, 
2005.- 176 с.
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19. Справочнмк лмчных нмен народов РСФСР. - 2-е нзд., перераб. 
н доп. - М. : Русскнй язык, 1979. - 574 с.

20. Суперанская, A. В. Справочннк лмчных нмен народов РСФСР / 
A. В. Суперанская, Ю. М. Гусев. - 3-е мзд., перераб. м доп. - М. : Наука, 
1987.-570 с.

21. Суперанская, A. В. Структура нменн собственного (фонологня 
н морфологмя) / A. В. Суперанская. - М. : Наука, 1969. - 208 с.

22. Тмхонов, A. Н. Словарь русскнх лнчных ммен / A. Н. Тнхонов, 
Л. 3. Боярмнова, А. Г. Рыжкова. - М., 1995.

23. Труевцева, О. Н. Англнйскнй язык: особеннос™ номннацпп / 
О. Н. Труевцева. - Л. : Наука, 1986. - 247 с.

24. Усціновіч, A. К. Антрапанімія Гродзеншчыны і Брэстчыны (XIV- 
XVIII стст.) / A. К. Усціновіч. - Мінск : Навука і тэхніка, 1975. - 175 с.

25. Bach, A. Die deutschen Personennamen / A. Bach. - Heidelberg, 
1952.-T. 1-2.

26. Bubak, J. Ksigga naszych imion I J. Bubak. - Wroclaw. Warszawa. 
Krakow, 1993.

27. Karplukowna, M. Polskie imiona slowianskie I M. Karplukowna. - 
Wroclaw, 1973.

28. Kovaczev, N. Czestotno-tblkoven recznik na licnznite imena u Bblga- 
rite / N. Kovaczev. - Sofia, 1987.

29. Ksi§ga imion I B. Kupis, B. Wernichowska, J. Kamyczek, L. Kern. - 
1975.

30. Simundic, M. Rjecnik osobnin imena I M. Simundic. - Zagreb, 1988.
31. Slownik imion / Opracowaly W. Janowowa, A. Skarbek, B. Zbijowska, 

J. Zbiniowska. - Wroclaw. Warszawa. Krakow. Gdansk, 1975.

У якасці дадатковых крыніц выкарыстаны рукапісныя даведнікі 
і асабістыя запісы:

1. Мядзведскі, С. Беларускі слоўнік/ С. Мядзведскі. - 1910 (рукапіс).
2. Носовнч, Н. Н. Алфавнтный указатель слов, нзвлеченных нз актов, 

относяіцмхся к нсторнн Западной Росснн / М. І/І. Носовлч (рукопнсь).
3. Слоўнічак уласных іменняў, якаія ўжываюцца ў Кастюковіцкім р-не 

Калінінскае акругі II сабраў старшыня Касцюковіцкага раёна краязнаўча- 
га т-ва Т. Мікалаеў.

4. Шашалевіч, А. Краснапольскі раён. Калінінская акруга (в. Палуж, 
Маластоўка, Хвёдараўка, б. Хутары, Горкі) / А. Шашалевіч.

5. Шпілеўскі, П. Рукапісны слоўнік / П. Шпілеўскі. - 1853 г.
6. Ярушэвіч, A. В. Расейска-беларускі слоўнік. 1914 (рукапіс № 2) II 

Бібліятэка Цэнтральнага дзяржаўнага архіва Кастрычніцкай рэвалюцыі 
і сацыялістычнага будаўніцтва БССР. - Я78.

У слоўніку таксама выкарыстаны асабістыя матэрыялы і запісы аўтара.



ААРОН

A
AAPOH (Aaron) -а, м. Ааронавіч, 

Аарбнаўна.
Вядома з XV ст. як Аарон (1416), 
Арон (1420), Аронка (1560), Аран- 
чук(1612).
Вытворныя: Аарбнка, Арбнка, 
Рбня.
Англ., ням. Aaron, Aron, балг. 
Арон, венг. Aron, ісп. Aaron, іт. 
Агоппе, літ. Arenas, польск., сла- 
вен., франц. Aron, руск. Аарбн, 
Арбн, укр. Аарбн, чэш. Aron, Aron. 
[Ст.-яўр. імя Aharon<aron - скрын- 
ка, каўчэг запавету] 
Імяніны: 13 V, 1 VII, 9 X.

АБАГОР (Abahor) -а, м. Абагоравіч, 
Абагбраўна. Ст. рэдк.
Руск. Абагбр, укр. Абагбр.

АБАКЎМ (Abakum) -а, м. Абакў- 
мавіч, Абакўмаўна.
Гл. Авакўм.
Вядома з XV! ст. як Абакум (1578), 
Обакун (1577), Обакум (1580), Ба- 
кун (1541).
Вытворныя: Абакўнчык, Бакўн, 
Ббкун, Бакўнчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Абакўмаў, Абакўнчык, Бакўн, 
Ббкун, Бакўнчык, Бакунбвіч.
Англ. Habakkuk, руск. Абакўм, укр. 
Абакўм.
[Ст.-яўр. імя Habaqquq - абнімі 
(Божа) <habaq - абдымаць] 
Імяніны: 6 VII, 2 XII.

АБАМОН (Abamon) -а, м. Абамб- 
навіч, Абамонаўна. Ст. рэдк.
Руск. Абамбн, укр. Абамбн.

АБДАІКЛ (Abdaikl) -а, м. Абда- 
іклавіч, Абдаіклаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Абдайкл, укр. Абдаікл.
[Арабск. ці перс.]

АБДОН (Abdon) -а, м. Абдбнавіч, 
Абдбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Абдбня, Абдоша, 
Дбня.

Англ., ням., польск., славац., 
франц. Abdon, балг. Абдон, Авдон, 
венг. Abdon, Abdone, ісп. Abdon, 
Abdo, літ. Abdonas, руск. Авдбн, 
Абдбн, укр. Абдбн, чэш. Abdon, 
Abadon.
[Ст.-яўр. імя 'abdon - слуга, раб] 
Імяніны: 30 VII.

АБЕЛЬ (Abel) -я, м. Абелевіч, 
Абелеўна. Ст. рэдк.
Гл. Авель.
Англ., венг., ісп., іт., ням., польск., 
славен., франц., чэш. Abel,, балг. 
Авел,.літ. Abelis, Awel, руск. Абель, 
укр. Авель.
[Ст.-яўр. імя hebel - лёгкі павеў] 
Імяніны: 2 і, 2 VI, 5 VIII, 5, 9 XII.

АБРАМ (Abram) -а, м. Абрамавіч, 
Абрамаўна.
Гл. Аўраам.
Вядома з XVI ст. як Абрам (1528), 
Абраам (1657), Абрагам (1681), 
Обрамец (1539).
Вытворныя: Абрамец, Абрамка, 
Абрамчык, Абрамўк, Абрамчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Абрамаў, Абрамбвіч, 
Абраменка, Абрамёня, Абрамцаў, 
Абрамчанка, Абрамчык, Абрамўк, 
Абрамчўк.
Англ., ням., польск., славац., 
франц., чэш. Abraham, балг. Ав- 
рам, Авраам, венг. Abraham, ісп. 
Abrahan, Abraham, іт. Abramo, літ. 
Abraomas, Abrahamas, Abromas, 
руск. Авраам, Аврам, Авраамйй, 
Абрам, укр. Аврам, Оврам, Абрам, 
Абраам.
[Ст.-яўр. імя Abram - бацька на- 
родаў]
Імяніны: 14 II, 16 III, 15 VI, 16 VIII, 
9 X, 6 XII.

АВАДОН (Avadon) -a, м. Авадб- 
навіч, Авадбнаўна. Ст. рэдк.
Гл. Аўдбн
Вытворныя: Авадбня, Авадбша, 
Дбня.
Руск. Авадбн, укр. Авадбн.

АВАКІР (Avakir) -а, м. Авакіравіч, 
Авакіраўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Кіра, Ава.
Руск. Аввакйр, укр. Авакір.

АВАКЎМ (Avakum) -a, м. Авакў- 
мавіч, Авакўмаўна.
Гл. Абакўм.
Вядома з XVI ст. як Авакум (1567). 
Вытворныя: Авакўшка, Авакўм- 
чык, Авакўмачка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Авакўмаў, Авакўменка.
Англ. Habakkuk, руск. Аввакўм, 
укр. Авакўм.
[Ст.-яўр. імя Habaqquq<habaq - 
абдымаць]
Імяніны: 6 VII, 2 XII.

АВЕЛЬ (Avel) -я, м. Авелевіч, 
Авелеўна. Ст. рэдк.
Гл. Абель.
Вытворныя: Авёля, Вёля, Ава.
Балг. Авел, руск. Авель, укр. 
Авель.
[Ст.-яўр. Л§Ье/-лёгкі павеў]
Імяніны: 2 I, 2 VI, 5 VIII, 5, 9 XII.

АВЁРКІЙ (Averki) -я, м. Авёркіевіч, 
Авёркіеўна.
ВядомазХУІ ст. якАверкей (1558), 
Оверкей (1541), Оверкій (1555), 
Аверко (1577), Оверко (1540), 
Оверке (1528), Оверян (1567).
Вытворныя: Авёрка, Авяр'я'н, 
Авёр, Авёра.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Авяркбў, Авёркін, Авёрчанка, 
Авяр'я'наў, Авёр, Авёрын, Авёркаў. 
Руск. Авёркйй, укр. Авёркій, 
Овёркій.
[Лац. averto - утрымліваць] 
Імяніны: 26 V, 22 X.

АВІВА (Aviva) -ы, ж. I. ж. ад і. Авіў.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Авіўка, Віва.
Руск. Авйва, укр. Авіва.

АВІГЁЯ (Aviheya) -і, ж.
Англ. Abigail, руск. Авйгёя, укр.
Авігёя.
[Ст.-яўр. 'аЬТдауіІ - бацька мой, 
мая радасць]

АВУДЗІМ

АВІД (Avid) -a, м. Авідавіч, Аві- 
даўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Авідка.
Руск. Авйд, укр. Авйд.
[Арам. 'abida - работа)

АВІДЗІЙ (Avidzi) -я, м. Авідзіевіч, 
Авідзіеўна.
Венг. Ovidiusz, ісп., іт. Ovidio, 
літ. Ovidijus, ням. Ovid, польск. 
Owidiusz, руск. Овйдйй, сла- 
вац., чэш. Ovidius, укр. Овідій, 
франц. Ovide.
[Лац. ovis - авечка]
Імяніны: 6 V.

АВІМ (Avim) -а, м. Авімавіч, 
Авімаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Авімка, Віма, Ава.
Руск. Авйм, укр. Авйм.
[Грэч. аёта - подых, павеў]

АВІСАЛОН (Avisalon) -а, м. Авіса- 
лбнавіч, Авісалбнаўна.
Вядома з XIII ст. у Польшчы як АЬ- 
salon (1257), Absolon (1349).
Англ. Absalom, венг. Absa, Abso- 
Іот, ісп., славен., франц. Absalon, 
іт. Assalonne, літ. Absalomas, ням. 
Absalom, Axel, руск. Авйсолбн, 
славац. Absolon, укр. Авісолбн, 
чэш. Absolon.
[Ст.-яўр. імя Absalom - бацька 
спакою, святла]
Імяніны: 2 IX.

АВІЎ (Aviu) -ва, м. Авівавіч, Аві- 
ваўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Авіва, Віва.
Руск. Авйв, укр. Авйв.
[Ст.-яўр. 'аЬТЬ - час года, калі па- 
спяваюць каласы]

АВІЯ (Aviya) -і, ж.
Вытворныя: Ава, Вія.
Руск. Авйя, укр. Авія.
[Ст.-яўр. імя АЬТ[а - Яхве (Бог) - 
мой бацька]

АВІЯТА (Aviyata) -ы, ж.
Руск. Авйата, укр. Авіата.

АВУДЗІМ (Avudzim) -a, м. Авудзі- 
мавіч, Авудзімаўна. Ст. рэдк.
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АВЎНДЗІЙ

Вытворныя: Дзіма.
Руск. Авудйм, укр. Авудйм.
[Грэч. aoidimos - услаўлены, 
у песнях усхвалены]

АВЎНДЗІЙ (Avundzi) -я, м. Авўн- 
дзіевіч, Авўндзіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Авўндйй, укр. Авўндій.
[Лац. abundus - багаты, пышны, 
шчодры; abundo - быць багатым 
на што-небудзь, знаходзіцца ў вя- 
лікай колькасці]

АВЯЛІНА (Avialina) -ы, ж.
Вытворныя: Ліна, Авялінка.
Англ. Eveline, Evelina, балг. Еве- 
лйна, Евка, венг. Evelin, Evelina, 
іт., літ., польск., славац., славен., 
чэш. Evelina, ням. Eveline, Eweline, 
Evelyn, Evelin(a), руск. Авелйна, 
укр. Евеліна, франц. Eveline.

АВЯНІР (Avianir) -а, м. Авяніравіч, 
Авяніраўна.
Вытворныя: Ава, Ніра, Вінўсь.
Англ. Abner, руск. Авенйр, укр. 
Авенір.
[Ст.-яўр. імя Abner <'аЬпёг-баць- 
ка (Бог) ёсць] 
Імяніны: 19 XI.

АВЯНІРА (Avianira) -ы, ж. I. ж. ад і.
Авянір.
Вытворныя: Авянірка, Ава, Віра. 
Руск. Авенйра, укр. Авеніра.
Імяніны: 19 XI.

АВЯНЦІН (Aviantsin) -а, м. Авян- 
цінавіч, Авянцінаўна. Ст. рэдк, 
Вытворныя: Авянцінчык, Ава, 
Віна.
Руск. Авентйн, укр. Авентйн.
[Лац. Aventinus - назва аднаго 
з сямі ўзгоркаў Рыма]

АВЯНЦІНА (Aviantsina) -ы, ж. I. ж. 
аді.Авянцін.
Вытворныя: Авянцінка, Ціна, Іна. 
Руск. Авентйна, укр. Авентйна.

АВЯР'ЯН (Aviaryan) -а, м. Авяр'я- 
навіч, Авяр'янаўна.
Вытворныя: Ян, Авяр'я'нчык, 
Авяр'я'нік, Авяр'я'нка.

Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Авяр'янаў, Авер'янбўскі, 
Авяр'янчык.
Руск. Аверья'н, укр. Оверьян, Аверь- 
я'н.
[Лац. averto - утрымліваць] 
Імяніны: 26 III, 22 X.

АГАВА (Ahava) -ы, м. Агававіч, 
Агаваўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Агаўка, Агаша.
Руск. Агава, укр. Агава.
[Ст.-яўр. hagab - саранча]

АГАП (Ahap) -а, м. Агапавіч, Ага- 
паўна.
Вядома з XVI ст. як Агап (1541).
Вытворныя: Агапка, Ага, Гапа, 
Гаша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Агапаў, Гапаў, Агаленка.
Балг. Агапй, ісп. Адаріо, руск. 
Агап, славац. Адар.
[Грэч. Agap/os-любімы <адарао - 
любіць]
Імяніны: 22 IV, 18 VIII, 20 IX.

АГАПА (Ahapa) -ы, ж.
Вытворныя: Ага, Гапа, Гаша, Ганя. 
Руск. Агапа, укр. Агапа.
[Грэч. адарё - любоў]

АГАПІЙ (Ahapi) -я, м. Агапіевіч, 
Агапіеўна.
Гл. Агап.
Вядома з XVI ст. як Агаппй (1540), 
Гапей (1539).
Балг. Агапйй, Агапй, руск. Агапйй, 
укр. Агапій.
Імяніны: 24 I, 1, 15 III, 19, 21 VIII, 
20 IX, ЗХІ.

АГАПІТ (Ahapit) -а, м. Агапітавіч, 
Агапітаўна.
Вытворныя: Агапітка, Гапіт, Гапітка, 
Агапка, Гапка, Гапа, Гаша.
Англ., ням. Agapitus, венг. Agapet, 
іт. Agapito, ісп. Agapito, Адаріо, 
літ. Agapitas, польск., чэш. Agapit, 
руск. Агапйт, славен. Agapet, Aga­
pit, укр. Агапйт, франц. Agapet, 
Agapit, Agapat.
[Грэч. agapdtos - любімы]
Імяніны: 18 II, 17 IV, 12 VI, 13 XII.
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АГАПІЯ (Ahapiya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Агапій. Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Агапмя (1746), 
Агапья (1746), Агапя (1743), Ога- 
пья (1585), Огапя (1577), Oran- 
Ka (1558), Гафня (1674), Гасута 
(1540).
Вытворныя: Агапа, Агапка, Гапа, 
Гап'я, Гася, Ага, Агаша, Гаша.
Балг. Агапйя, руск. Агапйя, укр. 
Агапія.

АГАПбН(АНароп)-а,м.Агап6навіч, 
Агапбнаўна.
Гл. Агафбн.

АГАТА (Ahata) -ы, ж.
Вытворныя: Агаша, Агашка, Ага, 
Агўня, Агўся, Яга, Гапка.
Англ. Agatha, балг. Агата, Агат- 
ка, венг. Agata, Agota, ісп. Aqueda, 
іт., польск., славац., славен., чэш. 
Agata, літ. Agota, ням. Agathe, 
Agatha, руск. Агата, Агафа, укр. 
Агата, франц. Agathe.
[Грэч. agathos - добрая, шляхет- 
ная, храбрая, выдатная] 
Імяніны: 5 II.

АГАЎ (Ahau) -ва, м. Агававіч, 
Агаваўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Агаха, Аганя, Агава. 
Руск. Агав, укр. Агав.
[Ст.-яўр. hagab - саранча]

АГАФАДОР (Ahafador) -а, м. Ага- 
фадбравіч, Агафадбраўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Агафодбр, укр. Агафодбр.
[Грэч. agathos - добры, харошы 
і doron - дар, падарунак] 
Імяніны: 7 III, 13 X.

АГАФАНГЕЛ (Ahafanhel) -а, м. 
Агафангелавіч, Агафангелаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Агафаня, Гафаня, 
Фаня.
Руск. Агафангел, укр. Агафангел. 
[Грэч. agathos - добры, харошы 
і angelos - вястун] 
Імяніны: 7 III, 13 X.

АГАФАПОД (Ahafapod) -а, м. Агафа- 
пбдавіч, Агафапбдаўна. Ст. рэдк.

Руск. Агафопбд, укр. Агафопбд.
[Грэч. agathos - добры, харошы 
і pous, podos - нага] 
Імяніны: 5 IV.

АГАФІЯ (Ahafiya) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Гафня (1674), 
Агафмя (1737), Гасута (1540).
Вытворныя: Гася, Гаша, Агаша, 
Ганя, Ганўся, Ганюша, Гапа, 
Агафка, Гапка.
Ісп. Aqueda, руск. Агафья, укр. 
Агафія, Гафія.
[Грэч. agathos -добрая, харошая, 
шляхетная, прыстойная] 
Імяніны: 5 II, 26 XII.

АГАФОКЛІЯ (Ahafokliya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Агафбклйя, укр. Агафбклія. 
[Грэч. agathos - добрая, харошая 
і kleos - слава, чутка, вестка; доб- 
рыя чуткі]
Імяніны: 17 IX.

АГАФОН (Ahafon) -а, м. Агафбна- 
віч, Агафбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Агапон (1578), 
Огапон (1578), Гапон (1528).
Вытворныя: Гапбн, Гапбнчык, Га- 
пбнік, Гапбнька, Гапанюк, Гафа, 
Агапа, Гапіян, Гапўсь, Гапбша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Агафбнаў, Агафбненка, Гапбн, 
Гапбнаў, Гапановіч, Гапбненка, 
Гапанёнак, Гапбнчык, Гапбнік, Га- 
пбнька, Гапанюк.
Англ. Agatho, венг., ісп., славен., 
чэш. Agaton, іт. Agatone, літ. Ада- 
tonas, ням., франц. Agathon, 
польск. Agaton, руск. Агафбн, укр. 
Агафбн, Агапдн, Гапбн.
[Грэч. agathon - дабро] 
Імяніны: 10 I.

АГАФОНІК (Ahafonik) -а, м. Агафб- 
нікавіч, Агафбнікаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Агафбнька, Агафбша, 
Нік.
Руск. Агафбнйк, укр. Агафбнйк.
[Грэч. agathos - добры, харошы 
і пікё - перамога] 
Імяніны: 13 X.
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АГАФОНІКА (Ahafonika) -і, ж. I. ж. 
ад і. Агафбнік.Ст. рэдк.
Вытворныя: Ага, Фбня, Агаша, 
Ніка.
Руск. Агафбнйка, укр. Агафбнйка.

АГЁЙ (Ahei) -я, м. Агёевіч, Агё- 
еўна.
Вядома з XVI ст. як Агей (1684), 
Огей (1567).
Вытворныя: Агёйка, Агёйчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Агёй, Агёеў, Агіёвіч, Агёенка, 
Агёйка, Агёйчык.
Англ. Наддаі, руск. Аггёй, Агёй, 
укр. бгій, Огёй.
[Ст.-яўр. імя Haqqai<haggay- свя- 
точны, урачысты]
Імяніны: 5 III, 16 XII.

АГЛАІДА (Ahlaida) -ы, ж.
Вытворныя: Аглаідка, , Аглая, 
Агланя, Аглаша, Глаша, Ага, Ага- 
ша, Агўня, Агўля, Гўля, Аглбся. 
Балг. Аглайда. руск. Аглайда, укр. 
Агла'і'да.
[Грэч. aglaos - бліскучы, раскош- 
ны, цудоўны і aidos - знешні вы- 
гляд, знешнасць]

АГЛАЙ (Ahlai) -я, м. Аглаевіч, 
Аглаеўна. Рэдк.
Вытворныя: Аглая, Аглаш(а).
Руск. Аглай, укр Агла'ій.
[Грэч. aglaos - бліскучы, раскош- 
ны, цудоўны]

АГЛАЯ (Ahlaya) -I, ж. I. ж. ад і. 
Аглай.
Вытворныя: Агланя, Агланька, 
Аглаша, Глаша.
Англ., франц. Ед!е, балг. Аглая, 
Аглея, Яглая, Яглея, руск. Аглая, 
укр. Аглая.
[Грэч. Aglaia< адІаТа - прыгажосць, 
краса, бляск]

АГН (Ahn) -а, м. Агнавіч, Агнаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Агня, Агнўк, Агнўль, 
Анўха.
Руск. Агн, укр. Агн.
[Грэч. hagnos - чысты, нявінны, 
бязгрэшны ці лац. agnus - ягня]

АГНА (Ahna) -ы, ж. I. ж. ад I. Агн. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Агня, Агню'ся, Ню'ша.
Балг. Агна, руск. Агна, укр. Агна.

АГНЁСА (Ahnesa) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Агнешка (1567), 
Агнежка (1556), Ягнешка (1560).
Вытворныя: Агўня, Ягўня,. Агўся, 
Ягўся, Агнёша, Ага, Агна, Ася.
Англ., ням. Agnes, балг. Агнес, 
Агнеса, венг. Agnes, Адпёіа, 
ісп. Ines, іт. Agnese, літ. Agniete, 
Agnieska, Agnyta, Адпё, польск. 
Agnieszka, руск. Агнёсса, славац. 
Agnesa, Agnesa, славен. Neza, 
Nezka, Ines, укр. Агнёса, франц. 
Адпёз, чэш. Anezka.
[Грэч. hagne - чыстая, нявінная ці 
лац. agnus - ягня]
Імяніны: 21 I, 6 III, 20 IV, 27 VIII.

АГНЁТА (Ahneta) -ы, ж.
Вытворныя: Агня, Агнёша, Аг- 
нёшка.
Руск. Агнёта, укр. Агнёта.

АГНІЙ (Ahni)-я, м. Агніевіч, Агніеў- 
на. Ст. рэдк.
Вытворныя: Агня, Агню'ша.
Руск. Агнйй, укр. Агній.
[Грэч. hagnos - чысты, нявінны ці 
лац. agnus - ягня] 
Імяніны: 5 II.

АГНІЯ (Ahniya) -I, ж. I. ж. ад I. 
Агній.
Вытворныя: Агня, Агна, Ага, 
Агнўся, Агўся, Ася.
Руск. Агнйя, Агнёя, укр. Агнія.

АГРАФЁНА (Ahrafena) -ы, ж. I. ж.
ад і. Агры'па.
Гл. Агрыпіна.
Руск. Аграфёна, укр. Гэрпйна.

АГРАФІЙ (Ahrafi) -я, м. Аграфіевіч, 
Аграфіеўна.
Вытворныя: Графа, Графўля, 
Графўня, Граня.
Руск. Аграфйй, укр. Агафій.

АГРЫПА(АНгура)-ы, м. Агрыпавіч, 
Агрыпаўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Агры'пка, Гры'пка, 
Гры'па.
Руск. Агрйппа, укр. Агрйпа.
[Лац. Agrippa; грэч. адгейб - ла- 
віць, хапаць і pous - нага]

АГРЫПІНА (Ahrypina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Агрыпа.
Вядома з XVI ст. як Огреня (1558), 
Огрефнна (1558). Огрепмна (1540), 
Огрефена (1540).
Вытворныя: Агрўся, Грўня, Гры- 
піна, Рыпіна, Рыпа, Піна, Іна. 
Руск. Агрйппйна, укр. Агрйпйна, 
Гэрпйна.
Імяніны: 23 VII.

АДА (Ada) -ы, ж.
Вытворныя: Адка, Адачка.
Англ. Adda, польск. Ada, руск. 
Ada, укр. AdaL 
[Ст.-яўр. імя 'Ada - аздоба, упрыго- 
жанне <‘ada - прыбіраць, убіраць] 
Імяніны: 28 VII.

АДАЛІНА (Adalina) -ы, ж. Запаз. 
Вытворныя: Ада, Ліна, Аліна. 
Англ. Adaline, Adelina, Adeline, Ede- 
line, балг. Adena, Adenuna, венг. 
Adelina, ням. Adeline, польск. Ade­
lina, руск. Adenuna, укр. Adenina, 
франц. Adelina, Adeline.
[Ст.-герм. adai - высакародны, 
прыстойны]
Імяніны: 28 VIII.

АДАМ (Adam) -а, м. Адамавіч, 
Адамаўна.
Вядома з XVI ст. як Адам (1528). 
Вытворныя: Адамка, Адамкб, 
Адамёц, Адамчык, Адамейка, 
Адамушка, Адамчўк, Адась, 
Ад аська, Ад а ш, Ада ш ка, Ад а шч ык, 
Адашчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Адамаў, Адамбвіч, Адаміч, Адамё- 
нак, Адамёц, Адамцэвіч, Адамкёвіч, 
Адамчык, Адамёйка, Адамушка, 
Адамчўк, Адась, Адаська, Ада- 
шэнка, Адашкін, Адашкёвіч, Адаш- 
чык, Адашчўк, Адаміцкі.
Англ., ням., польск., славац., сла- 
вен., франц. Мат, балг. Адам, 
Даме, венг. Adam, ісп. Adan, іт.

Adamo, літ. Adorns, руск. AdaM, 
укр. Абам.
[Ст.-яўр. 'adam - чалавек]
Імяніны: 6 IV, 24 XII.

АДАНАЙ (Adanai) -я, м. Аданаевіч, 
Аданаеўна.
Руск. Абонай, укр. Adonad.

АДОЛЬФ (Adolf) -а, м. Адбльфавіч, 
Адбльфаўна.
Вядома ў Польшчы з XIII ст.
Вытворныя: Дбльф, Дблік, Дблусь, 
Адалюк.
Англ. Adolph, Adolphus, венг., ням., 
польск., чэш. Adolf, ісп., іт. Adolfo, 
літ. Adolfas, Dulpis, руск. Ad6nьф, 
славац. Adolf, Dolfe, укр. Адбльф, 
франц. Adolphe.
[Ст.-герм. adal - высакародны 
і wolf - воўк]
Імяніны: 13 11, 17 IV, 16X11.

АДОЛЬФІНА (Adolfina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Адольф.
Вытворныя: Дбля, Фіна, іна.
Польск. Adolfina, рус.к. АІЭепьфйна, 
укр. Аоепьфіна. чэш. Adolfina.
Імяніны: 13 II, 17 IV, 16X11.

АДОНІС (Adonis) -a, м. Адбнісавіч, 
Адбнісаўна. Запаз.
Руск. AddHuc, укр. AdoHuc.
[Ст.-яўр. 'adon - пан, уладар]

АДРЫЯН (Adryian) -а, м. Адрыя- 
навіч, Адрыя'наўна.
Вытворныя: Адрыянка, Янка, Ад- 
рыяша, Яша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Адрыя'наў, Дрбнаў, Драню'к, 
Дранёц.
Англ., ням., польск. Adrian, Had­
rian, балг. AdpuaH, Adpunn, венг. 
Adorjan, ісп. Adriano, Adrian, іт. Ad­
riano, літ. Adrijonas, руск. AdpuaH, 
укр. Абріан, Adpian, франц. Adri­
en, чэш. Adrian, Adrian, Hadrian.
[Лац. Adrianus - чалавек, які пахо- 
дзіць з г. Адрыя]
Імяніны: 9 I, 4, 23 III, 8 VII, 8 IX.

АДРЫЯНА (Adryiana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Адрыя'н.
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Балг. Адрйана, Адрйяна, Андрйа- 
на, Андрйяна, руск. Адрйана, укр. 
Адріана.

AflYAPfl(Aduard)-a,м. Адуардавіч, 
Адуардаўна.
Гл. Эдуард.

АДЭЛАІДА (Adelaida) -ы, ж.
Вытворныя: Адэля, Адэлька, Іда. 
Англ., іт. Adelaide, венг. Etelka, ісп., 
славац., чэш. Adelaida, ням. Ade­
laide, Adelheid, польск. Adelajda, 
руск. Аделайда, славен. Adelajda, 
укр. Адела'Іда, франц. Adelaide. 
[Ст.-герм. adal - шляхетны і heit - 
становішча, маёмасць] 
Імяніны: 5 II, 11 VI, 16X11.

АДЭЛЬФІЙ (Adelfi) -я, м. Адэ'ль- 
фіевіч, Адэ'льфіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Адэ'ль, Дэ'ля.
Руск. Адёльфйй, укр. Адёльфій.
[Грэч. adelphos - братні, братэрскі]

АДЭЛЬФІНА (Adelfina) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Адэ'льфій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Адэльфінка, Адэ'ль- 
фа, Фіна, Іна.
Руск. Адельфйна, укр. Адельфіна. 
Імяніны: 13 II, 17 IV, 16X11.

АДЭЛЯ (Adelia) -і, ж.
Англ., славац., славен. Adela, 
венг. Addl, іт. Adele, літ. Ade/ё, 
ням. Adele, Adela, польск. Adela, 
руск. Одёлйя, укр. Одёлія, Адёля, 
Одёля, франц. Adele, чэш. Adela. 
[Лац. Adela са ст.-герм. adal - вы- 
сакародны]
Імяніны: 3 I, 23 XI, 24 XII.

A3 A (Aza) -ы, ж.
Вытворныя: Азка.
Руск. Аза, укр. Аза.
[Тат.<арабск. 'aza - заспакаенне]

АЗА (Aza) -ы, м. Азіч, Азічна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Азбн, Азбнчык, Азбй, 
Азбля, Азўка, Азёма, Азёмша, 
Азар.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Азёвіч, Азанбвіч, Азбнчык,

Азрэнка, Азблін, Азёма, Азёмша, 
Азўка.
Англ. Asa, руск. Аза, укр. Аза.
[Ст.-яўр. asa - лекар]

A3AflAH(Azadan)-a, м. Азаданавіч, 
Азаданаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Аза, Азя.
Руск. Азадан, укр. Азадан.

АЗАЛІЯ (Azaliya) -і, ж. Запаз.
Вытворныя: Аза, Заля, Зала.
[Грэч. azaleos - сухі, высахлы 
>лац. azalea - дэкаратыўная рас- 
ліна сямейства верасковых, якая 
расце і на сухой глебе]

АЗАР (Azar) -а, м. Азаравіч, Аза- 
раўна.
Вядома з XVI ст. як Азар (1614), 
Озар (1588).
Вытворныя: Азарка, Аза, Зара, 
Зарык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Азараў, Азарбвіч, Азарэ'віч, 
Азаранка, Азаранкаў, Азарэ'нка, 
Азарбнак, Азарка, Азаркёвіч, 
Азарчанка.
Руск. Азар, укр. Азар.
[Ст.-яўр. імя 'Azarja - Яхве (Бог) 
памог]
Імяніны: 3 II, 17 XII.

АЗАРЫЙ (Azary) -я, м. Азарыевіч, 
Азарыеўна.
Гл. Азар.
Руск. Азарйй, укр. Азарій.

АЗАТ (Azat) -а, м. Азатавіч, Аза- 
таўна.
Вытворныя: Аза.
Руск. Азат, укр. Азат.

МЦА (Aida) -ы, ж.,3апаз.
Вытворныя: іда, Ідка, Ада, Аідка.
Венг., ісп., іт., славац., чэш. Aida, 
руск. Айда, укр. А'Іда.
[Арабск. 'aida - карысць, узнага- 
рода; паводле імя гераіні оперы 
Дж. Вердзі «Аіда»] 
Імяніны: 2 I.

АІФАЛ (Aifal) -a, м. Аіфалавіч, 
Аіфалаўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Фаля, Іфа, Фалка. 
Руск. Айфал, укр. Аіфал.

АЙФАЛ (Aifal) -а, м. Айфалавіч, 
Айфалауна.
Вытворныя: Фала, Фалька.
Руск. Айфал, укр. Аіфал.

AKA (Aka) -і, м. Акіч, Акінічна.
Руск. Ока, укр. Ока.

АКАКІЙ (Akaki) -я, м. Акакіевіч, 
Акакіеўна. Ст. рэдк.
Вядома з XV ст. як Акакмй (1479). 
Англ. Acacius, венг. Akacs, ісп., іт. 
Асасіо, літ. Akacijus, ням. Achati- 
us, Akazius, Achaz, Achatz, польск. 
Achacjusz, Achacy, руск. Акакйй, 
укр. Акакій, франц. Асасе.
[Грэч. akakos - нявінны, незласлі- 
вы, добры]
Імяніны: 9, 31 ill, 17 IV, 7, 19 V, 
7, 26 VII, 15 IX, 29 XI.

АКЁПСІЙ (Akepsi) -я, м. Акёпсіевіч, 
Акёпсіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Акёпсйй, укр. Акёпсій.

АКЁПСІМ (Akepsim) -а, м. Акёпсі- 
мавіч, Акёпсімаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Акёпсйм, укр. Акёпсйм.

АКЗЁЛЬМ (Akzelm) -а, м. Акзёль- 
мавіч, Акзёльмаўна.
Вытворныя: Акзэ'льмусь, Зэ'льма.
Руск. Акзёльм, укр. Акзёльм.
[Магчыма, ад сканд. Axel, Aksel> 
Absalom]

АКІЛА (Akila) -ы, м. Акілавіч, Акі- 
лаўна. Ст.рэдк.
Гл. Акўла.
Вытворныя: Акілка.
Англ. Aquila, руск. Акйла, укр. 
Акйла.
[Лац. Aquila - арол]
Імяніны: 4, 21 I, 14 VII, 28 VIII.

АКІЛІНА (Akilina) -ы, ж.
Вытворныя: Акілінка, Кілінка, Кіля, 
Акулінка, Кулінка, Куліна.
Руск. Акйлйна, укр. Кйлйна.
[Лац. aquillina - арліная]
Імяніны: 7 IV, 13 VI.

АКІМ (Akim) -а, м. Акімавіч, Акі- 
маўна.
Гл. Якім.
Вядома з XVII ст. як Акмм (1691).
Вытворныя: Акімёц, Акімка, Акі- 
мушка, Акімчык, Акімўк, Акімчўк. 
Руск. Акйм, укр. Якйм.
[Ст.-яўр. yeho-yaqTm - Бог паста- 
віў, Бог зацвердзіў]
Імяніны: 26 VII, 16 VIII.

АКІНДЗІН (Akindzin) -а, м. Акіндзі- 
навіч, Акіндзінаўна.
Вытворныя: Акіндзінка, Дзінка, 
Дзіна, Кіна.
Руск. Акйндйн, укр. Акйндйн.
[Грэч. akindynos - бяспечны]

АКІНФ (Akinf) -а, м. Акінфавіч, 
Акінфаўна.
Гл. Іакінф.
Вытворныя: Канцісь, Якбнт, Акіня, 
Кіня, Кінф.
Руск. Акйнф, укр. Акйнф.
[Грэч. hyakinthos - яхант]
Імяніны: 3, 18 VII, 24 XII.

АКСАНА (Aksana) -ы, ж.
Вытворныя: Аксанка, Ксана, Сана. 
Руск. Оксана, укр. Оксана.
[Укр. размоўная форма імя Ксенія, 
якая стала дакументальнай]

АКСЁН (Aksion) -а, м. Аксёнавіч, 
Аксёнаўна.
Гл. Аўксёнцій.
Вядома з XVI ст. як Аксён (1647), 
Оксен (1567).
Вытворныя: Аксёнчык, Аксён- 
чык, Аксюта, Аксю'к, Аксянчўк, 
Аксянцю'к, Аксёнь, Аксёль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Аксёнаў, Аксянёвіч, Аксянбвіч, 
Аксінбвіч, Аксёненка, Аксянёнак, 
Аксёнчык, Аксёнчык, Аксю'та, 
Аксю'таў, Аксючэ'нка,, Аксю'чыц, 
Аксянчўк, Аксянцюк, Аксень, Ак- 
сель.
Руск. Аксён, укр. Оксён.
[Грэч. Auxentios<auxano - па- 
вялічвацца, памнажацца, узрас- 
таць]
Імяніны: 14 II, 18 IV, 12 VI, 13X11.
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АКСІННЯ (Aksinnia) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Ксенмя (1746), 
Аксння (1578), Оксння (1578), 
Оксннья (1565), Окснмья (1540), 
Оксммка (1556), Оксюха (1541), 
Аксюта (1746), Оксюта (1567).
Вытворныя: Аксіня, Аксёня, Акся, 
Аксюня, Аксюта, Аксю'ша, Ася, 
Ксюша, Ксюра, Ксюня.
Англ., ісп., ням. Xenia, балг. Аксе- 
нйя, Аксйнйя, венг., славац. Хёпіа, 
польск. Ksenia, руск. Ксёнйя, укр. 
Аксёнія, Оксёнія, Ксёнія, чэш. Хе- 
піе.
[Грэч. Хепіа<хепіа - гасціннасць 
ці xenios - іншаземнасць] 
Імяніны: 24 I, 16 IV.

АКТАВІЙ (Aktavi) -я, м. Актавіевіч, 
Актавіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Актава, Тава, Ава. 
Англ. Octavius, венг. Oktav, ісп. 
Octavio, іт. Ottavio, літ. Oktavijus, 
Oktavas, польск. Oktawiusz, руск. 
Октазйй, славац. Oktavius, сла- 
вен. Oktavij, укр. Октавій, франц. 
Octave, чэш. Oktavius.
[Лац. octavus - восьмы]
Імяніны: 20 XI.

АКТАВІЯ (Aktaviya) -і, ж. I. ж. ад і.
Актавій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ава, Тава, Ака.
Англ., ісп. Octavia, балг. Октавйя, 
венг., славац. Oktavia, іт. Ottavia, 
літ. Oktavija, ням. Octavia, Oktavia, 
польск. Oktawia, руск. Октавйя, 
укр. Октавія, франц. Octavie, 
чэш. Oktavie, Oktavie.
Імяніны: 16 III, 6 VIII, 20 XI.

АКТАВІЯН (Aktaviyan) -а, м. Акта- 
віянавіч, Актавіянаўна. Запаз.
Вытворныя: Актава, Ава, Акта- 
віянак.
Англ., франц. Octavian, венг. 
Oktavian, ісп. Octaviano, літ. Okta- 
vijonas, ням. Oktavian, польск. Ok- 
tawian, руск. Октавйан, славац., 
чэш. Oktavijan, укр. Октавіан.
[Лац. Octavianus<octavus - Акта- 
віяў]
Імяніны: 6 VIII, 23 XII.

АКЎЛА (Akula) -ы, м. Акўлавіч, 
Акўлаўна.
Засведчана з XVI ст. як Окула 
(1528), Акула (1578), Окуля (1633), 
Вакула (1577).
Вытворныя: Акўлка, Акўлік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Акўла, Акўлаў, Акўліч, Акулбвіч, 
Акулёнка, Акўлінка, Акулёнак, 
Акўлка, Акўлік, Акулінскі.
Англ. Aquila, руск. Акўла, Акйла, 
укр. Акўла, Акйла.
[Лац. aquila - арол; грэч. eakulos - 
ядомы жолуд, плод дуба] 
Імяніны: 4, 21 I, 14 VII, 28 VIII.

АКУЛІНА (Akulina) -ы, ж.
Вытворныя: Акуліта, Куліта, Ку- 
ліна, Акўля, Ліна, Кўля.
Руск. Акйлйна, Акулйна, Кулйна, 
укр. Кйлйна, Кулйна, Якйлйна.
[Лац. aquillina - арліная; грэч. 
Akyline]
Імяніны: 7 IV, 13 VI.

АКЎСЦІЙ (Akustsi) -я, м. Акўсціевіч, 
Акўсціеўна. Ст. рэдк.
Руск. Акўстйй, укр. Акўстій.
[Грэч. akostos - пачуты]

АКУЦІЁН (Akutsiyon) -а, м. Акуціё- 
навіч, Акуціёнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Акутйбн, укр. Акутіон.
[Лац. acutus - востры]

АКЦЯБРЫН (Aktsiabryn) -а, м.
Акцябрынавіч, Акцябрынаўна. Нов. 
Вытворныя: Акця, Ака.
Руск. Октябрйн, укр. Октябрйн.
[У гонар Окпіябрьской революцйй]

АКЦЯБРЫНА (Aktsiabryna) -ы, ж.
I. ж. ад і. Акцябры’н. Нов.
Вытворныя: Акцябры’нка, Акця, 
Аця, Ака, Брына, Ры’на.
Руск. Октябрйна, укр. Октябрйна.

АЛА (Ala) -ы, ж.
Вытворныя: Ала, Аля, Алюня, 
Алюся.
Руск. Алла, укр. Алла.

АЛАІЗ (Alaiz) -а, м. Алаізавіч, 
Алаізаўна.
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Вытворныя: Ала, Алаізік, Алёйза, 
Альдзісь.
Англ. Aloysius, Aloys, венг. Alojos, 
ісп. Aloisio, іт. Aloisio, Luigi, літ. Aloi- 
zas, Aloyzas, Alyzas, ням. Alois, 
Aloisius, Aloys, Aloysius, польск. 
Alojzy, руск. Албйз, славен. Alojzij, 
Alojz, Lojze, укр. Албйз, франц. A/oy- 
se, Louis, чэш. Alois, Aloiz.
[Ст.-ням. alwisi - мудры] 
Імяніны: 21 VI.

АЛАІЗА (Alaiza) -ы, ж. I. ж. ад і.
Алаіз.
Вытворныя: Ала, Лайзіка, іза.
Англ. Aloisia, Aloisa, Aloysia, венг. 
Alojzia, ням. Aloisia, Aloysia, польск. 
Alojza, Alojzja, руск. Алойза, сла- 
вац. Alojzia, славен. Alojzija, Lojz- 
ка, чэш. Aloisie, Alojzie.
Імяніны: 21 VI.

АЛАФЁРН (Alafern) -а, м. Ала- 
фёрнавіч, Алафёрнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ала, Алаф.
Руск. Олофёрн, укр. Олофёрн.

АЛЁГ (Aieh) -а, м. Алёгавіч, Алёгаў- 
на.
Вытворныя: Алік, Лёка, Лёша, 
Алёжка.
Балг. Олег, Алег, ням. Helge, руск. 
Олёг, укр. Олёг.
[Сканд. Неідё<ЬеІді - святы] 
Імяніны: 20 IX.

АЛЕКСАНДРЫН (Aleksandryn) -a, 
м. Александрьінавіч, Александры- 
наўна. Рэдк.
Вытворныя: Саня, Саша, Алёкса, 
Сандра.
Руск. Александрйн, укр. Олек- 
сандрйн.
[Лац. Alexandrinus - Аляксандраў]

АЛЕКСАНДРЫНА (Aleksandryna)
-ы, ж. I. ж. ад і. Александры'н. 
Рэдк.
Вытворныя: Саня, Саша, Алек- 
сандрьінка, Сандра.
Балг. Александрйна, руск. Алек- 
сандрйна, укр. Олександрйна.

АЛЁКСІЙ (Aleksi) -я, м. Алёксіевіч, 
Алёксіеўна. Ст. форма.

Гл. Аляксёй.
Засведчана ў XVIII ст. як Алексій 
(1751).
Вытворныя: Алёкса.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Алексіёвіч, Алёксін, Алёксіч. 
Руск. Алёксйй, укр. Олёксій, 
Олёкса.
[Грэч. аіехб - абараняць, ахоў- 
ваць]
Імяніны: 12 II, 17 III, 24 IV, 20 V, 
9 VIII, 28 IX, 5 X, 23 XI.

АЛЁНА (Alena) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Олена (1555), 
Алена (1609), Галена (1556), Ге- 
лена (1669), Оленіца (1556).
Вытворныя: Алёнка, Алёначка, 
Лёна, Лёнка, Лёначка, Лёнанька, 
Лянўся, Лянўля, Лёля, Лёлька, 
Алёна, Ялёна, Гэля, Аліся, Галька. 
Англ. Helen, Helena, Helene, балг. 
Елена, Еленка, Елйна, Еленйца, 
Елйнка, Елй, Елка, Альонка, Лена, 
Ленка, Леца, Алена, Аленка, венг. 
Ilona, Нёіа, Неіёп, Неіёпа, ісп., іт. 
Elena, літ. Elena, Alena, Alina, ням. 
Helene, Helena, польск. Helena, 
руск. Елёна, славац. Helena, Je­
lena, Jela, укр. Олёна, франц. 
Нёіёпе, чзш. Helena.
[Грэч. Helene - сонечная <hele - 
сонечнае святло]
Імяніны: 21, 26 V, 11 VII, 16 IX.

АЛЁСЯ (Alesia) -I, ж.
Вытворныя: Алёська, Лёся, Лёська. 
Венг. Alexa, руск. Алёся, укр. 
Олёся, Лёся, чэш. Aleska.
Імяніны: 21, 26 V, 11 VII, 16 IX.

АЛІМ (Alim) -а, м. Алімавіч, 
Алімаўна.
Вытворныя: Алімка, ЛІма, Алік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Алімаў, Алімёнка, Алімёня, 
Алімёнак.
Руск. Апйм, укр. Алім.

АЛІМП (Alimp) -а, м. Алімпавіч, 
Алімпаўна.
Вытворныя: Алік, Ліма, Ліпа.
Балг. Олймп, ісп., іт. Оіітріо, літ. 
Olimpijus, ням. Olympius, польск.
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Olimpius, руск. Олймп, Олймпйй, 
славен. Olimpij, укр. Олімп, франц. 
Olympiads.
[Грэч. Olympios - алімпійскі] 
Імяніны: 25 VII, 17X11.

АЛІМПА (Alimpa) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Алімп. Рэдк.
Вытворыя: Аля, Ліма, Ліпа.
Англ., венг., ісп., іт., славац. Olym­
pia, балг. Олймпа, літ ОІІтрё, 
франц. Olympe, чэш. ОІітріе.
Імяніны: 25 VII, 17X11.

АЛІМПІЙ (Alimpi) -я, м. Алімпіевіч, 
Алімпіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Алімп.
Вытворныя: Ліма, ЛІпа, Алім, Аліп. 
Балг. Олймпй, Олймпйй, руск. 
Олймпйй, укр. Олімпій.
[Грэч. Olympios - алімпійскі] 
Імяніны: 30 VII.

АЛІМПІЯ (Alimpiya) -I, ж. I. ж. ад і. 
Алімпій.
Вытворныя: Ліма, Ліпа, Аля.
Англ., ням., славац. ОІйтріа, балг. 
Олймпйя, венг., ісп., іт. Olimpia, 
літ. Olimpija, ОІІтре, польск. Olim­
pia, руск. Олймпйя, укр. Олімпія, 
франц. Olympe, Olympiade, чэш. 
ОІІтріе.
Імяніны: 25 VII, 17 XII.

АЛІМПІЯД (Alimpiyad) -а, м. Алім- 
пія'давіч, Алімпія'даўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Алім, Ліма, Ліпа.
Руск. Олймпйад, укр. Олймпіад. 
[Грэч. Olympias, Olympiados - 
Алімпійскія гульні]

АЛІМПІЯДА (Alimpiyada) -ы, ж.
I. ж. ад I. Алімпія'д.
Вытворныя: Аля, ЛІма, Ліпа, Ада, 
Алімпія'дка.
Балг. Олймпйада, Олймпйяда, 
руск. Олймпйада, укр. Олімпіада, 
франц. Olympiade.

АЛІМПІЯДОРА (Alimpiyadora) -ы, 
ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Аліма, Ліма, Ліпа, 
Дбра, Аля.

Руск. Олймпйодбра, укр. Олімпіо- 
дбра.
[Грэч. Olympios - алімпійскі 
і doron - дар]

АЛІМПІЯН (Alimpiyan) -а, м. 
Алімпія'навіч, Алімпія'наўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Алімпа, Ліма, Ліпа. 
Руск. Олймпйан, укр Олімпіан. 
[Грэч. Olympios - алімпійскі]

АЛІНА (Alina) -ы, ж.
Вытворныя: Аля, Алінка, Алька, 
Алюся.
Англ. Alina, Aline, Alena, балг. Алй- 
на, Алйнка, венг. Alina, Alinka, ісп., 
іт., літ., польск., славац., чэш. Ali­
na, ням. Alina, Aline, руск. Алйна, 
укр. Аліна, франц. Aline.
[Памянш. ад імён Альбіна, Акіліна] 
Імяніны: 17 VI, 28 VII, 20 X, 16 XII.

АЛІНАРХІЙ(АІіпагкЬі)-я,м. Алінар- 
хіевіч, Алінархіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Алйнархйй, укр. Алйнархій.

АЛІП (АІір) -а, м. Аліпавіч, Алі- 
паўна.
Вытворныя: Аліпа, Ліпа, Аліпік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аліпаў, Аліпёнка, Аліпёня. 
Балг. Алйпй, руск. Алйп, укр. 
Алйп.
[Грэч. alypos - безжурботны] 
Імяніны: 17 VIII, 26, 28 IX.

АЛІПІЙ (АІірі) -я, м. Аліпіевіч, Алі- 
піеўна. Ст. рэдк.
Гл. Аліп.
Руск. Алйпйй, укр. Алйпій.

АЛІСА (Alisa) -ы, ж. Запаз.
Вытворныя: Аля, Ала, Аліска.
Балг. Алйса, Алйска, руск. Алйса, 
укр. Аліса, франц. Alice.
[Грэч. aldtheia - ісціна]

АЛІСКЁР(АІі$кег)-а,м.Аліскёравіч, 
Аліскёраўна. Ст. рэдк.
Руск. Алйскёр, укр. Алйскёр.

АЛІХВЁР (Aiikhver) -а, м. Аліх- 
вёравіч, Аліхвёраўна.
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АЛЬБІН

Вядома з XVI ст. як Олнфер (1528), 
Олнфвер (1540), Олнхвер (1585), 
Алмхвер (1726), Лыхвер (1704), 
Волмхвер (1624).
Вытворныя: Алфёр, Альпёр, Аў- 
фёр, Аліфёр, Аліфёрка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Альфер, Альфёраў, Альфярбвіч, 
Альфярбнак, Альпярбвіч, Аўфёр, 
Аліфёр, Аліфярбвіч, Альфярэнка, 
Аліфёрка, Аліхвёр, Аліферавёц. 
It. Eleuterio, руск. Елевфёрйй, укр. 
Елевфёрій.
[Грэч. eleutheros - свабодны, 
вольны]
Імяніны: 4, 8 VIII, 3 X, 15 XII.

АЛІЦЫЯ (Alitsyia) -і, ж.
Вытворныя: Ала, Алка, Аліса, 
Аліца.
Англ. Alice, Alyce, Alys, балг. Алй- 
сйя, венг. Aliz, Alicia, ісп. Alicia, іт., 
ням. Alice, літ. Alicija, Ale, польск. 
Alicja, руск. Алйцйя, славен. Alicija, 
АІІса, славац. АІІса, укр. Алйція, 
франц., чэш. Alice.
Імяніны: 15 II, 18 V, 21 VI, 1 IX.

АЛОНІЙ (Aloni) -я, м. Албніевіч, 
Албніеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Албня, Лбня. 
Руск. Албнйй, укр. Албній.

АЛФЁЙ (Alfei) -я, м. Алфёевіч, 
Алфёеўна.
Вядома з XVI ст. як Авпей (1577), 
Овпей (1577).
Вытворныя: Фей, Алік.
Англ., ням. Alpheus, ісп., іт. Alfeo, 
руск. Алфёй, укр. Алфёй, франц. 
АІрёёе.
[Грэч. Alphaios - па назве ракі Пе- 
лапанэса]
Імяніны: 10, 26 V, 28 IX, 18 XI.

АЛФЁРЫЙ (Alfery) -я, м. Алфёр'е- 
віч, Алфёр'еўна.
Гл. Алфёр.
It. Eleuterio, руск. Алфёрйй, укр. 
Алфёрій.
[Грэч. eleutheros - свабодны, 
вольны]
Імяніны: 4, 8 VIII, 3 X, 15X11.

АЛФЁР (Alfior) -а, м. Алфёравіч, 
Алфёраўна.
Вядома з XVI ст. як Олнфер (1528), 
Олнхвер (1528), Алнхвер (1726), 
Олнфвер (1540), Лыхвер (1704), 
Волмхвер (1624).
Вытворныя: Альфёр, Алфёр, 
Альпёр, Аўфёр, Аліфёр, Аліфёрка, 
Аліхвёр.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Аліфёр, Альфёраў, Альфярбвіч, 
Альфярбнак, Альпярбвіч, Аўфёр, 
Аліфёр, Аліфярбвіч, Аліфярэнка, 
Аліхвёр, Аліферавёц.
Руск. Алфёрйй, укр. Алфёрій.
[Грэч. eleutheros - свабодны, 
вольны]
Імяніны: 4, 8 VIII, 3 X, 15X11.

АЛФІЙ (Alfi) -я, м. Алфіевіч, Алфі- 
еўна. Ст.рэдк.
Гл. Алфёй.
Руск. Алфйй, укр. Алфій.
Імяніны: 10, 20 V, 28 IX, 18X1.

АЛЬБЁРТ (Albert) -а, м. Аль- 
бёртавіч, Альбёртаўна. Запаз. 
Вытворныя: Аля, Бёра.
Англ. Albert, Elbert, балг. Алберт, 
венг., славац., славен. Albert, ісп., 
іт. Alberto, літ. Albertas, ням. Albert, 
Adalbert, польск. Albert, Albrecht, 
Adalbert, Olbracht, Olbrycht, руск. 
Альбёрт, укр. Альбёрт, франц. 
Albert, Aubert, чэш. Albert, Albertyn, 
Albertin.
[Ст.-герм. adal - шляхетны, выса- 
кародны і berht - вядомы] 
Імяніны: 8, 25 I, 18 II, 7, 24 VIII, 
5, 15 IX, 21,24 XI.

АЛЬБІН (Albin) -а, м. Альбінавіч, 
Альбінаўна.
Вытворныя: Альбіня, БІна, Альба. 
Англ. Alban, Alben, Albin, балг. Ал- 
бен, венг., славац., чэш. Albin, ісп. 
Albino, іт. Albino, Віпо, літ. Albanas, 
Albinas, ням. Albin, Albwin, Albuin, 
Alboin, польск. Albin, руск. Альбйн, 
славен. Albin, Bine, укр. Альбін, 
франц. Albin, Aubin.
[Лац. Albinus<albus - белы] 
Імяніны: 5 II, 1 III, 23 VI, 22 VII, 
6, 15 IX, 26 X.
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АЛЬБІНА

АЛЬБІНА (Albina) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Альбін.
Вытворныя:. Альбінка, Бінка, 
Аліна, Аля. іна.
Англ., венг., ісп., іт., ням., польск., 
славац., чэш. Albina, балг. Албе- 
на, літ. Albina, Alba, руск. Альбйна, 
славен. Albina, Віпса, Віпка, укр. 
Альбіна.
Імяніны: 16 XII.

АЛЬБРЭХТ (Albrekht) -а, м. Аль- 
брэ'хтавіч, Альбрэхтаўна.
Гл. Альбёрт.
Вядома з XV ст. як Альбрехт 
(1676), Альбрмхт(1401), Ольбрмхг 
(1612), Альбрыхт (1697).
Ням. Albrecht, польск. Albrecht.
Імяніны: 8, 25 I, 18 II, 7, 24 VIII, 
5, 15 IX, 21, 24 XI.

АЛЬБЯРЦІНА (Albiartsina) -ы, ж.
I. ж. ад I. Альбёрт.
Вытворныя: Аля, Ціна, іна.
Англ. Alberta, Albertina, Albertine, 
Elberta, Elbertine, балг. Альберта, 
венг., літ., ням. Alberta, Albertina, 
ісп., славац. Albertina, іт. Alberta, 
Berta, польск. Alberta, Albertyna, 
руск. Альбертйна, славен. Al­
bertina, Berta, укр. Альбертйна, 
франц. Albertine, чэш. Alberta, Al­
bertyna, Albertina.
Імяніны: 23 IV, 21 XI.

АЛЬВІЯН (Alviyan) -а, м. Альві- 
я'навіч, Альвія'наўна.
Вытворныя: Алік, Вія'н, Ян.
Руск. Альвйан, укр. Альеіан.
[Лац. Albianus<Albius - рымскае 
радавое імя]

АЛЬГЁРД (Alherd) -а, м. Альгёр- 
давіч, Алыёрдаўна.
Вытворныя: Алік, Герд.
Літ. Algirdas, руск. Ольгёрд, укр. 
Ольгёрд.
[Ст.-герм. Adalger: adal - высака- 
родны, прыстойны I gar- кап'ё]

АЛЬДОНА (Aldona) -ы, ж.
Вытворныя: Аля, Дбна, Альда.
Англ., іт., венг., славен., франц.

Aldona. літ. Aldona, Alda, Ale, руск. 
Альдбна, укр. Альдбна.
[Літ.]
Імяніны: 10 IX, 11 X.

АЛЬЖБЁТА (Alzhbeta) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Альжбета 
(1528). Ольжбета (1555), Олежбе- 
та (1558), Алжбета (1541), Олжута 
(1540), Ольжута (1539).
Вытворныя: Аля, Алька, Бёта, 
Альжбётка.
Літ. Alzbieta, Alzbieta, польск. 
Elzbieta, руск. Альжбёта, славац., 
чэш. Alzbeta, укр. Альжбёта.
[Ст.-яўр. імя Elisheba - мой Бог 
дасканаласць]
Імяніны: 18 VI, 4, 8 VII, 14 IX, 21 X, 
19X1.

АЛЬФА (Alfa) -ы, ж. Нов., 
Вытворныя: Альфачка, Аля. 
Руск. Альфа, укр. Альфа.
[Назва першай літары грэч. алфа- 
віта]

АЛЬФІЙ (Aifi) -я, м. Альфіевіч, 
Альфіеўна.
Гл. Алфе'й.
Вытворныя: Альфік, Алік.
Руск. Альфйй, укр. Альфій.
Імяніны: 10, 26 V, 28 IX, 18 XI.

АЛЬФІЯ (Alfiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Альфій.
Вытворныя: Альфачка, Аля, Фёя. 
Руск. Альфйя, укр. Альфія.

АЛЬФОНС (Alfons) -а, м. Альфбн- 
савіч, Альфбнсаўна.
Вытворныя: Альфўк, Альфа.
Англ. Alphonso, ням., славен., 
чэш. Alfons, венг., славац. Alfonz, 
ісп. Alfonso, Alonso, іт. Alfonso, 
Alonso, літ. Alfonsas, Alponsas, Al- 
ponas, Alpa, польск. Alfons, руск. 
Альфбнс, укр. Альфбнс, франц. 
Alphonse.
[Ст.-герм. adal, adel - высака- 
родны і funs - хуткі, спрытны, 
лоўкі]
Імяніны: 28 I, 1 VI, 27 VII, 1, 16 VIII, 
19 IX, 30, 31 X.
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АЛЯКСЁЙ

АЛЬФОНСА (Alfonsa) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Альфбнс.
Англ. Alphonsine, Alfonsine, венг. 
Alfonza, Alfonzina, ісп. Alfonsa, Al- 
fonsina, іт. Alfonsina, літ. Alfonsa, 
польск. Alfonsa, Alfonsyna, сла- 
вац. Alfonzia, франц. Alfonce.
Імяніны: 2 VIII, 30 X.

АЛЬФРЭД (Alfred) -а, м. Аль- 
фрэ'давіч, Альфрэдаўна. Запаз. 
Вытворныя: Фрэ'дусь, Альфа, 
Фрэд, Фрэ'дак.
Англ. Alfred, Alf, венг., славац., 
чэш. Alfred, ісп., іт. Alfredo, літ. АІ- 
fredas, ням., польск., славен. Al­
fred, руск. Альфрёд, укр. Альфрёд, 
франц. Alfred, Alfrid.
[Ст.-герм. Alfred: alf - эльф і 
rath - савет, думка ці а/ - увесь і 
frid - свет]
Імяніны: 15 I, 15, 23 II, 14 VI, 
4, 19 VII, 4, 14 VIII, 28 X, 14X11.

АЛЬФРЭДА (Alfreda) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Альфрэд.
Вытворныя; Фрэда, Фрэ'дка, Фрэ'- 
дзя.
Англ. Alfreda, Elfreda, Elfrida, 
венг., чэш. Alfreda, ісп., літ., ням., 
польск., славен. Alfreda, франц. 
Alfrede.
Імяніны: 15 I, 15, 23 II, 14 VI, 
4, 19 VII, 4, 14 VIII, 28 X, 14X11.

АЛЯКСАНДАР (Aliaksandar) -а, м. 
Аляксандаравіч, Аляксандараўна. 
Гл. Аляксандр.

АЛЯКСАНДР (Aliaksandr) -а, м. 
Аляксандравіч, Аляксандраўна.
Вядома з XIV ст. як Александр 
(1528), Александро (1525), Алек- 
сандер (1388), Олександр (1465), 
Олександро (1540), Алексан- 
дор (1682), Олехно (1528), Алес 
(1746), Олех (1528), Санко (1555), 
Санько (1555), Санюк (1555), Са- 
нец (1540), Санюта (1541).
Вытворныя: Алёсь, Аляксанка, 
Алёсік, Алёська, Алясюк, Аляхнб, 
Алік, Алькб, Лесь, Лёсік, Лёська, 
Ляськб, Лясю'к, Сан, Санік, Санюк, 
Санчўк, Саню'та, Саша, Сашкб, 

Сашанька, Сашўня, Сашўта, ,Са- 
шўра, Шўра, Шўрка, Шўрык, Аля, 
Лёкса.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аляксандраў, Александрбвіч, 
Аляксанкін, Алёсь, Алёсіч, Алё- 
сенка, Алёсік, Алёська, Алясю'к, 
Аляхнб, Аляхнбвіч, Алікёвіч, Аль- 
кбвіч, Лесь, Лёсін, Лёсік, Лёська, 
Ліксандра, Лясько, Лясюк, Санаў, 
Санін, Санёц, Санцэ'віч, Санька, 
Санькб, Санкбвіч, Санкёвіч, Сані- 
кёвіч, Санюк, Санюкбвіч, Санчўк, 
Санюта, Сашанбк, Сашкб, Саш- 
чанка, Сашанькін.
Англ. Alexander, балг. Александьр, 
Алека, Алеко, Алек, Алекс, Леко, 
Лего, Сашо, Сандро, венг. Sandor, 
Alex, ісп. Alejandro, іт. Alessandro, 
літ. Aleksandras, Aleksas, ням. 
Alexander, польск. Aleksander, 
руск. Александр, славац. Aleksan­
der, славен. Alexandr, Alex, укр. 
Олександр, Олёсь, Лесь, франц. 
Alexandre, чэш. Alexandr.
[Грэч. Alexandros: аіехб - абараняць 
і апёг, andros - муж, мужчына] 
Імяніны: 15 I, 26, 27 II, 18, 20 III, 
24 IV, 3, 8 V, 10 VII, 11, 28 VIII, 
11 XI, 12X11.

АЛЯКСАНДРА (Aliaksandra) -ы, ж.
I. ж. ад і. Аляксандр.
Вядома з XVII ст. як Александра 
(1641), Алеся (1746).
Вытворныя: Сёша, Сашка, Сашў- 
ля, Сашўха, Сашўра, , Сашўта, 
Шўра, Шўрка, Шўрачка, Аля, Аль- 
ка, Ася, Аська, Аляксандарка, Лёк- 
са, Ляксаня, Ляксана, Ляксаша. 
Англ. Alexandra, Sandy, балг. Алек- 
сандра, Аля, Сандра, Саня, Сана, 
Санда, Сашка, Саша, венг Alexand­
ra, Alexa, ісп. Alejandra, іт. Ales­
sandra, Sandra, літ., ням., славац., 
чэш. Alexandra, польск., славен. 
Aleksandra, руск. Александра, укр. 
Олександра, Олёся, Лёся, франц. 
Alexandra, Alexandre, Alexandrine. 
Імяніны: 18 III, 15, 18 V.

АЛЯКСЁЙ (Aliaksei) -я, м. Аляк- 
сёевіч, Аляксёеўна.
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АЛЯЎЦІН

Вядома 3XV ст. як Алексей (1431), 
Олексей (1564), Олекшнй (1541), 
Алекшы (1585), Олекса (1567), 
Алекшей (1540).
Вытворныя:Алёша, Алёшка, Алях- 
нб, Алёкса, Аляксёйка, Алёха, 
Лёня, Лёля, Лёлік, Лёкса, Алёкса. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аляксёеў, Алексяёвіч, Алек- 
сіёвіч, Аляксёенка, Алексяёнак, 
Аляксёйчык, Алексяюк, Алёкса, 
Алёкса, Алёксін, Алёксіч, Аляксюк, 
Алексютбвіч, Алёхаў, Алёхін, 
Алёхна, Аляхнб, Аляхнбвіч, Алё- 
шын, Алішэвіч, Алёшчанка, Алё- 
шчанка, Лёша.
Англ. Aleck, Alexis, балг. Алексей, 
Алексй, Алекса, Алеко, Леко, 
Лечо, венг. Alex, ісп. Alejo, іт. Ale­
ssio, літ. Aleksas, Aleksis, Aleksys, 
Aleksiejus, ням. Alexis, Alexius, 
польск. Aleksy, руск. Алексёй, 
Алёксйй, Алёша, славац. Alexej, 
Alex, славен. Aleks, Ales, франц. 
Alexis, чэш. Alexej.
[Грэч. аіехб - абараняць, ахоў- 
ваць]
Імяніны: 12 11,24 IV, 17 VII, 28 VIII, 
6 IX.

АЛЯЎЦІН (Aliautsin) -a, м. Аляў- 
цінавіч, Аляўцінаўна.
Вытворныя: Аляўцінчык, Алік. 
Руск. Алевтйн, укр. Алевтйн. 
[Грэч. аіейо - адбіваць]

АЛЯЎЦІНА (Aliautsina) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Аляўцін.
Вытворныя: Аля, Ціна, іна, Цінка. 
Руск. Алевтйна, укр. Алевтйна.

AMАДЭЙ (Amadei) -я, м. Амадэевіч, 
Амадэ'еўна.
Англ. Amyas, Amadeus, венг. 
Атабё, ісп. Amadeo, іт. Amadeo, 
Amadigi, літ. Amadejus, ням. Ama­
deus, польск. Amadeusz, руск. 
Амадёус, Амадёй, славац. Ama­
deus, славен. Amad, Amadeus, укр. 
Амадёй, Амадій, Мадёй, Мадій, 
франц. Атёбёе, чэш. Amadeus.
[Лац. amadeus - які любіць Бога] 
Імяніны: 28 1,30 III, 10 VIII.

АМАЛІЯ (Amaliya) -і, ж. Запаз.
Вытворныя: Амаля, Ама, Міла, 
ЛІя, Маля, Амалька, Мёлька.
Англ. Amelia, Amalia, Amalie, Erne- 
lie, балг. Амалйя, Амелйя, венг. 
Amalia, Amelia, ісп. Amalia, Amelia, 
іт. Amelia, Amalia, Emmelina, літ. 
Amalija, Amelija, ням. Amalia, Ama­
lie, польск. Amalia, Amelia, руск. 
Амёлйя, славац. Amalia, сла- 
вен. Amalija, Amelija, укр. Амалія, 
франц. Атёііе, Атеііпе, чэш. 
Amalie, Атёііе.
[Ст.-герм. атаі - працавітасць] 
Імяніны: 28 I, 30 III, 20 IV, 4 V, 
10 VII, 7 X, 20,30X1.

АМАНДА (Amanda) -ы, ж.
Вытворныя: Ама, Манда.
Англ., ням., польск. Amanda.
[Лац. amanda - вартая любові] 
Імяніны: 6 II, 18 IV, 26 X.

АМАНЦІЙ (Amantsi) -я, м. Аман- 
ціевіч, Аманціеўна. Ст. рэдк.
Руск. Амантйй, укр. Амантій.
[Лац. amans - любячы]

АМБРАЖЭЙ (Ambrazhei) -я, м.
Амбражэевіч, Амбражэеўна.
Вядома з XVI ст. як Амброжей 
(1556), Амброжмй (1567), Амбро- 
жы (1599), Блажэй (1584).
Вытворныя: Амбражэйчык, Ам- 
бражўк, Амбражэй, Амбрбжы, 
Амбрасім, Амбрбс.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Амбражэй, Амбражэ'віч, 
Амбружэвіч,Амбражэйчык,Амбра- 
жўк, Амбрбсаў, Амбрусёвіч.
It. Ambrogio, літ. Ambraziejus, 
Ambraziejus, Ambroziejus, Ambro- 
zijus, Ambrazas, ням. Ambrosius, 
польск. Ambrozy, руск. Амврбсйй, 
славац. Ambroz, славен., чэш. 
Ambroz, укр. Амбрбсь, Амбрбсій, 
франц. Ambroise.
[Грэч. ambrosios - бессмяротны, 
Боскі]
Імяніны: 20 III, 19 VII, 16 VIII, 
16, 18 X, 2 XI, 7 XII.

АМБРОС (Ambros) -a, м. Амбрб- 
савіч, Амбрбсаўна.
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Гл. Амбражэй.
Вытворныя: Амбросік, Амбрбсім, 
Амбрбся, Амбрбс.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Абражэ'й, Абражэ'еў, Абражэвіч, 
Амбрбсаў, Абрасімаў, Аблажэ'й.
Англ. Ambrose, венг. Ambrus, 
Ambro, Ambos, літ. Ambrazas, 
Ambrozijus, ням. Ambrosius, руск. 
Амбрбс, Абрбсйм, укр. Амбрбс, 
Амбрбсь, франц. Ambroise.

АМБРОСІЙ (Ambrosi) -я, м. Ам- 
брбсьевіч, Амбрбсьеуна.
Гл. Амбрбс.
Вытворныя: Амбрбсік, Амброся, 
Абрбся, Амбрбс.
Руск. Амбрбсйй, укр. Амбрбсій.

АМВРОСІЙ (Amvrosi) -я, м. Ам- 
врбсьевіч, Амвросьеўна.
Вытворныя: Амрбс, Амврбсік.
Англ. , Ambrose, венг. Ambrus, 
Ambro, ісп. Ambrosio, Ambrosius, 
Broos, іт. Ambrogio, ням. Ambrosi­
us, руск. Амврбсйй, укр. Амбрбсій, 
Амбро'с, Амвро'сій, франц. Ambroi­
se.
[Грэч. ambrosios - бессмяротны, 
Боскі]
Імяніны: 7 XII.

АМЁЛІЯ (Ameliya) -і, ж.
Гл. Амалія.
Вытворныя: Амэ'ля, Амэ'лька.
Балг. Амёлйя, руск. Амёлйя, укр. 
Амалія.

АМІЛЬДА (Amilda) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Амйльда.

АМІЯН (Amiyan) -а, м. Аміянавіч, 
Амія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Аммйан, укр. Амміан.

AMOH (Amon) -а, м. Амбнавіч, 
Амбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Амбня, Амбнік, Мбня.
Руск. Аммбн, укр. Амбн.
[Ст.-яўр. імя 'Атбп - мастак, уда- 
лы майстар]

АМОНІЙ (Amoni) -я, м. Амбніевіч, 
Амбніеўна. Ст. рэдк.

Гл. Амбн.
Вытворныя: Мбня, Мбнік.
Руск. Аммбнйй, укр. Амбній.
[Ст.-яўр. імя 'Атбп - мастак, уда- 
лы майстар]

АМОС (Amos) -а, м. Амбсавіч, Амб- 
саўна.
Вядома з XVI ст. як Амос (1567).
Вытворныя: Амбсік, Мбся.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Амбс, Амбсаў, Амбсенка, 
Амасёнак.
Англ. Amos, ням. Amos, руск.
Амбс, укр. Амос.
[Ст.-яўр. імя Amos -які нясе ношу, 
нагружаны]
Імяніны: 15 VI.

АМПЛІЙ (Ampli) -я, м. Ампліевіч, 
Ампліеўна.
Вытворныя: Ама, Пл]й.
Руск. Амплйй, укр. Амплій.
[Лац. amplus - важны, бліскучы] 
Імяніны: 4 I, 31 X.

АМЎН (Amun) -а, м. Амўнавіч, 
Амўнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Амўна, Амўся, Мўня.
Руск. Аммўн, укр. Аммўн.
[Ст.-яўр. 'Атбп - мастак, удалы 
майстар]

АМЎР (Amur) -а, м. Амўравіч, Амў- 
раўна. Запаз.
Вытворныя: Амўрка, Амўрчык, 
Мур.
Руск. Амўр, укр. Амўр.
[Лац. Amur<Amor- каханне)

АМФІЛОХІЙ (Amfilokhi) -я, м.
Амфілбхіевіч, Амфілбхіеўна.
Вытворныя: Амфіл, Амфілбх, 
Філбх, Філбша, ФІля, Хілбт.
Руск. Амфйлбхйй, укр. Амфілбхій.
[Грэч. amphi - вакол і lochos - за- 
сада]
Імяніны: 23 III, 28 VIII, 10, 12 X, 
23 XI.

АМФІЯН (Amfiyan) -а, м. Амфія'- 
навіч, Амфіянаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Амфіянка, Ян.
Руск. Амфйан, укр. Амфіан.
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[Грэч. Amphion - Амфіон - міфіч- 
ны заснавальнік Фіў]

АМЯФІТ (Amiafit) -а, м. Амяфітавіч, 
Амяфітаўна. Ст. рэдк.
Руск. Амефйт, укр. Амефіт.

АНАНІЙ (Апапі) -я, м. Ананьевіч, 
Ананьеўна.
Гл. Анань.
Балг. Ананйй, руск. Ананйй, Ана- 
нйя, укр. Ананій, Анань.

АНАНЬ (Anan) -я, м. Ананевіч, 
Ананеўна.
Вядома з XVI ст. як Анання (1646), 
Ананнй (1540), Онанмя (1578), 
Анання (1582), Ананя (1583), 
Анан (1614), Анань (1670), Она- 
нья (1596), Онашко (1528), Анан- 
ко (1541), Аненко (1640), Онац 
(1541), Онацко (1568), Оначко 
(1591), Оножко (1541).
Вытворныя: Ананя, Анаха, Нанісь, 
Наня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ананьеў, Ананевіч, Ананіч, 
Ананенка, Ананька, Ананчанка, 
Ананчўк, Анашка, Анашкёвіч, 
Анбшка,Анбшчанка,Анёха,Анюш- 
кёвіч, Анюшкёня.
Балг. Ана, руск. Ананйй, Ананйя, 
укр. Ананій, Анань.
[Ст.-яўр. hananya - Бог спрыяе) 
Імяніны: 4, 26 I, 17 IV, 17 VI, 1 X, 
1, 17X11.

АНАСТАС (Anastas) -а, м.
Анастасавіч, Анастасаўна.
Вытворныя: Настас, Стас, Ана- 
стаска, Анбс, Анбсік.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Анасенка, Анастасенка, 
Настасенка, Анбсік, Анбс.
Англ. Anastasius, Anstice, Ans- 
tiss, балг. Анастас, Анастасй, 
Анастасйй, Настас, Таско, 
Ta4O,BeHr.Anasztasz, icn.Anasta- 
zio, It. Anastasio, Anastagio, літ. 
Anastazijus, Anastazas, ням. Ana­
stasius, Anastas, польск. Anasta- 
zy, руск. Анастасйй, Анастас, 
славац. Anastaz, славен. Anas- 
tazij, укр. Анастас, Анастасій,

Настас, франц. Anastase, чэш. 
Anastaz.
[Грэч. anastas - уваскрэслы) 
Імяніны: 8, 21, 22, 24 I, 20 IV, 
29 VIII, 28 IX, 25 X, 5 XII.

АНАСТАСІЙ (Anastasi) -я, м.
Анастасьевіч, Анастасьеўна.
Гл. Анастас.
Руск. Анастасйй, укр. Анастасій.

АНАСТАСІЯ (Anastasiya) -і, ж. I. ж. 
ад I. Анастасій.
Вядома з XVI ст. як Анастасня 
(1664), Настазня (1585), Настасея 
(1558), Настася (1540), Настасья 
(1556), Настюха (1539), Настя 
(1639).
Вытворныя: Насця, Наста, Натўля, 
Настўля, Настўся, Тася, Ася.
Англ. Anastasia, Anstice, Stasey, 
балг. Анастасйя, Анастасййка, 
Сййка, Таска, Шйна, Шйнка, венг. 
Anasztazia, Neszta, ісп., іт. Ana­
stasia, літ. Anastazija, Asta, ням. 
Anastasia, польск. Anastazja, руск. 
Анастасйя, Настасйя, Настасья, 
славац. Anastazia, славен. Anas­
tazija, укр. Анастасія, Настасія, 
Настя. франц. Anastasie, чэш. 
AflQStdZiO
Імяніны: 27 II, 15 IV, 17 VIII, 25 XII.

АНАТОЛІЙ (Anatoli) -я, м. Ана- 
тбльевіч, Анатбльеўна.
Гл. Анатбль.
Балг. Анатолйй, руск. Анатблйй, 
укр. Анатблій.

АНАТОЛІЯ (Anatoliya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Анатблій.
Вытворныя: Анатблька, Анатбля, 
Антбся, Антбська, Тбся, Тбська, 
Тблька.
Балг. Анатолйя, руск. Анатблйя, 
укр. Анатблія.

АНАТОЛЬ (Anatol) -я, м. Анатб- 
левіч, Анатблеўна.
Вытворныя: Тблік, Тбля, Анатблік, 
Анатбльчык.
Англ. Anatole, балг. Анатолй, То- 
льо, Толчо, венг. Anatol, ісп., іт. Апа- 
tolio, літ. Anatolijus, Anatolius, Tole, 
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Тоіо, ням. Anatol, Anatolius, польск. 
Anatol, Anatoliusz, руск. Анатблйй, 
славац. Anatol, славен. Anatolij, 
Anatol, укр. Анатблій, Анатбль, 
франц. Anatole, чэш. Anatol.
[Грэч. anatole - усход]
Імяніны: 20 III, 2 V, 3 VI, 3 VII, 
20 XI.

АНАФА (Anafa) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Аня, Нафа.
Руск. Анафа, укр. А.нафа.

АНАФРОЛІЯ (Anafroliya) -I, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Ана, Фрбля, Оля.
Руск. Анафрблйя, укр. Анафрблія.

АНГЕЛ (Anhel) -а, м. Ангелавіч, 
Ангелаўна.
Вытворныя: Гел, Гёла.
Англ. Angel, балг. Ангел, Ангел- 
ко, Ачо, Анго, Анджо, Анжр, Хачо, 
ісп. Angel, іт. Angelo, ням. Angelus, 
руск. Ангел, Аггел, франц. Ange. 
[Грэч. aggelos - вястун]

АНГЁЛА (Anhela) -ы, ж.
Вытворныя: Ангёля, Ангёлька, 
Гёля.
Англ. Angela, балг. Ангел, Ангел- 
ка, ісп. Angela, іт. Angela, Angeli­
na, ням. Angela, руск. Ангёла, укр. 
Ангёла, франц. Angele.
Імяніны: 29 IV, 21 VII.

АНГЕЛІН (Anheiin) -а, м. Анге- 
лінавіч, Ангелінаўна.
Вытворныя: Гёля, Ангёля.
Руск. Ангелйн, укр. Ангелін.
[Ад ж. і. Ангеліна]

АНГЕЛІНА (Anheiina) -ы, ж.
Вытворныя: ЛІна, Геля, Ангёла, 
Ангёля.
Англ. Angelina, Angeline, балг. 
Ангелйна, Ангелйнка, Ангелка, 
венг. Angelina, іт. Angelina, ням. 
Angeline' польск. Angelina, руск. 
Ангелйна, славац., славен. Ange­
lina, укр. Ангеліна, чэш. Andelina. 
[Грэч. agello - прадказваць] 
Імяніны: 29 IV, 15 VI, 15,21 VII.

АНГЕЛЯР (Anheliar) -а, м. Анге- 
ля'равіч, Ангеляраўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ангёль, Гель, Ангёля. 
Руск. Ангеля'р, укр. Ангеляр. 
[Грэч. aggelos - вястун]

АНГІЙ (Anhi) -я, м. Ангіевіч, Ангі- 
еўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Анга.
Руск. Ангйй, укр. Ангій.
[Грэч. апдеіоп - пасудзіна]

АНДРОН (Andron) -а, м. Андро- 
навіч, Андрбнаўна.
Гл. Андрбнік.
Вытворныя: Дрон, Рбня, Андрон- 
чык, Андрбнік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Андрбн, Андрбнаў, Андрбнчых, 
Дрбнаў.
Руск. Андрбн, укр. Андрбн.
[Грэч. andron - мужны; магчыма 
таксама як усечаная форма імя 
Андронік]
Імяніны: 17 V, 30 VII, 12 X.

АНДРОНА (Androna) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Андрбн.
Вытворныя: Андрбнка, Андра, 
Рона.
Руск. Андрбна, укр. Андрбна. 
Імяніны: 4 I, 9 X.

АНДРОНІК (Andronik) -а, м. Андрб- 
нікавіч, Андрбнікаўна.
Вядома з XVI ст. як Андрос (1589), 
Андроц (1591), Ондрас (1510), 
Дрон (1540), Дронко (1541), Дро- 
нец (1541).
Вытворныя: Андрбня, Дрбня, Ніка, 
Андрбс.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Андраню'к, Андранбвіч, Андрбсаў, 
Андрбсік, Андрасюк, Андрашчўк. 
Руск. Андрбнйк, укр. Андрбнйк. 
[Грэч. апёг, andros - муж, мужчы- 
на і пікё - перамога]
Імяніны: 4 I, 17 V, 13 VI, 30 VII, 
9, 12 X.

АНДРЫЯН (Andryian) -а, м. 
Андрыя'навіч, Андрыя'наўна.
Гл. Адрыя'н.
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Вядома з XVI ст. як Андрнян 
(1540), Ондреян (1633), Андрлан 
(1661).
Руск. Андрйан, укр. Андріан.

АНДРЭЙ (Andrei) -я, м. Андрэ'евіч, 
Андрэ'еўна.
Вядома з XIII ст. як Андрей (1211), 
Ондрей (1539), Андрея (1528), 
Ундрей (1591), Андрейко (1541), 
Ондрейко (1539), Андреец (1540), 
Ондреец (1540), Андреюс (1585), 
Андреяш (1589), Андрушко (1528), 
Ондрушко (1540), Андруль (1585), 
Андрус (1540), Андрюс (1580).
Вытворныя: Андрбс, Андрўк, 
Андрўсь, Андрыяш, Андрэ'йка, 
Андрўша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Андрэеў, Андрэ'енка, Андрэйкаў, 
Андрэ'йчык, Андрэйчыкаў, Андрэ'й- 
цаў, Андрыёвіч, Андрыёнка, Ан- 
дрыю'к, Андрыя'ш, Андрыя'шка, 
Андрыя'нец, Андрўк, Андрўс, 
Андруся'к, Андрухбвіч, Анд рўш, Ан- 
дрўшын, Андрушэвіч, Андрушэ'н- 
ка, Андрушкёвіч, Андрўшчанка, 
Андрыёўскі.
Англ. Andrew, балг. Андрей, Анд- 
рея, Андро, Андрешко, венг. 
Andras, Endre, ісп. Andres, іт. An­
drea, Drea, літ. Andriejus, Andrius, 
ням. Andreas, польск. Andrzej, 
Jpndrzej, руск. Андрёй, славен. 
Andrej, славац. Andrej, Ondrej, 
укр. Андрій, франц. Andre, чэш. 
Ondrej, Andrej.
[Грэч. andreios - мужны, храбры] 
Імяніны: 6, 19 I, 4 II, 12, 27 IV, 13 
16, 25 V, 12, 16, 21 VII, 10 30 XI, 
10X11.

АНЁКТ (Anekt) -а, м. Анёктавіч, 
Анёктаўна. Ст. рэдк.
Руск. Анёкт, укр. Анёкт.
[Грэч. anektos - нядрэнны, цярпі- 
мы]

АНЁЛІЯ (Апеііуа) -і, ж.
Вытворныя: Анёля, Аня, Нёля, 
Анёлька.
Англ. Angela, Angelita, балг. Ане- 
лйя, Анелка, венг. Angela, ісп., іт., 
ням., славен. Angela, літ. Ange­

li, Angele, Апіеіе, польск. Апіеіа, 
руск. Анёлйя, славац. Andela, An­
gela, укр. Анёлія, франц. Angele, 
чэш. Andela.
[Лац. angela - пасланка]
Імяніны: 4, 27 I, 28, 30 III, 1, 31 V, 
10, 21 VII, 7 X, 18, 20, 30 XI.

АНЕМПАДЗІСТ (Anempadzist) -a, 
м. Анемпадзіставіч, Анемпадзіс- 
таўна.
Вытворны: Адзя, Дзісь, Падзіст.
Руск. Анемподйст, укр. Анем- 
подйст.
[Грэч. anempodistos - беспера- 
шкодны, вольны, свабодны] 
Імяніны: 2 XI.

АНЁПСІЙ(Апер5і)-я,м. Анёпсіевіч, 
Анёпсіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Анёпсйй, укр. Анёпсій.

АНЖАЛІКА (Anzhalika) -і, ж. Запаз.
Вытворныя: Анжэ'ла, Ліка.
Англ. Angelica, балг. Ангела, Ан- 
гелка, венг. Angyalka, ісп. Angelica, 
іт. Angelica, ням. Angelica, An­
gelika, польск. Angelika, руск. 
Анжелйка, укр. Анжеліка, франц. 
Angelique, чэш. Angelika.
[Грэч. angelica - анёльскі]
Імяніны: 4, 27 I, 11 III, 17 VIII.

АНЖЭЛА (Anzhela) -ы, ж.
Гл. Анжаліка.,
Вытворныя: Эла, Нэла.
Руск. Анжёла, укр. Анжёла.

АНІКЁЙ (Anikei) -я, м. Анікёевіч, 
Анікёеўна.
Вядома з XVI ст. як Анмкей (1578), 
Онлкей (1567), Оннкнй (1577), 
Оннко (1593).
Вытворныя: Анікёйка, Анікёйчык, 
Ніка, Аніка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Анікёй, Анікёеў, Анікёйчык, Анікі, 
Анікаў, Анікін, Анікёвіч, Анікбвіч, 
Анікіёвіч, Анічэ'нка.
Руск. Анйкёй, Анйкйй, укр. Анйкій, 
Онйкій.
[Грэч. пікё - перамога]
Імяніны: 26 IV, 23 VI, 30 VIII, 3 IX, 
4 XI.
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АНІКІЙ (Aniki) -я, м. Анікіевіч, 
Анікіеўна.
Гл. Анікёй.
Вытворныя: Ніка, Аніка.
Руск. Анйкйй, укр. Анйкій, Онйкій.

АНІКІТА (Anikita) -ы, м. Анікітавіч, 
Анікітаўна.
Вытворныя: Анікітка, Аніка, Кіта, 
Нікіта.
Англ. Anicetus, балг. Нйкйта, 
Нйко, Нйкй, венг. Anicet, ісп. Апі- 
ceto, іт. Aniceto, літ. Anicetas, Ancis, 
ням. Anicetus, польск. Anicet, руск. 
Анйкйта, Нанйкйт, Нйкйта, сла- 
вен. Anicet, укр. Анйкйта, франц. 
Anicet, Anisson.
[Грэч. aniketos- непераможны] 
Імяніны: 12 VIII, 7X1.

АНІЛА (Апііа) -ы, ж.
Вытворныя: Аня, Ніла.
Руск. Анйла, укр. Анйла.

АНІСІЙ (Anisi) -я, м. Анісьевіч, 
Анісьеўна.
Вядома з XVI ст. як Оннско (1528), 
Онмсько (1539), Онншко (1591), 
Нлшко (1591).
Вытворныя: Анісь, Аніська, Анісік. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Анісаў, Анісбвіч, Анісёвіч, 
Анісёнка, Анісёня, Аніскбвіч, Аніс- 
кёвіч, Аніська, Аніськін, Аніскбў, 
Аніськбвіч, Анісавёц, Аніскавёц. 
Руск. Анйсйй, Онйсйй, укр. Онйсій. 
[Грэч. anysis- завяршэнне, выка- 
нанне ці onesis - карысць] 
Імяніны: 5 III.

АНІСІМ (Anisim) -а, м. Анісімавіч, 
Анісімаўна.
Вядома з XVI ст. як Онмснм (1528), 
Оннхнмец (1556).
Вытворныя: Сіма, Аніс.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Анісімаў, Анісімбвіч.
Англ. Onesimus, руск. Анйсйм, 
Онйсйм, укр. Онйсйм.
[Грэч. Onesimos - карысны] 
Імяніны: 5 I, 15 II, 10 III, 14, 21 VII, 
28 IX, 4 X.

АНІСІФОР (Anisifor) -а, м. Анісі- 
фбравіч, Анісіфбраўна.

Вядома з XVI ст. як Онлснфор 
(1589).
Вытворныя: Анціпар, Анціпарўк, 
Анцы'пар, Аніфёр, Анцыфер.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Анціпарбвіч, Анціпарўк, 
Анцыпарбвіч, Анісарбвіч, Аніфб- 
равіч.
Руск. Онйсйфбр, укр. Онйсйфбр.
[Грэч. onesiphoros - які прыносіць 
карысць]
Імяніны: 4 I, 7, 28 IX, 9 XI, 8 XII.

АНІССЯ (Anissia) -I, ж. I. ж. ад і. 
Анісій.
Вытворныя: Аніса, Аніся, Аня, 
Аніста.
Руск. Анйсья, Анйсйя, Анйса, укр. 
Онйсія, Онйська, Онйся.

АНІТА (Anita) -ы, ж. Ласк. да Анна. 
Англ., венг., ісп., іт., ням., польск., 
славац., чэш. Anita, балг. Анйта, 
руск. Анйта.
Імяніны: 26 VII.

АНІЯН (Апіуап) -а, м. Анія'навіч, 
Анія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Анйан, укр. Анйан.
[Грэч. aniadzo - мучыць, засму- 
чаць]

АННА (Anna) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Анна (1528), 
Ганна (1528), Аннуша (1541), Ону- 
ша (1540), Оннуша (1540), Ан- 
нушка (1558), Ганя (1556), Ганмца 
(1556).
Вытворныя: Аня, Ганя, Ганка, 
Ганўся, Ганўля, Анка, Нюша, 
Ню'ра, Нюся, Анця, Анюта, 
Нюта.
Англ. Anna, Ann, Anne, балг. Анна, 
Ана, Анка, Анйца, венг. Anna, 
Aniko, Anilla, Anina, ісп. Ana, іт. 
Anna, літ. Ола, ням. Anna, польск. 
Anna, Hanna, руск. Анна, славац. 
Anna, Hana, Nina, славен. Ana, 
Апіса, Anka, Hana, укр. Ганна, 
Анна, франц. Аппе, чэш. Anna. 
[Ст.-яўр. імя Hanna>hen - грацыя, 
мілавіднасць]
Імяніны: 9 VI, 26 VII.
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AHOC (Anos) -а, м. Анбсавіч, 
Анбсаўна.
Руск. Анбс, укр. Андс.

АНСГАРЫЙ (Anshary) -я, м.
Ансгар'евіч, Ансгар’еўна. Ст. рэдк. 
Руск. Ансгарйй, укр. Ансгарій.

АНТАНІДА (Antanida) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Антанін.
Вытворныя: Ніда, іда, Аніда, Таня. 
Руск. Антонйда, укр. Антонйда.

АНТАНІН (Antanin) -а, м. Анта- 
нінавіч, Антанінаўна.
Вядома з XVII ст. як Антоннн 
(1699).
Вытворныя: Антон, Антбня.
Польск. Antonin, ням. Antonius, 
руск. Антонйн, укр. Антонін, 
франц. Antonin, чэш. Antonin.
[Лац. Antoninus - прым. ад Anto­
nius]
Імяніны: 23 II, 19 IV, 1,4 VIII, 23 IX, 
22 X, 7, 13X1.

АНТАНІНА (Antanina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Антанін.
Вядома з XVIII ст. як Тося (1730). 
Вытворныя: Антбся, Тбнька, Тб- 
ся, Тбська, Антбська, Антбля, 
Антблька.
Англ. Antonia, балг. Антонйна, 
венг. Antonia, ісп. Antonina, Anto­
nia, іт. Antonia, Antonietta, літ. An­
tanina, Antane, Antonija, ням. An­
tonia, Antonie, Toni, Tony, польск. 
Antonina, руск. Антонйна, славац. 
Antonia, славен. Antonija, Toncka, 
Tona, укр. Антоніна, франц. An­
toinette, Antonine, Antonie, чэш. 
Antonie.
Імяніны: 1 111, 3 V, 12 VI, 27 X.

AHTOH (Anton) -a, м. Антбнавіч, 
Антбнаўна.
Вядома з XV ст. як Антоній (1664), 
Антоней (1401), Антон (1566), Он- 
тон (1565), Антонец (1558), Онто- 
нец (1556).
Вытворныя: Антбсь, Анцік, Тбсік, 
Тбся, Тбша, Антбша, Антбнік, 
Антбнчык, Антбнец, Антусёк, Ан- 
тбшка, Антўх.

Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Антбнаў, Антанбвіч, Антанёвіч, 
Антанёнка, Антбненка, Антанёня, 
Антбнік, Антбнчык, Антбнцаў, 
Антанюк, Антунёвіч, Антбсенка, 
Антуськбў, Антбшын, Антбшка, 
Антбшкін, Анташкёвіч, Антўх.
Англ. Antony, Ant(h)ony, балг. Ан- 
тон, Андон, Анто, Тончо, Тоньо, 
Тонй, Дончо, Доньо, Додо, венг. 
Antal, Antos, ісп. Antonio, Anton, 
іт. Antonio, Antonino, Antonello, літ. 
Antanas, Antonijus, Antas, ням. An­
ton, Antonius, Toni, Tony, польск. 
Antoni, Antonin, Antoniusz, руск. 
Антбн, Антднйй, славац. Anton, 
славен. Anton, Ante, Antonij, Tone, 
укр. Антбн, Антін, Антоній, 
франц. Antoine, Antonin, чэш. An­
tonin.
[Лац. Antonius >г,оэч. anted, 
antao - спаборнічаць)
імяніны: 12, 17 I, 2, 10 V, 13 VI, 
5, 7, 10 VII, 30 IX, 24 X, 7ХІ.

АНТОНІЙ (Antoni)-я, м. Антбніевіч, 
Антбніеўна.
Гл. Антбн.
Балг. Антонйй, Антонй, руск. 
Антбнйй, укр. Антбній.

АНТОНІЯ (Antoniya) -I, ж. I. ж. ад і. 
Антбній.
Гл. Антаніна.
Вытворныя: Тбня, Антбся, Тбся, 
Анта.
Англ. Antonia, балг. Антонйя, Ан- 
донйя, Антонка, Тонка, Тонй, Тоня, 
Донка, венг. Antonia, ісп. Antonia, іт. 
Antonia, літ. Antonija, ням. Antonia, 
Antonie, Toni, Tony, руск. Антбнйя, 
славац. Antonia, славен. Antonija, 
Toncka, укр. Антбнія, франц. An­
tonie, чэш. Antonie.

АНТРОП (Antrop)-a, м. Антрбпавіч, 
Антрбпаўна.
Гл. Яўтрбп, Яўтрбпій.
Вядома з XVI ст. як Аятроп (1605), 
Онтроп (1577).
Вытворныя: Антра, Трбпа, Ан- 
трбпка, Антрбпік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Антрбпаў, Трбпаў, Антрбпенка, 
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Антрапёнак, Антрапёня.
Руск. Антрбп, укр. Антрбп.
[Грэч. eutropos - прыстойны] 
Імяніны: 3 III, 16 VI, 17 X.

АНЎВІЙ (Anuvi) -я, м. Анўвіевіч, 
Анўвіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Анўвйй, укр. Анўвій.
[Грэч. Anubis - Анўбіс - імя егі- 
пецкага бажаства]

АНЎРЫЙ (Anury) -я, м. Анўрыевіч, 
Анўрыеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Анўра, Нўра.
Руск. Анўрйй, укр. Анўрій.

АНЎФРЫЙ (Anufry) -я, м. Анўф- 
рыевіч, Анўфрыеўна.
Вядома з XVI ст. як Онуфрнй 
(1552), Онофрей (1555), Анопрей 
(1578), Анапрый (1689), Оноп- 
рей (1541), Онапры (1578), Ноп- 
рей (1541), Нупрей (1790), Онопр 
(1541), Онушко (1591).
Вытворныя: Анухрэ'й, Анбпрый, 
Анупрэй, Нупрэй, Нухрэ'й, Анўфка, 
Нўфрык, Ануфрыюк.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Анўфрыеў, Ануфрыё- 
нак, Ануфрыюк, Ануфрбвіч, 
Анўфранка, Ануфрэня, Анупры- 
ёнка, Анапрэёнка, Анапрэ'йка, 
Анапрэ'йчык, Напрэеў, Напрэ'енка, 
Нупрыёнка, Нўпрык.
Англ. Humphrey, Humfrey, балг. 
Онуфрйй, Онуфрй, венг., славац. 
Onufer, ісп. Onofre, іт. Onofrio, 
літ. Anupras, польск. Onufry, руск. 
Онўфрйй, укр. Онўфрій, Онбпрій, 
франц. Onuphre.
[Грэч. onos - асёл і phero - мець] 
Імяніны: 12 VI.

АНФАЛ (Anfal) -а, м. Анфалавіч, 
Анфалаўна Ст. рэдк.
Руск. Анфал, укр. Анфал.

АНФІЛ (Anfil) -а, м. Анфілавіч, 
Анфілаўна.
Руск. Анфйл, укр. Анфіл.

АНФІМ (Anfim) -а, м. Анфімавіч, 
Анфімаўна.

Вядома з XVI ст. як Анхнм (1528), 
Оннхлм (1567).
Вытворныя: Анфімка, ФІмка, 
Фіма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Анфімаў, Анфіменка, Анфімўк, 
Анфімчык.
Руск. Анфйм, укр. Анфім.
[Грэч. anthinos - пакрыты квет- 
камі]
Імяніны: 3 IX, 17 X, 28 XII.

АНФІМА (Anfima) -ы, ж. I. ж. ад і.
Анфім.
Вытворныя: Анфімка, Фіма.
Руск. Анфйма, укр. Анфіма.

АНФІМІЙ (Anfimi) -я, м. Анфіміевіч, 
Анфіміеўна. Ст. рэдк.
Гл. Анфім.
Руск. Анфймйй, укр. Анфімій.

АНФІПАТ (Anfipat) -а, м. Анфіпа- 
тавіч, Анфіпатаўна. Ст. рэдк.
Руск. Анфйпат, укр. Анфйпат.

АНФІР (Anfir) -а, м. Анфіравіч, 
Анфіраўна. Ст. рздк.
Вытворныя: Фіра.
Руск. Анфйр, укр. Анфір.
[Грэч. antheros - квітнеючы]

АНФІСА (Anfisa) -ы, ж.
Вытворныя: Анфіска, Фіса, Фіска, 
Анфўша.
Руск. Анфйса, укр. Анфіса.
[Грэч. antheo - цвісці, anthesis- 
цвіценне]
Імяніны: 27 VII, 27 VIII.

АНФІЯ (Anfiya) -і, ж.
Вытворныя; Фёя, Аня, Фёня.
Руск. Анфйя, укр. Анфія.
[Грэч. anthos - кветка]

АНФЎСА (Anfusa) -ы, ж.
Вытворныя: Анфўска, Анфўся, 
Фўса, Фўся.
Руск. Анфўса, укр. Анфўса.
[Грэч. anthos - кветка]
Імяніны: 12 IV, 22 VIII.

АНЦІВОХ (Antsivokh) -а, м. Анці- 
вбхавіч, Анцівбхаўна.
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Вядома з XVI ст. як Анцута (1528), 
Анцушка (1528).
Вытворныя: Анціха, Анцішка, Анб- 
ха, Анцўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Анціхбвіч, Анціхёвіч, Анцўк, 
Анцішкбвіч, Анцішкёвіч, Анціхёня, 
Анбхін.
Руск. Антйбх, укр. Антібх.
[Грэч. antecho - супраціўляцца]
Імяніны: 23 II, 16 VII.

АНЦІГОН (Antsihon) -а, м. Анцігб- 
навіч, Анцігбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Антйгбн, укр. Антйгбн.
[Грэч. anti - замест і gonos - дзіця]

АНЦІГОНА (Antsihona) -ы, ж. I ж. 
ад I. Анцігбн. Рэдк.
Руск. Антйгбна, укр. Антйгбна.

АНЦІМОН (Antsimon) -a, м. Анці- 
мбнавіч, Анцімбнаўна.
Вытворныя: Анцім, ЦІма.
Руск. Антймбн, укр. Антймбн.

АНЦІНЁЯ (Antsineya) -і, ж.
Вытворныя: Анэ'та, Аня, ЦІна.
Руск. Антйнёя, укр. Антйнія.

АНЦІП (Antsip) -а, м. Анціпавіч, 
Анціпаўна.
Вядома з XVI ст. як Антнпа (1555), 
Онтппа (1580).
Вытворныя: Анцік, Анціпка, Ан- 
Цўта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Анціпаў, Анціпін, Анціпбвіч, 
Анціпенка, Анціпкін, Анцы'паў, 
Анцыпбвіч, Анцыпбн, Анцўта.
Руск. Антйп, укр. Антйп.
[Грэч. імя Antipas<anti - замест 
I pas - увесь, усякі]
Імяніны: 12 IV.

АНЦІПАТР (Antsipatr) -а, м. Анці- 
патравіч, Анціпатраўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Анціпа, Анціп.
Руск. Антйпатр, укр. Антйпатр.
[Грэч. anti - замест I pater-бацька] 
Імяніны: 29 IV.

АНЦІХЁЙ (Antsikhei) -я, м. Анці- 
хёевіч, Анціхёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Антйхёй, укр. Антйхёй.

АНЯЛІНА (Anialina) -ы, ж.
Вытворныя: Аня, Ліна.
Руск. Анелйна, укр. Анеліна.

АПАЛІНАР (Apalinar) -а, м. Апа- 
лінаравіч, Апалінараўна.
Вытворныя: Апалік, Апалін, Палян. 
Англ. Apollinaris, венг. Apolinar, 
ісп. Apolinar, іт. Apollinare, літ. Аро- 
iinaras, Polinaras, Polis, ням. Apo­
llinaris, польск. Apolinary, руск. 
Аполлйнарйй, Полйнарйй, сла- 
вац. Apolinar, славен. Apolinar, 
укр. Аполлінарій, франц. Apollinai­
re, чэш. Apolinar.
[Лац. Apollinarius>Apollon] 
Імяніны: 8 I, 23 VII, 21 VIII, 5 X.

АПАЛІНАРЫЙ (Apalinary) -я, м.
Апалінар’евіч, Апалінар’еуна.
Гл. Апалінар.
Руск. Аполлйнарйй, Полйнарйй, 
укр. Аполлінарій.

АПАЛІНАРЫЯ (Apalinaryia) -і, ж.
I. ж. ад і. Апалінарый.
Вядома 3XVI ст. як Полонея (1555), 
Понка (1549), Панюша (1540), 
Поня (1541), Поля (1746).
Вытворныя: Апаліна, Паліна, Ліна, 
Ліра.
Англ. Apollinaria, Polina, венг. 
Apollinaria, Polina, ісп. Apolinaria, 
літ. Apolinara, Apolinarija, польск. 
Apolinaria, руск. Аполлйнарйя, 
Полйнарйя, Полйна, славац. 
Apolinara, укр. Аполлінарія.
Імяніны: 23 VII.

АПАЛОН (Араіоп) -а, м. Апалбна- 
віч, Апалбнаўна.
Вытворныя: Лбня, Пбня, Палбн, 
Паланёц, Паланёйчык.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Паланёвіч, Паланёйчык, 
Паланцэ'віч, Паланёцкі, Паланёй- 
чыкаў, Палбнскі.
Венг. Apollo, польск. Apollo, руск. 
Аполлбн, Аполлбнйй, славац. 
ApoIon, славен. ApoIon, Apolonij, 
укр. Аполлбн, Аполлбній.
[Грэч. Apollon - імя бога сонца 
і заступніка мастацтва] 
Імяніны: 25 I, 18 IV.
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АПАЛОНІЙ (Apaloni) -я, м. Апа- 
лбньевіч, Апалбньеўна.
Гл. Апалбн.
Вытворныя: Паля, Апаля.
Англ., ням. Apollonius, венг. 
Apolloniusz, ісп. Apolonio, літ. Ароіо- 
nijus, Apolonas, польск. Apoloniusz, 
руск. Аполлбнйй, укр. Аполлбній. 
Імяніны: 10, 18 IV.

АПАЛОНІЯ (Араіопіуа) -і, ж. I. ж. 
ад і. Апалбній.
Вытворныя: Апалёня, Аполя, 
Пбля, Палбня, Палбнка, Палўся, 
Пблька.
Англ. АроІІопіа, венг. АроІІбпіа, 
Ароіка, ісп. ApoIonia, іт. АроІІопіа, 
літ. Apolonija, Apolionija, ням. АроІ- 
Іопіа, польск. ApoIonia, Pola, руск. 
Аполлбнйя, славац. ApoIonia, Аро- 
lena, Ароііепа, славен. Apolonija, 
Polona, укр. Аполлднія, франц. 
Ароііопіе, чэш. Ароіепа.
Імяніны: 9 II.

АПАЛОС (Apalos) -а, м. Апалбсавіч, 
Апалбсаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пбля.
Руск. Аполлбс, укр. Алоллос.
[Грэч. ароііуті- губіць, нішчыць] 
Імяніны: 4 I, 30 III, 21 IV, 8 XII.

АПАНАС (Apanas) -а, м. Апана- 
савіч, Апанасаўна.
Вядома з XVI ст. як Афанасій 
(1676), Офанас (1540), Апанас 
(1528), Опанас (1541), Опонас 
(1560), Панас (1528), Офанасей 
(1567), Афанас (1528), Атаназій 
(1672), Панаско (1599), Носу- 
та (1539), Носон (1555), Носаль 
(1540).
Вытворныя: Апанасік, Апанасюк, 
Панас, Панасік, Панасчык, Пана- 
сюк, Насік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя:Апанасенка, Апанасёнак, Апа- 
насёвіч, Апанасік, Апанаскёвіч, 
Апанасчык, Апанасю'к, Панаськбў, 
Панасчык, Панасюк.
Англ., ням. Athanasius, балг. Ата- 
нас, Танас, Тако, Танчо, Тачо, 
Наско, Насо, венг. Atanaz, ісп., іт. 
Atanasio, літ. Atanazas, польск. 

Atanazy, руск. Афанасйй, Афанас, 
Апанас, славац. Atanaz, славен. 
Atanazij, укр. Панас, Опанас, 
Афанасій, Атанас, Атанасій, 
Танас, чэш. Atanas, Atanas.
[Грэч. athanasia - бессмярот- 
насць)
Імяніны: 2 V, 5, 15 VII.

АПЁНЦІЙ (Apentsi) -я, м. Апёнцье- 
віч, Апёнцьеўна.
Вытворныя: Апёня, Пёня.
Руск. Апёнтйй, укр. Апёнтій.

АПРАНІЯН (Аргапіуап) -а, м. Апра- 
нія'навіч, Апранія'наўна.
Вытворныя: Праня, Ян, Апраня. 
Руск. Апронйан, укр. Апроніан. 
[Лац. Apronianus>Apronius - рым- 
скае радавое імя]

АПРЭЛІЙ (Аргеіі) -я, м. Апрэ'льевіч, 
Апрэ'льеуна. Ст. рэдк.
Руск. Апрёлйй, укр. Апрёлій.

АПРЭЛІЯ (Apreliya) -і, ж. I. ж. ад і.
Апрэ'лій.
Вытворныя: Лія, Апрэ'лька.
Руск. Апрёлйя, укр. Апрёлія.

АПФІЯ (Apfiya) -і, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Апа, Фія. 
Руск. Апфйя, укр. Апфія. 
[Грэч. hapto - запальваць]

АРАНОС (Aranos)-a, м. Аранбсавіч, 
Аранбсаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Арана, Рана. 
Руск. Аронбс, укр. Аронбс.

АРГЁЙ (Arhei) -я, м. Аргёевіч, Аргё- 
еўна. Ст. рэдк.
Руск. Аргёй, укр. Аргёй.

АРГЕНЦІНА (Arhentsina) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Аргёня, Ціна, Іна, Гёня. 
Руск. Аргентйна, укр. Аргентйна. 
[Лац. argentum - срэбра]

АРДАЛЬЁН (Ardalyon) -а, м. Ар- 
дальёнавіч, Ардальёнаўна. 
Вытворныя: Даля, Даня, Лёня. 
Руск. Ардалйбн, укр. Ардалібн.
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[Лац. ardelio - мітуслівы чалавек] 
Імяніны: 4 I, 15 IV, 27 IX.

АРКАДЗІЙ (Arkadzi) -я, м. Аркадзь- 
евіч, Аркадзьеўна.
Гл. Аркадзь.
Руск. Аркадйй, укр. Аркадій.

АРКАДЗІЯ (Arkadziya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Аркадзій.
Вытворныя: Ара, Кадзя, Ада.
Руск. Аркадйя, укр. Аркадія.

АРКАДЗЬ (Arkadz) -я, м. Арка- 
дзевіч, Аркадзеўна.
Вытворныя: Аркадзя, Аркадзік, 
Кадзік, Кадзя, Аркад.
Англ., ням., франц. Arcadius, балг. 
Аркадйй, Аркадй, венг. Arkad, 
Arkos, ісп., іт. Arcadio, літ. Arca­
dius, польск. Arkadiusz, Arcady, 
руск. Аркадйй, славен. Arcadij, Ar­
kad, укр. Аркадій.
[Грэч. Arkadios - жыхар Аркадзіі] 
Імяніны: 12 I, 13 XI.

АРКЕСІЛАЙ (Arkesilai) -я, м. Арке- 
сілаевіч, Аркесілаеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Аркесйлай, укр. Аркесйлай.

АРМЁН (Armen) -а, м. Армёнавіч, 
Армёнаўна.
Вытворныя: Мёна, Ара.
Англ. Armin, Агтуп, венг. Armin, 
ісп., іт. Агтіпіо, ням., славац., чэш. 
Armin, польск. Armin, руск. Армён, 
укр. Армён.
[Грэч. Armenios - жыхар Арменіі] 
Імяніны: 7 IV.

АРМЁНІЙ (Armeni) -я, м. Армё- 
ніевіч, Армёніеўна.
Гл. Армён.
Руск. Армёнйй, укр. Армёній.

АРНОЛЬД (Arnold) -а, м. Арнбль- 
давіч, Арнбльдаўна.
Вядома з XVII ст. як Арнольд 
(1603).
Вытворныя: Ара, Арык, Нблік, 
Нбдзя, Арнбльдзік.
Англ., ням., польск., славац., сла- 
вен., чэш. Arnold, венг. Arnold, 
Arno, Arnot, ісп., іт. Arnaldo, Arnol­

do, літ. Arnoldas, руск. Арнбльд, 
укр. Арнбльд, франц. Arnaud.
[Ст.-герм. Arinwald: агп, аго - арол 
і waltan - панаваць]
Імяніны: 19 II, 18 VII, 9 X.

АРНОЛЬДА (Arnolda) -ы, ж. I. ж.
ад і. Арнбльд.
Венг., польск., славац., чэш. Arnol­
da, руск. Арнбльда, укр. Арнбльда.

АРНОЛЬФ (Arnolf) -а, м. Арнбль- 
фавіч, Арнбльфаўна.
Вядома з XVI ст. як Арнольф 
(1592).
Франц. Arnoulf.
[Ст.-герм. агп, аго - арол і wulf- 
воўк]

АРОН (Aron) -а, м. Арбнавіч, Арб- 
наўна.
Гл. Аарбн.
Вядома з XV ст. як Арон (1420), 
Аронка (1560), Аранчук (1612).
Вытворныя: Арбнка, Арбня, Рбня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Арбнаў, Аранбвіч, Аранкёвіч, 
Аранчўк.
Балг. Арон, руск. Арбн, укр. Арбн.
[Ст.-яўр. імя 'Aharon >агбл-скрын- 
ка, каўчэг запавету]
Імяніны: 13 V, 1 VII, 9 X.

АРОНІЙ (Агопі) -я, м. Арбніевіч, 
Арбніеўна. Ст. рэдк.
Руск. Арбнйй, укр. Арбній.

АРПІЛА (Агрііа) -ы, м. Арпілавіч, 
Арпілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Арпйла, укр. Арпйла.

АРСАКІЙ (Arsaki) -я, м. Арсакіевіч, 
Арсакіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Арса, Арсюха, Ака.
Руск. Арсакйй, укр. Арсакій.
[Грзч. Arsakes - імя заснавальніка 
Парфянскага царства]

АРСЁН (Arsen) -а, м. Арсёнавіч, 
Арсёнаўна.
Вытворныя: Арсён, Арсёнь, Арсай- 
ла, Сёня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Арсёнчык, Арсёнаў, Арсёненка.
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Англ. Arsenius, балг. Арсен, Арсо, 
Арсенко, венг. Arzen, ісп., іт. Ar­
senio, літ. Asenijas, польск. Arsen, 
Arseniusz, руск. Арсёнйй, славен. 
Arsenij, Arse, Arsen, укр. Арсён, 
Арсёній, франц. Arsdne, чэш. Аг- 
zen, Arsen.
[Грэч. arsen - мужны]
Імяніны: 19 VII, 30 X.

АРСЁНІЙ (Arseni) -я, м. Арсёньевіч, 
Арсёньеўна.
Гл. Арсён.
Балг. Арсенйй, руск. Арсёнйй, укр. 
Арсёній.

АРСЁНІЯ (Arseniya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Арсёній.
Вытворныя: Арся, Сёня, Ася, 
Сюша.
Балг. Арсенйя, Арсена, Арсен- 
ка, руск. Арсёнйя, укр. Арсёнія, 
Арсёна.

АРТАМОН (Artamon) -а, м. Арта- 
мбнавіч, Артамбнаўна.
Вытворныя: Тама, Мбня, Тбня. 
Руск. Артамбн, укр. Артембн.
[Грэч. artemes - здаровы, непа- 
шкоджаны ці artemon - парус] 
Імяніны: 24 III, 13 IV.

АРТЎР (Artur) -а, м. Артўравіч, 
Артўраўна.
Вытворныя: Артўсь, Артўк.
Англ., франц. Arthur, балг. Артур, 
венг., славац. Artur, ісп., іт. Artu­
ro, літ. Arturas, ням. Artur, Arthur, 
польск. Artur, руск. Артўр, сла- 
вен. Artur, укр. Артўр, чэш. Artur, 
Artus.
[Кельцк. art(h) - мядзведзь] 
Імяніны: 6 X, 15 XI.

АРТЎРА (Artura) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Артўр.
Руск. Артўра, укр. Артўра.

АРХЕЛАЙ (Arkhelai) -я, м. Архе- 
лаевіч, Архелаеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Архелай, укр. Архелай.
[Грэч. archelaos - правадыр на- 
рода]

АРЦЁМІЯ

АРХЕЛАЯ (Arkhelaja) -і, ж. I. ж. 
ад і. Архелай. Ст. рэдк.
Руск. Архелая, укр. Архелая.

АРХІЛІЙ (Arkhili) -я, м. Архіліевіч, 
Архіліеўна. Ст. рэдк.
Руск. Архйлйй, укр. Архйлій.
[Грэч. archi - галоўны і helios - 
сонца]

АРХІМЁД (Arkhimed) -а, м. Архі- 
мёдавіч, Архімёдаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Хіма, Мёда.
Руск. Архймёд, укр. Архймёд.
[Грэч. archi - галоўны і medomai- 
думаць, разважаць]

АРХІП (Arkhip) -a, м. Архіпавіч, 
Архіпаўна.
Вядома з XVI) ст. як Архіп (1684).
Вытворныя: Ара, Архіпка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Архіпаў, Архіпенка, Архіпёц, 
Архіпцаў.
Руск. Архйпп, укр. Архйп.
[Грэч. Archippos: archo - кіраваць, 
загадваць і hippos - конь] 
Імяніны:4 I, 19 II, 6 IX, 22 XI.

АРХІСТРАЦІГ (Arkhistratsih) -а, м.
Архістрацігавіч, Архістрацігаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Хістра, Архістра.
Руск. Архйстратйг, укр. Архй- 
стратйг.

АРЦЕМІДОР (Artsemidor) -а, м.
Арцемідбравіч, Арцемідбраўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Арцём, Мідбр, Цёма. 
Руск. Артемйдбр, укр. Арте- 
мйдбр.

АРЦЁМІЙ (Artsemi) -я, м. Арцём'е- 
віч, Арцём'еўна.
Гл. Арцём.
Руск. Артёмйй, укр. Артёмій.

АРЦЁМІЯ (Artsemiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Арцёмій. Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Артнма 
(1541).
Вытворныя: Арціма, Арцімка, 
Ціма.
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Руск. Артёмйя, укр. Артёмія. 
Імяніны: 7 VI.

АРЦЁМ (Artsiom) -а, м. Арцёмавіч, 
Арцёмаўна.
Вядома з XVI ст. як Арцём (1528), 
Арцем (1670), Ортем (1528), Ар- 
тпм (1577), Артемей (1567), Ар- 
тюх (1539), Ортюх (1540), Артмш 
(1541).
Вытворныя: Арцісь, Арцюх, Арцім, 
Артўх, Арцюшка, Арціх, Арцімўк, 
Арцямюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Арцём'еў, Арцёмаў, Арцёменка, 
Арцёменка, Арцямёня, Арцімбвіч, 
Арцімёня, Арцямўк, Арцімўк, 
Арцямюк, Арцю'х, Арцюхбў, Ар- 
цюхін, Арцюхбвіч, Арцюхёвіч, 
Арцюшэнка, Арцюшэня, Арцюш- 
ка, Арцюшкёвіч, Артухёвіч, Арці- 
хоўскі, Арцішэускі, Арцюхбўскі, 
Арцюшэускі.
Англ. Artemas, Artemus, руск. Ар- 
тём, Артёмйй, укр. Артёмій, 
Артём.
[Грэч. artemes - здаровы, непа- 
шкоджаны]
Імяніны: 4 I, 24 III, 29 IV, 23 VI, 
20, 30 X.

АРЦЯМІДА (Artsiamida) -ы, ж.
Вытворныя: Іда, Арцямідка, Міда. 
Руск. Артемйда, укр. Артемйда. 
[Грэч. Artemis, Artemidos - імя ба- 
гіні палявання і месяца]

АРЦЯМІЗІЯ (Artsiamiziya) -і, ж.
Англ. Artemisia, руск. Артемйзйя, 
укр. Артемізія.
[Грэч. Artemisia - назва месяца 
спартанскага і македонскага ка- 
лендара артемйсйй, прыблізна 
сакавік-красавік]

АРЦЯМОН (Artsiamon) -а, м.
Арцямбнавіч, Арцямбнаўна.
Вытворныя: Мбня, Цямбн.
Руск. Артембн, укр. Артембн.
[Грэч. artemes - здаровы, непа- 
шкоджаны ці artemon - парус] 
Імяніны: 24 III, 13 IV.

АРЧЫЛ (Archyl) -а, м. Арчы'лавіч, 
Арчы'лауна. Ст. рэдк.

Руск. Арчйл, укр. Арчйл.
[Груз]
Імяніны: 21 IV.

АРЫВОН (Aryvon) -a, м. Арывб- 
навіч, Арывбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ара.
Руск. Арйбн, укр. Арібн.
[Грэч. Orion - назва сузор’я]

АРЫЙ (Агу) -я, м. Арыевіч, 
Арыеўна.
Вытворныя: Ара, Арык.
Руск. Арйй, укр. Арій.
[Ст.-яўр. 'агіё ('агі) - леў]

АРЫС (Arys) -а, м. Арысавіч, 
Арысаўна. Ст. рэдк., 
Вытворныя: Арык, Ара.
Руск. Арйс, укр. Арйс.
[Грэч. Ards - імя бога вайны]

АРЫСТАВЎЛ (Arystavul) -а, м.
Арыставўлавіч, Арыставўлаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Арыставўлка, Арыс- 
тал.
Руск. Арйстовўл, укр. Арйстовўл. 
[Грэч. Aristoboulos - лепшы са- 
ветнік]
Імяніны: 4 I, 16 III, 31 X.

АРЫСТАКЛЁЙ (Arystaklei) -я, м.
Арыстаклёевіч, Арыстаклёеўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Ара, Арык, Арыст.
Руск. Арйстбклйй, укр. Арйс- 
тбклій.
[Грэч. Aristokles'. aristos - лепшы 
і kleos - слава]
Імяніны: 20 VI.

АРЫСТАРХ (Arystarkh) -а, м.
Арыстархавіч, Арыстархаўна. 
Вытворныя: Ара, Арыс, Алістар. 
Руск. Арйстарх, укр. Арйстарх. 
[Грэч. aristos - лепшы і archo - кі- 
раваць]

АРЬІСТЫД (Arystyd) -a, м. Арыс- 
тыдавіч, Арыстыдаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Арыс.
Англ. Aristides, руск. Арйстйд, 
укр. Арйстйд.
[Грэч. aristos - лепшы]
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АРЫСЦІЁН (Arystsiyon) -а, м. 
Арысціёнавіч, Арысціёнаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Ара, Арык, Сціва.
Руск. Арйстйбн, укр. Арйстібн.
[Грэч. aristeion, aristeion - узнага- 
рода за доблесць, ганаровы дар]

АРЫСЦІП (Arystsip) -а, м. Арысці- 
павіч, Арысціпаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Арйстйпп, укр. Арйстйпп.

АРЫЯДНА (Aryiadna) -ы,_ж.
Вытворныя: Ара, Адзя, Адна.
Англ. Ariadne, венг. Ariadne, Arian­
na, іт. Arianna, ням., франц. Ariane, 
польск. Ariadna, руск. Арйадна, 
славац. Ariadna, укр. Аріадна, 
чэш. Ariana.
[Грэч. агі - вельмі і handand - па- 
дабацца]
Імяніны: 7 VI.

АРЫЯН (Агуіап) -а, м. Арыя'навіч, 
Арыя'наўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Арыя'нка, Арыя'нчык, 
Ян.
Руск. Арйан, укр. Арйан.
[Ст.-яўр. 'агіё ('агі) - леў]

АРЭАПАГІТА (Areapahita) -ы, ж.
Ст. рэдк.
Руск. Ареопагйта, укр. Ареопа- 
гйта.

АРЭЙ (Агеі) -я, м. Арэ'евіч, Арэеўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Арёй, укр. Арёй.

АРЭНЦІЙ (Arentsi) -я, м. Арэ'нцье- 
віч, Арэнцьеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Арэ'нта, Арэнь.
Руск. Орёнтйй, укр. Орёнтій.

АРЭСТ (Arest) -а, м. Арэ'ставіч, 
Арэ'стаўна.
Вядома з XVII ст. як Арест (1670). 
Вытворныя: Араст, Ара, Рэстуль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Арэ'стаў, Арастбвіч.
Англ. Orestes, венг. Oresz/esz, 
іт. Oreste, польск., славац., чэш. 
Orest, руск. Орёст, Арёст, укр. 
Орёст.

[Грэч. Orestes>oros - гара, узго- 
рак]
Імяніны: 14 I, 9 XI.

АРЭСТА (Aresta) -ы, ж. I. ж. ад I.
Арэ'ст.
Вытворныя: Арэ'ся, Арыся, Ры'ся.
Польск. Oresta, руск. Орёста, укр. 
Орёста.

АРЭФА (Arefa) -ы, м. Арэ'фавіч, 
Арэ'фаўна.
Гл. Арэ'фій.
Руск. Арёфа, Арёфйй, укр. Арёфій.

АРЭФІЙ (Arefi) -я, м. Арэ'ф'евіч, 
Арэ'ф'еўна.
Вядома з XVI ст. як Арефа (1578), 
Орефа (1578), Орехва (1567).
Вытворныя: Арэ'хва, Арэфа.
Англ. Arefas, руск. Арёфа, 
Арёфйй, укр. Арёфій, Арёфа, 
Орёфа, Орёфій.
[Грэч. arete - доблесць, дабра- 
дзейнасць]

АСІНКРЫТ (Asinkryt) -а, м.
Асінкры'тавіч, Асінкры'таўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Асйнкрйт, укр. Асйнкрйт. 
[Грэч. asynkritos - непараўнальны] 
Імяніны: 4 I, 8 IV.

АСІР (Asir) -а, м. Асіравіч, Асіраўна.
Ст. рэдк.
Англ. Asher, ням. Acher, руск.
Асйр, укр. Асйр, франц. Acher.
[Ст.-яўр. 'азёг - шчаслівы]

АСІЯ (Asiya) -I, м. Асіевіч, Асіеўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Ася, Асік.
Руск. Осйя, укр. Осія.
[Ст.-яўр. імя H6se'a<hosea'- рата- 
вальнік]

АСКАЛОН (Askalon) -а, м. Аска- 
лбнавіч, Аскалбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Аскалбнчык.
Руск. Аскалон, укр. Аскалбн.
[Грэч. askalos - нераскапаны, не- 
разрыты)
Імяніны: 20 V.
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АСКАР (Askar) -a, м. Аскаравіч, 
Аскараўна.
Англ. Oscar, венг. Oszkar, ісп., іт. 
Anscario, Oskar, літ. Anskaras, Os- 
karas, ням. Angsgar, Oskar, Oscar, 
польск. Oskar, руск. Оскар, сла- 
вац. Oskar, славен., чэш. Oskar, 
укр. Оскар.
[Ст.-герм. os - імя бога і gar - 
кап'ё]
Імяніны: 3 II.

АСКІТРЭЯ (Askitreya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Скітра, Скіта, Рэя. 
Руск. Аскйтрёя, укр. Аскйтрёя. 
[Грэч. askeo - упрыгожваць і tre- 
is - тры]

АСКЛІПІЯД (Asklipiyad) -а, м.
Аскліпіядавіч, Аскліпіядаўна.
Руск. Асклйпйад, укр. Асклйпіад.
[Грэч. Asklepiades - нашчадак 
Асклепія ці Эскулапа]

АСКЛІПІЯДА (Askiipiyada) -ы, ж.
I. ж. ад і. Аскліпіяд. Ст. рэдк.
Руск. Асклйпйада, укр. Асклйпіада.

АСКЛІПІЯДОТ (Asklipiyadot) -а, м.
Аскліпіядбтавіч, Аскліпіядбтаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Дот, Аскліп.
Руск. Асклйпйодбт, укр. Асклі- 
піодбт.
[Грэч. Asklepios - імя бога лячэн- 
ня і dotes - дарыльшчык]

АСКЛІПІЯДОТА (Asklipiyadota) -ы, 
ж. I. ж. ад і. Аскліпіядбт. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Дбта, Аскліпа.
Руск. Асклйпйодбта, укр. Асклі- 
піодбта.

АСКЛІЯД (Askliyad) -а, м. Асклія- 
давіч, Аскліядаўна. Ст. рэдк.
Руск. Асклйад, укр. Аскліад.

АСКЛІЯДА (Askliyada) -ы, ж. I. ж.
ад і. Аскліяд.
Руск. Асклйада, укр. Аскліада.

АСКОЛЬД (Askold) -а, м. Аскбль- 
давіч, Аскбльдаўна.

Вытворныя: Аскбльдзік, Ася, Аля. 
Руск. Аскбльд, укр. Аскбльд.
[Сканд. Hoskoldr, швед. Haskoldr]

АСОН (Ason) -a, м. Асбнавіч, Асб- 
наўна.
Англ. Jason, руск. Асбн, укр. Асбн, 
Ясбн.
[Грэч. lason - Ясбн, трад. Язбн - 
імя правадыра арганаўтаў]

АСПАЗІЯ (Aspaziya) -і, ж.
Англ., ням. Aspacija, руск. Аспазйя, 
укр. Аспазія.
[Грэч. Aspasia<aspasios - мілы, 
прыемны, жаданы]

АСТАП (Astap) -a, м. Астапавіч, 
Астапаўна.
Гл. Яўстафій.
Вядома з XVI ст. як Остап (1541), 
Астап (1681), Остапнй (1589), Го- 
стап (1552), Остапко (1528), Оста- 
ша (1528), Осташко (1526), Осте- 
ша (1591), Ос™к(1567).
Вытворныя: Астапка, Астапчык, 
Астапўк, Астапчўк, Астах, Асташ, 
Асташка, Астаня, Астанька, Атап- 
чык.
Утвораныпрозвішчы адгэтагаімя: 
Астапаў, Астапбвіч, Астапенка, 
Астапёнак, Астапёня, Астапкбвіч, 
Астапкёвіч, Астапчык, Астапўк, 
Астапчўк, Астах, Астахаў, Асташ, 
Асташаў, Асташбнак, Асташэня, 
Асташка, Асташкін, Асташкёвіч, 
Астанёвіч, Астанька, Атапбвіч, 
Атапчык.
Руск. Остап, укр. Остап.
Імяніны: 29 III, 16 VII, 8, 20 IX, 
12 X, 10X11.

АСТРА (Astra),-ы, ж.
Вытворныя: Астрачка, Ася.
Руск. Астра, укр. Астра.
[Грэч. astron - зорка]

АСТРАМІР (Astramir) -a, м. Астра- 
міравіч, Астрамірауна. Ст.-руск. 
рэдк.
Вытворныя: Мір, Астра.
Руск. Остромйр, укр. Остромйр.
[Ад асноў са значэннем востры 
і мір]
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АСТРЬІХІЙ (Astrykhi) -я, м. Астры- 
хіевіч, Астрьіхіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Острйхйй, укр. Острйхій.

АСЦЁРЫЙ (Astsery) -я, м. Асцё- 
рыевіч, Асцёрыеўна. Ст. рэдк 
Вытворныя: Асцёра, Асцёша, 
Сцёша.
Руск. Астёрйй, укр. Астёрій.
[Грэч. asterias - зоркавы]

АСЦІЁН (Astsiyon) -а, м. Асціёна- 
віч, Асціёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Асця, Ася, Асцюх. 
Руск. Астйон, укр. Астібн.
[Грэч. asteios - гарадскі; ветлівы, 
далікатны]

АСЦІФЁЙ (Astsifei) -я, м. Асці- 
фёевіч, Асціфёеўна.
Руск. Астйфёй, укр. Астйфёй.

АТАБАЛЬД (Atabald) -а, м. Ата- 
бальдавіч, Атабальдаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Оттобальд, укр. Отто- 
бальд.

ATAPAX(Atarakh) -а, м. Атарахавіч, 
Атарахаўна. Ст. рэдк.
Руск. Атарах, укр. Атарах.

АТЛАНТ (Atlant) -а, м. Атлантавіч, 
Атлантаўна. Ст. рэдк.
Руск. Атлант, укр. Атлант.

АЎГІЙ (Auhi) -я, м. Аўгіевіч, 
Аўгіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Авгйй, укр. Авгйй.

АЎГУСТ (Auhust) -а, м. Аўгуставіч, 
Аўгустаўна.
Вытворныя: Густ, Гўсця, Гўсцік.
Англ. August,_ Augustus, балг. Ав- 
густ, венг. Agost, ісп., іт. Augus­
to, літ. Augustus, Augustis, ням., 
польск., славац., чэш. August, 
руск. Август, славен. Avgust, укр. 
Август. франц. Auguste.
[Лац. augustus - велічны, свя- 
шчэнны]
Імяніны: 7 V, 3 VIII, 31 X.

АЎГУСТА (Auhusta) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Аўгуст.

АЎДЗЁЙ

Вытворныя: Гўста, Гўсця, Ўсця, 
Ага, Аўгўня, Аўгўта.
Англ., ісп., іт., славац., чэш. Augus­
ta, балг. Августа, венг. Augusz- 
ta, Agosta, літ. Augusta, August6, 
Asta, ням. Auguste, Augusta, руск. 
Августа, славен. Avgusta, Gusti, 
укр. Августа.
Імяніны: 27 III, 3 VIII, 31 X.

АЎГУСЦІН (Auhustsin) -а, м.
Аўгусцінавіч, Аўгусцінаўна.
Вядома з XVI ст. як Августмн 
(1589), Авкгустын (1541), Авкгу- 
штын (1556), Аугуштын (1585), 
Ягустын (1591), Ав (1556).
Вытворныя: Аўгўста, Аўгўня, 
Аўгўся, Аўгўта, Агўста, Агўсцік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аўгусцінбвіч, Аўгусцінчык, 
Аўгустьінчык, Аўгўсць, Аўгўль.
Англ. Augustine, Austin, балг. Авгу- 
стйн, венг. Agoston, ісп. Agustin, 
іт. Agostino, Tino, літ. Augustinas, 
ням., славац. Augustin, польск. 
Augustyn, руск. Августйн, славен. 
Avgustin, Avgustin, укр. Августйн, 
франц. Augustin, чэш. Augustin, 
Augustyn.
[Лац. augustus - велічны, свя- 
шчэнны]
Імяніны: 28 I, 29 IV, 28 V, 28 VIII.

АЎГУСЦІНА (Auhustsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Аўгусцін.
Вытворныя: Аўгусцінка, Аўгўста, 
Гўсця, Ўсця, Гўця, Ціна.
Англ. Austine, балг. Августй- 
на, венг. Augusztina, іт. Agostina, 
Tina, літ. Augustina, ням. Augu­
stine, польск. Augustyna, руск. 
Августйна, славац. Augustina, 
укр. Августйна, чэш. Augustyna, 
Augustina.
Імяніны: 9 IX.

АЎДА (Auda) -ы, м. Аўдавіч, Аўдаў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Авда, укр. Авда.
[Арам. 'abda - слуга, раб]

АЎДЗЁЙ (Audzei) -я, м. Аўдзёевіч, 
Аўдзёеўна.
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Вядома з XVI ст. як Авдмй (1589), 
Авдый (1560), Авдей (1516), Ов- 
дей (1540), Овдеец (1540), Аудо- 
шчек (1591).
Вытворныя: Аўдзёйка, Аўдзя, Аў- 
дзюша, Аўдзюха, Аўдўся, Аўдўня, 
Аўдзёйчык, Аўдзяйчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аўдзёй, Аўдзёеў, Аўдзіёвіч, 
Аўдзёенка, Аўдзёня, Аўдзёйчык, 
Аўдзяйчўк.
Англ. Obadiah, руск. Авдей, Авдйй, 
укр. бвдій_.
[Ст.-яўр. ’obadya ці 'abdiyahu-раб, 
слуга Бога ці з грэч. audeis- мі- 
лагучны]
Імяніны: 5 IX, 19 XI.

АЎДЗІЁС (Audziyes) -а, м. Аўдзі- 
ёсавіч, Аўдзіёсаўна. Ст.,рэдк.
Руск. Авдйёс, укр. Авдіес.
[Ст.-яўр. імя 'Abd-iesu - служка 
Ісуса]

АЎДЗІЙ (Audzi) -я, м. Аўдзіевіч, 
Аўдзіеўна.
Гл. Аўдзёй.
Руск. Авдйй, укр. бвдій.

АЎДЗЯЛАЙ (Audzialai) -я, м. Аў- 
дзялаевіч, Аўдзялаеўна.
Руск. Авделай, укр. Авделай.
[Грэч. aude - прадказанне і laos- 
народ]

АЎДОН (Audon) -а, м. Аўдонавіч, 
Аўдбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дон, Дбнька, Дбся, 
Аўдбха, Аўдбша.
Англ., ням., славац., франц. Ab­
don, балг. Абдон, Авдон, ісп. Ab­
don, Abdo, іт. Abdon, Abdone, літ. Ab- 
donas, польск. Abdon, руск. Авдбн, 
укр. Авдбн, чэш. Abdon, Abadon. 
[Ст.-яўр. 'abdon - раб, слуга (Бога)]

АЎДОЦЦЯ (Audotsia) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Авдотя (1578), 
Овдотья (1528), Овдотя (1577), 
Овдотка (1540), Водя (1637), Дося 
(1636), Дюлм (1556).
Вытворныя: Аўдбля, Дўся, Дўня. 
Руск. Авдбтья, укр.Дбкія, Явдбха, 
Вівдя.
Імяніны: 1 III, 17 V, 7 VII, 4 VIII.

АЎКСЁНЦІЙ (Auksentsi) -я, м.
Аўксёнцьевіч, Аўксёнцьеўна.
Вядома з XVII ст. як Оксентей 
(1615).
Вытворныя: Аксён, Аксенціюк, Ак- 
сёнчык, Аксёнчык, Аксю'та, Аксюк, 
Аксянчўк, Аксянцюк, Аксёнь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Аксёнаў, Аксянёвіч, Аксянбвіч, 
Аксінбвіч, Аксёненка, Аксянёнак, 
Аксенціюк, Аксёнчык, Аксёнчык, 
Аксюта, Аксютаў, Аксючэнка, Ак- 
сючыц, Аксянчўк, Аксянцюк, Ак- 
сень, Аксёль.
Руск. Авксёнтйй, укр. Авксёнтій, 
Овксёнтій, Овксёнт, Оксёнт.
[Грэч. Auxentios<auxano - павя- 
лічвацца, узрастаць]
Імяніны: 14 II, 18 IV, 12 VI, 13X11.

АЎРААМ (Auraam) -а, м. Аўраа- 
мавіч, Аўраамаўна.
Вядома з XII ст. як Авраам (1676), 
Аврам (1190), Аврамец (1681), 
Обрамец (1539).
Вытворныя: Аўрамец, Аўрамчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Аўрамаў, Аўраменка, Аўрамцаў, 
Аўрамчык.
Балг. Аврам, Авраам, руск. Аераам, 
Аерам, Аерамйй, Аераамйй, укр. 
Аврам, Оврам.
[Ст.-яўр. імя 'Abram - бацька на- 
родаў]
Імяніны: 14 II, 16 III, 15 VI, 16 VIII, 
9 X, 6 XII.

АЎРАМІЙ (Aurami) -я, м. Аўраміе- 
віч, Аўраміеўна.
Гл. Аўраам.
Руск. Аврамйй, укр. Аврам, Оврам.

АЎРОРА (Aurora) -ы, ж.
Вытворныя: Аўрбрка, Ара, Рбра.
Англ., ням. Aurora, руск. Аврбра, 
укр. Аврбра, франц. Aurore.
[Лац. Aurora - багіня ранішняй 
зары]

АЎРЭЛІЙ (Aureli) -я, м. Аўрэліевіч, 
Аўрэліеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Аўрэль, Рэль.
Англ. Aurelius, балг. Аврелй, Ав- 
релйй, венг. АйгёІ, Aranyos, ісп., 
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іт. Aurelio, літ. Aurelijus, ням. Au­
relius, польск. Aureli, Aureliusz, 
руск. Аврёлйй, славац. Aurel, сла- 
вен. Avrelij, укр. Аврёлій, франц. 
Айгёіе, чэш. Aurel.
[Лац. aurum - золата ці aureus, 
aureoles - залаты і грэч. hellos - 
сонца]
Імяніны: 26 IV, 20, 27 VII, 9, 13 IX, 
9 X, 16X1.

АЎРЭЛІЯ (Aureliya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Аўрэ'лій.
Вытворныя: Рэ'ля, ЛІя, Аўрэ'ля, 
Аўрэлька, Аўрўня.
Англ. Aurelia, Oralia, Oriel, венг. 
Агапка, Айгёііа, Rella, ісп., іт. Au­
relia, літ. Aurelija, ням. Aurelia, 
Aurelie, польск. Aurelia, руск. 
Аврёлйя, славен. Avrelija, славац. 
Айгёііа, укр. Аврёлія, франц., чэш. 
Avrelie.
Імяніны: 25 IX, 16 X, 2X11.

АЎРЭЛІЯН (Aureliyan) -а, м. Аўрэ- 
ліянавіч, Аўрэліянаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Аўрэ'ль, Рэль, Ян.
Англ. Aurelian, венг. Айгёііап, ісп., 
іт. Aureliano, літ. Aurelijonas, ням. 
Aurelian, Aurelianus, польск. Au­
relian, руск. Аврелйан, славац. 
Aurelian, славен. Avrelijan, укр. 
Авреліан, франц. Avmlien, чэш. 
Aurelian.
[Лац. Aurelianus прым. да Аўрэлій] 
Імяніны: 16 VI, 4 VII, 25 IX.

АЎСЁЙ (Ausei) -я, м. Аўсёевіч, Аў- 
сёеўна.
Гл. Яўсёй.
Вядома з XVI ст. як Овсей (1540), 
Осей (1566), Авсей (1541), Говсей 
(1683), Овснй (1539).
Вытворныя: Аўсёйка, Аўсёйчык, 
Аўсяёц.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Аўсяёвіч, Аўсіёвіч, Аўсёенка, 
Аўсіёнка, Аўсеявёц, Аўсёйка, Аў- 
сёйчык, Аўсяёц.
Руск. Евсёй, укр. Овсій, Свсёй. 
Імяніны: 17 III.

АЎТАНОМ (Autanom) -а, м. Аўтанб- 
мавіч, Аўтаномаўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Тбма, Аўтбм, Аўта- 
нбмка, Нбма.
Руск. Автонбм, укр. Автонбм.
[Грэч. autos - сам і nomos - закон]

АФАЛАЙ (Afalai) -я, м. Афалаевіч, 
Афалаеўна. Ст. рэдк.
Руск. Афалай, укр. Афалай.

АФАНАСІЙ (Afanasi) -я, м. Афа- 
насьевіч, Афанасьеуна.
Гл. Апанас.
Вядома з XVI ст. як Афанаснй 
(1676), Офонасей (1567), Афанас 
(1528), Офанас (1540).
Вытворныя: Афанас, Афанасік, 
Фаня, Нася, Афбня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Афанасеў, Афанасенка, Афа- 
насёнак, Афанасік.
Руск. Афанасйй, укр. Афанасій. 
[Грэч. athanasia - бяссмерце] 
Імяніны: 2 V, 5, 15 VII.

АФАНАСІЯ (Afanasiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Афанасій.
Вытворныя: Афанася, Фаня, Фася. 
Руск. Афанасйя, укр. Афанасія. 
Імяніны: 2 V.

АФІНАГЁН (Afinahen) -a, м. Афіна- 
гёнавіч, Афінагёнаўна.
Вытворныя: Гёня, Фіна, Афіна- 
гёнчык, Фінагён.
Руск. Афйногён, укр. Афйногён.
[Грэч. Athena - Афіна, багіня муд- 
расці і genos - род] 
Імяніны: 16 VII.

АФІНАДОР (Afinador) -а, м. Афіна- 
дбравіч, Афінадбраўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: ФІна, Дбрык.
Руск. Афйнодбр, укр. Афйнодбр.
[Грэч. Athena - Афіна, багіня муд- 
расці і doron - падарунак] 
Імяніны: 7 XII.

АФІНОВІЙ (Afinovi) -я, м. Афіноў- 
евіч, Афінбўеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Афіня.
Руск. Афйнбвйй, укр. Афінбвій.

АФОН (Afon) -а, м. Афбнавіч, 
Афонаўна.
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Вытворныя: Афбня, Афбнька, 
Аханькб, Апбн, Апанёль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Афбнін, Афанёвіч, Афбненка, 
Афбнькін, Аханькбў, Апановіч, 
Апанёль.
Руск. Афбн, укр. Афбн.
[Грэч. aphthos- багаты, шчодры]

АФОНІЙ (Afoni) -я, м. Афбньевіч, 
Афбньеўна.
Гл. Афбн.
Вытворныя: Афбня, Фбня.
Руск. Афбнйй, укр. Афбній, Афбн.
[Грэч. aphthos - багаты, шчодры]

АФРА (Afra) -ы, ж. ,Ст. рэдк.
Руск. Афра, укр. Афра.
[Магчыма, ад Афрыка]

АФРААТ (Afraat) -а, м. Афраатавіч, 
Афраатаўна. Ст. рэдк.
Руск. Афраат, укр. Афраат.

АФРАДЗІСІЙ (Afradzisi) -я, м
Афрадзісіевіч, Афрадзісіеўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Дзіся.
Руск. Афродйсйй, укр. Афродйсій. 
[Грэч. Aphrodisia - свята ў гонар 
Афрадзіты]

АФРАДЗІТА (Afradzita) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Афродйта, укр. Афродйта. 
[Грэч. Aphrodite - імя ст.-грэч. багі- 
ні кахання і прыгажосці]

АФРЫКАН (Afrykan) -а, м. Афры- 
канавіч, Афрыканаўна.
Вытворныя: Афрык, Кана, Афра, 
Афрыкаша.
Руск. Афрйкан, укр. Афрйкан.
[Лац. africanus - афрыканскі; 
афрыканец]
Імяніны: 13 111, 10 IV, 28 X.

АХАЗ (Akhaz) -а, м. Ахазавіч, 
Ахазаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахаз, укр. Ахаз.

АХАІК (Akhaik) -а, м. Ахаікавіч, 
Ахаікаўна. Ст. рэдк.

Руск. Ахайк, укр. Ахаі'к.
[Грэч. Achaikos - ахейскі, грэчаскі]

АХАР (Akhar) -а, м. Ахаравіч, 
Ахараўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахар, укр. Ахар.

АХАРД (Akhard) -а, м. Ахардавіч, 
Ахардаўна.
Ням. Achard, руск. Ахард, укр. 
Ахард, франц. Achard, Achart.
[Ст.-герм. aigan - мець і hard - 
моцны,дужы]

АХЕМЯНІД (Akhernianid) -а, м. 
Ахемянідавіч, Ахемянідаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Ахеменйд, укр. Ахеменйд.

AXIKAM(Akhikam)-a,/w. Ахікамавіч, 
Ахікамаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахйкам, укр. Ахйкам.

АХІЛ (Akhil) -а, м. Ахілавіч, Ахі- 
лаўна.
Вытворныя: Ахілка.
Англ. Achilles, венг., ісп., славац. 
Achilles, іт. Achille, Achilleo, літ. 
Achilas, Achilejus, ням. Achilles, 
Achilleus, Achill, польск. Achilles, 
руск. Ахйлл, славен. Ahilej, Ahil, 
укр. Ахйла, франц. Achille.
[Грэч. Achilleus - імя героя «Ілія- 
ды»]

АХІЛІЙ (Akhili) -я, м. Ахіліевіч, 
Ахіліеўна. Ст. рэдк.
Англ., венг., ісп., славац. Achilles, 
іт. Achille, Achilleo, літ. Achilas, 
Achilejus, ням. Achilles, Achille­
us, Achill, польск. Achilles,руск. 
Ахйллйй, славен. Ahilej, Ahil, укр. 
Ахйллій, франц. Achille.
[Грэч. Achilleus - імя героя «Ілія- 
ды»]

АХІЛЎД (Akhilud) -а, м. Ахілўдавіч, 
Ахілўдаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахйлўд, укр. Ахйлўд.

АХІМ (Akhim) -а, м. Ахімавіч, Ахі- 
маўна. Ст. рэдк.
Гл. Яўхім.
Руск. Ахйм, укр. Свтйм.
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АХІМЁЙ (Akhimei) -я, м. Ахімёевіч, 
Ахімёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахймёй, укр. Ахймёй.

АХІСАМАХ (Akhisamakh) -а, м.
Ахісамахавіч, Ахісамахаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Ахйсамах, укр. Ахйсамах.

АХІСАР (Akhisar) -а, м. Ахісаравіч, 
Ахісараўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахйсар, укр. Ахйсар.

АХІЯ (Akhiya) -і, м. Ахііч, Ахіічна.
Ст. рэдк.
Руск. Ахйя, укр. Ахія.
[Ст.-яўр. 'ahiyya - мой брат Яхве]

АХІЯН (Akhiyan) -а, м. Ахіянавіч, 
Ахія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Ахйя'н, укр. Ахія'н.

АЦІЙ (Atsi) -я, м. Аціевіч, Аціеўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Ацік, Аця.
Руск. Аттйй, укр. Аттій.
[Грэч. Attes - імя жраца багіні Кі- 
белы]

АЭЛІТА (Aelita) -ы, ж.
Вытворныя: Эла, Эля, Ала, Аля.
Руск. Аэлйта, укр. Аеліта.
[Грэч. аёг - паветра і lithos - ка- 
мень. Імя ўтворана А. М.Талстым 
у яго рамане «Аэлмта»]

АЯНДОР (Ayandor) -а, м. Аяндб- 
равіч, Аяндораўна. Ст. рэдк.
Руск. Аендбр, укр. Аендбр.

БАГАЛЁП (Bahalep) -а, м. Бага- 
лёпавіч, Багалёпаўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Бага, Лёпа.
Балг. Боголеп, руск. Боголёп, укр. 
Боголіп.
[Ст.-слав. і балг. калька з грэч. імя 
Феапрэпій (theoprepes - дастой- 
ны, варты Бога)]

БАГДАН (Bahdan) -а, м. Багданавіч, 
Багданаўна. Слав.
Вядома з XVI ст. як Богдан (1528), 
Богданец (1540), Богдулм (1555), 
Богданко (1614).
Вытворныя: Багданка, Багдаш, 
Дана, Даня, Ббгдзя, Ббга, Ббдзя, 
Ббгусь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Багдан, Ббгдан, Багданаў, 
Багданбвіч, Багданёц, Багданкёвіч, 
Багданчўк, Багданчык, Багдачыц, 
Багдашаў, Багдашыч, Багдашыц, 
Багдзя, Багдзёвіч, Багдзёй.
Балг. Богдан, Бого, Божо, Божйл, 
Бото, Бончо, Дан, Данчо, Данко, 
венг. Bogdan, іт., ням., славен. Bog­
dan. літ. Bogdanas, польск. Bog­
dan, Bohdan, руск. Богдан, укр. 
Богдан, чэш. Bohdan.
[Ст.-слав. калька з грэч. імя Theo- 
dotos<theodotos - дадзены Богам] 
Імяніны: 6II, 19 III, 17 VII, 10,31 VIII, 
2 IX.

БАГДАНА (Bahdana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Багдан. Слав.
Вядома з XVI ст. як Богдана 
(1558).
Вытворныя: Багданка, Дана, Баг- 
даша, Даша.
Балг. Богдана, Богданка, Бона, 
Бонка, Бока, Боца, Данка, Дана, 
польск. Bogdana, руск. Богдана, 
славац., чэш. Bohdana, славен. 
Bogdanka, укр. Богдана.
Імяніны: 6 II, 6 XI.

БАГУМІЛ (Bahumil) -а, м. Багумі- 
лавіч, Багумілаўна.
Вытворныя: Ббгусь, Ббгуш, Ббгут. 
Англ. Bogomile, балг. Богомал, 
Бого, Божо, Мйлко, Мйльо, Mun- 
40, ісп., іт., славен., франц. Bogo­
mil, літ. Bogumilas, ням. Bogumil, 
Gottlieb, польск. Bogumil, руск. 
Богумйл, славац., чэш. Bohumil, 
укр. Богумйл.
[Ад асноў са значэннем бог, ба- 
гацце і міл, мілы] 
Імяніны: 10 VI.

БАГУМІЛА (Bahumila) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Багуміл.

43



БАГУСЛАВА

Вядома з XVII ст. як Богумнла 
(1665).
Вытворныя: Багўся, Багўська, Ба- 
гўня, Багўта.
Балг. Богомйла, Божка, Мйла, 
Мйлка, славен. Водотііа, ням. 
Gottliebe, польск. Водйтііа, руск. 
Богумйла, славац., чэш. Bohumi- 
Іа, укр. Богумйла.
Імяніны: 10 VI, 20 XII.

БАГУСЛАВА (Bahuslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Багуслаў. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Багўся.
Польск. Boguslawa, руск. Богу- 
слава, славац., чэш. Bohuslava, 
укр. Богуслава.
Імяніны: 29 V.

БАГУСЛАЎ (Bahuslav) -ва, м.
Багуслававіч, Багуславаўна.
Вядома з XV ст. як Богуслав 
(1541), Богуш (1401).
Вытворныя: Ббгуш, Ббгусь, Багўсь, 
Ббкша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ббгуш, Багуслаўскі, Ббкша. 
Балг. Богослав, Бого, Божо, Слае, 
Славчо, Славко, ісп. Boguslavo, 
ням. Bogislaw, Bogislav, Boguslaw, 
Boguslav, польск. Bogustaw, руск. 
Богуслав, славац., чэш. Bohuslav, 
укр. Богуслав.
[Ад асноў са значэннем бог, ба- 
гацце і слаеа]
Імяніны: 29 IV, 18 XII.

БАГУХВАЛ (Bahukhval) -а, м. 
Багухвалавіч, Багухвалаўна. Слав. 
рэдк.
Вядома з XVI ст. як Богухвал 
(1541), Богуфал (1555), Богуфвал 
(1555).
Балг. Богохвал, польск. Boguchwal, 
руск. Богухвал, укр. Богухвал, 
чэш. Bohuchval.
[Ад асноў са значэннем бог, ба- 
гаццеі хвала]
Імяніны: 18 III.

БАГУХВАЛА (Bahukhvala) -ы, ж.
I. ж. ад і. Багухвал. 
Польск. Boguchwala. 
Імяніны: 18 III.

БАЖЭН (Bazhen) -а, м. Бажэ'навіч, 
Бажэнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Бажэ'й, Бажа'н.
Балг. Божан, Божйн, Божен, руск. 
Бажён, укр. Бажён.
[Параўн. дыял. бажать - вельмі 
моцна хацець чаго-небудзь, жа- 
даць, баженый - жаданы, мілы]

БАЖЭНА (Bazhena) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Бажэ'н.
Вытворныя: Бажэ'нка.
Балг. Божана, Божйна, Божена, 
польск., славац., чэш. Bozena, 
руск. Божёна, укр. Божёна.
[Пераклад грэч. Theope - надзвы- 
чайная,чароўная, цудоўная] 
Імяніны: 13 III.

БАЗІЛІЯ (Baziliya) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Базйлйя, укр. Базйлія.

БАЗЫЛЬ (Bazyl) -я, м. Базылевіч, 
Базылеўна.
Вядома з XVI ст. як Базылей 
(1665), Базнлей (1582), Базылн 
(1664), Базнлмй (1695), Басюта 
(1541), Базыль (1728).
Вытворныя: Басю'та, Базьілік, 
Базыльчык, Базыльчўк, Базылюк. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Базылеў, Базылёў, Базылёвіч, 
Базылёнка, Базы'лік, Базыльчык, 
Базыльчўк, Базылюк.
Англ. Basil, балг. Базыл, венг. Bazil, 
Bazco, Vazul, Vaszoby, icn. Basilio, 
іт. Basilio, літ. Bazilius, Bazylius, 
Bazilijus, Baziliejus, ням. Basilius, 
Basil, польск. Bazyli, славац. Ba­
zil, Vasil, славен. Vasilij, Vaso, укр. 
Васйл, франц. Basile, чэш. Bazil, 
Basileus.
[Грэч. basileios - каралеўскі] 
Імяніны: 2 I, 14,20 V, 14 VI, 1 X.

БАЛТАЗАР (Baltazar) -a, м. Балта- 
заравіч, Балтазараўна.
Вядома з XVI ст. як Балцар (1567), 
Балцер (1567), Бальтазар (1632). 
Вытворныя: Бальцар, Бальцісь, 
Баль, Балец, Балькб, Балюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Баль, Бальцэ'віч, Балцавіч, 
Балькб, Балюк, Бальчэускі.
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Англ. Balthasar, венг. Boldizsar, 
Baltazar, ісп. Baltasar, іт. Baldassa­
re, Baldassarre, літ. Baltazaras, ням. 
Balthasar, польск. Baltazar, руск. 
Балтасарйй, Валтасар, славац. 
Baltazar, славен. Baltezar, Balta­
zar, укр. Валтасар, Балтасарій, 
франц. Balthasar, Baltazar, Baltha- 
sard, Baithazard, чэш. Baltazar.
[Acip. bel-tas-assar - каго абара- 
няе Бог; лац. Balthasar]
Імяніны: 6 I.

БАЛТАСАРЫЙ (Baltasary) -я, м.
Балтасар'евіч, Балтасар'еўна.
Гл. Балтазар.
Руск. Балтасарйй, укр. Балта- 
сарій.

БАЛЬБІНА (Balbina) -ы, ж.
Англ., венг., ісп., іт., літ., ням., 
польск., славен., чэш. Balbina, руск. 
Бальбйна, укр. Бальбйна, франц. 
ВаІЬІпе.
[Лац. balbus]
Імяніны: 11,31 III, 2 XII.

БАЛЯСЛАВА (Baliaslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Баляслаў.
Вытворныя: Баля, Балька, Балёся. 
Балг. Болеслава, Слава, польск. 
Boleslawa, руск. Болеслаеа, 
укр. Болеслава, славац., чэш. 
Bole slava.
Імяніны: 19 VIII.

БАЛЯСЛАЎ (Baliaslav) -ва, м. Ба- 
ляслававіч, Баляславаўна. Слав. 
рэдк.
Вытворныя: Бблесь, Бблюсь, 
Бблек.
Англ. Boleslas, балг. Болеслав, 
Слав, Славй, Славчо, Славко, 
венг. Boleszlo, Boleszlav, ісп., іт. 
Boleslao, літ. Boleslovas, Bolesla- 
vas, Balys, Bolius, ням. Boleslaw, 
Boleslav, польск. Boleslaw, руск. 
Болеслав, славац., славен., чэш. 
Boleslav, укр. Болеслав, франц. 
Boleslas.
[Ад асноў са значэннем болей, 
больш і слава] 
Імяніны: 19 VIII.

БАНІФАТ (Banifat) -а, м. Бані- 
фатавіч, Баніфатаўна.
Гл. Баніфацый.
Руск. Бонйфат, укр. Боніфат.

БАНІФАЦЫЙ (Banifatsy) -я, м.
Баніфацьевіч, Баніфацьеўна.
Вядома з XVI ст. як Баннфацнй 
(1540), Боннфацн (1695), Бонн- 
фацы (1596), Бонлс (1558).
Вытворныя: Баніфат, Баніхват, 
Баніфацыйка, Баня, Банюсь, Фаця, 
Ббніс, Ніхват.
Англ. Boniface, венг. Bonifac, 
Bonisz, ісп. Bonifacio, іт. Bonifacio, 
Bonifazio, Fazio, літ. Bonifacijus, 
Bonifacas, ням. Bonifatius, Boni- 
faz(ius), польск. Bonifacy, руск. 
Бонйфатйй, Бонйфат, Вонй- 
фатйй, славац., чэш. Bonifac, 
славен. Bonifacij, Bonifac, укр. 
Боніфат, Боніфатій, Воніфатій, 
франц. Boniface.
[Лац. Bonifacius: bonum - дабро 
і facere - рабіць]
Імяніны: 14 V, 5 VI, 4 IX.

БАНІФАЦЫЯ (Banifatsyia) -і, ж.
I. ж. ад і. Баніфацый.
Польск. Bonifacja, славен., Вопі- 
facija.
Імяніны: 14 V.

БАРАМЁЙ (Baramei) -я, м. Бара- 
мёевіч, Барамёеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Боромёй, укр. Боромій.

БАРБАРА (Barbara) -ы, ж.
Гл. Варвара.
Вядома з XVI ст. як Барбара 
(1528).
Вытворныя: Барбарка, Бася, 
Баська.
Англ., венг., ісп., іт., ням., польск., 
славен. Barbara, літ. Barbora, Bash, 
славац. Barbora, франц. Barbara, 
Barbe, чэш. Barbora, Barbara. 
[Грэч. barbare -чужаземная] 
Імяніны: 4 XII.

БАРЗАМІР (Barzamir) -а, м. 
Барзаміравіч, Барзаміраўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Борзамйр, укр. Борзамйр.
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БАРТАЛАМЁЙ (Bartalamei) -я, м.
Барталамёевіч, Барталамёеўна.
Вядома з XVI ст. як Бартломей 
(1585), Бартоломей (1663), Балт- 
ромей (1528), Болтромей (1528), 
Балтромеец (1541), Болтр (1558), 
Болтрук (1597), Бартос (1576), 
Бартош (1586), Берть (1541), Бер- 
тош (1539), Бертюс (1540), Баль- 
цар (1539), Бутрлм (1528), Болт- 
рок (1582), Бортко (1528).
Вытворныя: Бартбш, Бартак, 
Балтрўк, Балтрўш, Балтрўшка, 
Баўтрўш, Баўтрым, Ббўтрык, Бут- 
рым, Бутрамёй, Батўра, Батўрка, 
Батўрчык, Батўрык, Барталь, 
Бартас, Барташ, Барташык, Бартб- 
шык, Барташўк, Бартўш, Барт, 
Барткб, Бёрташ.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Балтрамёй, Балтрамяю'к, 
Балтрўк, Балтрукбвіч, Балтру- 
кёвіч, Балтрушэ'віч, Балтрўшка, 
Баўтрушбў, Баўтрўшка, Баўтрўш- 
кін, Баўтрамбвіч, Ббўтрык, Бут- 
рьім, Бутрымбвіч, Батўра, Батўраў, 
Батўрын, Батурэ'віч, Батурбнак, 
Батўрка, Батўрчык, Батўрын, 
Барталёвіч, Бартасёвіч, Барташ, 
Бартбш, Барташэвіч, Барташык, 
Бартбшык, Барташўк, Бартуш, 
Бартбвіч, Барткб, Барткёвіч, Бёр- 
таш, Барташэускі, Батурьіцкі.
Англ. Bartholomew, балг. Варто- 
ломей, венг. Bertalan, Bartal, Barto, 
Bartos, icn. Bartolomeo, Bartolome, 
іт. Bartolomeo, Bartolo, Bortolo, літ. 
Baltramiejus, Baltras, Baltrus, ням. 
Bartholomaus, польск. Barttomiej, 
Bartosz, славац. Bartolomej, сла- 
вен. Bartolomej, Bartolj, укр. Бар- 
толомій, франц. Bartholome, Bar­
thelemy, чэш. Bartolomej.
[Арам. імя Bar-Tolmai - сын Тал- 
мая]
Імяніны: 30 IV, 5 VII, 24 VIII, 3 IX, 
11 XI.

БАРЫКАДА (Barykada) -ы, ж. Нов. 
Руск. Баррйкада, укр. Баррйкада.

БАРЫС (Barys) -а, м. Барысавіч, 
Барысаўна. Слав.

Вядома з XVI ст. як Борнс (1528), 
Борыс (1555), Борнсец (1582).
Вытворныя: Барыска, Ббра, Ббня, 
Боб, Бары'сік, Барысбк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Бары'с, Барысаў, Барысёвіч, 
Барысёнка, Барысёйка, Барысю'к, 
Барысавёц, Ббрыс.
Англ., іт., ням., славац., франц., 
чэш. Boris, балг. Борйс, Боро, Бор- 
ко, Бобй, Бобан, Боре, польск. Bo­
rys, венг. Borisz, руск. Борйс, укр. 
Борйс.
[Скарачэнне імя Барыслаў] 
Імяніны: 2 V.

БАРЫСЛАВА (Baiyslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Барыслаў. Слав.
Балг. Барйслаеа, Борка, Слава, 
руск. Борйслаеа, укр. Борйслава.

БАРЫСЛАЎ(Baryslau) -ва, м. Бары- 
слававіч, Барыславаўна. Слав. 
Вытворныя: Слава, Барыс.
Балг. Борйслае, Боро, Борко, Бор- 
чо, Слав, Славй, Славчо, Славко, 
польск. Boryslaw, Borzystaw, руск. 
Борйслае, славац. Borislav, укр. 
Борйслав, чэш. Borislav, Borislav. 
[Ад асноў са значэннем змагацца 
і слава]
Імяніны: 19 VI.

БАЯН (Вауап) -а, м. Бая'навіч, 
Бая'наўна. Слав. рэдк.
Вытворныя: Бая, Ян.
Балг. Боян, Боянчо, Бойко, Бойо, 
Бойчо, Бобй, польск., славац. Bo­
jan, руск. Боя'н, укр. Боян.
[Ад асноў са значэннем бой, бойка, 
барацьба; цюрк. bajan - багаты ] 
Імяніны: 28 III, 5 IX.

БАЯНА (Вауапа) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Бая'н. Слав. рэдк.
Балг. Бояна, Боянка, Бойка, Бобй, 
руск. Бояна, укр. Бояна.

БЕАТА (Beata) -ы, ж.
Вытворныя: Беатка, Ата.
Англ., ісп., іт., літ., польск., славен. 
Beata, венг., славац., чэш. Beata, 
ням. Beata, Beate, руск. Беата, 
укр. Беата, франц. Beate.
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[Лац. beata - багатая, шчаслівая] 
Імяніны: 8, 22 III, 8 IV, 6 IX, 16X11.

БЕАТРЬІСА (Beatrysa) -ы, ж.
Вытворныя: Беатры'ска, Беата, 
Бёта.
Англ., ням. Beatrice, Beatrix, балг. 
Беатрйса, Беатрйска, венг. Beat­
rix, Bolda, іт. Beatrice, Bice, ісп. Be­
atriz, літ. Beatrice, Beatrisa, польск. 
Beatrycza, руск. Беатрйса, сла- 
вац. Beatrica, славен. Beatrice, 
Beatrika, укр. Беатрйса, франц. 
Beatrice, Beatrix, чэш. Beatrice.
[Лац. beata - багатая, шчаслівая] 
Імяніны: 29 VII.

БЕГУАЙ (Behuai) -я, м. Бегуаевіч, 
Бегуаеўна. Ст. рэдк.
Руск. Бегуай, укр. Бегуай.

БЕНВЯНЎТ (Benvianut) -а, м.
Бенвянўтавіч, Бенвянўтаўна. Ст. 
рэдк.
Іт., ням. Benvenuto, польск. Веп- 
wenut, руск. Бенеенўт, укр. Бен- 
еенўт.
[Лац. bene -добра і venire - прый- 
сці, надысці]
Імяніны: 22 III.

БЕНВЯНЎТА (Benvianuta) -ы, ж.
I. ж. ад і. Бенвянўт. Ст. рэдк.
Руск. Бенвенўта, укр. Бенее- 
нўта.

БЕНЯДЗІКТ (Beniadzikt) -а, м.
Бенядзіктавіч, Бенядзіктаўна.
Вядома з XVI ст. якБенедмкт(1528), 
Бенедыкт (1558), Бенко (1599), 
Бенюк (1585), Бенаш (1555), Бе- 
неш (1539), Беняш (1567), Бенюль 
(1585), Бенько (1567).
Вытворныя: Банэ'дык, Банаш, 
Банадысь, Бенады'сь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Бенедзіктбвіч, Бенедычўк, Бёнда, 
Бэ'нда, Біндзя, Бёндзеў, Бяндала, 
Бяндалаў, Беніцэвіч, Бяндзёлік, 
Бёнька, Бянько, Бянькбў, Бёнеш, 
Бёняш, Бянасік, Банады'сеў, Бана- 
дысёў, Бенадысеў, Банады'сенка, 
Банд, Бандзік, Бандзікаў, Бандык, 
Бандыка, Бандзюк, Банцэ'віч, 

Бандзюш, Бань, Банькб, Банёль, 
Банькоўскі, Бянёцкі, Бёнскі, Ба- 
нёцкі.
Англ. Benedict, Bennet, венг. Bene­
dek, Bene, ісп. Benedicto, Benito, 
іт. Benedetto, Betto, літ. Benedik- 
tas, Benys, Benas, Benis, ням., 
чэш. Benedikt, польск. Benedykt, 
руск. Венедйкт, Бенедйкт, сла- 
вац. Benadik, Benedikt, славен. 
Benedikt, Benedik, укр. Венедйкт, 
Бенедйкт, франц. Benedikt, 
Benoit.
[Лац. benedictus - благаславен- 
ны, шчаслівы]
Імяніны: 12 I, 12 II, 21, 31 III, 16 IV, 
11 VII, 13X1.

БЕНЯДЗІКТА (Beniadzikta) -ы, ж.
I. ж. ад і. Бенядзікт.
Англ. Benedicta, Benita, венг. Ве- 
nedikta, Benata, Benedetta, ісп. Be­
nedicta, Benita, іт. Benedetta, Betta, 
літ., ням., славац., чэш. Benedikta, 
польск. Benedykta, руск. Венедйкта, 
Бенедйкта, славен. Benedikta, Ве- 
nedika, укр. Венедйкта, Бенедйкта, 
франц. Benoite.
Імяніны: 6 V, 2 VII.

БЁРТА (Berta) -ы, ж.
Вытворныя: Бёта, Бёця.
Англ. Bertha, балг. Берта, венг., 
ісп., іт., літ., славац., славен. Berta, 
ням., чэш. Berta, Bertha, руск. 
Бёрта, укр. Бёрта, франц. Berte, 
Berthe.
[Ст.-герм. berth -бляск, лышнасць, 
раскоша]

БІБІЯНА (Bibiyana) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Англ. Viviana, Vivian, Vivien, Vi- 
evienne, балг. Вйейана, венг. 
Bibiana, Bibjana, Vivijana, ісп. Bi- 
biana,Viviana, іт. Bibiana, Vibiana, 
літ. Vibijonb, Viviana, Vivien, ням. 
Bibiana, Viviane, Viviana, польск. 
Bibiana, Wiwiana, руск. Бйбйана, 
славац. Bibiana, славен. Bibija- 
na, укр. Бйбйяна, франц. Bibiane, 
чэш. Bibiana.
[Лац. vivius, vivus - поўны жыцця] 
Імяніны: 9 III, 2 XII.
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БІРЎТА (Biruta) -ы, ж.
Літ. Birute, руск. Бйрўта, укр. 
Бйрўта.
[Літ. berti - сыпаць ці Ьог - валь- 
цаваць]
Імяніны: 24 XI.

БІСЕКТРЫСА (Bisektrysa) -ы, ж.
Нов.
Руск. Бйссектрйса, укр. Бйссек- 
трйса.

БЛАГАСЛАЎ (Blahaslau) -ва, м.
Благаслававіч, Благаславаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Слава, Благаслаўка. 
Балг. Благослав, руск. Благослав, 
укр. Благослав.
[Ад асноў са значэннем благо, да- 
бро і слава]

БЛАЖЭЙ(ВІагЬеі)-я,м. Блажэ'евіч, 
Блажэ'еўна.
Вытворныя: Блажко.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Блажэвіч, Блажкбвіч, Блажкбўскі.
Англ. Blase, Blaise, Blaze, Blayze, 
балг. Блаже, Блажо, Благой, Бла- 
гойчо, венг. Balazs, ісп. Blas, Blas- 
со, іт. Biagio, літ. Blaziejus, Blazys, 
ням. Blasius, польск. Blazej, руск. 
Влас, Власйй, славац. Blazej, сла- 
вен. Blaz, укр. Влас, Улас, Власій, 
франц. Blais, Blaize, чэш. Blazej. 
[Грэч. blasios - просты, грубы] 
Імяніны: 3 II, 29 XI.

БОЛДЫР (Boldyr) -а, м. Бблды- 
равіч, Бблдыраўна. Ст. рэдк.
Руск. Бблдырь, укр. Бблдырь.

БРАНІСЛАВА (Branislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Браніслаў. Слав.
Вытворныя: Брбня, Брбнька, 
Слава.
Балг. Бранйслаеа, Славка, літ. Вго- 
nislova, польск. Bronislawa, руск. 
Бронйслаеа, славац. Branislava, 
Bronislava, славен. Branislava, 
Branka, укр. Броніслава, чэш. Bro­
nislava, Branislava.
Імяніны: 1 IX.

БРАНІСЛАЎ (Branislau) -ва, м. Бра- 
ніслававіч, Браніславаўна. Слав.

Вытворныя: Брбнісь, Бранюк, 
Слава.
Балг. Бранйслав, Бранко, Бран- 
чо, Браньо, Бран, Слав, Славй, 
Слаечо, Слаеко, ісп., іт. Bronislao, 
літ. Bronislovas, Bronius, Bronys, 
ням. Bronislaw, Bronislav, польск. 
Bronislaw, руск. Бронйслав, сла- 
вац., славен. Branislav, укр. Броні- 
слав, франц. Bronislas, чэш. Brani­
slav, Bronislav.
[Ад асноў са значэннем бараніць, 
ахоўваць і слава]
Імяніны: 1 IX.

БРАЦІСЛАВА (Bratsislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Браціслаў. Слав.
Балг. Братйслаеа, руск. Братй- 
слава, укр. Братіслава.

БРАЦІСЛАЎ (Bratsislau) -ва, м.
Браціслававіч, Браціславаўна. 
Слав.
Вытворныя: Слава, Браця.
Балг. Братйслае, руск. Братй- 
слав, укр. Братіслав.
[Ад асноў са значэннем браці, 
змагацца і слава]
Імяніны: 25 I, 30 V.

БРАЧЫСЛАЎ (Brachyslau) -ва, м.
Брачыслававіч, Брачыславаўна. 
Слав. рэдк.
Вытворныя: Брача, Слава.
Балг. Братйслав, руск. Брячйслае. 
[Ад асноў са значэннем брачы, 
бразгаць і слава]

БРЎНА (Bruna) -ы, м. Брўнавіч, 
Брўнаўна.
Англ., ісп., іт., ням., славац., сла- 
вен., чэш. Bruno, балг. Бруно, 
венг. Вгйпб, літ. Brunonas, польск. 
Bruno, Brunon, руск. Брўно, укр. 
Брўно, франц. Bruno, Brunon.
[Ням. bruno - загарэлы, смуглы] 
Імяніны: 9 III, 6 X.

БРЫГІДА (Bryhida) -ы, ж.
Вытворныя: Брыгідка.
Англ. Bridget, Brigid, балг. Брй- 
гйта, венг. Brigitta, Gitta, ісп., іт. 
Brigida, літ. Brigita, Brigyta, Brige, 
ням. Brigitte, Brigitta, Gitta, польск.
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Brygida, руск. Брйгйда, славац., 
славен., чэш. Brigita, укр. Брйгіда, 
франц. Brigitte.
[Ням. Brigitta <ст.-ірл. brigh - сіла, 
brigit - моцная, дужая] 
Імяніны: 1 II, 23 VII.

БУДАЙ (Budai) -я, м. Будаевіч, 
Будаеўна. Ст. рэдк.
Руск. Будай, укр. Будай.

БУДЗІМІР (Budzimir) -а, м. Будзі- 
міравіч, Будзіміраўна. Слав. 
Вытворныя: Дзіма, Бўдзя, Мірык. 
Балг. Будймйр, Будйм, Буда, Бу- 
дьо, Мйрко, Мйрчо, Мйрьо, польск. 
Budzimir, руск. Будймйр, славац., 
чэш. Budimir, укр. Будймйр. 
[Ад асноў са значэннем будзі, бу- 
дзіць і мір] 
Імяніны: 16 III.

БУДЗІСЛАВА (Budzislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Будзіслаў.
Балг. Будйслава, польск. Budzi- 
stawa.
Імяніны: 2 XII.

БУДЗІСЛАЎ (Budzislau) -ва, м. 
Будзіслававіч, Будзіславаўна. 
Слав.
Балг. Будйслав, Буда, Будьо, Бу- 
дйн, Слав, Славй, Славчо, Слав- 
ко, польск. Budzistaw, славац., 
чэш. Budislav.
[Ад асноў са значэннем будзі, бу- 
дзіць і слава] 
Імяніны: 2 XII.

БЭЛА (Bela) -ы, ж.
Вытворныя: Бэ'лка.
Балг. Бела, Белла, руск. Бёлла, 
укр. Бёлла.
[Лац. bella - прыгожая]

БЯКІР (Biakir) -а, м. Бякіравіч, 
Бякірауна. Ст. рэдк.
Руск. Бекйр.

БЯНІГН (Bianihn) -а, м. Бянігнавіч, 
Бянігнаўна. Ст. рэдк.
Венг. Benignusz, Kegyes, ісп., 
іт. Benigno, літ. Benignas, ням., 
польск. Benignus, руск. Бенйгн, 

укр. Бенігн, франц. Вепідпе, 
Вёіідпе, Benin.
Імяніны: 20 VI.

БЯНІГНА (Bianihna) -ы, ж.
Англ., ісп., іт., ням., польск., сла- 
вац., чэш. Вепідпа, венг. Вепідпа, 
Benina, Kegyes, літ. Вепідпа, Ве- 
пудпа, руск. Бенйгна, укр. Бенйгна, 
франц. Вепідпе, Вёіідпе.
Імяніны: 20 VI.

БЯРНАДЗІЙ (Biarnadzi) -я, м.
Бярнадзьевіч, Бярна'дзьеўна. 
Вытворныя: Барнат, Барнась. 
Руск. Бернадйй, укр. Бернадій.

БЯРНАРД (Biarnard) -а, м. Бяр- 
нардавіч, Бярнардаўна.
Вядома з XVI ст. як Бернат (1528). 
Вытворныя: Бярнад, Бярнат, 
Барнат.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Бярнацкі, Бернатбвіч, Бёрнад, 
Бёрнат, Барнацкі.
Англ. Bernard, Barnard, венг. Bernat, 
ісп., іт. Bernardo, літ. Bernardas, 
ням. Bernhard, Bernard, Bernd, 
польск. Bernard, руск. Бернард, 
славац., славен., франц., чэш. 
Bernard, укр. Бернард.
[Ст.-герм. Bernhard: ber - мядз- 
ведзь і hard - моцны, дужы] 
Імяніны: 20 V, 15 VI, 2 VII, 4 XII.

БЯРНАРДА (Biarnarda) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Бярнард.
Англ., венг., іт., славац., чэш. Вег- 
narda, ням. Bernharde, Bernharda, 
польск. Bernarda, руск. Бернарда, 
славен. Bernardka.
Імяніны: 16 IV, 20 V.

БЯССОН (Biasson) -а, м. Бяссб- 
навіч, Бяссбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Бессбн, укр. Бессдн.

ВАВІЛА (Vavila) -ы, м. Вавілавіч, 
Вавілаўна.
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Вытворныя: Вавўла, Вавўля, Ва- 
вўся, Вавўтка, Вавбйша, Вава, 
Віля.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вавілау, Вавўла, Вавўткін, 
Вавбйша.
Руск. Вавйла, укр. Вавйло, Вавйл, 
Аейло, франц. Babylas, Babes. 
[Грэч. Babyla]
Імяніны: 24 I, 4 IX.

ВАГАТАЙ (Bahatai) -я, м. Вагата- 
евіч, Вагатаеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Вагатай, укр. Вагатай.

ВАДЗІМ (Vadzim) -a, м. Вадзімавіч, 
Вадзімаўна.
Вытворныя: Вадзік, Дзіма, Ва- 
дзімка, Вадзюша.
Руск. Вадйм, укр. Вадйм.
[Ст.-руск. еадйтй - абвінавач- 
ваць, нагаворваць ці скарочаная 
форма слав. імя Вадймйр] 
Імяніны: 9 IV.

ВАЙСЛАВА (Vaislava) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Вайслаў. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Вайслаўка, Слава. 
Балг. Войслава, польск. Wojstawa, 
руск. Войслава, укр. Воіслаеа, 
чэш. Vojsfava.
Імяніны: 26 I, 5 III.

ВАЙСЛАЎ (Vaislau) -ва, м. Вайсла- 
вавіч, Вайславаўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Вайслаўка, Слава. 
Балг. Войслав, Вайслав, Вато, 
Войко, Слав, Славй, Слаечо, Слае- 
ко, польск. Wojslaw, руск. Войслае, 
укр. Воіслав, чэш. Vojstav, Vojislav. 
[Ад асноў са значэннем ваяваць 
і слава]
Імяніны: 26 I, 5 III, 8 X.

ВАКЎЛА (Vakula) -ы, м. Вакўлавіч, 
Вакўлаўна 
Гл. Вукбл.
Вядома з XVI ст. як Вакула (1577), 
Вокула (1528).
Вытворныя: Вакўльчык, Вакулюк, 
Вікўля, Вікўха.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вакўла, Вакўліч, Вакўльчык, 
Вакулюк.

Руск. Вакўла, Вйкўл, Вйкўла, укр. 
Вакўла.
[Грэч. boukolos - пастух]
Імяніны: 6 II.

ВАКХ (Vakkh) -а, м. Вакхавіч, 
Вакхаўна.
Вытворныя: Вака, Ваканя.
Руск. Вакх, укр. Вакх.
[Грэч. Bakchos - імя бога віна і ві- 
наробства]

ВАЛЁНСІЯ (Valensiya) -і, ж.
Вытворныя: Валя, Лёся, Лёня. 
Руск. Валёнсйя, укр. Валёнсія. 
[Лац. valens, valentis - здаровая, 
моцная, дужая]

ВАЛЁНТА (Valenta) -ы, м. Валён- 
тавіч, Валёнтаўна.
Гл. Валёнцій.
Вядома з XVI ст. як Валента 
(1558), Валентый (1589), Вален- 
тмй (1576), Валентей (1558), Ва- 
лянт (1528), Валько (1591), Ва- 
люк (1585), Валнс (1585), Валюта 
(1567).
Вытворныя: Валя, Валюсь, Вака, 
Валюля, Валёк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Валёнта, Валюсю'к.
Венг. Balint, іт. Valente, літ. Valent, 
Tine, руск. Валёнт, укр. Валёнт. 
[Лац. valens, valentis - здаровы, 
дужы]
Імяніны: 14 II.

ВАЛЁНЦІЙ(УаІепІ5І)-я,м.Валёнцье- 
віч, Валёнцьеўна.
Вядомы з XVI ст. як Валентмй 
(1576), Валентей (1558).
Вытворныя: Валя, Лёня, Ваня, 
Валёнта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Валёнцін, Валёнцеў, Валёнцейка. 
Руск. Валёнтйй, укр. Валёнтій. 
[Лац. valens, valentis - здаровы, 
дужы]
Імяніны: 14 II.

ВАЛЁРЫЙ (Valery) -я, м. Валёр’е- 
віч, Валёр'еўна.
Вытворныя: Валёра, Лёра, Валя, 
Лёруша, Лёруха, Валёрык.
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Балг. Валерй, Валерйй, Вальо, 
Валчо, венг. Va/ёг, ісп., іт. Valerio, 
літ. Valerijus, Valeras, ням. Valeri­
us, польск. Walery, руск. Валёрйй, 
славен. Valerij, славац. Valer, укр. 
Валёрій, франц. Va/ёге.
[Лац. valere - быць дужым, здаро- 
вым)
Імяніны: 29 I, 14 IV, 15X11.

ВАЛЁРЫЯ (Valeryia) - і, ж. I. ж. ад і. 
Валёрый.
Вытворныя: Валя, Лёра, Валёрка, 
Валю'ся, Лю'ся, Люська.
Англ. Valerie, Valeria, Valery, 
балг. Валерйя, Валя, Валка, венг. 
Valdria, ісп., іт. Valeria, літ. Vale- 
rija, ням. Valerie, Valeria, польск. 
Waleria, руск. Валёрйя, славац. 
Va/ёгіа, славен. Valerija, Valerjana, 
укр. Валёрія, франц. Va/ёгіе, чэш. 
Valerie. Valerie.
Імяніны: 29 IV, 5 VI, 8 X, 9 XII.

ВАЛЬГІНА (Valhina) -ы, ж.
Вытворныя: Валя, Іна.
Руск. Вальгйна, укр. Вальгіна.

ВАЛЬДЭМАР (Valdemar) -а, м. 
Вальдэмаравіч, Вальдэмараўна. 
Вытворныя: Вальдак, Вальдэчак, 
Вальдусь.
Англ., славац., славен., франц., 
чэш. Valdemar, венг. Valdemar, 
ісп., іт. Valdemaro, літ. Voldemaras, 
ням. Waldemar, Woldemar, польск. 
Waldemar, руск. Вальдемар, укр. 
Вальдемар.
[Ст.-герм. waltan - царстваваць, 
панаваць і mar-слынны, вядомы] 
Імяніны: 5 V, 11 XI.

ВАЛЬФРЬІД (Valfryd) -а, м. Валь- 
фры'давіч, Вальфрыдаўна.
Руск. Вольфрйд, укр. Вольфрід.

ВАЛЯНЦІН (Valiantsin) -а, м. Ва- 
лянцінавіч, Валянцінаўна.
Вядома з XVI ст. як Валентын 
(1540).
Вытворныя: Валя, Валік, Лянцік, 
Вблесь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Валянцінаў.

Англ. Valentine, балг. Валентйн, 
Вальо, Валчо, венг. Balint, Valentin, 
ісп., ням., славац., франц. Valen­
tin, іт. Valentino, Valente, літ. Valen­
tinas, Valentas, польск. Walentyn, 
руск. Валентйн, славен. Valentin, 
Valent, Tine, укр. Валентйн, чэш. 
Valentўn, Valentin.
[Лац. valens, valentis - здаровы, 
дужы)
Імяніны: 14 II.

ВАЛЯНЦІНА (Valiantsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Валянцін.
Вытворныя: Валя, Валёна, Ва- 
лю'ня, Валюся, Валю'ша, Ціна.
Англ., ісп., ням. Valentine, Valen­
tina, балг. Валентйна, Валя, 
Валка, венг., іт., літ., славац. Va­
lentina, польск. Walentyna, руск. 
Валентйна, славен. Valentina, 
Tinka, укр. Валентйна, чэш. 
Valentyna, Valentina.
Імяніны: 25 VII.

ВАЛЯР’ЯН (Valiaryan) -а, м. Ва- 
ляр'я'навіч, Валяр'я'наўна.
Вядома з XVI ст. як Валернан 
(1658), Валернян (1580), Валері- 
янь (1586), Валерыян (1677), Ва- 
лерьян (1540).
Вытворныя: Валюк, Валюсь, Ва- 
лёрак.
Англ. Valerian, венг., славац., чэш. 
Valerian, ісп., іт. Valeriano, літ. Vale- 
rijonas, Valys, Valius, ням. Valerian, 
Valerianus, польск. Walerian, руск. 
Валерйан, Валерьян, славен. Va- 
lerijan, укр. Валерьян, Валеріан.
[Лац. valere - быць дужым, здаро- 
вым]
Імяніны: 29 I, 14 IV.

ВАНДА (Vanda) -ы, ж.
Вытворныя: Вандачка, Вана, 
Вандзя.
Англ. Wanda, Wenda, Wendy, балг. 
Ванда, Вандо, венг., ісп., літ., сла- 
вац., славен., чэш. Vanda, іт., ням., 
польск. Wanda, руск. Ванда, укр. 
Ванда, франц. Wanda, Vanda. 
[Польск. Wanda] 
Імяніны: 23 VI.
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ВАНІФАЦЫЙ (Vanifatsy) -я, м.
Ваніфацьевіч, Ваніфацьеўна.
Гл. Баніфацый.
Вытворныя: Ваня, Фаця, Вані- 
фацейка.
Руск. Вонйфатйй, укр. Вонй- 
фатій.
[Лац. bonum - дабро і facere - 
рок]
Імяніны: 19 XII.

ВАНХІЯС (Vankhiyas) -а, м. Ван- 
хія'савіч, Ванхіясаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Ванхйас, укр. Ванхіас.

ВАПТАС (Vaptas) -а, м. Ваптасавіч, 
Ваптасаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ваптос, укр. Ваптбс.
[Грэч. baptos - крыніца; bapto- 
акунаць, апускаць]

ВАРАДАТ (Varadat) -а, м. Вара- 
датавіч, Варадатаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Варат, Дата, Радат. 
Руск. Варадат, укр. Варадат. 
[Арабск. і перс. waradat - імпарт- 
ныя тавары, даходы]

ВАРАК (Varak) -а, м. Варакавіч, 
Варакаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Варака, Варакўш. 
Руск. Варак, укр. Варак.

ВАРАХІЙ (Varakhi)-p, м. Варахіевіч, 
Варахіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Варахйй, укр. Варахій.
[Ст.-яўр. Ьагак'ёІ - Бог благаславіў]

ВАРАХІСІЙ (Varakhisi) -я, м. Вара- 
хісіевіч, Варахісіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вараксій. 
Руск. Варахйсйй, укр. Варахйсій. 
[Ст.-яўр. Ьагак'ёІ - Бог благаславіў]

ВАРВАР (Varvar) -а, м. Варваравіч, 
Варвараўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Варка, Варва. 
Руск. Варвар, укр. Варвар. 
[Грэч. barbaros - іншаземны]

ВАРВАРА (Varvara) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Варвар.
Гл. Барбара.

Вядома з XVI ст. як Варка (1539), 
Вармша (1558), Варуша (1578). 
Вытворныя: Вара, Варка, Варўша, 
Варўся, Варўха, Варўта.
Балг. Варвара, Варя, Варка, руск. 
Варвара, укр. Варвара.
Імяніны: 4 XII.

ВАРКОС (Varkos)-а, м. Варкбсавіч, 
Варкбсаўна. Ст. рэдк.
Руск. Варкбс, укр. Варкбс.

ВАРЛААМ (Varlaam) -а, м. Вар- 
лаамавіч, Варлаамаўна.
Гл. Варлам.
Вытворныя: Варлаамка, Варлам, 
Лаам.
Руск. Варлаам, укр. Варлам, 
Орлам.
Імяніны: 28 IX, 6, 19 XI.

ВАРЛ AM (Varlam) -а, м. Варламавіч, 
Варламаўна.
Вытворныя: Варламка, Варлаха, 
Варлата, Лама, Варўх.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Варлам, Варламаў, Варламёня, 
Варламёнак.
Руск. Варлам, укр. Варлам, Ор- 
лам.
[Халдз. bar - сын і lahama - маж- 
насць, сытасць]
Імяніны: 28 IX, 6, 19X1.

ВАРЛАМПІЙ (Varlampi) -я, м. Вар- 
лампіевіч, Варлампіеўна.
Вытворныя: Варлам, Варламка. 
Руск. Варлампйй, укр. Варлампій.

ВАРЛЁН (Varlen) -а, м. Варлёнавіч, 
Варлёнаўна.
Руск. Варлён, укр. Варлён.

ВАРНАВА (Varnava) -ы, м. Варна- 
вавіч, Варнаваўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Варава, Вараўка, 
Варнёль, Варнэль, Варнб, Вара, 
Нава.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Варава, Варавін, Вараўка, 
Варнёль, Варнэ'ль, Варнб.
Англ. Barnaby, Barnabas, венг. 
Barnabas, Barna, Balio, ісп. Barna- 
be, Bernabe, іт., славен. Barnaba, 
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літ., ням. Barnabas, польск. Bar­
naba, руск. Варнава, славац., чэш. 
Barnabas, укр. Варнава, франц. 
ВагпаЬё.
[Арам. bar - сын і naba - прарок; 
лац. Barnabas]
Імяніны: 11, 16 VI.

ВАРСАВА (Varsava) -ы, ж. Варса- 
вавіч, Варсаваўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Варсаўка, Варса, 
Сава.
Руск. Варсава, укр. Варсава.
[Арам. bar - сын і грэч. Saboi - 
сабы, народ з Фрыгіі]
Імяніны: 4 I.

ВАРСАМІТ (Varsamit) -а, м. Варса- 
мітавіч, Варсамітаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Варсамйт, укр. Варсаміт.

ВАРСАНОФІЙ (Varsanofi) -я, м.
Варсанбфіевіч, Варсанбфіеўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Варса, Саня, Санбф- 
ка, Санбфа, Варся.
Руск. Варсонбфйй, укр. Варсо- 
нбфій.
Імяніны: 29 II, 2 III, 11 IV, 4 IX.

ВАРСІМЁЙ (Varsimei) -я, м. Варсі- 
мёевіч, Варсімёеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Варсймёй, укр. Варсймёй.

ВАРЎЛ (Varul) -а, м. Варўлавіч, 
Варўлаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Вара, Варўлка.
Руск. Варўл, укр. Варўл.
[Ст.-яўр. ці арам. barul - сын 
(Бога)]

ВАРЎХ (Varukh) -а, м. Варўхавіч, 
Варўхаўна. Ст. рэдк.
Руск. Варўх, укр. Варўх.
[Ст.-яўр. імя Вагйк - благасла- 
вёны]
Імяніны: 28 IX.

ВАРФАЛАМЁЙ (Varfalamei) -я м. 
Варфаламёевіч, Варфаламёеўна. 
Гл. Барталамёй.
Вядома з XVI ст. як Верхомей 
(1576), Вархлом (1746).

Вытворныя: Варфаламёйка, Вар- 
фалбмка, Варфа, Вархаламёй, 
Вахрам.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Варфаламёеў, Вахрамёеў, 
Вахромёй, Вахрамёня.
Руск. Варфоломёй, укр. Вар- 
фоломій.
[Арам. імя Ваг-Таітаі - сын Тал- 
мая]
Імяніны: 11,30 VI, 25 VIII.

ВАРЫПСАЎ (Varypsau) -ва, м.
Варыпсававіч, Варыпсаваўна. Ст. 
ээдк.
эуск. Варйпсае, укр. Варйпсав.
Арам. bar - сын і грэч. Ipsosins- 
горад у Фрыгіі]

ВАС (Vas) -а, м. Васавіч, Васаўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Васа, Вася.
Руск. Васс, укр. Васс.

BACA (Vasa) -ы, ж.
Вытворныя: Васачка, Васка, Ва- 
сю'та, Васюша, Ася.
Руск. Васса, укр. Васса.
[Грэч. BPsa, BPssa - Беса] 
Імяніны: 19 III, 16 IV, 21 VIII.

ВАСІЛІД (Vasilid) -а, м. Васілідавіч, 
Васілідаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Васілідка, Вася, Ва- 
сюта.
Руск. Васйлйд, укр. Васйлід.
[Грэч. basileides - царэвіч] 
Імяніны: 20 I, 1 IV, 23 XII.

ВАСІЛІДА (Vasilida) -ы, ж. I. ж. ад і.
Васілід. Ст. рэдк.
Вытворныя: Вася, Васілідка.
Руск. Васйлйда, укр. Васйліда.

ВАСІЛІЙ (Vasili) -я, м. Васільевіч, 
Васільеўна.
Гл. Васіль.
Балг. Васйлйй, Васйлй, руск.
Васйлйй, укр. Васйль.
[Грэч. basileus - цар]
Імяніны: 1, 30 I, 10, 29 II, 4, 7, 22, 
23, 26 III, 12, 26, 29, 30 IV, 21 V, 
8, 30 VI, 3, 6, 10, 15 VII, 2, 11 VIII, 
28 IX, 28 XI.
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ВАСІЛІНА (Vasilina) -ы, ж. I. ж. ад і.
Васіль.
Вытворныя: Вася, Васька, Ліна, 
Васілінка.
Балг. Васйлена, Васйлйна, Ва- 
сена, Васйлка, Васка, Вася, 
Веса, Вата, руск. Васйлйна, укр. 
Васйлйна.

ВАСІЛІСА (Vasilisa) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Васнлн- 
са (1567), Васмца (1528), Вася 
(1528), Васка (1746).
Вытворныя: Вася, Васіліска, 
Васюша, Васю'та, Васюха.
Балг. Васйлйса, руск. Васйлйса, 
укр. Васйлйса.
[Грэч. basi/issa - царыца]
Імяніны: 8 I, 10, 22 III, 15, 16 IV, 
3 IX.

ВАСІЛІЯ (Vasiliya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Васілій.
Вытворныя: Вася, Сіля, Васюта. 
Балг. Васйлйя, Вася, Васка, Вата, 
руск. Васйлйя, укр. Васйлія.

ВАСІЛЬ (Vasil) -я, м. Васілевіч, 
Васілеўна.
Вядома з XV ст. як Васмлнй (1593), 
Васнлей (1528), Васнль (1528), Ва- 
снлн (1641), Васнлец (1541), Васко 
(1541), Васько (1540), Вачко (1591), 
Васечка (1555), Васюк (1558), Ва- 
сюта (1541), Васютка (1541), Вас- 
кель(1540), Васьян (1401).
Вытворныя: Вася, Васька, Васі- 
лёк, Васілька, Васілёц, Васільчўк, 
Васёка, Васёха, Васёха, Васюк, 
Васю'та, Васюшка.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Васільеў, Васілеў, Васі- 
лёвіч, Васілёнка, Васілянкбў, 
Васілёнак, Васілёк, Васількбу, 
Васільчанка, Васілёц, Васільцбў, 
Васільчык, Васільчўк, Васілю'к, 
Васін, Васёвіч, Васянкбў, Васёк, 
Васёка, Васёкін, Васёха, Ва- 
сёха, Васькб, Васькбў, Васькін, 
Васькбвіч, Васькёвіч, Васюк, 
Васюкбў, Васюкёвіч, Васючэнка, 
Васюта, Васюціч, Васюшка.
Балг. Васйл, Васйлйй, Васйлй, Ва- 
сйлко, Васко, Васо, Вато, Вацо, 

Вако, Вачко, Вьто, Вьцо, B^ko, 
руск. Васйлйй, укр. Васйль.
[Грэч. basileus - цар]
Імяніны:2І, 14,20 V, 14 VI, 1 X.

ВАСІЯН (Vasiyan) -а, м. Васіянавіч, 
Васія'наўна.
Вытворныя: Вася, Васюта, Бас- 
цёй, Бастўн.
Балг. Васйян, руск. Вассйан, укр. 
Вассіан.

ВАСТА (Vasta) -ы, ж.
Гл. Севасцья'на.
Балг. Васта, руск. Васта, укр. 
Васта.

BAT (Vat) -а, м. Ватавіч, Ватаўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Ватўта, Ватўня.
Руск. Ват, укр. Ват.

ВАХЦІСІЙ (Vakhtsisi) -я, м.
Вахцісіевіч, Вахцісіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вах, Вахбня, Вахўль, 
Вахнюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вахбвіч, Вахбнін, Вахўль, 
Вахню'к.
Руск. Вахтйсйй, укр. Вахтйсій.

ВАЦЛАВА (Vatslava) -ы, ж. I. ж.
ад і. Вацлаў. Слав.
Вытворныя: Ваця, Вацка.
Балг. Венцеслава, Венцйсла- 
ва, Венка, Вена, Венда, Слав- 
ка, літ. Vaclava, Vaclova, Vace, 
польск. Wacfawa, Wi^ctawa, руск. 
Вацлава, славац., чэш. Vaclava, 
славен. Venceslava, Venceslava, 
Vena, укр. Вацлава.
Імяніны: 28 IX.

ВАЦЛАЎ (Vatslau) -ва, м. Вацла- 
вавіч, Вацлаваўна. Слав.
Вядома з XVI ст. як Вацлав (1632), 
Ватцлав (1539).
Вытворныя: Вацак, Вацік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вацлаў, Вацўра, Вацкўль.
Англ. Venceslaus, балг. Венце- 
слав, Венцйслав, Венко, Венцй, 
Венго, Веньо, Вено, Венецко, Ве- 
нец, Венечко, Вендо, Слав, Сла- 
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вй, Славчо, Славко, венг. Vencel, 
ісп., іт. Venceslao, літ. Vaclovas, 
Vacys, Vacius, Vacis, ням. Ven- 
zel, Venzeslaus, польск. Wactaw, 
Wigclaw, руск. Вацлав, славац., 
чэш. Vaclav, славен. Venceslav, 
Venceslav, Vencelj, Veno, укр. 
Вацлав, франц. Venceslas.
[Чэш. Vaclav]
Імяніны: 28 IX.

ВЕЛІЗАР(УеІігаг)-а,м.Велізаравіч, 
Велізараўна Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёля, Велізарка.
Балг. Велйзар, Велко, Вельо, 
Зарко, Зарчо, руск. Велйзар, укр. 
Велізар.
[Грэч. Belisarios>belos - страла, 
стралок]

ВЕЛІЗАРЫЙ (Velizary) -я, м. Ве- 
лізар'евіч, Велізар’еўна. Ст. рэдк. 
Гл. Велізар.
Балг. Велйзар, руск. Велйзарйй, 
укр. Велізарій.

ВЕЛІМІР (Veltmir) -а, м. Веліміравіч, 
Веліміраўна. Слав.
Вытворныя: Вёля, Мірык.
Балг. Велймйр, Вйлймйр, Вел- 
ко, Вельо, Мйрко, Мйрчо, Мйрьо, 
руск. Велймйр, укр. Велймйр.
[Ад асноў са значэннем вялікі 
і мір]

ВЕЛІМІРА (Velimira) -ы, ж. I. ж. ад і.
Велімір. Слав.
Вытворныя: Вёля, Міра.
Балг. Велймйра, Вйлймйра, Bea- 
Ka, Вела, Мйрка, руск. Велймйра, 
укр. Велймйра.

ВЕЛІЯНОРА (Veliyanora) -ы, ж.
Вытворныя: Вёля, Лія, Нбра.
Руск. Велйонбра, укр. Велйонбра.

ВЕНДЗІМІЯН (Vendzimiyan) -а, м.
Вендзіміянавіч, Вендзіміянаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёня, Дзіма.
Руск. Вендймйан, укр. Вендйміан.
[Лац. vindemia - вінаград]

ВЕНЦЕСЛАВА (Ventseslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Венцеслаў. Слав.

Балг. Венцеслаеа, Венцйсла- 
еа, Венка, Вена, Венда, Славка, 
польск. Wigceslawa, руск. Вен- 
цеслава, славен. Venceslava, 
Venceslava, Vena, укр. Венцеслава, 
чэш. Venceslava.

ВЕНЦЕСЛАЎ (Ventseslau) -ва, м. 
Венцеслававіч, Венцеславаўна. 
Слав.
Вядома з XVI ст. як Венцеслав 
(1565), Венцлав (1528), Венцьлав 
(1555), Венцко (1528), Веньцко 
(1528).
Вытворныя: Вёнцка, Вёньцка.
Англ. Venceslaus, балг. Венце- 
слае, Венцйслае, Венко, Венцй, 
Венчо, Веньо, Вено, Венецко, Ве- 
нец, Венечко, Вендо, Слав, Сла- 
вй, Славчо, Славко, венг. Vencel, 
ісп., іт. Venceslao, ням. Venzeslaus, 
Venzel, польск. Wigcestaw. руск. 
Венцеслае, славен. Venceslav, 
Venceslav, Vencelj, укр. Венцеслае, 
чэш. Venceslav, франц. Venceslas. 
[Ад асноў са значэннем еянец 
і слава]
Імяніны: 25 III.

ВЕНЦЛАВА (Ventslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Венцлаў. Слав.
Вытворныя: Вёня, Слава.
Польск. Wigdawa, руск. Вацлава, 
укр. Вацлава.
Імяніны: 28 IX.

ВЕНЦЛАЎ (Ventslau) ва, м. Венц- 
лававіч, Венцлаваўна. Слав.
Вядома з XVI ст. як Венцлав (1635), 
Венцьлав (1555), Вецслав (1541). 
Вытворныя: Вёня, Слава.
Англ. Venceslaus, венг. Vencel, ісп., 
іт. Venceslao, літ. Vaclovas, Vacys, 
Vacius, Vacis, ням. Venzel, Venze­
slaus, польск. Waclaw, Wigclaw, 
руск. Вацлае, славац., чэш. Vaclav, 
славен. Venceslav, Venceslav, Ven­
celj, Veno, укр. Вацлае, Вячеслае, 
франц. Venceslas.
[Польск. W/^s/aw] 
Імяніны: 28 IX.

ВЕНЬЯМІН(Уепуатіп)-а,м. Венья- 
мінавіч, Веньямінаўна.
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Вытворныя: Вёня, Вёна, Вяню'рык, 
Вянўсік, Міня.
Англ., ісп., ням., славац,, славен., 
чэш. Benjamin, балг. Венйамйн, 
Венямйн, венг. Benjamin, Вёпі, 
Bend, іт. Beniamino, Mino, літ. Ве- 
njaminas, польск. Beniamin, руск. 
Венйамйн, укр. Веніамін.
Ст.-яўр. ben-jamin - сын (правай 
эукі); любімы сын] 
мяніны: 31 III, 19 XII.

ВЕНЯДЗІКТ (Veniadzikt) -а, м.
Венядзіктавіч, Венядзіктаўна.
Гл. Бенядзікт.
Вядома з XVI ст. як Венедыкт 
(1726), Венцек (1565).
Вытворныя: Вёня, Вёна.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Венядзіктаў, Венедзіктбвіч.
Руск. Венедйкт, укр. Венедйкт. 
Імяніны: 12 I, 12 II, 21, 31 III, 16 IV, 
11 VII, 13X1.

ВЕНЯДЗІКТА (Veniadzikta) -ы, ж.
I. ж. ад і. Венядзікт.
Вытворныя: Вёня, Дзікта.
Балг. Венедйкта, руск. Венедйк- 
та, укр. Венедйкта.
Імяніны: 6 V, 2 VII.

ВЕНЯДЗІМ (Veniadzim) -а, м. Веня- 
дзімавіч, Венядзімаўна.
Вытворныя: Вёня, Дзіма.
Руск. Венедйм, укр. Венедйм.
[Лац. Venedi - венеды]

ВЕНЯНОН (Venianon) -а, м. Веня- 
нбнавіч, Венянбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вёня, Нона.
Руск. Вененбн, укр. Вененбн.

ВЕНЯРАНДА (Veniaranda) -ы, ж.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёня, Вянёра, Ада.
It. Veneranda, руск. Венеранда, 
укр. Венеранда.
[Лац. veneranda - паважаная]

ВЁРА (Vera) -ы, ж.
Вытворныя: Вёрка, Вёрачка, 
Верўня, Верўся, Верўша.
Англ. Faith, Fay, балг. Вера, Вяра, 
Верка, венг. Fidesz, ісп. Fe, іт. 
Vera, літ. Fide, ням. Fides, руск. 

Вёра, славац. Viera, Vieroslava, 
славен. Vera, укр. Віра, франц. 
Foi, чэш. Vera.
[Калька з грэч. pistis - вера] 
Імяніны: 17 IX.

ВЕРАНІК (Veranik) -а, м. Вера- 
нікавіч, Веранікаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вёрык, Нік.
Руск. Веронйк, укр. Веронік.
[Грэч. pherd - несці I пікё - пера- 
мога]

ВЕРАНІКА (Veranika) -і, ж. I. ж. ад і. 
Веранік.
Вядома з XVIII ст. як Веронмка 
(1704).
Вытворныя: Вёра, Ніка, Веранічка, 
Віка, ВІчка.
Англ., ісп., іт. Veronica, балг. Веро- 
нйка, венг. Veronika, Veron, Vera, 
літ. Veronika, Vere, ням., славац., 
славен., чэш. Veronika, руск. 
Веронйка, укр. Вероніка, франц. 
Veronique.
Імяніны: 13 I, 4 II, 17 V, 9 VII.

ВЕРАНІЯ (Veraniya) -і, ж.
Вытворныя: Вёра, Вераня, Верў- 
ся, Верўня.
Руск. Вербнйя, укр. Вербнія.
Імяніны: 5 X.

ВЕРАЦЫЯН (Veratsyian) -а, м. 
Верацыя'навіч, Варацыянаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёра, Вёрык, Рацыян. 
Руск. Вероцйан, укр. Вероціан.

ВЕРК (Verk) -а, м. Вёркавіч, Вёр- 
каўна. Ст. рэдк.
Вядома з XVIII ст. як Веркей (1769). 
Вытворныя: Вёра, Вёрык, Вяркёй. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вёркін, Вяркбвіч, Вяркёеў, 
Вяркбўскі.
Руск. Верк, укр. Верк.

ВЁСТА (Vesta) -ы, ж.
Вытворныя: Вёта, Вёстачка.
Англ. Vesta, руск. Вёста, укр. 
Вёста.
[Лац. Vesta <грэч. hestia - хатні 
ачаг].
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ВЕСЯЛІН (Vesialin) -а, м. Веся- 
лінавіч, Весялінаўна. Ст. рэдк. 
Балг. Веселйн, Весел, Веско, 
Весо, Вецо, руск. Веселйн, укр. 
Веселан.

ВЕСЯЛІНА (Vesialina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Весялін. Ст. рэдк.
Балг. Веселйна, Весела, Веселка, 
Веса, Веска, руск. Веселйна, укр. 
Веселана.

ВІВЁЯ (Viveya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Віва, Вёя.
Руск. Ваеёя, укр. Вевёя.
[Лац. vivo - жыць]

ВІВІН (Vivin) -а, м. Вівінавіч, 
Вівінаўна. Ст. рэдк.
Руск. Вйеан, укр. Вівін.
[Лац. vivus - жывы, жывучы)

ВІВІЯН (Viviyan) -а, м. Вівіянавіч, 
Вівія'наўна.
Вытворныя: Віван, Вівян, Ян.
Англ., польск. Vivian, руск. Вйвйан, 
укр. Віеіан, франц. Vivien.
[Лац. vivus - жывы, жывучы] 
Імяніны: 2 XII.

ВІВІЯНА (Viviyana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Вівіян.
Вытворныя: Віва, Яна, Вівія'нка. 
Англ. Vivian, Viviana, Vivien, Vievien- 
ne, венг. Viviana, Vivien, icn. Vivia­
na, іт. Vibiana, літ. Vibijonё, Viviana, 
ням. Viviane, Viviana, польск. Wi- 
wiana, руск. Ваваана, укр. Віеіана. 
Імяніны: 2 XII.

ВІДАНА (Vidana) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Віданка, ВІда, Дана. 
Балг. Вйда, Ваденка, руск. Вадана, 
укр. Відана.
[Лац. video - бачыць]

ВІЁЛА (Viyola) -ы, ж.
Вытворныя: Віёлка, Ёла, ВІла. 
Англ. Viola, літ. Vijolё, Vio/ё, іт. Vio­
la, ням. Viola, венг. Ibolya, руск. 
Вйбла, укр. Вібла, чэш. Viola. 
[Лац. viola - фіялка] 
Імяніны: 29 X.

ВІКЁНЦІЙ (Vikentsi) -я, м. Вікёнцье- 
віч, Вікёнцьеўна.
Гл. Вінцэнт.
Вытворныя: Віна, Кёня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вікёнцьеў.
Балг. Вйкентй, руск. Вакёнтай, 
укр. Вікёнт, Вікёнтій.
[Лац. vinco - перамагаць] 
Імяніны: 22 I, 8 III, 19 VII.

ВІКЁНЦІЯ (Vikentsiya) -і, ж. I. ж. 
ад I. Вікёнцій.
Вытворныя: Віка, Кёня.
Руск. Вакёнтая, укр. Вікёнтія.

ВІКТАР (Viktar) -a, м. ВІктаравіч, 
Віктараўна.
Вядома з XVI ст. як Вмктор (1558), 
Внхтор (1567).
Вытворныя: Віктусь, Віктбрчык, 
Віця, Віцька, Віцю'к, Віцюша, 
Віцюня, Віцюся.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Віктараў, Віктарбвіч, Віктбрчык, 
Віцянкбў, Віцькб, Віцюгбў.
Англ., ісп., франц. Victor, балг. 
Вйктор, Вйка, Вйкй, венг. Gyozo, 
Viktas, іт. Vittore, Vittorio, літ. Vikto- 
ras, Viktas, польск. Wiktor, ням. Vik­
tor, Victor, руск. Вйктор, славац., 
чэш. Viktor, славен. Viktor, Zmago, 
укр. Віктор.
[Лац. Victor - пераможца]
Імяніны: 6 III, 12 IV, 28 VII, 1 IX, 17 X.

ВІКТАРЫ'Н (Viktaryn) -а, м.
Віктары'навіч, Віктарынаўна.
Вядома з XVI ст. як Внктормн 
(1567), Вкікторын (1576).
Вытворныя: Вікта, ВІта, Вітаха, 
Віташа.
Англ. славац., славен., чэш. Vik- 
torin, icn. Victorino, іт. Vittorino, літ. 
Viktorinas, ням. Viktorinas, Viktorin, 
польск. Wiktoryn, руск. Вйкторйн, 
укр. Вікторан, франц. Victorin.
[Лац. Victorinas - пераможны Vic­
toria - перамога] 
Імяніны: 5 IX.

ВІКТАРЫНА (Viktaryna) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Віктары'н.
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Англ., франц. Victorine, венг., сла- 
вен. Viktorina, ісп. Victorina, іт. 
Vittorina, руск. Вйкторйна, укр. 
Вікторйна.
Імяніны: 20 V, 5 IX, 23 XII.

ВІКТОРЫЙ (Viktory) -я, м. Віктбр'е- 
віч, Віктбр'еўна.
Вытворныя: Віктбрык, ВІка, Тбрык, 
Віта.
Руск. Вйктдрйй, укр. Віктбрій. 
[Лац. Victor, Victoris - пераможца] 
Імяніны: 31 I, 10 III, 18 VII.

ВІКТОРЫК (Viktoryk) -а, м. Віктб- 
рыкавіч, Віктбрыкаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вікар, Віта, Тбрак. 
Руск. Вйктбрйк, укр. Віктбрік. 
[Лац. Victor - пераможца]

ВІКТОРЫЯ (Viktoryia) -і, ж.
Вядома з XVII ст. як Внкторня 
(1698).
Вытворныя: Віктбрка, ВІка, ВІта, 
Віцяня, ВІра, Тбра, Тбся, Тбша.
Англ., ісп. Victoria, балг. Вйкторйя, 
Вйка, Вйкй, венг., славац. Viktoria, 
іт. Vittoria, літ. Viktorija, Vikte, ням. 
Viktoria, Victoria, польск. Wiktoria, 
руск. Вйктбрйя, славен. Viktorija, 
Zmaga, укр. Віктбрія, франц. Vic- 
toire, чэш. Viktorie.
[Лац. Victoria - перамога] 
Імяніны: 20 V, 23 XII.

ВІКЎЛ (Vikul) -а, м. Вікўлавіч, Вікў- 
лаўна. Ст. рэдк.
Гл. Вукбл.
Руск. Вйкўл, Вйкўпа, укр. Вйкўл, 
Вйкўла.

ВІЛ1 (Vil) -а, м. Вілавіч, Вілаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Віль, Вілька, Вілім, 
Вілюга, Вількбта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вілбвіч, Віль, Вілёвіч, Вількбў, 
Вількбвіч, Вількбўскі, Вільчынскі, 
Вількбта, Вілюга, Вілюха.
Руск. Вйл, укр. Віл.
[Грэч. Belos - вярхоўны бог у асі- 
ра-вавіланян]

ВІЛ2 (Vil) -a, м. Вілавіч, Вілаўна. 
Нов.
Вытворныя: Віла, Віля.
Руск. Вйл, укр. Віл.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні Владймйр ІПльйч Ленйн]

ВІЛА (Vila) -ы, ж. I. ж. ад і. Віл1. Ст. 
рэдк.
Руск. Вйла, укр. Віла.

ВІЛЁН (Vilen) -а, м. Вілёнавіч, 
Вілёнаўна. Нов.
Вытворныя: Віля, Вілёнчык, Лёня. 
Руск. Вйлён, укр. Вілён.
[Ад пачатковых літар і часткі слоў 
у спалучэнні В. Н. Ленйн]

ВІЛЁНА (Vilena) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Вілён. Нов.
Вытворныя: Вілёнка, Віля, Лёна, 
Лёнка.
Руск. Вйлёна, укр. Вілёна.

ВІЛІБАЛЬД (Vilibald) -а, м.
Вілібальдавіч, Вілібальдаўна. Ст. 
рэдк.
Англ. Willibald, венг., славац., сла- 
вен., чэш. Vilibald, ісп., іт. Villibal- 
do, ням. Willibald, польск. Wilibald, 
руск. Вйллйбальд, укр. Віллібальд, 
франц. Guillibaud.
[Ст.-герм. willo - жаданне і bald- 
смелы]

ВІЛІКТОН (Vilikton) -а, м. Вілік- 
тбнавіч, Віліктбнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Вйлйктбн, укр. Вйлйктбн.

ВІЛІНА (Vilina) -ы, ж.
Руск. Вйлйна, укр. Віліна.

ВІЛОРА (Vilora) -ы, ж. Нов.
Вытворныя: Вілбрка, Віла, Лбра. 
Руск. Вйлбра, укр. Вілбра.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні Владймйр Нльйч Ленйн - 
органйзатор революцйй]

ВІЛОРЫЙ (Vilory) -я, м. Вілбр'евіч, 
Вілбр'еўна. Нов.
Вытворныя: Віл, Вілбр.
Руск. Вйлбрйй, укр. Вілдрій.
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ВІЛЬГЁЛЬМ (Vilhelm) -а, м. Віль- 
гёльмавіч, Вільгёльмаўна. 
Вытворныя: Вілек, Вілюс.
Англ. William, Willie, Will, балг. Вйл- 
хелм, Вйлй, венг. Vilmos, ісп. Guil­
lermo, іт. Gugielmo, літ. Wilhelmas, 
Villemas, Vilimas, Villus, ням. Wil­
helm, Willi, польск. Wilhelm, руск. 
Вйльгёльм, славац. Viliam, сла- 
вен. Viljem, Vilko, укр. Вільгёльм, 
франц. Guillaume, чэш. Vi/ёт. 
[Ст.-верх.-ням. wil - воля, жадан- 
не і helm - шлем] 
Імяніны: 6 IV, 25 VI, 2 IX.

ВІЛЬГЕЛЬМІНА (Vilhelmina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Вілыёльм.
Англ. Willamina, Willa, Wilma, венг. 
Vilma, Vilhelmina, icn. Guillerma, 
Guillermina, іт. Guglielmina, літ. 
Vilhelma, Vilhelmina, Vile, Мупё, 
ням. Wilhelmine, Wilhelmina, Wil- 
helma, польск. Wilhelma, Wilhel­
mina, руск. Вйльгельмйна, славац. 
Vilma, Vilemina, славен. Viljemina, 
укр. Вільгельміна, Вйлгёлма, чэш. 
Vilma, Vilema. Vilemina.
Імяніны: 26 V, 25 X.

ВІЛЬМА (Vilma) -ы, ж.
Англ. Wilma, венг. Vilma, руск. 
Вйльма, славац. Vilma, укр. Вільма, 
чэш. Vilma.
Імяніны: 26 V, 25 X.

ВІЛЬЯМІР (Vilyamir) -а, м. Вілья- 
міравіч, Вільяміраўна.
Вытворныя: Віля, Вільям, Мірык. 
Руск. Вйльямйр, укр. Вільямйр.

ВІЛЯНІН (Vilianin)-a, м. Вілянінавіч, 
Вілянінаўна. Нов.
Вытворныя: Віля, Лёня, Вілён- 
чык.
Руск. Вйленйн, укр. Віленін.
[Ад пачатковых літар і часткі слоў 
у спалучэнні В. Н. Ленйн]

ВІЛЯНІНА (Vilianina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Вілянін. Нов.
Вытворныя: Віля, Лёна, Віка, 
Ляніна, Ніна.
Руск. Вйленйна, укр. Віленіна.

ВІР

ВІНАДОРА (Vinadora) -ы, ж.
Руск. Вйнадбра, укр. Вінадбра.

ВІНАЛІЙ (Vinali) -я, м. Вінальевіч, 
Вінальеўна.
Руск. Вйналйй, укр. Віналій.

ВІНАРЫЯ (Vinaryia) -і, ж.
Руск. Вйнарйя, укр. Вінарія.

ВІНФАНЦІЙ (Vinfantsi) -я, м. 
Вінфанцьевіч, Вінфанцьеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Вйнфантйй, укр. Вінфан- 
тій.

ВІНЦАНЦІНА (Vintsantsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Вінцэнт.
Вытворныя: Вінцэ'ся.
Англ., ням. Vincentia, венг., сла- 
вац. Vincencia, ісп., літ. Vincenta, 
іт. Vincenza, Сепсіа, Enzia, польск. 
Wincencja, Wincentyna, руск. 
Вйнцёнтйя, Вйнцентйна, сла- 
вен. Vincencija, чэш. Vincencie. 
Імяніны: 7 V.

ВІНЦЭНТ (Vintsent) -а, м. Вінцэ'н- 
тавіч, Вінцэнтаўна.
Гл. Вікёнцій.
Вядома з XVI ст. як Внценты 
(1540), Вннценты (1670), Вннаш 
(1540).
Вытворныя: Вінцўк, Вінькб, Вінкб, 
Вінцўсь, Вінцэ'сь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Вінцукёвіч, Вінькёвіч, Вінчбнак, 
Вінкбвіч.
Англ., славац., франц. Vincent, 
балг. Вйкентй, венг. Vince, Bence, 
icn. Vincente, іт. Vincenzo, Cencio, 
Enzio, Enzo, літ. Vincentas, Vin­
cas, Vinca, ням. Vinzenz, Vincenz, 
Vincent, польск. Wincenty, руск. 
Вйкёнтйй, славен. Vincencij, Vin- 
cenc, Vinko, укр. Вікёнтій, Вікёнт, 
чэш. Vincenc, Cenek.
[Лац. Vincentius<vincens - які пе- 
рамагае]
Імяніны: 22 I, 8 III, 19 VII.

ВІР (Vir) -a, м. Віравіч. Віраўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Вірка, Вірык.
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Руск. Вйр, укр. Вір.
[Лац. vir- муж, чалавек]

ВІРГІНІЯ (Virhiniya) -і, ж.
Вытворныя: Вірга, Пня, іна, Вір- 
гінька.
Англ. Virginia, Ginger, балг. Вйр- 
гйнйя, Вйржйнйя, венг., ісп., іт., 
ням., славац. Virginia, літ., славен. 
Virginija, польск. Wirginia, руск. 
Вйргйнйя, укр. Віргінія, франц., 
чэш. Virginie.
[Лац. virgo - дзяўчына]
Імяніны: 8 VIII.

ВІРСАВІЯ (Virsavija) -I, ж.
Вытворныя: Віра, Сава.
Англ. Bathseba, руск. Вйрсаейя, 
укр. Вірсаеія.
[Ст.-яўр. batsqba - дачка клятвы]

ВІРЫЙ (Viry) -я, м. Вір'евіч, Вір'еў- 
на.
Вытворныя: Вір, Віра, Вірык.
Руск. Вйрйй, укр. Вірій.
[Лац. vir- муж, чалавек]

ВІРЫЛАД (Virylad) -а, м. Віры- 
ладавіч, Вірыладаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вір, Віра, Вірыладка. 
Руск. Вйрйлад, укр. Вірілад.
[Лац. virilis - мужны]

ВІРЫНЁЯ (Viryneya) -і, ж.
Вытворныя: ВІра, Нёя, Рыня, 
Вірынёйка.
Руск. Вйрйнёя, укр. Вірйнёя.
[Лац. virens - зялёны; які цвіце; 
малады]

BIC (Vis) -a, м. Вісавіч, Вісаўна. 
Руск. Вйс, укр. Віс.
[Лац. vis - сіла]

ВІСАРЫЁН (Visaryion) -а, м. Віса- 
рыёнавіч, Вісарыёнаўна.
Вытворныя: ВІса, Вісар, Вісары- 
ёнка.
Руск. Вйссарйбн, укр. Віссаріон.
[Грэч. Besarion - лясны]
Імяніны: 6 VII.

ВІСОН (Vison) -а, м. Вісбнавіч, 
Вісбнаўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Віса, Сон.
Руск. Вйссбн, укр. Віссбн.

BIT (Vit) -a, м. ВІтавіч, Вітаўна.
Вядома з XVI ст. як Внт (1528), 
Внтко (1528), Внташ (1528), Внтас 
(1585).
Вытворныя: Віта, Вітка, Віткб, 
Вітблік, Вітбшка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вітка, Віткб, Віткін, Вітблін, 
Вітбшкін, Віташкёвіч, Віткбўскі. 
Англ. Guy, балг. Вйтан, Вйто, 
Вйтко, венг. Vitus, Vid, Vida, Vi­
dos, ісп., іт. Vito, літ. Vitas, ням. 
Vitus, Veit, польск. Wit, руск. Bum, 
славац., чэш. Vit, славен. Vid, Vit, 
укр. Bim, франц. Vit, Guy.
[Лац. vita - жыццё] 
Імяніны: 15 VI.

ВІТА (Vita) -ы, ж. I. ж. ад і. Віт.
Вытворныя: Вітка, Вітўся, Вітўля. 
Балг. Вйтана, Вйта, руск. Вйта, 
укр. Віта.

ВІТАЛ (Vital) -а, м. Віталавіч, Віта- 
лаўна.
Вытворныя: Віталя, Віта.
Англ. Vital, ісп. Vidal, Vital, ням. 
Vital, руск. Вйтал, укр. Вітал, 
франц. Vital.
[Лац. vitalis - жыццёвы] 
Імяніны: 20 X.

ВІТАЛІЙ (Vitali) -я, м. Вітальевіч, 
Вітальеўна.
Вытворныя: Віталік, Віта, Таля, 
Талік, Вітаха, Віталя.
Англ. Vital, балг. Вйталйй, венг. 
Vitalis, Vitalyos, ісп. Vidal, Vital, іт. 
Vitale, літ. Vitalis, Vitalius, ням. Vi­
talis, Vital, Veitel, польск. Witalis, 
руск. Вйталйй, славац. Vitalis, 
Vitalis, Zivko, славен. Vit, Zivko, 
укр. Віталйй, франц. Vital, Vitalis. 
[Лац vitalis - жыццёвы] 
Імяніны: 25 I, 22, 28 IV, 20 X.

ВІТАЛІК (Vitalik) -a, м. Віталікавіч, 
Віталікаўна.
Вытворныя: Віталя, Віта, Таля. 
Руск. Вйталйк, укр. Віталйк. 
[Лац. vitalis - жыццёвы]
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ВІТАЛІКА (Vitalika) -і, ж. I. ж. ад і. 
Віталік.
Вытворныя: Віталя, Таля, Віта. 
Руск. Вйталйка, укр. Віталйка.

ВІТАЛІНА (Vitalina) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Віталій.
Вытворныя: Віталінка, Таліна, 
Талінка, Ліна, Віта.
Руск. Вйталйна, укр. Віталіна.

ВІТАЛІСА (Vitalise) -ы, ж.
Вытворныя: Віта, Таля, Віталіска. 
Руск. Вйталйса, укр. Віталіса.

ВІТАЛІЯ (Vitaliya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Віталій.
Вытворныя: Віталя, Таля, Віта, 
Віля.
Балг. Вйталйя, венг. Vitalia, руск. 
Вйталйя, укр. Віталія.

ВІТАЛІЯН (Vitaliyan) -а, м. Віталія'- 
навіч, Віталія'наўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Віталя, Віта.
Руск. Вйталйан, укр. Віталіан.
[Лац. vitalis - жыццёвы]

ВІТАЎТ (Vitaut) -а, м. Вітаўтавіч, 
Вітаўтаўна.
Вытворныя: Вітак, Вітусь.
Англ. Witowt, літ. Vytautas, ням. Wi­
towt, руск. Вйтовт, укр. Вітовт. 
[Лац. vyti - гнаць і taut(a) - люд] 
Імяніны: 15 VI, 12 X, 12X1.

ВІТОЛ ЬД (Vitold) -а, м. Вітбльдавіч, 
Вітбльдаўна. Слав.
Вытворныя: Віта, Тбля, Вітак.
Англ. Witold, Witowt, венг., сла- 
вац., славен., франц., чэш. Vitold, 
ісп., іт. Vitoldo, літ. Vytautas, ням. 
Witold, Vietholdt, польск. Witold, 
руск. Вйтбльд, укр. Вітбльд.
[Ст.-герм. hwit, wit - белы і hull — 
узгорак]
Імяніны: 15 VI, 12 X, 12X1.

ВІТОЛЬДА (Vitolda) -ы, ж. I. ж. ад і.
Вітбльд. Слав.
Вытворныя: Віта, Тбля.
Руск. Вйтбльда, укр. Вітбльда.

ВІФОНІЙ (Vifoni) -я, м. Віфбньевіч, 
Віфбньеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Віфа, Фбня.
Руск. Вйфбнйй, укр. Віфбній.
[Грэч. bythos- глыбіня, бездань]

ВІЯЛЁТА (Viyaleta) -ы, ж.
Вытворныя: Віта, Вітўля, Вітўся, 
Лёта, Вія, Тая.
Англ. Violet, Viola, Violetta, Violette, 
балг. Вйолета, Вйолетка, Ветка, 
Вйола, венг. Ibolya, Viola, Violetta, 
ісп. Violeta, іт., ням. Violetta, Viola, 
літ. Violeta, Vijole, Viole, польск. 
Wioleta, руск. Вйолётта, славац. 
Viola, славен. Vjoleta, Violeta, укр. 
Віолёта, франц. Violette, чэш. Vio­
la, Violeta.
[Лац. Violetta<viola - фіялка] 
Імяніны: 29 X.

ВІЯРЫКА (Viyaryka) -і, ж. Рэдк.
Руск. Вйорйка, укр. Віоріка.

ВОЙЦЕХ (Voitsekh) -а, м. Вбй- 
цехавіч, Вбйцехаўна. Слав.
Вядома з XVI ст. як Войтех (1528), 
Войцех (1599), Войтко (1528), 
Войтюк (1597), Войташ (1541), 
Войчнс (1540), Войч (1540).
Вытворныя: Вайцёшык, Вайцёш- 
чык, Вбйтка, Вайткб, Вбйцік, 
Вўйцік, Вайтўк, Вайцюк, Вайцю'ль, 
Вбйтуль, Вайцюх.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Вайцяхбвіч, Вайцэхбвіч, 
Вайцяшбнак, Вайцёшык, Вайцёш- 
чык, Вайцёнка, Вбйтка, Вайткёвіч, 
Вбйцік, Вўйцік, Вайтусёвіч, Вай- 
цюк, Вайцю'ль, Вайцюлёвіч, Вбй- 
туль, Вайцюшбнак, Вайцяхбўскі, 
Вацыхбўскі.
Англ. Adelbert, Ethelbert, балг. 
Адалберт, венг. Adalbert, Bela, 
ісп., іт. Adalberto, літ. Vaitiekus, 
Adalbertas, Vaitkus, ням. Adalbert, 
Adelbert, польск. Wojciech, руск. 
Вбйтех, славац. Vojtech, сла- 
вен. Vojteh, Vojtek, укр. Вбйтех, 
франц. Adalbert, чэш. Vojtdch.
[Ад асноў са значэннем еой-ваяў- 
нік I цех - уцеха, пацеха] 
Імяніны: 23 IV.
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ВОЛЬГА (Volha) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Олюхна (1541). 
Вытворныя: Воля, Оля, Вблька, 
блька.
Руск. бльга, укр. бльга.
[Ст.-сканд. Heilga<heila - святая] 
Імяніны: 11 VII.

ВОЛЯ (Volia) -і, ж. Нов.
Вытворныя: Вблька, Вбля.
Руск. Вбля, укр. Вбля.
[Ужыванне агульнага наз. воля 
ў якасці асабовага імя]

ВУКОЛ (Vukol) -а, м. Вукблавіч, 
Вукблаўна.
Вядома з XVI ст. як Вукол (1653), 
Укол (1577), Вакула (1577), Воку- 
ла(1528).
Вытворныя: Вукблка, Вікўлка, Ві- 
кўха, Вікўша, Вакўла, Вакўльчык, 
Вакулюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Вакўла, Вакўліч, Вакўльчык, 
Вакулюк.
Руск. Вукбл, Вйкўл, Вйкўла, укр. 
Вукбл, Вйкўл, Вйкўла.
[Грэч. Boukolos - пастух]
Імяніны: 6 II.

ВЫШАСЛАЎ (Vyshaslau) -ва, м.
Вышаслававіч, Вышаславаўна.
Слав. рэдк.
Вытворныя: Слава.
Балг. Вйшеслае, руск. Вышеслав.
[Ад асноў са значэннем еышэй, вы- 
шыня і слава]

ВЯВЁЯ (Viaveya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя: Вявёйка, Вёя.
Руск. Вевёя, укр. Вевёя.
[Грэч. bebaia - надзейная, моц- 
ная]

ВЯНАНЦІЙ (Vianantsi) -я, м. Вянан- 
цьевіч, Вянанцьеўна. Рэдк.
Вытворныя: Вя’на, Наня.
Венг. Venanc, Venant, ісп. Venan- 
сіо, іт. Venanzio, літ. Venancijus, 
Venantas, ням., чэш. Venantius, 
руск. Венантйй, славац. Venancij, 
укр. Венантій, франц. Venance.
[Лац. venans - які палюе]

ВЯНЁРА (Vianera)-ы, ж.
Вытворныя: Вянёрка, Нёра, Вёра. 
Англ., ням., франц. Venus, балг. 
Венера, руск. Венёра, укр. Ве- 
нёра.
[Лац. Venus, Veneris-імяст.-рымск. 
багіні кахання і прыгажосці)

ВЯНЁРЫЙ (Vianery) -я, м. Вянё- 
рыевіч, Вянёрыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вёня, Нёра.
Руск. Венёрйй, укр. Венёрій.
[Лац. Venerius - Вянерын; які слу- 
жыць багіні Вянеры, жрэц Вянеры]

ВЯНЎСТ (Venust) -а, м. Вянўставіч, 
Вянўстаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёня, Уста.
Руск. Венўст, укр. Венўст.
[Лац. venustus - вытанчаны, пры- 
гожы, прывабны]

ВЯНЎСТА (Venusta) -ы, ж. I. ж. ад і.
Вянўст. Слав. рэдк.
Вытворныя: Вёна, Вёня, Ўста. 
Руск. Венўста, укр. Венўста.

ВЯРГІНІЙ (Viarhini) -я, м. Вяргінь- 
евіч, Вяргіньеўна.
Вытворныя: Вяргін, Гіна.
Балг. Вергйн, руск. Вйргйнйй, укр. 
Віргіній.
[Лац. virginius - дзявоцкі, нявінны]

ВЯРГІНІЯ (Viarhiniya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Вяргіній.
Вытворныя: Вяргіня, Пня, Іна.
Балг. Вергйнйя, Вержйнйя, руск. 
Вйргйнйя, укр. Віргінія.
[Лац. Virginia<virgo - дзяўчына]

ВЯСЛАВА (Viaslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Вяслаў. Слав.
Вытворныя: Слава, Вёся, Вёська. 
Руск. Веслава, укр. Веслаеа.
Імяніны: 22 V, 9 XII.

ВЯСЛАЎ (Viaslau) -ва, м. Вясла- 
вавіч, Вяславаўна. Слав. 
Вытворныя: Слава, Вёсек, Вёська. 
Польск. Wigctaw, руск. Веслав, 
укр. Веслав, чэш. Veslav.
Імяніны: 22 V, 7 VI, 21 XI, 9 XII.
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ВЯСЦІТА (Viastsita) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ціта.
Руск. Вестйта, укр. Вестіта.
[Лац. vestita - адзетая]

ВЯЧАСЛАВА (Viachaslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Вячаслаў.
Балг. Венцеслаеа, Венцйслава, 
Венка, Вена, Венда, Славка, літ. 
Vaclava, Vaclova, Vace, польск. 
Wienczyslawa, руск. Вячеслава, 
славац., чэш. Venceslava, славен. 
Venceslava, Venceslava, Vena, укр. 
Вячеслава.
Імяніны: 28 IX.

ВЯЧАСЛАЎ (Viachaslau) -ва, м. 
Вячаслававіч, Вячаславаўна.
Вытворныя: Вячык, Слава,
Слаўка.
Англ. Venceslaus, балг. Венце- 
слае, Венцйслае, Венко, Венцй, 
Венчо, Веньо, Вено, Венецко, Ве- 
нец, Венечко, Вендо, Слав, Славй, 
Слаечо, Славко, венг. Vencel, ісп., 
іт. Venceslao, літ. Vaclovas, Vacys, 
Vacius, Vacis, ням. Venzel, Venze- 
slaus, польск. Wienczyslawa, руск. 
Вячеслае,славац.,чэш. Venceslav, 
славен. Venceslav, Venceslav, Ve- 
ncelj, Veno, укр. Вячеслав, франц. 
Venceslas.
[Ад асноў са значэннем еяче, 
вягце - больш і слава] 
Імяніны: 28 IX.

ГААФА (Haafa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гафа.
Руск. Гаафа, укр. Гаафа.

ГАБРОН (Habron) -а, м. Габрбнавіч, 
Габрбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя; Рбня, Габра.
Руск. Гэбрбн, укр. Гэброн.

ГАБРЫЁЛЬ (Habryiel) -я, м.
Габрыёлевіч, Габрыёлеўна.
Вядома з XVI ст. як Габрнель 
(1661), Кгабрнель (1541), Габрнел 

(1609), Габрыель (1638), Кгабрн- 
ел (1632), Габрнял (1567), Кабріі- 
ел(1567).
Вытворныя: Габрыёльчык, Габры- 
нёц, Габрўк, Габрўсь, Габрус, 
Габрыла, Габрэ'ль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Габрэль, Габрыновіч, Габрынёц, 
Габрўк, Габрус, Габрусь, Габру- 
сёў, Габрусёвіч, Габрусёнак.
Англ., ісп., чэш. Gabriel, балг. Гае- 
рйл, Гаврййл, Гаерайл, Гэбрйел, 
Гавро, Гаее, Гате, Гаро, Гаго, 
венг. Gabor, Gabriel, іт. Gabriele, 
Gariello, Gabrio, літ. Gabrielius, 
Gabras, Gabrus, Gabrys, ням. Gab­
riel, Gaberl, польск. Gabriel, руск. 
Габрйёль, Гаврйло, Гаврййл,
Гаерйла, славац. Gabriel, Gabor, 
славен. Gabrijel, укр. Гаерйло. 
[Ст.-яўр. gabn'el - мая сіла - Бог] 
Імяніны: 27 II, 16, 24 III, 29 IX, 19 X.

ГАБРЫЁЛЯ (Habryielia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Габрыёль.
Англ. Gabrielle, Gabriela, Gabriella, 
балг. Габрйела, венг., іт. Gabiella, 
ісп., славац., чэш. Gabriela, літ. 
Gabriele, ням. Gabriele, польск. 
Gabriela, руск. Габрйёлла, сла- 
вац. Gabriela, Ela, славен. Gabrije- 
Іа, франц. Gabrielle.
Імяніны: 19, 27 II.

rABAAO(Havaaf)-a,м. Гаваафавіч, 
Гаваафаўна. Ст. рэдк.
Руск. Гавааф, укр. Гавааф.

ГАВАІЛ (Havail) -а, м. Гаваілавіч, 
Гаваілаўна.
Вядома з XVI ст. як Кгавел (1567). 
Англ. Gall, венг. Gal, Galos, ісп. 
Galo, іт. Gallo, ням. Gallus, польск. 
Gawet, руск. Гаеайл, славац. Gal, 
Gaius, Havel, укр. Гаеайл, Гавел, 
франц. Gal, Gall, чэш. Havel.
[Лац. Gallus - чалавек з Галіі] 
Імяніны: 16 X.

ГАВАОН (Havaon) -а, м. Гавабнавіч, 
Гавабнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Гавабн, укр. Гавабн.

ГАВІНІЙ (Havini) -я, м. Гавініевіч, 
Гавініеўна.
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Вядома з XVI ст. як Говейно (1540), 
Говен (1539), Говонь (1541), Гове- 
нец (1541), Гонушко (1591). 
Вытворныя: Гава, Гавіня, Віня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Гавінюк, Гавінёнка, Гавінёнак.
Руск. Гавйнйй, укр. Гавйній,
франц. Gauvain.
[Лац. Gabinius - жыхар Габіі]

ГАВЯДАЙ (Hayiadai) -я, м. Гавя- 
даевіч, Гавядаеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гава.
Руск. Гаведай, укр. Гаведай.

ГАГАН (Hahan) -a, м. Гаганавіч, 
Гаганаўна.
Руск. Гаган, укр. Гаган.

ГАІНА (Наіпа) -ы, ж.
Вытворныя: Гаінка, Гаіначка, Ганя. 
Балг. Гая, руск. Гайна, славен. 
Gaja, укр. ГаТна.
[Грэч. даіа - зямля]

ГАЙ (Наі) -я, м. Гаевіч, Гаеўна. 
Вядома з XVI ст. як Гайко (1540). 
Вытворныя: Гайкб, Гайчўк, Гая. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Гайкб, Гайкбў, Гайкбвіч, Гайчўк, 
Гайкбўскі.
Англ., франц. Guy, балг. Гай, венг. 
Kajusz, ісп. Сауо, іт. Caio, Gaio, 
ням. Cajus, Kajus, руск. Гай, сла- 
вен. Gai, укр. Гай.
[Грэч. gaieios - народжаны зям- 
лёй]
Імяніны: 24 XII.

ГАЛА (Hala) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Галка, Галька, Га- 
лю'ня, Галюся.
Руск. Галла, укр. Гала.
[Лац. Galla -жыхарка Галіі]

ГАЛАКЦІЁН (Halaktsiyon) -а, м. Га- 
лакціёнавіч, Галакціёнаўна.
Вытворныя: Галакціёна, Галаня, 
Гаша, Гала, Лакціён.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Галакціёнаў, Галакцінюк.
Руск. Галактйон, укр. Галактібн. 
[Грэч. gala, galaktos - малако] 
Імяніны: 12 1,22 VI, 24 IX, 5 XI.

ГАЛАТА (Halata) -ы, ж.
Вытворныя: Галатка, Гала. 
Руск. Галата, укр. Галата. 
[Грэч. Galates- гал, кельт]

ГАЛАТЭЯ (Halateya) -і, ж.
Вытворныя: Галатэ'йка, Гала, Га- 
лата.
It. Galatea, руск. Галатёя, укр. 
Галатёя.
[Грэч. Galateia<gala - малако]

ГАЛАЦІЯН (Halatsiyan) -а, м.
Галаціянавіч, Галаціянаўна.
Руск. Галатйан, укр. Галатіан. 
[Грэч. Galatia - Галація (вобласць 
у Малой Азіі)]

ГАЛІК (Halik) -а, м. Галікавіч, 
Галікаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гал, Гак.
Руск. Галйк, укр. Галйк.
[Лац. gallicus - гальскі]

ГАЛІНА (Halina) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Гальшка 
(1558).
Вытворныя: Галя, Галька, Галінка, 
Галюся, Галюня.
Балг. Галйна, Галйнка, Гала, Гал- 
ка, Галя, польск., славац. Halina, 
руск. Галйна, укр. Галйна, чэш. 
Halina.
[Грэч. даіёпё - цішыня, спакой, ці- 
хамірнасць]
Імяніны: 10 III, 16 IV.

ГАЛІНДУХА (Halindukha) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Галя, Ліна, Дўша, 
Дўха.
Руск. Гэлйндўха, укр. Гэліндўха.

ГАМАЛІІЛ (Hamaliil) -а, м. Гама- 
ліілавіч, Гамаліілаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Гама.
Руск. Гамалййл, укр. Гамалі'і'л.
[Ст.-яўр. датаіі'ёі - Божы заступ- 
нік]
Імяніны: 2 I.

ГАНАРАТ (Hanarat) -а, м. Гана- 
ратавіч, Ганаратаўна.
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Англ., ням. Honoratus, венг. 
Honoratusz, ісп. Honorato, іт. Опо- 
rato, літ. Honoratas, польск. Нопо- 
rat, руск. Гэнорат, славац. Honorat, 
укр. Гэнорат, франц. Honnorat, 
Honorat.
[Лац. honoratus - які карыстаецца 
павагай]
Імяніны: 16 I, 8 II.

ГАНАРАТА (Hanarata) -ы, ж. I. ж.
ад і. Ганарат.
Вытворныя: Ганаратка, Ганбрка, 
Ганбра.
Венг., славац. Honorata, ісп., ням., 
славен. Honorata, літ. Honorata, 
Onorata, польск. Honorata, руск. 
Гэнората, укр. Гэнората.
Імяніны: 16 I, 22 II.

ГАНЁСТА (Hanesta) -ы, ж.
Руск. Гэнёста, укр. Гэнёста.
[Лац. honesta - вартая павагі, па- 
важаная, шаноўная]

ГАНІЯНІЯ (Напіуапіуа) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Ганйанйя, укр. Ганіанія.

ГАННА (Hanna) -ы, ж.
Гл. Анна.
Вядома з XVI ст. як Ганна (1528), 
Ганя (1556), Ганнца (1556).
Вытворныя: Ганўля, Ганўся, Ню'ра, 
Нюся, Нюша, Нюшка, Нўся, Нэ'та, 
Нюня, Нюраха, Нюраша, Нюрася. 
[Ст.-яўр. імя Hanna<h-n-n - мі- 
ласць]
Імяніны: 3, 10 II, 26 III, 12, 15 IV, 5, 
12 VI, 5, 12, 21,25 VII, 28 VIII, 9 IX, 
2,4, 22,29 X, 3, 30 XI, 9 XII.

ГАНОР (Напог) -а, м. Ганбравіч, 
Ганбраўна.
Англ., ням. Honorius, венг. 
Honoriusz, ісп. Нопогіо, іт. Опогіо, 
літ. Honorijus, польск. Honoriusz, 
Нопогу, руск. Гэнбр, славац. Ho­
nor, славен. Honorij, укр. Гэнбр, 
франц. Нопогё, чэш. Honor, Hono­
rius.
[Лац. honor - гонар, павага] 
Імяніны: 30 IX.

ГАНОРА (Напога) -ы, ж. I. ж. ад і.
Ганбр.
Славац. Honora, Honora.
Імяніны: 27 II.

ГАНОРЫЙ (Напогу) -я, м. Ганб- 
рыевіч, Ганбрыеўна.
Гл. Ганбр.
Руск. Гэнбрйй, укр. Гэнбрій.
Імяніны: 30 IX.

ГАНОРЫЯ (Hanoryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Ганбрый.
Англ. Honor, Нопогіа, венг. Нопбгіа, 
ням., чэш. Нопогіа, польск. Нопо- 
гіа, Нопогупа.
Імяніны: 27 II.

ГАНЦІЁЛ (Hantsiyol) -а, м. Ганціё- 
лавіч, Ганціёлаўна. Ст. рэдк.
Руск. Гантйбл, укр. Гантібл.

ГАПЁЙ (Нареі) -я, м. Гапёевіч, 
Гапёеўна.
Гл. Агапій.
Вытворныя: Гапа, Гапёйка, Гапёй- 
чык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Гапёеў, Гапіёвіч, Гапёенка, 
Гапіёнка.

ГАРАЗД (Harazd) -а, м. Гараздавіч, 
Гараздаўна. Ст.-руск. рэдк.
Вытворныя: Гарка.
Балг. Гэразд, руск. Гэразд, укр. 
Горазд.
[Ст.-руск. гораздый - адмысловы] 
Імяніны: 27 VI.

ГАРАЦЫЙ (Haratsy) -я, м. Гара- 
цыевіч, Гарацыеўна.
Англ. Horace, Horatio, венг. Horae, 
ісп. Horacio, іт. Orazio, літ. Ногасі- 
jus, ням. Horatius, Horaz, польск. 
Horacjusz, Ногасу, руск. Гэрацйй, 
славац. Horae, Horacius, славен. 
Horacij, Horae, укр. Гэрацій, франц. 
Horace, чэш. Horatius, Horae.
[Лац. Horatius - рымскае радавое 
імя]
Імяніны: 24 IV.

ГАРАЦЫЯ (Haratsyia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Гарацый.
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Англ. Horatia, Ногасіа, венг. 
Ногасіа, польск. Horacja, руск. 
Гэрацйя, укр. Горація.
Імяніны: 24 IV.

ГАРГОНІЙ (Harhoni) -я, м. Гар- 
гоньевіч, Гаргбньеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Гаргбня, Гагня. 
Руск. Гэраонйй, укр. Гэргбній. 
[Грэч. Gorgoneios (Gorgelos) - які 
належыць Гаргоне] 
Імяніны: 9 III, 3 IX.

ГАРГОНІЯ (Harhoniya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Гаргбній. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гарга, Гара, Ганя, 
Гбня.
Руск. Горгбнйя, укр. Гэргбнія.

ГАРДЗЁЙ (Hardzei) -я, м. Гардзё- 
евіч, Гардзёеўна.
Вядома з XVI ст. як Гордей (1540), 
Гордеец (1540).
Вытворныя: Гардзёйка, Гардзёй- 
чык, Гардзяю'к, Гардзюк, Гар- 
дзёня.
Утвораны прозвішчы ад гэ- 
тага імя: Гардзёй, Гардзёеў, 
Гардзіёвіч, Гардзёвіч, Гардзёенка, 
Гардзіёнка, Гардзяёнка, Гар- 
дзіёнак, Гардзёня, Гардзёйка, 
Гардзёйчык, Гардзяю'к.
Літ. Gordijus, руск. Гэрдёй, укр. 
Гэрдій.
[Грэч. Gordias - імя цара Фрыгіі] 
Імяніны: 3 I.

ГАРДЗІЯН (Hardziyan) -а, м. 
Гардзія'навіч, Гардзіянаўна. 
Вытворныя: Ян, Гбрдзя.
Англ., чэш. Gordian, балг. Гор- 
дан, венг. Gordian, ісп., іт. Gordia- 
по, літ. Gordijonas, Gordijus, ням. 
Gordianus, польск. Gordian, руск. 
Гордйан, славен. Gordijan, Gor­
dan, славац. Gordan, укр. Гэрдіан, 
франц. Gordien.
[Грэч. Gordion - старажытная ста- 
ліца Фрыгіі] 
Імяніны: 10 V.

ГАРТЭНЗ (Hartenz) -а, м. Гартэ'н- 
завіч, Гартэнзаўна.

Ісп. Hortensio, іт. Ortensio, польск. 
Hortensjusz, руск. Гэртёнз.
[Лац. hortensius - садовы] 
Імяніны: 1 VI.

ГАРТЭНЗІЯ (Hartenziya) -і, ж.
Вытворныя: Гартэ'нзя.
Англ. Hortense, Hortensio, венг., 
славац. Hortenzia, Hortense, ісп., 
ням. Hortensia, іт. Ortensia, польск. 
Hortensja, руск. Гэртёнзйя, сла- 
вен. Hortenzija, укр. Гортёнзія, 
франц. Hortense, чэш. Hortenzie, 
Hortensie.
[Лац. hortensia - садовая] 
Імяніны: 24 X.

ГАРЫНА (Нагупа) -ы, ж.
Руск. Горйна.

ГАРЫСЛАВА (Haryslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Гарыслаў.
Польск. Gorzysiawa, руск. Горй- 
слава, укр. Гэрйслава.

ГАРЫСЛАЎ (Haryslau) -ва, м. Гары- 
слававіч, Гарыславаўна. Слав. 
Вытворныя: Гарыслаўка, Слава. 
Балг. Горйслав, польск. Gorzyslaw, 
руск. Гэрйслав, укр. Гэрйслав, 
чэш. Hordslav.
[Ад асноў са значэннем гарэць 
і слава]
Імяніны: 9 XI, 14 XII.

ГАСІЙ (Hasi) -я, м. Гасіевіч, 
Гасіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Гасйй, укр. Гасій.

ГАСПАР (Haspar) -а, м. Гаспаравіч, 
Гаспараўна.
Англ. Gaspar, Gasper, Casper, 
балг. Гзспар, венг. Gaspar, Gazso, 
ісп. Gaspar, іт. Gaspare, літ. Kas- 
paras, Gasparas, ням. Kaspar, Cas­
par, польск. Kasper, руск. Гаспар, 
славац. Gaspar, славен. Gasper, 
укр. Гаспар, франц. Gaspard, чэш. 
Kaspar.
Імяніны: 6 I.

ГАСТАМЫСЛ (Hastamysl) -а, м. 
Гастамыславіч, Гастамыслаўна. 
Ст.-руск. рэдк.
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Вытворныя: Гасця.
Балг. Гостомйсьл, руск. Госто- 
мысл, укр. Гэстомйсл.
[Ад асноў са значэннем аосць 
і мысль]

ГАЎРЫІЛ (Hauryil) -а, м. Гаўрыі- 
лавіч, Гаўрыілаўна.
Гл. Гаўрыла.
Балг. Гаврайл, Гаврййл, руск. 
Гаврййл, укр. Гаврйло.

ГАЎРЫЛА (Hauryla) -ы, м.
Гаўрылавіч, Гаўры'лаўна.
Вядома з XVI ст. як Гаврннл 
(1652), Гаврмло (1528), Гавруло 
(1552), Гаврело (1552), Аврыло 
(1660), Гаврыло (1555), Гавры- 
ла (1743), Гаврнлко (1541), Гац 
(1589), Гацко (1540), Гацук (1541), 
Гацута (1541), Гач (1591), Гаврнс 
(1746), Гаврук (1726).
Вытворныя: Гаўрылік, Гаўрыльчык, 
Гаўрык, Гаўрўк, Гаўрўта, Гаўрўсь, 
Гаурўш, Гаурушка, Гаўраш.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Гаўрылаў, Гаўрылбвіч, 
Гаўрылёнка, Гаўрылёнак, Гаўры- 
лік, Гаўрыльчык, Гаўрылю'к, 
Гаўрык, Гаўрыкаў, Гаўрычэ'нка, 
Гаўрўк, Гаўрукбвіч, Гауручэнка, 
Гаўручбнак, Гаўрўта, Гаўрусёў, 
Гаўруш, Гаўрўшчанка, Гаўраш. 
Балг. Гаврйл, Габрйел, Гавро, 
Гаве, Гате, Гаро, Гаго, руск. 
Гаврййл, Гаврйла, укр. Гаврйло, 
Гаврйл, Гаврйла.
[Ст.-яўр. даЬп'ёІ - мая сіла - Бог] 
Імяніны: 15,221, 10, 11 II, 26 III, 20, 
22 IV, 9 V, 12, 13 VII, 27 XI, 30 XII.

ГАФТАРЫІМ (Haftaryim) -а, м. 
Гафтарыімавіч, Гафтарыімаўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Гафторййм.

ГАЯ (Науа) -і, ж. I. ж. ад I. Гай.
Англ. Gaea, балг. Гая, венг. Gajana, 
польск. Gaja, руск. Гая, чэш. Gaja, 
Gajana.
[Грэч. даіа - зямля] 
Імяніны: 24 XII.

ГАЯН (Науап) -а, м. Гая'навіч, 
Гая'наўна.

Вытворныя: Гая, Ян. 
Руск. Гаян, укр. Гаян. 
[Грэч. даіа - зямля]

ГАЯНІЯ (Науапіуа) -і, ж.
Вытворныя: Гаяна, Яня, Гая, 
Янўся, Ганя, Ганўля, Ганўся.
Руск. Гаянйя, укр. Гая'нія.
[Грэч. даіа - зямля]

ГВІДОН (Hvidon) -а, м. Гвідбнавіч, 
Гвідбнаўна.
Вытворныя: Гвідбнка, Гвідбнчык, 
Дбна.
Англ. Guy, венг. Gujdo, Vid, Vida, 
ісп. Guido, іт. Guido, Guittone, 
літ. Gvidonas, Gvidas, ням. Gui­
do, Wido, польск. Gwido, Gwidon, 
руск. Гвйдбн, славац. Kvido, сла- 
вен. Gvidon, укр. Гзідбн, франц. 
Guy, Gui, чэш. Kvido, Quido.
Імяніны: 31 III, 12 IX.

ГЕАРГІНА (Hearhina) -ы, ж. I. ж. ад
I. Гебргій.
Вытворныя: Геаргінка, Гёра, Іна, 
Пна, Інўся, Інўша.
Англ., ням. Georgine, балг. Геор- 
гйя, Гэрга, Гэна, Гэнча, Гэнка, 
руск. Гэоргйна, укр. Гэоргіна.

ГЕДЫМІН (Hedymin) -а, м.
Гедымінавіч, Гедымінаўна.
Літ. Giedyminas, польск. Giedymin, 
руск. Гедймйн, укр. Гадймін.
[Літ. gddetis -саромецца; gedauti - 
шукаць, распытваць пра кагосьці; 
minti - помніць; mined - успамі- 
наць аб кімсьці; geta - ганьба, со- 
рам; geddjimas - быць у жалобе] 
Імяніны: 23 X.

ГЕДЭОН(Негіеоп)-а,м. Гедэбнавіч, 
Гедэбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Гедеон (1589), 
Кгедеон (1631).
Вытворныя: Гёда, Гідбн.
Англ., славен. Gideon, венг. Ge­
deon, Gedo, Gida, іт. Gedeone, 
ісп. Gedeon, літ. Gedeonas, ням. 
Gideon, Gedeon, Gidion, польск. 
Gedeon, руск. Гедебн, славац., 
чэш. Gedeon, укр. Гедебн, франц. 
Gedeon.
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[Ст.-яўр. імя Gid'dn<gada'~ хто ва- 
лодае зброяй]
Імяніны: 28 III, 10 X.

ГЁКТАР (Hektar) -а, м. Гёктаравіч, 
Гёктараўна.
Вытворныя: Гёка, Гёра.
Англ., ісп., франц. Hector, венг., 
славац., славен., чэш. Hektor, 
іт. Ettore, літ. Hektoras, ням. Hec­
tor, Hektor, польск. Hektor, руск. 
Гёктор, укр. Гёктор.
[Грэч. Hector<hektor- ахоўнік] 
Імяніны: 28 VI.

ГЕЛАСІЙ (Helasi) -я, м. Геласіевіч, 
Геласіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гёла, Ася, Гелася.
Венг. Gelaz, ісп., іт. Gelasio, літ. 
Gelazijus, ням. Gelasius, польск. 
Gelazy, руск. Геласйй, славен. Ge- 
lazij, укр. Гёласій, франц. Ge/ase, 
чэш. Gelasius.
[Грэч. деіад - смяяцца)
Імяніны: 27 II, 23 XII.

ГЕЛАСІЯ (Helasiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Геласій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гёла, Ася, Геласька. 
Англ. Gelasia, руск. Геласйя, укр. 
Гэласія.

ГЕЛЁНА (Helena) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Галёна (1556), 
Гелёна (1669).
Вытворныя: Гёля, Гелёнка, Гёль- 
ка, Гелюся.
Англ. Helen, Helena, Helene, балг. 
Елена, венг. Нёіа, Неіёп, Неіёпа, 
ням. Helene, Helena, польск. He­
lena, руск. Гелёна, славац. Hele­
na, Лепа, Ла, укр. Гэлёна, франц. 
Нёіёпе, чэш. Helena.
[Грэч. helenos - святло]
Імяніны: 2 III, 23 IV, 22 V, 31 VII, 
18 VIII.

ГЁЛІЙ (Heli) -я, м. Гёліевіч, Гё- 
ліеўна.
Вытворныя: Гёля, Гёлька.
Руск. Гёлйй, укр. Гёлій.
[Грэч. hellos - сонца)

ГЁЛІЯ (Heliya) -і, ж. I. ж. ад і.
Гёлій.

Вытворныя: Гёля, Гёлька, Лія. 
Руск. Гёлйя, укр. Гёлія.

ГЕЛІЯНА (Неііуапа) -ы, ж.
Вытворныя: Гелія'нка, Яна, Гёля, 
Лія, Лія'на.
Руск. Гэлйана, укр. Гэліана.
[Грэч. helios - сонца]

ГЕМЁЛ (Hemel) -а, м. Гемёлавіч, 
Гемёлаўна.
Вытворныя: Гёма, Мёлік.
Руск. Гемёлл, укр. Гемёл.
[Лац. gemellus - двайны, які адно- 
сіцца да двайнят, блізня]

ГЕМЁЛА (Hemela) -ы, ж. I. ж. ад і.
Гемёл.
Вытворныя: Гёма, Мёла.
Руск. Гэмёлла, укр. Гэмёла.

ГЕМІН (Hemin) -а, м. Гемінавіч, 
Гемінауна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гёма, Міна.
Руск. Гэмйн, укр. Гёмін.
[Лац. geminus - які мае адносіны 
да двайнят]

ГЕМІНА (Hemina) -ы, ж. I. ж. ад і.
Гемін. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гёма, Міна.
Руск. Гэмйна, укр. Гэміна.

ГЕМІНІЯН (Heminiyan) -а, м.
Гемінія'навіч, Гемінія'наўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Геміня, Гемін.
Руск. Гемйнйан, укр. Гэмініан.

ГЕНАВЁФА (Henavefa) -ы, ж.
Вытворныя: Гёня, Гунэ'та, Гунэ'фа.
Англ. Genevieve, Gaynor, Jennifer, 
балг. Геновева, Генка, Гена, венг. 
Genovёva, Gjдngyvёr, ісп., ням. 
Genoveva, іт. Genoveffa, літ. Ge- 
novaite, польск. Genowefa, руск. 
Гэновёфа, славац. Genovёva, 
славен. Genovefa, укр. Генёфа, 
франц. Geneviёve, чэш. Jenovёfa. 
[Гальск. депо wefa - белая хваля] 
Імяніны: 3 I.

ГЕНАДЗІЙ (Henadzi) -я, м. Генадзье- 
віч, Генадзьеўна.
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Гл. Генадзь.
Балг. Гэнадйй, Генадй, руск. 
Гзннадйй, укр. Гённадій.
Імяніны: 23 I, 9 II, 31 VIII, 4 XII.

ГЕНАДЗІЯ (Henadziya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Генадзій.
Балг. Гэнадйя, Генадйна, Гзн- 
ка, Гэна, руск. Гзннадйя, укр. 
Гзннадія.

ГЕНАДЗЬ (Henadz) -я, м. Гена- 
дзевіч, Генадзеўна.
Вытворныя: Гёна, Гёня, Генўся, 
Гёнусь, Гёнец, Гёнка, Гёнька, 
Генўля.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Гёнаў, Гёнін, Гёніч, Гёнкін, 
Генчанбк, Гёнькін.
Балг. Гэнадй, Гзнадйй, Гено, Гзн- 
чо, Гзнко, руск. Геннадйй, укр. 
Гзннадій.
[Грэч. gennadios - высакародны, 
прыстойны]
Імяніны: 23 I, 9 II, 31 VIII, 4 XII.

ГЁНІЙ (Непі) -я, м. Гёніявіч, 
Гёніяўна. Нов.
Вытворныя: Гёня.
Руск. Гёнйй, укр. Гёній.
[Ужыванне агульнага наз. геній 
у якасці асабовага імя]

ГЁНІЯ (Heniya) -і, ж. I. ж. ад і. Гёній. 
Нов.
Вытворныя: Гёня.
Руск. Гёнйя, укр. Гёнія.

ГЕНРЫЁТА (Henryeta) -ы, ж.
Вытворныя: Гёна, Гёра, Гёта, 
Грэ'та.
Англ. Henrietta, Harriet, Harriette, 
Henriette, венг. Henrietta, Henriett, 
icn. Enriqueta, It. Enrica, Enrichetta, 
літ., славен. Henrika, ням. Henrike, 
Heinrike, Henriette, польск. Hen- 
rieta, Henryka, руск. Генрйётта, 
славац. Henrieta, укр. Гзнріёта, 
франц. Henriette, чэш. Henrieta. 
Імяніны: 16 III.

ГЁНРЫКА (Henryka) -і, ж. I. ж. ад і. 
Гёнрых.

Англ. Henryetta, Harriet, Harriette, 
Henriette, венг. Henriett, Henriet­
ta, Henriette, icn. Enriquetta, іт. En­
rica, Enrichetta, літ. Henrika, ням. 
Henrike, Heinrike, Henriette, руск. 
Гёнрйка, славац. Henrieta, сла- 
вен. Henrika, франц. Henriette, 
чэш. Jindriska, Jindra.

ГЁНРЫХ (Henrykh) -a, м. Гён- 
рыхавіч, Гёнрыхаўна.
Вядома з XVI ст. як Генрык (1686), 
Гендрлх (1589).
Вытворныя: Гёня, Гёра.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Гёнрых, Генрыхбўскі.
Англ. Henry, Harry, Hendrick, венг. 
Henrik, icn. Enrique, Enriquez, іт. 
Enrico, Arrigo, літ. Enrikas, Henri- 
kas, Henrichas, ням. Heinrich, He­
inz, Henrik, польск. Henryk, руск. 
Гёнрйх, славац. Henrich, славен. 
Henrik, Riko, укр. Гёнріх, франц. 
Henri, чэш. Jindfich, Hynek.
[Ст.-герм. heim - дом i ric - магут- 
насць, багацце]
Імяніны: 19 I, 19 II, 2 III, 10 VI, 
15 VII.

ГЕОРГІЙ (Heorhi) -я, м. Гебргіевіч, 
Гебргіеўна.
Вядома з XVI ст. як Георгій (1540). 
Вытворныя: Гёра, Гбра, Гбша, 
Гбга, Алігбр, Жорж, Жбржык.
Англ. Georg, балг. Гэоргй, Гзор- 
гйн, Гзро, Гзто, Гйньо, Гэце, Гэго, 
Гэто, Гэшо, Гэчо, Жоро, Гюро, 
Гацо, Гзрго, Гзрчо, Гзчо, Гзшо, 
Гено, Гзнчо, Гэнко, Гйчо, Гйто, 
Джоро, Джорго, Джеро, Йорго, 
венг. Gyorgy, Gyore. Gyork, icn. 
Jorge, іт. Giorgio, літ. Jurgis, Juris, 
Juras, Jaure, ням. Georg, Jorgen, 
Jorg, польск. Jerzy, руск. Гзбргйй, 
Юрйй, cnaean.^Juraj, славен. Ju- 
rij, Jur, Jure, Zorz, укр. Гэбргій, 
франц. Georges, чэш. Jiri.
[Грэч. georgos - земляроб] 
Імяніны: 8, 22 1,4,11,21 II, 11 III, 4, 
7, 19, 23 IV, 13, 16, 26 V, 14, 27 VI, 
18, 24 VIII, 3, 10,26 XI.

ГЁРА (Hera) -ы, ж.
Вытворныя: Гёрка.
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Руск. Гёра, укр. Гёра.
[Грэч. Hera - багіня шлюбу]

ГЕРАДЗІЯДА (Heradziyada) -ы, ж. 
Вытворныя: Гёра, іда.
Руск. Геродйада, укр. Геродіада.

ГЕРАДОТ (Heradot) -а, м. Гера- 
дбтавіч, Герадбтаўна.
Вытворныя: Гёра.
Руск. Гэродбт, укр. Геродбт.

ГЕРАІДА (Heraida) -ы, ж.
Руск. Герайда.

ГЕРАІСА (Heraisa) -ы, ж.
Руск. Герайса.

ГЕРАКЛ (Herakl) -а, м. Гераклавіч, 
Гераклаўна.
Вытворныя: Гёра.
Англ. Heraclius, венг. Heraklios, 
Heraklasz, ісп. Heraclio, іт. Егасіе, 
Егасііо, літ. Heraklis, Iraklijus, ням. 
Herakles, Heraklіus, польск. He­
racles, Heracliusz, руск. Геракл, 
Нраклйй, славен. Herakl, Herak- 
le, Heraklij, укр. Гэракл, кіраклій, 
Гераклій, франц. Нёгасіёз, Нёгас- 
Чеп, Нёгас/ius, чэш. Hera kids, He­
raklios.
[Грэч. Herakles: Нёга - Гера (імя 
багіні) і kleos - слава]
Імяніны: 17 V.

ГЕРАКЛІД (Heraklid) -а, м. Гераклі- 
давіч, Гераклідаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Геракл.
Руск. Гераклйд, укр. Гераклід.
[Грэч. Heracleides - сын ці нашча- 
дак Геракла] 
Імяніны: 17 V.

ГЕРАКЛІЙ (Herakli) -я, м. Герак- 
ліевіч, Геракліеўна.
Гл. Геракл.
Руск. Гераклйй, укр. Гераклій.

ГЕРАКЛІЯ (Herakliya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Геракл, Гераклій.
Руск. Гэраклйя, укр. Гэраклія.

ГЕРАЛЬД (Herald) -а, м. Гераль- 
давіч, Геральдаўна.

Вытворныя: Гаральд, Гёра.
Англ., славац., славен. Gerald, 
венг. Gerold, Girot, ісп. Giraldo, іт. 
Geraldo, літ. Geraldas, ням. Ge­
rald, Gerold, польск. Gerald, руск. 
Геральд, укр. Геральд, франц. 
Gdrald, Geraud, чэш. Gerald, Ge- 
raldus.
[Ст.-герм. gar-кап'ё i waldan - ва- 
лодаць, панаваць, кіраваць] 
Імяніны: 13 X, 5 XI.

ГЕРАНІМ (Heranim) -а, м. Гера- 
німавіч. Геранімаўна.
Вядома з XVI ст. як Героннм 
(1590).
Вытворныя: Гірўсь, Гёра, Гёня.
Англ. Jerome, Jerrome, Gerome, 
венг. Jeromos, ісп. Jeronimo, іт. 
Gerolamo, Geronimo, Girolamo, літ. 
Jeronimas, Joronymas, Jaras, ням. 
Hieronymus, польск. Hieronim, 
руск. Гэрбнйм, славац. Ніегопўт, 
славен. Hieronim, Jerko, Jeronim, 
укр. Гербнйм, франц. Jdrome, 
чэш. Jeronўm.
[Грэч. hieros - святы i onyma- 
імя]
Імяніны: 8 II, 3 III, 20 VII, 30 IX.

ГЕРАРД (Herard) -a, m. Герардавіч, 
Герардаўна.
Вытворныя: Гёра, Герар.
Англ. Garrett, Garrard, Garret, Gar- 
rit, Garard, венг. Gelldrt, icn. Gerar­
do, іт. Gerardo, Gherardo, літ. Ge- 
rardas, Gerhardas, ням. Gerhard, 
Gerhardt, Gerhart, польск. Gerard, 
руск. Герард, славен. Gerard, сла- 
вац. Gerhard, укр. Герард, франц. 
Gdrard, чэш. Gerard, Gerhard.
[Ст.-герм. gar-кап’ё і waldan - ва- 
лодаць, кіраваць, панаваць] 
Імяніны: 23 IV, 24 IX, 16 X.

ГЕРАРДА (Herarda) -ы, ж. I. ж. ад і.
Герард.
Вытворныя: Гёра, Герара.
Англ. Gerardine, венг. Gellertkd, 
іт. Gera Idina, ням. Gerharde, Ger- 
ta, польск. Gerarda, чэш. Gerarda, 
Gerardina, Gerharda.
Імяніны: 23 IV, 24 IX, 16 X.
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ГЕРАСІМ (Herasim) -а, м. Гера- 
сімавіч, Герасімаўна.
Вядома 3XVI ст. як Герасмм (1577), 
Гараснм (1539), Араснм (1728), 
Гарась (1599), Гараска (1746).
Вытворныя: Гарасім, Грасім, Гарась, 
Гараська, Гарас, Герасюк, Гераска, 
Герасік. Герасімчўк, Герасімчык.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Герасімўк, Герасімчык, 
Герасімчўк, Герасік, Гераска, 
Герасю'к, Гёша, Гарася.
Балг. Герасйм, Гэрас, Гёрас- 
ко, Герчо, Расйм, венг. Geras- 
zim, Gerazim, ісп., іт. Gerasimo, 
літ. Gerasimus, ням. Gerasimus, 
руск. Герасйм, Гарасйм, славац., 
славен. Gerasim, укр. Гарасйм, 
Герасйм, чэш. Gerasim.
[Грэч. gerasmios - паважаны] 
Імяніны: 24, 29 I, 4 III, 1 V.

ГЁРБЕРТ (Herbert) -а, м. Гёрбер- 
тавіч, Гёрбертаўна.
Вытворныя: Берт, Гёра, Бёрцік.
Англ. Herbert, Harbert, Hebert, 
венг. Herbert, Gereb, icn. Herberto, 
Heriberto, ir. Erberto, Eriberto, літ. 
Herbertas, ням. Herbert, Heribert, 
польск. Herbert, руск. Гёрберт, 
славац. Herbert, Heribert, славен. 
Herbert, укр. Гёрберт, франц. Her­
bert, Aribert, чэш. Herbert.
[Герм. Herbert: heer - войска i 
berht - бліскучы] 
Імяніны; 16 III.

ГЕРВАСІЙ (Hervasi) -я, м. Гервась- 
евіч, Гервасьеўна.
Вядома з XVI ст. як Гервас.
Вытворныя: Гервас, Гёра, Вася, 
Гёся, Граўша.
Англ. Gervase, Jarvis, Jervis, венг. 
Gyarfas, Jarfas, icn. Gervasio, It. 
Gervasio, Garvaso, літ. Gervazijus, 
Gervazas, ням. Gervasius, Gervas, 
польск. Gerwazy, руск. Гервасйй, 
славац. Gervaz, славен. Gervazij, 
укр. Гэрвасій, франц. Gervais, 
чэш. Gevasius.
[Ст.-герм. gar - кап’ё і vas - слуга 
ці з грэч. geras, geraos - лепшая 
частка здабычы] 
Імяніны: 19 VI.

ГЕРКУЛЁС (Herkules) -а, м. Герку- 
лёсавіч, Геркулёсаўна.
Вытворныя: Гёра.
Англ., icn. Hercules, венг. Herku­
les, іт. Ercole, ням. Herkules, руск. 
Геркулёс, славац. Herkules, сла- 
вен. Herkul, укр. Гэркулёс, чэш. 
Herkules, франц. Hercule.
[Лац. Hercules з грэч. Нёгакіёз] 
Імяніны: 1 III, 5 IX.

ГЕРМАГЁН (Hermahen) -а, м. Гер- 
магёнавіч, Гермагёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Гермоген 
(1582).
Вытворныя: Гёрма, Гёра, Гёна. 
Руск. Гермогён, укр. Гермогён.
[Грэч. Hermes - Гермес і genos- 
нашчадак]
Імяніны: 17 II, 12 V, 1 IX, 5 X, 
10 XII.

ГЕРМАКРАТ (Hermakrat) -а, м. 
Гермакратавіч, Гермакратаўна. 
Рэдк.
Вытворныя: Гёра.
Руск. Гермократ, укр. Гэрмократ. 
[Грэч. Hermokrates: Hermes - Гер- 
мес і kratos - сіла, моц]

ГЁРМАН (Herman) -a, м. Гёрма- 
навіч, Гёрманаўна.
Вядома з XVI ст. як Герман (1528), 
Гарман (1528), Гармон (1597).
Вытворныя: Гёра, Гёрма, Гёма, 
Гёня, Герўся.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Гёрман, Германбвіч, Германчўк, 
Гермёль.
Англ. Herman, Harman, Harmon, 
балг. Гэрман, венг. Herman, Armand, 
Armin, icn. Armando, іт. Ermanno, 
Armando, Arminio, літ. Hermanas, 
Ermanas, Ermonas, Ermas, ням. 
Hermann, Herrman, польск. Her­
man, руск. Гёрман, славац., сла- 
вен. Herman, укр. Гёрман, франц. 
Armand, чэш. Herman, Herman.
[Лац. germanus- родны, кроўны] 
Імяніны: 7 IV, 24 IX.

ГЕРМАНА (Hermana) -ы, ж. I. ж 
ад і. Гёрман.
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Вытворныя: Гёрма, Гермўся, 
Мўся, Гёра, Гёма, Гёна.
Англ. Germaine, іт., ісп., ням. 
Germana, руск. Гэрмана, укр. 
Германа, франц. Germaine.

ГЕРМАНІК (Hermanik) -а, м. 
Германікавіч, Германікаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Гёра, Нік, Гёрман. 
Руск. Германйк, укр. Германік. 
[Лац. Germanicus<hermanus - гер- 
манец]

ГЕРМЁС (Hermes)-а,м. Гермёсавіч, 
Гермёсаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гёра, Гёрма. 
Руск. Гэрмёс, укр. Гермёс. 
[Грэч. Hermes- Гермес, богжывё- 
лагадоўлі, гандлю і вястун багоў]

ГЕРМІНА (Hermina) -ы, ж. I ж. ад і. 
Гёрман.
Англ., ням. Hermine, венг., славац., 
славен., чэш. Hermina, польск. 
Hermina, Негтіпіа, руск. Гермйна, 
Ермйна, укр. Гзрмйна.
імяніны: 24 XII.

ГЕРМІНІЙ (Hermini) -я, м. Гермінь- 
евіч, Герміньеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Гёрма, Гёра, МІна. 
Польск. Hermiiusz, руск. Г'ермйнйй, 
укр. Гермйній.
[Грэч. Hermes - Гермес]

ГЕРОН (Heron) -а, м. Гербнавіч, 
Гербнаўна.
Вытворныя: I ёра, Рбня. 
Руск. Гэрбн, укр. Гербн. 
[Грэч. дегбп - стары]

ГЕРбНЦІЙ(НегопІзі)-я,м.Герднцье- 
віч, Гербнцьеўна.
Вытворныя: Гёра, Рбнцісь, Рбня, 
Гербнця.
Руск. Гербнтйй, укр. Гербнтій, 
франц. Gerons.
[Грэч. дегбп - стары] 
Імяніны: 1 IV, 28 VIII.

ГЕРТРУДА1 (Hertruda) -ы, ж.
Вытворныя: Гёра, Гёрка, Гёта, 
Гёрта.

Англ., франц. Gertrude, венг. 
Gertrud, іт. Gertrude, Geltrude, 
ісп. Gertrudis, літ. Gertruda, Gen- 
druta, ням. Gertrud, Gertrude, 
Trude, польск. Gertruda, руск. 
Гзртрўда, славен. Gertruda, сла- 
вац. Gertruda, укр. Гертрўда, чэш. 
Gertruda, Gerda.
[Ст.-герм. ger, gar - кап'ё I trus- 
сіла, моц]
Імяніны: 17 III, 16X1.

ГЕРТРУДА2 (Hertruda) -ы, ж. Нов. 
Вытворныя: Гёрта, Гёра, Гёта, 
Гертўня, Гертўся.
[Ад пачатковых частак слоў сло- 
вазлучэння Герой Труда]

ГЕФЁСТ (Hefest) -а, м. Гефёставіч, 
Гефёстаўна. Рэдк.
Руск. Гэфёст, укр. Гэфёст.

ГЁЯ (Неуа) -і, ж.
Вытворныя: Гёйка.
Руск. Гёя, укр. Гёя.
[Грэч. даіа (дё) - зямля. У антыч- 
най міфалогіі Гея - багіня зямлі]

ПГАНЦІЙ (Hihantsi) -я, м. Гіганцье- 
віч, Пганцьеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пга, Ганцік.
Руск. Гйгантйй, укр. Гйаантій.
[Грэч. gigas - гіганцкі]

ГІЛАР (Hilar) -а, м. Гіларавіч, 
Гілараўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пла, Гіля, Іля, Лара. 
Руск. Гйлар, укр. Гілар.
[Грэч. hilaros- вясёлы, радасны] 
імяніны: 14 I, 13 II, 16 III, 5 V, 21 X.

ПЛАРЫЙ (Hilary) -я, м. Пларыевіч, 
Гіларыеўна.
Гл. Гілар.
Руск. Гйларйй, Нларйй, укр.
Гіларій, Нларій.

ГІЛЯРЫЙ (Ніііагу) -я, м. Пля'рыевіч, 
Гіля'рыеўна.
Вытворныя: Гіля, Іля, Гіля'рка.
Англ. Hilary, Hillary, НІІІеіу, венг. 
Hilariusz, ісп. Hilario, іт. Ilario, літ. Ні- 
larijus, llarijus, llaras, ням. Hilarius, 
Hilar, польск. Hilary, руск. Гйларйй, 
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І/Іларйй, славац. Hilar, славен. Ні- 
larij, укр. Гіларій, Нларій, франц. 
Hilaire, чэш. Hilar, Hilaries.
[Грэч. hilaros - вясёлы, радасны] 
Імяніны: 14 I, 13 II, 16 III, 5V, 21 X.

ГІЛЯРЫЯ (Ніііагуіа) -і, ж. I. ж. ад і.
Гіля'рый.
Вытворныя: Пля'рка, Пля.
Англ. Hilaria, Hilary, венг., славац. 
Hilaria, ісп. Hilaria, іт. Harla, літ. ННа- 
rija, польск. Hilaria, руск. Нларйя, 
укр. кіларія.
Імяніны: 12 VIII.

ГІЯЦЬІНТ (Hiyatsynt) -а, м. Гія- 
цы'нтавіч, Пяцынтаўна.
Вытворныя: Гія, Яцына.
Англ. Hyacinth, венг. Jacint, ісп. 
Jacinto, іт. Giacinto, літ. Hiacintas, 
Jacintas, ням. Hyazinth, Hyacinth, 
Hyacinthus, польск. Hiacynt, Ja­
cek, Jacenty, руск. Геацйнт, сла- 
вац. Hyacint, славен. Hijacint, укр. 
Гіацйнт, франц. Hyacinthe, чэш. 
Hyacint, Jacek.
[Грэч. Hyakinthos]
Імяніны: 10 II, 16 III, 3, 17 VII, 11 IX.

ГІЯЦЬІНТА (Hiyatsynta) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Гіяцынт.
Англ. Hyacintha, Jacintha, Jacin- 
the, венг. Jacinta, icn. Jacinta, 
іт. Giacinta, літ. Hiacinta, Jacinta, 
руск. Геацйнта, славен. Hijacin- 
ta, славац., чэш. Hyacinta, укр. 
Гіацйнта.
Імяніны: 30 I.

ГЛАРЫЁЗА (Hlaryioza) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Глорйбза, укр. Глорібза.
[Лац. gloriosa - слаўная]

ГЛАФІРА (Hlafira) -ы, ж.
Вытворныя: Глаша, Глафа, Фіра, 
Лара.
Руск. Глафйра, укр. Глафіра.
[Грэч. glaphyra - вытанчаная, 
статная] 
Імяніны: 26 IV.

ГЛЕБ (Hleb) -а, м. Глёбавіч, 
Глёбаўна.

Вядома з XVI ст. як Глеб (1528), 
Глебко (1540).
Вытворныя: Глёбка, Глёбік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Глеб, Глёбаў, Гляббвіч, Глёбка, 
Глябкб, Глёбік, Глёбус.
Руск. Гпеб, укр. Гпіб.
[Ст.-герм. Gudleifr<gud - Бог 
і leifr - нашчадак супастаўляецца 
са ст.-герм. Gottlieb - нашчадак 
Bora]
Імяніны: 2 V, 20 VI, 24 VII, 5 IX.

ГЛІКЁРЫЙ (Hlikery) -я, м. Глікёр'е-
віч, Глікёр'еўна.
Вытворныя: Гліка, Ліка.
Руск. Глйкёрйй, укр. Глйкёрій.
[Грэч. glykeros - салодкі] 
Імяніны: 28 XII.

ГЛІКЁРЫЯ (Hlikeryia) -і, ж. I. ж., 
ад і. Глікёрый.
Вядома з XVI ст. як Лукеря (1577), 
Луцея (1567).
Вытворныя: Глікёра, Ліцэ'ра, Лу- 
цэся, Лукўта, Ліка, Лёра, Глёра, 
Лікёра, Лўша, Лўня, Кёра.
Балг. Глйкерйя, іт. Glicera, руск. 
Глйкёрйя, укр. Глйкёрія, Лйкёрія, 
Лйкёра, чэш. Glikerie.

ГЛІКІЯ (Hlikiya) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Глйкйя, укр. Глікйя.

ГЛОРЫЯ (НІогуіа) -і, ж.
Вытворныя: Глбра, Лбра.
Руск. Глбрйя, укр. Глбрія.
[Лац. glorija - слава]

ГОРГІЙ (Horhi) -я, м. Гбргіевіч, 
Гбргіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гбра, Гбрга.
Руск. Гбргйй, укр. Гбргій.
[Грэч. gorgos - страшны, грозны]

ГОРДЗІЙ (Hordzi) -я, м. Гбрдзіевіч, 
Гбрдзіеўна.
Гл. Гардзёй.
Руск. Гбрдйй, укр. Гбрдій.
Імяніны: 3 I.

ГРАДЗІСЛАВА (Hradzislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Градзіслаў.
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Балг. Гоадйслава, польск.
Grodzisfawa, руск. Гоадйслава, 
укр. Гоадйслава.

ГРАДЗІСЛАЎ (Hradzislau) -ва, м. 
Градзіслававіч, Градзіславаўна. 
Слав. рэдк.
Вытворныя: Градзя, Градзік, Сла- 
ва.
Балг. Градйслав, польск. Grodzi- 
staw, руск. Градйслав, укр. Градй- 
слав.
[Ад асноў са значэннем горад 
(ствараць) і слаеа]
Імяніны: 12 X.

ГРАЖЬІНА (Hrazhyna) -ы, ж.
Вытворныя: Гражы'нка.
Польск. Grazyna, укр. Гоажйна.
[Л іт. grazes - прыгожая] 
Імяніны: 1 IV, 26 VII.

ГРАНІЙ (Нгапі) -я, м. Граніевіч, 
Граніеўна.
Вытворныя: Граня, Гранік.
Руск. Гоанйй, укр. Гоаній.
[Лац granum - зерне]

ГРАНІСЛАВА (Hranislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Граніслаў. Слав. 
Вытворныя: Граня, Слава.
Руск. Гранйслава, укр. Гоанй- 
слава.

ГРАНІСЛАЎ (Hranislau) -ва, м. 
Граніслававіч, Граніславаўна. 
Слав.
Вытворныя: Граня, Слава.
Руск. Гранйслав, укр. Гоанйслав.

ГРАЦЫЯН (Нгасуіап) -а, м. Гра- 
цыянавіч, Грацыя'наўна.
Англ. Gratian, венг. Grecian, 
Karacson, ісп. Graciano, іт. Gra­
ziano, літ. Gracijonas, Gracijus, 
ням. Gratianus, Grazian, польск. 
Gracjan, руск. Гоацйан, славац. 
Gracian, укр. Граціан, франц. Gra- 
tien, чэш. Gracian.
[Лац. gratia - грацыя, чароўнасць, 
прывабнасць]
Імяніны: 18 XII.

ГРАЦЫЯНА (Нгасуіапа) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Грацыя'н.

Англ. Grace, венг. Gracia, Graciana, 
іт. Grazia, icn. Gracia, літ. Gracija, 
ням. Gratia, польск. Gracjana, сла- 
вац., чэш. Graciana.
Імяніны: 1 VI, 18 XII.

ГРЫГОРЫЙ (Hryhory) -я, м. 
Грыгбр'евіч, Грыгбр'еўна.
Гл. Рыгбр.
Вядома з XVI ст. як Грнгорнй 
(1567), Грнгорый (1540), Грпго- 
рей (1528), Грнгор (1528), Грыгор 
(1577), Грыгорь (1666), Грнн (1540), 
Хрын (1591), Грннь (1539), Грннь- 
ко (1589), Грннец (1540). Грннаш 
(1540), Грннашко (1541), Грннчук 
(1578), Грмц (1577), Грыц (1597), 
Грыць (1621), Грнцко (1563), Грп- 
цук (1597), Грыцук (1597), Грнцута 
(1556), Грыч (1591), Хрнч (1591), 
Хрыч (1591), Грыш (1591), Грнш- 
ко (1540), Грышко (1556), Грншук 
(1558), Кгрнкг (1555), Грнгель 
(1585), Грмгеллс (1585), Грнгорко 
(1578), Грндя (1528), Грндко(1528), 
Грнша (1578), Грншук (1582), Грнн- 
ко (1528), Грнняш (1528), Грнсь 
(1567), Грегор (1624), Грегорн 
(1669), Грегоры (1669), Грегормй 
(1589), Грегорей (1540), Кгрегор 
(1589).
Вытворныя: Грыгбр, Грыгарчўк, 
Грыгарэц, Грыгарўк, Грыгбрка, 
Грыгарашка, Грыгбрык, Грыгаль, 
Грыгальчык, Грыгёль, Грыгўсь, 
Грыдзюшка.Грынь, Грынькб.Грын- 
кб, Грынчык, Грынёц, Грынюк, 
Грыняк, Грыц, Грыцай, Грыцаль, 
Грыцэль, Грыцкб, Грыцўк, Грыцан, 
Грыцанок, Гры’ша, Грышкб, Гры- 
шўк, Грышачка, Грышай, Грышан, 
Грышанок, Грышаль, Грышэль, 
Рыгбр.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Грыгбр'еў, Грыгарбвіч, 
Грыгурбвіч, Грыгарбнак, Грыгар- 
чўк, Грыгарцэвіч, Грыгарўк, Грыгар- 
кёвіч, Грыгарашчанка, Грыгбрык, 
Грыгаль, Грыгалёнак, Грыгальчык, 
Грыгёль, Грыгўсь, Грыдзюшка, 
Грынь, Грынёў, Грынёвіч, Грынё- 
ня,_Грынькб, Грынкбў, Грынкёвіч, 
Грынчанка, Грынчык, Грынцэвіч, 
Грынюк, Грыня'к, Грыц, Грыцаў, 

74



ГУСТАВА

Грыцэвіч, Грыцэ'нка, Грыцай, 
Грыцаеў, Грыцалёвіч, Грыцэль, 
Грыцкбў, Грыцкёвіч, Грыцўк, Гры- 
цан, Грыцанбк, Грышын, Грышкб, 
Грышкбў, Гры'шкін, Грышкёвіч, 
Грьішчанка, Грышчанкаў, Грышчэ'- 
ня, Грышчўк, Грышўк, Грышачкін, 
Грышай, Грышан, Грышанбвіч, 
Грышанкбў, Грышаль, Грышэль, 
Грыгбніс, Грыцкіх, Грыцавёц, Гры- 
нёўскі, Грынявёцкі, Грынявіцкі.
Англ. Gregory, балг. Грйгорйй, 
Грйгор, Грйша, Горо, Горчо, Гор- 
ко, Гйго, венг. Gergely, Gergo, ісп., 
іт. Gregorio, літ. Grigalius, Grigalis, 
Grigas, ням. Gregor, Gregorius, 
польск. Grzegorz, руск. Грйгбрйй, 
славац. Gregor, славен. Grego- 
rij, Grega, Gregor, укр. Грйгбрій, 
Грйгір, франц. Gregoire, чэш. 
Rehar.
[Грэч. дгёдогеб - быць пільным] 
Імяніны: 13 II, 12 III, 24 IV, 9, 25 V, 
17, 28 XI.

ГРЫГОРЫЯ (Hryhoryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Грыгбрый.
Вытворныя: Грыгбра, Гбра.
Англ. Gregoria, Greer, балг. Грй- 
горйя, Гойгорйнка, ісп. Gragoria, 
руск. Грйгбрйя, славац. Gregorina.

ГРЫМІСЛАВА (Hrymislava) -ы, ж.
I. ж ад і. Грыміслаў. Слав. рэдк.
Польск. Gromislawa, руск. Гремй- 
слава, укр. Гоемйслава.

ГРЫМІСЛАЎ (Hrymislau) -ва, м. 
Грыміслававіч, Грыміславаўна. 
Слав. рэдк.
Вытворныя: Слава.
Польск. Gromislaw, руск. Гремй- 
слав, укр. Гремйслав.
[Ад асноў са значэннем грымець 
і слава]
Імяніны: 25 II, 11 X.

ГРЭТА (Hreta) -ы, ж. Нов.
Венг., чэш. Greta, ням. Grete, Gre­
the, польск. Greta, руск. Грётта, 
укр. Грёта.
[Скарочаная форма імя Margareta] 
Імяніны: 13 VII.

ГЎБЕРТ (Hybert) -а, м. Гўбертавіч, 
Гўбертаўна.
Англ. Hobart, Hubert, венг., славац., 
славен., франц., чэш. Hubert, ісп. 
Huberto, іт. Uberto, Oberto, літ. Нй- 
bertas, Ubertas, ням. Hubert, Huber­
tus, польск. Hubert, руск. Гўберт, 
укр. Гўберт.
[Ням. hugu - розум і beraht - які 
выпраменьвае] 
Імяніны: 3 XI.

ГЎБЕРТА (Hyberta) -ы, ж. I. ж. ад і.
Гўберт.
Англ., венг. Huberta, ням. Huberta, 
Hubertine, польск. Huberta.
Імяніны: 3 XI.

ГУДЗЁЛІЯ (Hudzeliya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Гудёлйя, укр. Гудёлія.

ГЎРЫЙ (Hury) -я, м. Гўр'евіч, 
Гўр'еўна.
Вядома з XVI ст. як Гурко (1528), 
Гуран (1578). Гурец (1556), Гуц 
(1589).
Вытворныя: Гур, Гўрын, Гурынчык, 
Гурэй, Гурэнчык, Гўрка, Гуркб, 
Гур'ян, Гўрык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Гўр'еў, Гўрын, Гурынбў, Гурынбвіч, 
Гуры’нчык, Гурэй, Гур, Гурэнчык, 
Гўрка, Гуркб, Гуркбў, Гурчбнак, 
Гур’янаў, Гўрыкаў, Гуркбўскі, Гурэу- 
скі, Гурэцкі.
Руск. Гўрйй, укр. Гўрій.
[Ст.-яўр. дйг- малады леў] 
Імяніны: 20 VI, 1 VIII, 4 X, 16 XI, 
5 XII.

ГУР'ЯН (Huryan) -a, м. Гур'я'навіч, 
Гур'я'наўна.
Гл. Гўрый.
Руск. Гурьян, укр. Гурья'н.

ГУСТАВА (Hustava) -ы, ж. I. ж. ад і.
Густаў.
Англ., славен., чэш. Gustava, літ. 
Gustava, Gust6, польск. Gustawa, 
руск. Густава, славац. Gustina, 
укр. Густава.
Імяніны: 2 VIII.
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ГУСТАЎ (Hustau) -ва, м. Густававіч, 
Густаваўна.
Вытворныя: Гўста, Гўсцік, Гўсця.
Англ. Gustave, Gustav, Gustavus, 
венг. Gusztav, ісп., іт. Gustavo, літ. 
Gustavas, ням. Gustav, Gustaf, 
польск. Gustaw, руск. Гўстав, сла- 
вац. Gustav, славен., чэш. Gustav, 
укр. Густав, франц. Gustave.
[Ст.-герм. gunt - бітва і staf- жаз- 
ло]
Імяніны: 2 VIII.

ГЯГАЛ (Hiahal) -а, м. Гягалавіч, 
Гягалаўна. Ст. рэдк.
Руск. Гэгал, укр. Гегал.

д
ДАБЕСЛАВА (Dabeslava) -ы, ж.

I. ж. ад і. Дабеслаў.
Польск. Dobieslawa.
Імяніны: 14 II, 13 V.

ДАБЕСЛАЎ (Dabeslau) -ва, м. 
Дабеслававіч, Дабеславаўна. 
Слав. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Добко (1589), 
Допко (1558).
Польск. Dobieslaw.
[Ад асноў са значэннем дзелавы, 
дзелавіты і слаеа] 
Імяніны: 13 V.

ДАБРАМІЛ (Dabramil) -а, м. Дабра- 
мілавіч, Дабрамілаўна.
Вытворныя: Міл, Мілік.
Балг. Добромйл, руск. Добромйл, 
укр. Добромйл.
[Ад асноў са значэннем дабро 
і мілы]

ДАБРАМІЛА (Dabramila) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Дабраміл.
Вытворныя: Міла, Мілік.
Балг. Добромйла, руск. Добро- 
мйла, укр. Добромйла.

ДАБРАМІР (Dabramir) -а, м. Дабра- 
міравіч, Дабраміраўна.
Вытворныя: Міра, Мірык.

Балг. Добромйр, Добрй, Додо, 
Мйрко, Мйрчо, Мйрьо, польск., 
славац., чэш. Dobromir, руск. 
Добромйр, укр. Добромйр.
[Ад асноў са значэннем добры, 
дабро і мір]
Імяніны: 4 I.

ДАБРАМІРА (Dabramira) -ы, ж. I. ж.
ад і. Дабрамір.
Балг. Добромйра, Добра, Дока, 
Доца, Мйрка, польск., славац., 
чэш. Dobromira, руск. Добромйра, 
укр. Добромйра.
Імяніны: 31 III.

ДАБРАМЬІСЛ (Dabramysl) -а, м.
Дабрамыславіч, Дабрамыслаўна.
Балг. Добромйсьл, польск., сла- 
вен., чэш. Dobromysl, руск. Добро- 
мьісл, укр. Добромйсл.
[Ад асноў са значэннем добры, 
дабро і мысль]
Імяніны: 22 I.

ДАБРАСЛАВА (Dabraslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Дабраслаў.
Вытворныя: Дабра, Дабраслаўка, 
Слава.
Балг. Доброслава, Добра, Дока, 
Доца, Славка, польск. Dobroslawa, 
руск. Доброслава, славац., сла- 
вен., чэш. Dobroslava, укр. Добро- 
слава.
Імяніны: 9 IV.

ДАБРАСЛАЎ (Dabraslau) -ва, м.
Дабраслававіч, Дабраславаўна.
Вытворныя: Дабра, Слава.
Балг. Доброслав, Добрй, Додо, 
Слав, Славй, Славчо, Славко, 
польск. Dobsfaw, руск. Доброслав, 
славац., славен., чэш. Dobros/av, 
укр. Доброслав.
[Ад асноў са значэннем добры, 
дабро і слава]
Імяніны: 10 I.

ДАБРЫНЯ (Dabrynia) -і, м. Дабры- 
ніч, Дабры'нічна. Ст.-руск. рэдк. 
Вытворныя: Дабрык.
Балг. Добрй, Добрйн, Добрйл, 
Додо, Добрйнчо, Добрйлчо, руск. 
Добрыня.
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[Ад асноў са значэннем добры, 
дабро]

ДАБРЫЯНА (Dabryiana) -ы, ж.
Слав. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Добрыяна 
(1555).
Руск. Добрыяна.

ДАВІКТ (Davikt) -а, м. Давіктавіч, 
Давіктаўна. Ст. рэдк.
Руск. Давйкт, укр. Давікт.

ДАВЫД (Davyd) -а, м. Давы'давіч, 
Давы'даўна.
Вядома з XVI ст. як Давыд (1528), 
Давнд (1566).
Вытворныя: Давідчык, Давідзюк, 
Давыдзік, Давы'дзька, Давыдка, 
Давыдчык, Давыдзюк, Дбдзя, 
Дбдзік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Давід, Давідбвіч, Давідзёнка, 
Давідзёня, Давідчык, Давідзю'к, 
Давьідаў, Давыдбвіч, Давыдзенка, 
Давыдзёнак, Давыдзік, Давьідзь- 
ка, Д а выд ка, Д а вы д кбў, Д а вы'дч ы к, 
Давыдзюк, Давыдаўка, Давідбўскі, 
Давыдбўскі.
Англ. David, Davie, балг. Давйд, Да- 
вйдка, Дачо, Дацо, венг., славац. 
David, ісп., ням., славен., франц., 
чэш. David, іт. David, Davide, літ. 
Davydas, Devas, польск. Dawid, 
руск. Давйд, Давыд, укр. Давйд.
[Ст.-яўр. імя Dauid<dawid - любі- 
мы]
Імяніны: 26 I, 5 III, 2, 7, 8 V, 25, 
26 VI, 24 VII, 5, 6, 19 IX, 2 X, 26 XII.

ДАВЯНАРА (Davianara) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Довенара.

ДАГАР (Dahar) -а, м. Дагаравіч, 
Дагараўна.
Вытворныя: Дага, Гара.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дагараў, Дагарўк, Дагарбнак. 
Руск. Дагар.

ДАДА (Dada) -ы, м. Дадавіч, Да- 
даўна. Ст. рэдк.
Руск. Дада, укр. Дада.

ДАКУЧАЙ (Dakuchai) -я, м.
Дакучаевіч, Дакучаеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Докучай, укр. Докучай.

ДАЛАТ (Dalat) -а, м. Далатавіч, 
Далатаўна. Ст. рэдк.
Руск. Далат, укр. Далат.

ДАЛМАТ(ОаІтаі)-а,м.Далматавіч, 
Далматаўна.
Вядома з XVI ст. як Долмат (1528), 
Далмат (1541).
Вытворныя: Даля, Даль, Далюк, 
Далёк, Дбўмат.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Дблмат, Далматаў, Далматбвіч, 
Даўмат, Даль, Даля, Далю'к, Даль- 
кбў, Далёнак.
Руск. Далмат, укр. Далмат.
[Лац. Dalmata - жыхар Далмацыі] 
Імяніны: 15 III.

ДАМАСІЙ (Damasi) -я, м. Дамасье- 
віч, Дамасьеўна.
Англ., ням. Damasus, венг. Damaz, 
ісп., іт. Damaso, літ. Damazas, 
польск. Damazy, руск. Дамасйй, 
славен. Damas, укр. Дамасій, 
франц. Damase.
[Грэч. damao - асвоены, лагодны] 
Імяніны: 27 XI, 11 XII.

ДАМЁЦІЙ(Dametsi)-4, м. Дамёцье- 
віч, Дамёцьеўна.
Руск. Домётйй, укр. Домётій.

ДАМЕЦІЯН (Dametsiyan) -а, м.
Дамеція'навіч, Дамеціянаўна.
Вытворныя: Дбмант.
Англ., ням. Domitian, венг. Domician, 
ісп. Domiciano, іт. Domiziano, літ. 
Domicijonas, руск. Дометйан, сла- 
вац. Domician, славен. Domicijan, 
укр. Дометіан, франц. Domitien, 
чэш. Domician, Domitianus.
[Лац. Domitianus - які належыць 
Дамецію]
Імяніны: 5 IX, 5, 15 X, 1, 17 XI.

ДАМІНІК (Daminik) -а, м. Даміні- 
кавіч, Дамінікаўна.
Вядома з XVI ст. як Доммнлк (1567), 
Доменнк (1539), Домаш (1539). 
Вытворныя: Дбмка, Дамінічак.
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Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Дамінікбў, Домчанка, Дамінікбўскі, 
Даменікбўскі.
Англ. Dominic, Dominick, балг. 
Домйнйк, венг. Domonkos, Domo- 
kos, Domos, Doman, icn. Domin­
go, іт. Domenico, літ. Domininkas, 
Do mas, ням. Dominikas, Dominik, 
польск. Dominik, руск. Домйнйк, 
славац., славен., чэш. Dominik, 
укр. Домінйк, франц. Dominique.
[Лац. Dominicus: dies dominicus- 
дзень божы, нядзеля]
Імяніны: 9 IV, 4 VIII, 14 X, 5X1.

ДАМІНІКА (Daminika) -і, ж. I. ж.
ад і. Дамінік.
Вытворныя: Дамінічка, Даміся, 
Ніка.
Англ., icn. Dominica, балг. Домй- 
нйка, Домна, венг., ням., славац., 
славен., чэш. Dominika, іт. Dome- 
nika, літ. Dominyke, Dominika, 
лольск. Dominika, руск. Домйнйка, 
укр. Домінйка.
Імяніны: 6 VI, 4 VIII.

ДАМІЦЫЛА (Damitsyla) -ы, ж.
Вытворныя: Даміцэ'ля, Даміца.
Англ., венг., іт., ням., чэш. Domi- 
tilla, icn. Domitila, літ. Domicele, 
Domice, польск. Domicela, руск. 
Домйцйлле, укр. Доміцйлла, 
франц. Donitille.
[Лац. Domitilla<domo - уціхамір- 
ваць]
Імяніны: 12 V.

ДАМІЯН (Damiyan) -а, м. Дамія'- 
навіч, Дамія'наўна.
Гл. Дзям’я'н.
Балг. Дамян, Дамянко, Даме, Дамо, 
Дамчо, Маньо, руск. Дамйан, укр. 
Даміан.
Імяніны: 23 II, 1 VII, 28 IX, 5, 17 X, 
1, 27 XI.

ДАМНІН (Damnin)-а,м. Дамнінавіч, 
Дамнінаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Данік, Даня.
Руск. Домнйн, укр. Домнін.
[Лац. dominium - гаспадарка]

ДАМНІНА (Damnina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Дамнін. Ст. рэдк.

Вытворныя: Дама, Ніна, Іна.
Руск. Домнйне, укр. Домніна.

ДАМЯЦЁЯ (Damiatseya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Дометёя, укр. Дометёя.

ДАН (Dan) -a, м. Данавіч, Данаўна. 
Вытворныя: Дан, Данькб, Данко, 
Данёц, Данюк, Данік, Даню'ша, 
Данўс, Данёка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дан, Данаў, Данбвіч, Данькб, 
Данькін, Данкін, Данчанка, Дан- 
цоў, Даню'к, Данік, Данюшын, 
Данусёвіч, Данёка, Данскі.
Балг. Дан, Данй, руск. Дан, укр. 
Дан.
[Ст.-яўр. імя Dan - суддзя]

ДАНА (Dana) -ы, ж. I. ж. ад і. Дан.
Балг. Дана, руск. Дана, укр. Дана.

flAHAKC(Danaks)-a,м. Данаксавіч, 
Данаксаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дан, Данік, Даня.
Руск. Данакс, укр. Данакс.
[Грэч. Dan (ускосны склон імя 
Зеўс) і апах, anaktos - уладар, ва- 
ладар)

ДАНАКТ (Danakt) -a, м. Данактавіч, 
Данактаўна.
Вытворныя: Данік, Накта.
Руск. Данакт, укр. Данакт.

ДАНАТ (Danat) -a, м. Данатавіч, 
Данатауна.
Вытворныя: Дана, Даня, Даня'ша. 
Англ. Donet, венг., славац. Donat, 
icn. Donato, іт. Donato, Donatel­
lo, літ. Donates, польск., славен., 
франц. Donat, руск. Донат, укр. 
Донат, чэш. Donat, Donatus. 
[Лац. donatus - падараваны] 
Імяніны: 30 VIII, 4 IX.

ДАНАТА (Danata) -ы, ж. I. ж. ад і.
Данат.
Вытворныя: Данатка, Ната, Дана, 
Натўся.
Англ., літ., польск., славен. Dona- 
ta, балг. Доната, венг., славац. 
Donata, іт. Donate, Donetelle.
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ДАНІІЛ (Daniil) -а, м. Даніілавіч, 
Даніілаўна.
Гл. Даніла.
Вядома з XVI ст. як Дашко (1528), 
Данмлей (1528), Даннело (1552), 
Данько (1600), Данмел (1651), Да- 
нннл (1652), Даннель (1670).
Балг. Данайл, Данййл, Данйел, 
Данчо, Даньо, Данко, Дан, Данй, 
Дачо, Дачко, руск. Данййл, укр. 
Данйло.

ДАНІІЛА (Daniila) -ы, ж. I. ж. ад і.
Данііл.
Вытворныя: Дана, Даня, Ніла.
Англ. Daniela, Daniella, Danelle, 
Danielle, балг. Данйела, Данайла, 
Данка, Дана, Данй, венг. Daniel­
la, іт., славац., чэш. Daniela, ням. 
Daniela, Daniella, польск. Daniela, 
руск. Данййла, славен. Danijela, 
Danila, Dana, укр. Данй'Іла, франц. 
Danielle.
Імяніны: 11 XII.

ДАНІЛА (Danila) -ы, м. Данілавіч, 
Данілаўна.
Вядома з XVI ст. як Даннло (1528), 
Данмлец (1528), Дашко (1528), 
Данько (1600), Даннла (1683).
Вытворныя: Данёль, Данілка, 
Даня, Даніша, Данілька, Даніль- 
чык, Данілюк, Данілачка, Данік, 
Данусь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Даніла, Данілаў, Данілбвіч, 
Данілёвіч, Данілёнка, Данілкбў, 
Данілкбвіч, Данількёвіч, Даніль- 
чанка, Данільчык, Данілю'к, Дані- 
лачка, Данілачкін.
Англ. Daniel, Dan, Danny, балг. Да- 
нйл, венг. Daniel, Danilo, Danos, іт. 
Daniele, Danilo, ісп., ням., польск., 
славац., франц., чэш. Daniel, літ. 
Danielius, Danis, Danys, Danius, 
руск. Данййл, Данйло, славен. 
Danijel, Dane, Danilo, укр. Данйло. 
[Ст.-яўр. імя Dani'el<dani-'el - мой 
суддзя - Бог]
Імяніны: 16 II, 4 III, 7 IV, 10 VII, 
30 VIII, 21 IX, 11, 17, 20 XII.

ДАНЎТА (Danuta) -ы, ж.
Вытворныя: Дана, Данка, Данўся, 
Данўська.

Літ. Danute, ням., польск., славац., 
чэш. Danuta.
[Літ.]
Імяніны: 24 VI, 1 X.

ДАРАФЁЙ (Darafei) -я, м. Дарафё- 
евіч, Дарафёеўна.
Вядома з XVI ст. як Дорофей 
(1528), Дорохвей (1597), Дорфей 
(1578), Дорош (1540), Дорошко 
(1567).
Вытворныя: Дарафёйчык, Дара- 
пёй, Дбрах, Дбраш, Дарбшка, 
Дарбшак,Дарашчўк,Д6рас,Д6рац, 
Дбрах, Дарацёй, Дарахвёй.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Дарафёеў, Дарафёенка, 
Дарафёйчык, Дарапёй, Дарапіё- 
віч, Дбрах, Дбрахаў, Дараховіч, 
Дбраш, Дарашэ'віч, Дарашэ'нка, 
Дарбшка, Дарошак, Дарашкбў, 
Дарашкёвіч, Дарошчанка, Дара- 
шчбнак, Дарашчўк, Дбрас, Дбрац, 
Дарфяню'к.
Англ. Dorothy, балг. Доротей, Дор- 
чо, ісп., іт. Doroteo, літ. Dorotejus, 
польск. Doroteusz, руск. Дорофёй, 
славац. Dorotej, славен. Doro, 
Dore, укр. Дорофій, Дброш.
[Грэч. doron - дар і theos - Бог]
Імяніны:5 VI, 3, 16 IX, 7 XI, 28 XII.

ДАРАФЁЯ (Darafeya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Дарафёй.
Вытворныя: Дара, Фёя, Дара- 
фёйка.
Англ., ням. Dorothea, балг. Доро- 
тея, Дора, Дорка, венг. Dorottya, 
Dora, ісп., іт. Dorotea, літ Doroteja, 
Darata, Urte, руск. Дорофёя. сла- 
вац. Dorote, славен. Doroteja, Dora, 
укр. Дорофёя, франц. Dorotlwe, 
чэш. Dorota, Dora.
Імяніны: 6 II.

ДАРАЦЁЯ (Daratseya) -і, ж.
Вытворныя: Дара, Дарка, Дарбта. 
Англ. Dorothy, Dorothea, балг. До- 
ротея, Дора, Дорка, венг. Dora, 
Dorottya, ісп., іт. Dorotea, літ. Doro­
teja, Darata, Мё, ням. Dorothea, 
польск. Dorota, руск. Дорофёя, 
Доротёя, славац. Dorote, сла- 
вен. Doroteja, Dora, укр. Дорофёя, 
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Доротёя, Дбрка, франц. Dorothee, 
чэш. Dora, Dorota.
[Грэч. doron - дар і thea - багіня] 
Імяніны: 6 II.

ДАРМІДОНТ (Darmidont) -а, м. 
Дармідбнтавіч, Дармідбнтаўна. 
Вытворныя: Дарміда, Мідбнт.
Руск. Дорймедбнт, Дормедбнт, 
укр. Дорймедднт, Дормедбнт.
[Грэч. dory - кап'ё і medon - на- 
чальнік]
Імяніны: 19 IX.

ДАРОТА (Darota) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Дорота (1528), 
Доротка (1541), Доротнца (1540).
Вытворныя: Дарбтка, Дарка, 
Дарця.
Англ. Dorothy, Dorothea, бапг.Доро- 
тея, Дора, Дорка, венг. Dora, Do- 
rottya, ісп., іт. Dorotea, літ. Doroteja, 
Darata, Urte, ням. Dorothea, польск. 
Dorota, руск. Доротёя, Дорофёя, 
славац. Dorote, славен. Dororteja, 
Dora, укр. Дорофёя, Доротёя, 
Дорка, франц. Dorothee, чэш. 
Dora, Dorota.
[Грэч. doron - дар і thea - багіня] 
Імяніны: 6 II.

ДАРЫЙ (Dary) -я, м. Дарыевіч, 
Дарыеўна.
Вытворныя: Дара, Даня, Дарўсь.
Англ., ням., франц., чэш. Darius, 
балг. Дарйй, Дарко, Дарьо, Даро, 
венг., славац. Darius, ісп., іт. Dario, 
літ. Darijus, Darius, польск. Dariusz, 
руск. Дарйй, укр. Дарій.
[Грэч. Dareios - імя з перс. dara - 
які валодае, уладае] 
Імяніны: 25 X, 19 XII.

ДАР'Я (Darya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Дарый.
Вядома з XVII ст. як Даря (1619), 
Одаря (1619), Адарья (1722), Ада- 
рыя (1746).
Вытворныя: Дарка, Адарка, Даша, 
Дашўня, Дашўра, Даня, Дарўня.
Англ., ісп., іт., ням. Daria, балг. Да- 
рйя, Дарка, Дара, Даря, літ. Darija, 
польск. Daria, руск. Дарья, Дарйя, 
славац. Daria, Darina, славен. 

Darja, Darka, укр. Дарія, Дарья, 
Дарйна, Одарка, чэш. Darie, Darja, 
Darina.
Імяніны: 19 III.

ДАСІЙ (Dasi) -я, м. Дасьевіч, 
Дасьеўна.
Вядома з XVI ст. як Дось (1558), 
Дасько (1764), Даць (1599), Даче- 
ня (1591).
Вытворныя: Дася, Дас, Даськб, 
Дасюк, Дашкб, Дашўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дасёвіч, Даськб, Дасюкёвіч, 
Дашкб, Дашкбў, Дашкёвіч, Дашчб- 
нак, Дашчўк, Дашкбўскі, Дашўк. 
Руск. Дасйй, укр. Дасій.
[Грэч. dasys - калматы]

ДАСІФЁЙ (Dasifei) -я, м. Дасіфёе- 
віч, Дасіфёеўна.
Вытворныя: Дасіфёйка, Дася.
Балг. Досй, руск. Досйфёй, укр.
Досйфёй, Досйфій._
[Грэч. Dositheos: dos - дар і the- 
os - Bor]
Імяніны: 19 II, 8 X.

ДАСІФЁЯ (Dasifeya) -і, ж. I. ж. ад і.
Дасіфёй.
Вытворныя: Дасіфёйка, Дбся.
Руск. Досйфёя, укр. Досіфёя.

ДАСІЯ (Dasiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Дасій. Рэдк.
Вытворныя: Дася, Даша, Дашўля, 
Дашўня, Дашўта.
Руск. Дасйя, укр. Дасія.

ДАЎМОНТ (Daumont)-a,M. Даўмбн- 
тавіч, Даўмбнтаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мбня.
Літ. Daumantas, руск. Довмбнт, 
укр. Давмбнт.
[Літ. Daumantas: daug - шмат 
і mantus - разумны] 
Імяніны: 20 V.

ДАЎРАТ (Daurat) -a, м. Даўратавіч, 
Даўратаўна. Ст. рэдк.
Руск. Даврат, укр. Даврат.

ДАЦІВА (Datsiva) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Датйва, укр. Датйва.
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ДЖЭМА (Jemma) -ы, ж.
Англ. Jemma, іт. Gemma, руск. 
Джёмма, укр. Джёмма.

ДЗЕСІДЗЁРЫЙ (Dzesidzery) -я, м.
Дзесідзёрыевіч, Дзесідзёрыеўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Десйдёрйй, укр. Десйдёрій.

ДЗІДЗІМ(Огідгіт)-а,м.Дзідзімавіч, 
Дзідзімаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзідзімка, Дзіма, 
Дзідзі.
Руск. Дйдйм, укр. Дйдйм.
[Грэч. didymos - блізня]
Імяніны: 27 V, 11 IX.

ДЗІЁН (Dziyon) -а, м. Дзіёнавіч, 
Дзіёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзіёнік, Дзія.
Руск. Дйбн, укр. Дібн, франц. Dion.
[Грэч. dios - Зеўсаў, боскі]

ДЗІЙ (Dzi) -я, м. Дзіевіч, Дзіеўна. 
Вытворныя: Дзей, Дзёйка, Дзяйкб, 
Дзёец, Дзёйкун.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дзіеў, Дзіёнак, Дзёеў, Дзёй- 
ка, Дзяйкб, Дзёйчанка, Дзёйцаў, 
Дзёйкун, Дзёйкавец.
Руск. Дйй, укр. Дій.
[Грэч. dios - Зеўсаў, боскі]

ДЗІМІТРЫЙ (Dzimitry) -я, м. Дзіміт- 
рыевіч, Дзімітрыеўна.
Гл. Дзмітрый.

ДЗІМІТРЫЯН (Dzimitryian) -а, м.
Дзімітрыя'навіч, Дзімітрыя'наўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзіма, Міця, Ян.
Балг. Дймйтрйян, руск. Дймйт- 
рйан, укр. Дймйтріан.
[Грэч. Demdtrion - назва месяца] 
Імяніны: 20 VI, 11 IX.

ДЗІНА (Dzina) -ы, ж.
Вытворныя: Іна.
Балг. Дйна, Дйнка, руск. Дйна, 
укр. Діна.

ДЗІСАН (Dzisan) -а, м. Дзісанавіч, 
Дзісанаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзісанка, Саня.

Руск. Дйсан, укр. Дйсан.
[Грэч. dis - два]

ДЗІЯГЁН (Dziyahen) -а, м. Дзіягё- 
навіч, Дзіягёнаўна.
Вытворныя: Гёна, Гёня.
Руск. Дйогён, укр. Діогён.
[Грэч. Diogenes: dios - Зеўсаў, 
боскі I genos - патомак)

ДЗІЯДОР (Dziyador) -а, м. Дзіядб- 
равіч, Дзіядбраўна.
Вытворныя: Дбрык, Дзій.
Руск. Дйодбр, укр. Діодбр.
[Грэч. Diodoros: dios - Зеўсаў, бос- 
кі I doron - дар]
Імяніны: 31 I, 3 II, 10, 19 III, 29 IV, 
11 IX, 20, 27 XI.

ДЗІЯДОРА (Dziyadora) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Дзіядбр.
Вытворныя: Дзіядбрка, Дора, Дзія. 
Руск. Дйодбра, укр. Діодбра.

ДЗІЯДОТ (Dziyadot) -а, м. Дзіядб- 
тавіч, Дзіядбтаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзіядбтка, Дбта.
Руск. Дйодбт, укр. Діодбт.
[Грэч. dios - Зеўсаў, боскі I dotine - 
flap]

ДЗІЯКЛІЦЫЯН (Dziyaklitsyian) -a, 
м. Дзіякліцыя'навіч, Дзіякліцыя'- 
наўна.
Вытворныя: Дзій, Кліцян, Ян.
Англ. Diocletian, венг. Diocletian, 
ісп. Diocletiano, Dioclecio, іт. Diocle- 
zian, літ. Dijoklecijonas, ням. Dio- 
kletian, руск. Дйокпетйан, славац. 
Diocletian, славен. Dioclecijan, укр. 
Діокпетіан, франц. Diocldtien, 
чэш. Diokletian.
[Грэч. dios - Зеўсаў, боскі і kle- 
os - слава]

ДЗІЯМАРА (Dziyamara) -ы, ж.
Вытворныя: Мара, Дзія.
Руск. Дйомара, укр. Дйомара.

ДЗІЯМІД (Dziyamid) -а, м. Дзіямі- 
давіч, Дзіямідаўна.
Вядома з XVI ст. як Днмнд (1556). 
Вытворныя: Дзіямідка, Дзіямід- 
чык, Дзіма.
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ДЗІЯНА

Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дзіямід, Дзіямідаў, Дзімідбвіч, 
Дзімідзёнка, Дзімідбк, Дзямідка, 
Дзімідкбў, Дзімідчык, Дзімідзю'к, 
Дземідавёц.
Англ. Diomede, руск. Дйомйд, укр. 
Діомйд.
[Грэч. Diomedes: dios - боскі 
і medo - клапаціцца] 
Імяніны: 3 VII, 16 VIII.

ДЗІЯНА (Dziyana) -ы, ж.
Вытворныя: Дзіна, Дзінка, Яна, 
Дзія.
Англ. Diana, Deana, Dy ana, Dya- 
ne, балг. Дйана, Дйяна, Дйанка, 
Дйянка, венг. Diana, ісп., іт., літ., 
польск., славац., чэш. Diana, ням. 
Diana, Diane, руск. Дйана, славен. 
Dijana. укр. Діана, франц. Diane.
[Грэч. Diana - імя багіні лаляван- 
ня, чысціні] 
Імяніны: 13 VIII.

ДЗІЯНІСІЙ (Dziyanisi) -я, м. Дзія- 
нісіевіч, Дзіянісіеўна.
Вядома з XVI ст. як Дмонмсмй (1662), 
Деннс (1528), Деннсок (1600).
Вытворныя: Дзіяніс, Дзіянісік, 
Дзіяніска, Дзіянішчык, Дзенісю'к.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дзяніс, Дзіянісаў, Дзінісёвіч, 
Дзінісёнка, Дзенісёнак, Дзенісёня, 
Д зіянісік, Дзеніскёвіч, Дзіянішчыц, 
Дзіянішчык, Дзенісюк.
Англ. Dennis, Denis, Denys, балг. 
Денйс, Дйонйс, Дйонйсй, Дйонй- 
сйй, Денйско, Денйсчо, Денко, 
Денчо, венг. Denis, Gyenes, ісп. 
Dionisio, іт. Dionigi, літ. Dionizas, 
Dionyzas, ням. Dionysius, Dionys, 
польск. Dionizjusz, Dionizy, руск. 
Денйс, Дйонйсйй, славац. Dionyz, 
Denis, славен. Dionizij, укр. Денйс, 
франц. Denis, Denys, чэш. Dionyz, 
Dionysos, Deni, Denis, Divis, Dio­
nysius.
[Грэч. Dionizos - бог віна]
Імяніны: 10, 15 III, 21 IV, 6, 12, 
18 V, 1, 3, 26 VI, 4, 18, 28 VIII, 3, 
5, 22 X.

ДЗІЯНІСІЯ (Dziyanisiya) -I, ж. I. ж. 
ад I. Дзіянісій.

Вытворныя: Дзіяніса, Дзіна.
Англ. Denise, De nice, Denyse, 
балг. Денйза, венг. Dionizia, Doniz, 
ісп. Dionisia, літ. Dionizija, Dioni- 
za, польск. Dioniza, Dionizja, ням. 
Dionysia, руск. Дйонйсйя, славац. 
Dionyzia, Denisa, славен. Dioni­
zija, укр. Денйсія, франц. Denise, 
чэш. Діопўгка, Ьіопўгіе, Denisa, 
Diviska.

ДЗІЯСКОР (Dziyaskor) -а, м. Дзіяс- 
ксравіч, Дзіяскбраўна. Ст. рэдк.
Руск. Дйоскбр, укр. Діоскбр.
[Грэч. Dioskoroi - сыны Зеўса Ка- 
стар I Палукс]
Імяніны: 21 IV.

ДЗМІТРЫЙ (Dzmitry) -я, м. Дзміт- 
рыевіч, Дзмітрыеўна.
Вядома з XVI ст. як Днмнтрнй 
(1552), Дммнтр (1539), Дмнтрей 
(1528), Дмнтр (1528), Деметрей 
(1591), Демнтр (1591), Дмшрок 
(1690), Змнтрок (1746), Ммтей- 
ка (1540), Мнтко (1541), Мшько 
(1556), Мнц (1541), Мнцук (1539), 
Мнцута (1541), Мнчко (1540).
Вытворныя: Змітрбк, Змітрўк, 
Зміцер, Мітрый, Дзмітрбк, Дзіма, 
Дзмітрык, Дзмітрўк, Змітра, Змі- 
трачбк, Змітрўсь, Зміцюра, Мітрбк, 
Мітрўха, Міткб, Міцкб, Міцькб, Міц, 
Міцўра, Міцюра.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Дзмітрыеў, Дзмітровіч, 
Дзмітрычаў, Дзмітрачэ'нка, Дзміт- 
рўк, Змітрбвіч, Змітрэня, Зміт- 
рачонак, Змітрачкбў, Змітрўк, Зміт- 
русеў, Зміцюра, Мітракбў, Міт- 
рўхін, Міткёвіч, Міцкёвіч, Міцькб, 
Міцькбў, Мі цэ'віч, Міцянкбў, Міцўра, 
Дзмітраўцбў, Міцькавёц.
Англ. Demetrius, балг. Дймйтьр, 
Дймйтрй, Дймйтрйй, Дймо, Дйм- 
ко, Дйман, Дйчо, Дйко, Дйло, 
Дйшо, Дйшко, Дако, Мйтко, Мйт- 
ре, Мйте, Мйто, Мйтьо, венг. 
Ddmdtdr, Demeter, ісп., іт. Demetrio, 
літ. Demetrijus, Demetras, ням. De­
metrius, польск. Demetriusz, Dymitr, 
руск. Дмйтрйй, Дймйтрйй, сла- 
вац. Demeter, Dimitrij, славен. De­
me trij, Dimitrij, Mito, укр. Дмйтрб, 
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дзяніс

франц. Demetrius, Demetre, Domi- 
tre, Mitre, чэш. Dimitrij, Demetrius.
[Грэч. Demetrios-які адносіцца да 
Дзяметры - багіні земляробства і 
ўрадлівасці]
Імяніны:271,11 II, 15 III, 3 VI, 9 VIII, 
11,21 IX, 26, 28 X, 15X1.

ДЗЯБОРА (Dziabora) -ы, ж.
Вытворныя: Дзяббрка, Ббра, Ора.
Англ. Deborah, Debora, Deb­
ra, балг. Девора, Дебора, венг. 
Debora, ісп., іт., літ., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Debora, ням. 
Debora(h), руск. Деббра, укр. Де- 
ббра, франц. Deborah.
[Ст.-яўр. імя Debora - пчала] 
Імяніны: 24 IV.

ДЗЯМЁНЦІЙ (Dziamentsi) -я, м. 
Дзямёнцьевіч, Дзямёнцьеўна.
Вядома з XVI ст. як Дементей 
(1567), Дементнй (1589), Дешко 
(1590).
Вытворныя: Дзямёня, Дзёмех, 
Дзёма.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Дзямёнцьеў, Дземянцёй, 
Дземяню'к.
Руск. Демёнтйй, укр. Демёнтій. 
[Лац. domo, domitum, domare - 
утаймоўваць, уціхамірваць]

ДЗЯМІД (Dziamid) -а, м. Дзямідавіч, 
Дзямідаўна.
Вядома з XVI ст. як Демнд (1541), 
Днмлд (1556), Демндко (1599).
Вытворныя: Дзямідка, Дзёма, 
Міда.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дзямід, Дзямідаў, Дземідбвіч, 
Дзімідбвіч, Дземідзёнка, Дземідбк, 
Дзямідка, Дземідкоў, Дзямідчык, 
Дземідзюк, Дземядзю'к, Дземі- 
давёц.
Руск. Демйд, укр. Демйд.
[Грэч. dios - боскі і medd - клапа- 
ціцца]
Імяніны: 3 VII, 16 VIII.

ДЗЯМ'ЯН (Dziamyan) -а, м. Дзям'я'- 
навіч, Дзям'я'наўна.
Вядома з XVI ст. як Дамян (1699), 
Деммян (1558), Демьян (1539), 

Демьян (1556), Демян (1591), 
Днмян (1679), Дымян (1591), Де- 
мешко (1580), Дашко (1540), Деш- 
ко (1528), Дешук (1634), Демня- 
нец (1540), Демьянец (1540), Дех 
(1541), Дзёма (1578).
Вытворныя: Дзямя'н, Дзямаш, 
Даман, Даміян, Дамаш, Дама- 
шык, Дбман, Дбмась, Дбмка, До- 
муць, Дзям'янка, Дзям'янька, 
Дзям'янчык, Дзем'янюк, Дзямянік, 
Дзёмка, Дзямчўк, Дзёміш, Дзя- 
мёшка, Дзёма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Даманаў, Даманбвіч, Дамасёвіч, 
Дамаш, Дамашбў, Дамашэвіч, 
Дамашык, Дбманаў, Дбмась, Дбм- 
кін, Дбмчанка, Дбмуць, Дзя- 
м'ян, Дзям'янаў, Дзем'янбвіч, 
Дзем'янкбў,Дзем'янч6нак,Дзям'ян- 
чык, Дзем'янюк, Дзямяненка, Дзя- 
мянік, Дзёмка, Дзёмкін, Дзям- 
кбвіч,Дзёмчанка,Дзямчўк,Дзёміш, 
Дзямёшка, Дземяшкёвіч, Дзіміш- 
кёвіч, Дзямёшчанка, Дзямчы- 
ла, Дзямёнчанка, Дзём, Дзёмін, 
Дзямя'нскі, Дземяншчёнак, Дама- 
наўскі, Даманёўскі, Дзёмскі.
Ан(л. Damon, Damian, балг. Дамян, 
Дамянко, Даме, Дамо, Дамчо, Ма- 
ньо. венг. Damjan, Damos, Derndny, 
Demjen, ісп., ням., польск. Dami­
an, літ. Damijanos, руск. Демья'н, 
Дамйан, славен. Damjan, Damijan, 
славац., чэш. Damian, укр. Дем’ян, 
франц. Damien.
[Лац. Damianus - прысвечаны ба- 
гіні Даміі]
Імяніны: 23 II, 1 VII, 28 IX, 5, 17 X, 
1,27 XI.

ДЗЯНІС (Dzianis) -а, м. Дзянісавіч, 
Дзянісаўна.
Гл. Дзіянісій.
Вядома з XVI ст. як Деннс (1528). 
Вытворныя: Дзяніска, Дзёня, Дзя- 
НІСІК.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дзяніс, Дзянісаў, Дзенісёвіч, 
Дзенісёнка,Дзенісёнак,Дзенісёня, 
Дзянісік, Дзеніскёвіч, Дзенісюк. 
[Грэч. Dionys - бог віна)
Імяніны: 10,15 111,21 IV, 6,12,18 V, 
1,3,26 VI, 4, 18,28 VIII, 3, 5,22 X.

83



ДЗЯФЁНСАР

ДЗЯФЁНСАР (Dziafensar) -а, м.
Дзяфёнсаравіч, Дзяфёнсараўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Дефенсбр, укр. Дефенсбр.

ДОМН (Domn)-a, м. Дбмнавіч, Дбм- 
наўна.
Вытворныя: Дбмнік, Дбнік, Дбміш. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Дбмчанка, Дамініч.
Руск. Домн, укр. Домн.
[Лац. dominus - пан] 
Імяніны: 14 I.

ДОМНА (Domna) -ы, ж. I. ж. ад і.
Домн.
Вядома з XVI ст. як Домна (1539). 
Вытворныя: Дбмка, Дбна, Дбня.
Балг. Домна, руск. Дбмна, укр. 
Дбмна.
[Лац. domna - пані]
Імяніны: 3 IX, 28 XII.

ДОРА (Dora) -ы, ж.
Гл. Фядбра.

ДРАГАМІР (Drahamir) -а, м. Драга- 
міравіч, Драгаміраўна. Слав.
Вытворныя: Мір.
Балг. Драгомйр, Драго, Драньо, 
Дражо, Дражко, Мйрко, Мйрчо, 
Мйрьо, польск. Dragomir, руск. 
Драгомйр, славац., чэш. Drahomir, 
укр. Драгомйр.
[Ад асноў са значэннем дарагі, 
каштоўны і мір]
Імяніны: 18 VII, 17 XI.

ДРАГАМІРА (Drahamira) -ы, ж. I. ж.
ад і. Драгамір. Слав.
Балг. Драгомйра, Драга, Дража, 
Дражка, Мйрка, руск. Драгомйра, 
славац., чэш. Drahomira, укр. 
Драгомйра.
Імяніны: 18 VII, 17 XI.

ДРАГУЦІН (Drahutsin) -а, м. Драгу- 
цінавіч, Драгуцінаўна. Слав. рэдк. 
Руск. Драгутйн, укр. Драгутйн.

ДРАСІДА (Drasida) -ы, ж. Рэдк.
Вытворныя: Драся, Сіда.
Руск. Дросйда, укр. Дросйда.
[Грэч. drosos - paca]

ДРЫМЕНТ (Dryment) -а, м. Дры- 
мёнтавіч, Дрымёнтаўна.
Вытворныя: Дрым.
Руск. Дрймёнт, укр. Дрймёнт.

ДУКІЦІЙ (Dukitsi) -я, м. Дукіцьевіч, 
Дукіцьеуна.
Руск. Дукйтйй, укр. Дукйтій.
[Лац. dux - правадыр - праз грэч. 
doukas з дадатковай суфіксацы- 
яй пры запазычанні з балгарскіх 
дыялектаў]

ДУКЛІДА (Duklida) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дўка, Ліда.
Руск. Дуклйда, укр. Дукліда.

ДЎЛА (Dula) -ы, м. Дўлавіч, 
Дўлаўна. Ст. рэдк.
Руск. Дўла, укр. Дўла.
[Грэч. doule - рабыня ці з грэч. 
скарачэнне імён тыпу Феабул]

ДУЛЬФІНА (Dulfina) -ы, ж.
Вытворныя: Дўля, Фіна, іна.
Руск. Дульфйна, укр. Дульфйна.

ДЭКРЭТА (Dekreta) -ы, ж.
Руск. Декрёта, укр. Декрёта.

ЁВА (Yeva) -ы, ж.
Вядома з XVH ст. як Ева (1617).
Вытворныя: Ёўка.
Англ. Еі/е, Eva, балг. Ева, Евка, 
венг. Eva, ісп., іт„ славац., славен., 
чэш. Eva, літ. leva, levd, Jieva, ням. 
Eva, Eve, польск. Ewa, руск. Ёва, 
укр. Сва, Свка, франц. Eve.
[Ст.-яўр. hawwa - жыццё. У Біб- 
ліі - імя жонкі Адама]
Імяніны: 14 III, 24 XII.

ЕВАНГЕЛІНА (Yevanhelina) -ы, ж.
Вытворныя: Ева, Гёля, Ліна, Іна. 
Англ. Evangeline, балг. Евангелйя, 
Евангелйна, Вангела, Вангелка, 
Вангелйна, Вангелйнка, Вангелй- 
ца, Ванга, руск. Евангелйна, укр. 
Евангеліна.
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ЕЛІКАНІДА

ЕВАРЭСТ (Yevarest) -а, м. Ева- 
рэ'ставіч, Еварэ'стаўна.
Вытворныя: Рэ'ста, Евара.
Англ. Evaristus, венг. Evariszt, 
Evarisztusz, ісп. Evaristo, іт. Eva­
risto, Aristo, літ. Evaristas, ням. 
Evaristus, польск. Ewaryst, руск. 
Еварёст, славен., чэш. Evarist, 
укр. Сварёст, франц. Evariste.
[Грэч. euareistos - прыемны] 
Імяніны: 26 X.

ЁВЕЛЬ (Yevel) -я, м. Ёвелевіч, 
Ёвелеўна. Ст. рэдк., 
Руск. Ёвель, укр. €вель.

ЕВІЁТ (Yeviyot) -а, м. Евіётавіч, 
Евіётауна. Ст. рэдк.
Руск. Евйбт, укр. Свібт.
[Грэч. eubiotos - які лёгка здабы- 
вае сабе харчаванне]

ЕВІЛАСІЙ (Yevilasi) -я, м. Евілась- 
евіч, Евіласьеўна. Ст. рэдк.
Гл. Яўласій.
Вытворныя: Евіла, Евілка.
Руск. Евйласйй, укр. Свйласій.
[Грэч. ей - хораша і hilaos - міла- 
сцівы, прыхільны, добразычлівы]

ЕВЯІЛ (Yeviail) -а, м. Евяілавіч, 
Евяілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Евейл, укр. Свеіл.

ЕВЯЛПІСТ (Yevialpist) -а, м. Евял- 
піставіч, Евялпістаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Евелпйст, укр. евелпіст. 
[Грэч. euelpistia - цвёрдая на- 
дзея]

ЕГАВАОН (Yehavaon) -а, м. Егаваб- 
навіч, Егавабнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Егавабн, укр. Сгавабн.

ЕЗЯКІІЛЬ (Yeziakiil) -я, м. Езякіі- 
левіч, Езякіілеўна.
Гл. Іезекііль.
Англ. Ezekiel, венг. ЕгёкіеІ, ісп. 
Ezequiel, іт. Ezechiele, літ. Ezeki- 
elis, ням., славац., чэш. Ezechiel, 
польск. Ezechiel, руск. Езекййль, 
Мезекййль, укр. ІезекіІІ, франц. 
ЁгёсбіеІ.
Імяніны: 10 VI.

ЕЗЯКІЯ (Yeziakiya) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Езекйя, укр. Езекія.
[Ст.-яўр. імя lehizqi[ahu - Яхве 
(Бог) умацуе]

ЕКСАКУСТАДЗІЯН (Yeksakusta- 
dziyan) -а, м. Ексакустадзія'навіч, 
Ексакустадзія'наўна. Ст. рэдк. 
Руск. Ёксакустодйан, укр.Сксакус- 
тодіан.
[Грэч. ехакойб - чуць, exakoustos - 
аудытар]

ЕЛЕАНАН (Yeleanan) -а, м. Елеа- 
нанавіч, Елеананаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Елеанан, укр. Слеанан.

ЕЛІЗАР (Yelizar) -а, м. Елізаравіч, 
Елізараўна.
Вядома з XVI ст. як Елнозар (1605), 
Олмзар (1528), Озар (1541), Ллзар 
(1660).
Вытворныя: Алізар, Азар, Азарка. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Алізарбвіч, Алізарэ'віч, Елізар’еў, 
Азараў, Азарбвіч, Азарэ'віч, Аза- 
ранка, Азарэнка, Азарбнак, Азар- 
ка, Азаркёвіч, Азарчанка.
Англ. Eleazar, Eleazer, балг. Елйе- 
зер, ісп. Eleazaro, Eleazar, Elzear, 
іт. Eleazaro, літ. Eleazaras, ням. 
Eleasar, Eleazar, польск., славен. 
Eleazar, руск. Елйзар, славац. 
Eleazar, укр. Слйзар, Слеазар, 
франц. Efeazar, чэш. Eleazar.
[Ст.-яўр. імя 'ЁГагаг<'еІ'агаг - Бог 
дапамог; лац. Eieazar]
Імяніны: 13 I, 4 VI, 1 VIII.

ЕЛІЗБАР (Yelizbar) -а, м. Еліз- 
баравіч, Елізбараўна. Ст. рэдк. 
Гл. Элізбар.
Вытворныя: Ёля, Бар.
Руск. Ёлйзбар, укр. Елйзбар.

ЁЛІЙ (Yeli) -я, м. Ёліевіч, Ёліеўна. 
Ст. рэдк.
Гл. Гёлій.
Руск. Ёлйй, укр. Слій. t

ЕЛІКАНІДА (Yelikanida) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Ліканя, Іда, Каня, 
Ліка, Каніда, Ліканіда.
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Руск. Елйконйда, укр. Еліконйда. 
[Грэч. Helikonides - геліконская 
(муза, німфа з Гелікон)]

ЕЛІСАВЁТ (Yelisavet) -а, м. Еліса- 
вётавіч, Елісавётаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Елйсавёт, укр. Слйсавёт. 
[Ст.-яўр. імя ' Eliseb- Богам кляс- 
ціся]
Імяніны: 24 IV, 5 IX, 22 X.

ЕЛІСЁЙ (Yelisei) -я, м. Елісёевіч, 
Елісёеўна.
Вядома з XV ст. як Елнсей (1431), 
Олнсей (1566), Олесей (1590), 
Олнсмй (1566), Алнсей (1578), 
Олнсеец (1539), Олнско (1567), 
Олмшко (1541).
Вытворныя: Елісёйчык, Аліс, Алі- 
сёйчык, Алісімчык, Ёліс, Лісёйчык, 
Елісёйка, Алісёй.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Алісіёвіч, Алісёенка, Алісёвіч, 
Альсёвіч, Алісёйчык, Алісімчык, 
Елісёеў, Елісёенка, Елісёвіч, 
Лісёйчыкаў.
Англ. Elisha, балг. Елйсей, Сейо, 
Сейко, венг. Elizeus, ісп., іт. Eliseo, 
руск. Елйсёй, славац. Elizej, Eli­
zeus, укр. Слйсёй, франц. ЕІІзёе, 
чэш. Elizej.
[Ст.-яўр. імя 'ЁІТза'<'ёІТза'~ выра- 
таваны Богам]
Імяніны: 14 VI.

ЕЛІСТРАТ (Yetistrat) -а, м. Елістра- 
тавіч, Елістратаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Яўстрат.
Руск. Елйстрат, укр. Слйстрат.

ЕЛПІДЗІФОР (Yelpidzifor) -а, м.
Елпідзіфоравіч, Елпідзіфбраўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Елпідзя, Підзя, Фор. 
Руск. Елпйдйфбр, укр. Слпідйфбр. 
[Грэч. elpis - надзея і phero - несці] 
Імяніны: 3 IV, 2 XI.

ЕЛЯЎСІП'(УеІіайзір) -а, м. Еляўсі- 
павіч, Еляўсіпаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Елевсйпп, укр. Слевсйп. 
[Грэч. еіееб - шкадаваць і hip­
pos - конь]

ЕМІЛІЯН (Yemiliyan) -а, м. Емі- 
лія'навіч, Еміліянаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Емяльян.
Руск. Емйлйан, укр. Смйлйан.

ЕМЯЛЬЯН (Yemialyan) -а, м.
Емялья'навіч, Емялья'наўна.
ВядомазХУІ ст. як Емнлмян (1676), 
Омельян (1541), Омелян (1540), 
Амелян (1578), Амеллян (1746), 
Меллян (1746), Омелко (1567), 
Омельянец (1585), Мелко (1540), 
Мелешко (1566), Мелюс (1539), 
Мелех (1540), Мелоста (1540), 
Мейла (1539), Амеля (1539).
Вытворныя: Амялля'н, Амілья'н, 
Міля'н, Міллян, Емялья'нчык, Амя- 
льянчык, Амельянёц, Амяля'нец, 
Амельянюк, Амёлька, Амялю'к, 
Амяльчўк, Амялюсік, Амялю'шка, 
Амяля'шка,Амяляшчык,Мілья'нка, 
Мільянчўк, Мілінчўк, Мельянёц, 
Мельянбк, Мельянчўк, Мёлька, 
Мялянка, Мёлеш, Мялю'шка, 
Мялья'к, Мялёшка, Мялшчы'к, 
Ямёля.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Емялья'н, Емяльянаў, Емялья'- 
ненка, Емялья'нчык, Амельянбвіч, 
Амяльяненка, Амяльянчык, Амя- 
лья'нцаў, Амяля'нец, Амельяню'к, 
Амялькбў, Амёлькін, Амялькб- 
віч, Амёльчанка, Амяльчбнак, 
Амялюк, Амяльчўк, Амялю'сік, 
Амялюшка, Амяля'шка, Амяля- 
шчык, Мілья'нка, Мільянчўк, Мілін- 
чўк, Мёлех, Мёліхаў, Мелехавёц, 
Мільянец, Мельянцбў, Мельянкбў, 
Мельянчўк, Мёлька, Мёльчанка, 
Мелянкёвіч, Мёлеш, Меляшэ'віч, 
Мелюшкёвіч, Мельячэнка, Мя- 
лёшка, Мілёшка, Меляшкбў, Ме- 
ляшкёвіч, Мілішкёвіч, Мялёш- 
чанка, Меляшчэ'ня, Мялёшчык, 
Ямёлеў, Ямёлін.
Англ. Етіііап, балг. Емйлйан, 
Емйлйян, Емйлко, Емйлчо, Мйл- 
ко, Мйльо, Мйлчо, венг., славац., 
чэш. Етіііап, ісп., іт. Emiliano, літ. 
Emilijonas, Emilas, польск. Emilian, 
руск. Емельян, Емйлйан, славен. 
Emilijan, укр. Омелян, Смйлйан, 
Омёлько, франц. Етіііеп.
[Лац. Aemilianus<Aemilius — рым- 
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скае радавое імя, aemulus - 
удзельнік спаборніцтваі 
Імяніны: 8 I, 7 III, 18 VII, 8, 18 VIII.

ЕМЯРЬІКІЙ (Yemiaryki) -я, м. 
Емярыкіевіч, Емярыкіеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Емерйкйй, укр. Смерйкій.

ЕНЕРПЯН (Yenerhiyan) -а, м. 
Енергіянавіч, Енергіянаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Енергйан, укр. енергіан.

ЕПАФРАДЗІТ (Yepafrsdzit) -а, м.
Епафрадзітавіч, Епафрадзітаўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Епафродйт, укр. Спафро- 
дйт.
[Грэч. Epaphroditos - якога любіць 
Афрадзіта, epaphroditos - мілы, 
цудоўны]

ЕПІКЦЁТ (Yepiktset) -а, м. Епікцё- 
тавіч, Епікцётаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Эпікцёт.
Руск. Епйктёт, укр. Спіктёт. 
[Грэч. Epiktetos - набыты] 
Імяніны: 7 VII.

ЕПІСЦІМІЯ (Yepistsimiya) -і, ж.
Вытворныя: Епісцімка, Сціма. 
Руск. Епйстйма, Епйстймйя, укр. 
Спйстйма, Лепестйна.
[Грэч. epistdme - уменне, веданне] 
Імяніны: 5 XI.

ЕПІФАН (Yepifan) -а, м. Епіфанавіч, 
Епіфанаўна.
Вытворныя: Епіфаня, Фаня, Епі- 
ша, Епішка, Піф, Епіха, Епіша, 
Апіфан, Піхван.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ёпіхаў, Епішка, Епіфанаў, 
Апіфанаў.
It. Epifanio, руск. Епйфан, укр. 
Спіфан.
[Грэч. Epiphanes - вядомы, знат- 
ны]

ЕПІФАНА (Yepifana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Епіфан.
Вытворныя: Епіфанка, Фана, Фаня. 
Руск. Епйфана, укр. Спіфана.

ЕПІФАНІЙ (Yepifani) -я, м. Епі- 
фаньевіч, Епіфаньеўна.
Гл. Епіфан
Руск. Епйфанйй, укр. Спіфаній.

ЕПіХАРЫЯ (Yepikharyia) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Епйхарйя, укр. Спіхарія. 
[Грэч. epicharis - прыемны, ласка- 
вы, мілы]

ЕРАМЁЙ (Уегатеі)-я, м. Ерамёевіч, 
Ерамёеўна.
Вядома з XVI ст. як Еремей (1528), 
Веремей (1582), Еромей (1567), 
Ерема (1578), Ярома (1560), Еро- 
ма (1597), Еремняш (1594), Ерко 
(1578), Ярош (1597).
Вытворныя: Верамёй, Верамёй- 
чык, Верамяю'к, Верамчўк, Ера- 
мёйчык, Ермачок, Ярмак, Ярбм, 
Ярбмік, Ярэма, Ярэмчык.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Верамёеў, Верамяёвіч, 
Вераміёвіч,Верамёенка,Верамёй, 
Верамёйчык, Верамяюк, Верам'ёў, 
Верамчўк, Ерамёеў, Ерамёйчык, 
Ермянкбў, Ярма'к, Ярмачо'к, Яро- 
ма, Ярбміч, Яроменка, Ярбмік, 
Ярэ'міч, Ярэ'мчык.
Англ. Jeremy, Jeremiah, балг. Ере- 
мйя, Йеремйя, венг. Jeremias, ісп., 
ням. Jeremias, іт. Geremia, літ. Je- 
remijas, польск. Jarema, Jeremi, 
Jeremiasz, руск. Еремёй, Еремйя, 
Неремйя, славац., чэш. Jeremias, 
славен. Jeremija, Jerko, укр. 
Ярёма, Сремія, франц. Jёrёmie. 
[Ст.-яўр. імя [irmeiahu - Яхве (Бог) 
узвысіць >гйт - быць высокім] 
Імяніны: 16 II, 1 V, 6 XII.

ЕРАМЁЯ (Yerameya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Ерамёй.
Руск. Еремёя.
Імяніны: 25 III, 28 VI, 23 VIII.

ЕРАНІМ (Yeranim) -а, м. Еранімавіч, 
Еранімаўна.
Вядома з XVI ст. як Еронлм (1556), 
Неронлм (1596), Яронмм (1567), 
Ерко (1578).
Вытворныя: Еранбк.
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Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ёранкёвіч, Ерашэвіч.
Англ. Jerome, Jerrome, Gerome, 
венг. Jeromos, ісп. Jeronimo, іт. 
Gerolamo, Geronimo, Girolato, літ. 
Jeronimas, Joronymas, Jaras, ням. 
Hieronymus, польск. Hieronim, 
руск. Еронйм, Неронйм, славац. 
Ніегопўт, славен. Hieronim, Jer- 
ko, Jeronim, укр. Іеронім, франц. 
Jerome, чэш. Jeronym.
[Грэч. Hieronymos: hieros - свя- 
шчэнны i onyma - імя]
Імяніны: 8 II, 3 III, 20 VII, 30 IX.

ЕРАФЁЙ (Yerafei) -я, м. Ерафёевіч, 
Ерафёеўна.
Вядома з XVI ст. як Ерофей (1528), 
Орофей (1577), Арофей (1683), 
Офей (1566), Ерох (1726), Ерко 
(1578), Ерош (1528), Ярош (1597). 
Вытворныя: Яраш, Ярбш, Ярўсь, 
Ярбха, Рахвёй, Рахцёй, Ерах, 
Ярбх, Ёраш, Ярбшык, Ерашўк, 
Ярась, Ярбсь, Ярац, Ярбц, Ярэ'ц, 
Ярэ'й, Яры'ш, Ярўк, Ярўля, Ярўта, 
Ярбта, Ярўшка, Рафёй.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Ерафёеў, Ерафёенка, 
Ёрах, Ёрахаў, Ерахбвіч, Ярбхін, 
Ярбх, Ярбха, Ёраш, Яраш, Ярбш, 
Ерашбў, Ярашаў, Ерашэ'віч, Ера- 
шэнка, Ерашбнак, Ерашэня, Ярб- 
шык, Ерашўк, Ярась, Ярбсь, Яра'ц, 
Ярбц, Ярэц, Ярэй, Яры'ш, Ярўк, 
Ярўлін, Ярўта, Ярўціч, Ярбта, 
Ярўшчанка, Рафёенка.
Руск. Ерофёй, Нерофёй, укр. 
Срофёй, Срофій.
[Грэч. Hierotheos: hieros - свя- 
шчэнны I theos - Бог] 
Імяніны: 4 X.

ЕРАЦІІДА (Yeratsiida) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Еротййда, укр. Сротйіда.
[Грэч. Erotidia<erotis, erotidos- 
любімая]

EPM(Yerm)-a,M.Ёрмавіч, Ёрмаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Ёрма, Ёра.
Руск. Ерм, укр. Срм.

[Грэч. Hermes- Гермес (богжывё- 
лагадоўлі, пастухоў, бог гандлю, 
вястун багоў)]
Імяніны: 4 I, 8 III, 8 IV, 31 V, 18 VIII, 
ЗХІ.

ЕРМАГЁН (Yermahen) -a, м. Ерма- 
гёнавіч, Ермагёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Гермоген 
(1582).
Вытворныя: Гёна.
Руск. Ефмогён, укр. Срмогён.
[Грэч. Hermes - Гермес і genos- 
род]
Імяніны: 17 II, 12 V, 1 IX, 5 X, 10X11.

ЕРМАКРАТ (Yermakrat) -а, м. 
Ермакратавіч, Ермакратаўна. Ст. 
рэдк.
Гл. Гермакрат.
Руск. Ермократ, укр. Срмократ.

ЕРМАЛАЙ (Yermalai) -я, м. Ерма- 
лаевіч, Ермалаеўна.
Вядома з XVI ст. як Ермолай (1728), 
Ермола (1541), Ярмола (1541), Ер- 
мол (1726), Ярмош (1577), Гермо- 
лас(1561), Ермак(1577).
Вытворныя: Ермалайчык,. Ярмб- 
ла, Ярмблік, Ярмбльчык, Ёрмась, 
Ермалю'к, Ермалю'га, Ярмаш, Яр- 
мбшка, Ермашўк, Ярмак, Ермачбк, 
Ярміла, Ярмбш, Ярмбл.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Ермалаеў, Ермалайчык, Ярмбла, 
Ермалбвіч, Ярмбліч, Ярмбленка, 
Ермалёнка, Ермалёнак, Ярмблік, 
Ярмбльчык, Ермасёнак, Ермалюк, 
Ермалюгін, Ярмбш, Ярма'ш, Ерма- 
шэ'віч, Ярмбшка, Ермашўк, Ярмак, 
Ермакбў, Ермакбвіч, Ермачэ'нка, 
Ермачбнак, Ермачбк, Ермачкбў, 
Ермакбўскі.
Іт. Егтаіао, руск. Ермолай, укр. 
Срмолай, Ярмолай.
[Грэч. Hermoiaos: Hermes - Гер- 
мес і laos - народ]

ЕРМІЁНІЯ (Yermiyoniya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Ерміёнка, Ёрма, Ірма. 
Руск. Ермйбнйя, укр. Срмібнія.

88



ЕЎСЯВОН

ЁРМІЙ (Yermi) -я, м. Ёрміевіч, Ёрмі- 
еўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ёрма, Ёра.
Руск. Ермйй, укр. Срмій.
[Грэч. Hermaios - Гермесаў; які 
прыносіць багацце]
Імяніны: 4 I, 31 V, 6 VII, 4 XI.

ЕРМІНІНГЁЛЬД (Yermininheld)
-а, м. Ермінінгёльдавіч, Ермінін- 
гёльдаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ерміна, Міна.
Руск. Ермйнйнгёльд, укр. Срмінйн- 
хёльд.
[Ст.-герм. Irmin - імя германскага 
бога вайны і held - герой]

ЁСПЕР (Yesper) -а, м. Ёсперавіч, 
Ёспераўна. Ст. рэдк.
Руск. Еспёр, укр. Сспёр.
[Грэч. hesperos - вечар, вячэрняя 
зорка]

ЕЎДАКІМ (Yeudakim) -а, м. Еўда- 
кімавіч, Еўдакімаўна.
Вядома з XVI ст. як Авдокнм 
(1578), Авдакнм (1717).
Вытворныя: Аўдакім, Аўдбт, Аў- 
дбсь, Данўт, Еўдасюк, Аўдошка, 
Аўдбня, Адакімчык, Аўдак.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Еўдакімаў, Еўдакімбвіч, 
Еўдачэнка, Еўдасюк, Аўдбшка, 
Аўдашкбў, Аўдбнін, Адакімчык, 
Аўдакбўскі.
Балг. Евдокйм, Дочко, іт. Eudos- 
sio, літ. Eudokijus, ням. Eudoxius, 
польск. Eudoksjusz, руск. Евдокйм, 
укр. Свдокйм, Явдокйм, франц. 
Eudoxe, Eudoxius, чэш. Eudoxius.
[Грэч. Eudokimos<eudokimos - 
слаўны, шанаваны] 
Імяніны: 31 VII.

ЕЎДАКІЯ (Yeudakiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Еўдакім.
Вядома з XVI ст. як Овдотья (1528), 
Авдотя (1578), Овдотка (1540), 
Дюлн (1556), Водя (1637), Водзя 
(1746), Дося (1636).
Вытворныя: Аўдакёя, Аўдбся, Аў- 
дбцця, Аўдбтка, Данўля, Дбська, 
Дбсечка, Дўся, Дўська, Дўсечка, 
Дўня, Дўнька, Дўнечка.

Англ. Eudocia, Eudosia, Eudoxia, 
балг. Евдокйя, Евда, Дока, Дочка, 
Дота, Доца, венг. Eudokia, Eudo­
xia, ісп. Eudoxia, іт. Eudokia, Eudo­
xia, ням. Eudokia, Eudoxia, Evdo- 
ksija, руск. Евдокйя, славац. Eudo­
kia, укр. Свдокія, Докія, франц. 
Eudoxie, чэш. Eudoxia.
[Грэч. Eudokia<eudokia - ласка, 
прыхільнасць, зычлівасць] 
Імяніны: 1 ill, 17 V, 7 VII, 4 VIII.

ЕЎНІКА (Yeunika) -і, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ёўка, Ёўся, Ёўня, Ніка. 
Руск. Евнйка, укр. Свнйка.
[Грэч. Ейпікё: ей - добра, хораша 
і пікё - перамога]

ЕЎНІКІЯН (Yeunikiyan) -а, м. Еўні- 
кія'навіч, Ёўнікія'наўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Нікан, Ян.
Руск. Евнйкйан, укр. Евнйкіан.
[Грэч. ей - добра, хораша і пікаб - 
перамагаць]

ЁЎПЛ (Yeupl) -а, м. Ёўплавіч, 
Ёўплаўна. Ст. рэдк.
Руск. Евпл, укр. Свпл.
[Грэч. Euplotos: ей - добра, хора- 
ша і ріеб - плысці]

ЕЎСХІМОН (Yeuskhimon) -а, м. 
Еўсхімбнавіч, Еўсхімбнаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Евсхймбн, укр. Свсхймон. 
[Грэч. euschdmon -прыгожы, пры- 
стойны]

ЕЎСЦІГНЁЙ (Yeustsihnei) -я, м.
Еўсцігнёевіч, Еўсцігнёеўна.
Вытворныя: Аўсцігнёй, Гёня, Ёўка, 
Сціва.
Руск. Евстйгнёй, укр. Свстйгній. 
[Грэч. ей - добра, добры і 
зуддепёз - родзіч] 
Імяніны: 5 VIII.

ЕЎСЯВОН (Yeusiavon) -а, м. Еў- 
сявбнавіч, Еўсявбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ёўся, Ваня.
Руск. Евсевбн, укр. Евсевбн.
[Грэч. eusebed - быць набожным]
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ЕЎФІМІЯН (Yeufimiyan) -а, м. 
Еўфіміянавіч, Еўфімія'наўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Фіма, Ян.
Руск. Евфймйан, укр. Свфіміан.
[Грэч. euphemos - набожны]

ЕЎФРАСІН (Yeufrasin) -а, м. Еўфра- 
сінавіч, Еўфрасінаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Ефрасін.
Руск. Евфросйн, укр. Свфросйн.

ЕЎЦІХІЯН (Yeutsikhiyan)-а, м. Еўці- 
хіянавіч, Еўціхіянаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ціша, Ціхіян.
Руск. Евтйхйан, укр. Свтйхйан.
[Грэч. eutychia - шчасце, поспех]

ЕФРАСІН (Yefrasin) -а, м. Ефра- 
сінавіч, Ефрасінаўна.
Вытворныя: Сіна, Фрасік.
Балг. Efrosinij, Efrosin, польск. 
Eufrazy, руск. Ефросйн, укр. 
Сфросйн.
[Грэч. euphrosynos- радасны, вя- 
сёлы]

ЕФРАСІННЯ (Yefrasinnia) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Просння (1578), 
Прося (1746), Проснмка (1556).
Вытворныя: Прасіння, Прбся, 
Фрбся, Фрбська, Прўзя. Прузы’на, 
Фрасьіня.
Англ., ням. Euphrosyne, балг. Ефро- 
сйна, Фрося, Фроска, венг. Euf- 
rozina, Fruzsina, ісп., іт. Eufrosina, 
літ. Eufrozina, Eufrosinija, псльск. 
Eufrozyna, руск. Ефросйнйя, Еф- 
росйнья, славац. Eufrozina, Zina, 
укр. Сфросйнія, Фросйна, франц. 
Euphrosine, Euphrosyne, чэш. Euf­
rozina, Eufrosyne.
[Грэч. Euphrosyne<euphrosyne - 
радасць, весялосць]
Імяніны: 1,11 I.

ЖАЗЕФІНА (Zhazefina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Жазэф.

Вытворныя: Фіна, Іна, Зіна, 
Жаіна.
Англ. Josephine, Josephina, балг. 
Жозефйна, венг., славац. Jozefi- 
па. ісп. Josefina, іт. Giuseppina, 
літ. Juozapina, ням. Josephine, 
Josefine, польск. Jozefina, ’ руск. 
Жозефйна, славен. Josipina, Joze­
fina, укр. Жозефіна, франц. Jose­
phine, чэш. Josefina, Jozefina.
[Франц. Josephine - і. ж. да м. Jo­
seph]
Імяніны: 12,19 III.

ЖАЗЭФ (Zhazef) -а, м. Жазэфавіч, 
Жазэфаўна. Рэдк.
Гл. Ібсіф.
Руск. Жозёф, укр. Жозёф.

ЖАН (Zhan) -а, м. Жанавіч, Жа- 
наўна. Рэдк.
Гл. Іван.
Балг. Жан, руск. Жан, франц. 
Jean.
Імяніны: 7 I.

ЖАНЁТА (Zhaneta) -ы, ж.
Вытворныя: Анўся, Жанётка.
Англ. Janet, Janetta, балг. Жане- 
та, Жанка, Жанетка, венг. Zsa- 
nett, польск. Zaneta, ням., франц. 
Jeannette, руск. Жаннёта, укр. 
Жаннёта.
Імяніны: 4 II, 30 V, 27 XII.

ЖАННА (Zhanna) -ы, ж.
Вытворныя: Жанка, Жанўся, Жа- 
на, Жаначка, Жася.
Балг. Жана, Жанна, Жанка, 
польск. Zanna, руск. Жанна, укр. 
Жанна, франц. Jeanne.
[Франц. Jeanna - і. ж. да м. Jean] 
Імяніны: 4 II, 30 V, 27 XII.

ЖДАН (Zhdan) -а, м. Жданавіч, 
Жданаўна.
Вядома з XVI ст. як Ждан (1585), 
Жданўк (1597), Жданец (1540). 
Вытворныя: Жданкб, Даня, Данік. 
Балг. Ждан, руск. Ждан, укр. 
Ждан.
[Ст.-руск., балг. жьдань - дзее- 
прым. ад дзеясл. жьдатй - каго 
чакалі]
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ЖДАНА (Zhdana) -ы, ж. I. ж. ад і.
Ждан.
Вядома з XVI ст. як Ждана (1555).
Вытворныя: Жданка, Дана, Данка.
Руск. Ждана, укр. Ждана.

ЖУЛЬЁТА (Zhuiyeta) -ы, ж.
Гл. Юлія.
Вытворныя: Жўля.
Балг. Жулйета, руск. Жюльётта, 
укр. Жюльётта, франц. Juliette.

ЖЭРАРД (Zherard) -а, м. Жэрар- 
давіч, Жэрардаўна.
Гл. Герард.
Руск. Жерард, укр. Жерард.

ЗАВУЛОН (Zavulon) -а, м. Заву- 
лбнавіч, Завулбнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Завулбн, укр. Завулбн.

ЗАІЛ (Zail) -а, м. Заілавіч, Заі- 
лаўна.
Руск. Зойл, укр. Зоіл.
[Грэч. Z6ilos<zoon - жывёла і hila- 
os - літасцівы, добразычлівы) 
Імяніны: 3 III.

ЗАІРА (Zaira) -ы, ж.
Руск. Зайра, укр. За'і'ра.
[Араб. zair-госць, госця]

ЗАКХЁЙ (Zakkhei) -я, м. Закхёевіч, 
Закхёеўна. Ст. рэдк.
Англ. Zacheus, венг. Zakeus, ісп. 
Zaqueo, іт. Zaccheo, літ. Zacheusas, 
ням. Zachaus, польск. Zacheusz, 
руск. Закхёй, славац. Zachej, укр. 
Закхёй, франц. Zach6e.
[Ст.-яўр. zakkay -чысты, нявінны] 
Імяніны: 18 XI.

ЗАЛІНА (Zalina) -ы, ж.
Руск. Залйна, укр. Заліна.

ЗАНІФА (Zanifa) -ы, м. Заніфавіч, 
Заніфаўна. Ст. рэдк.
Руск. Занйфа, укр. Занйфа.

ЗАРАВАВЕЛЬ (Zaravavel) -я, м.
Зарававелевіч, Зарававелеўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Зоровавель, укр. Зорова- 
вель.
[Ст.-яўр.]

ЗАРВІЛ (Zarvil) -а, м. Зарвілавіч, 
Зарвілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Зарвйл, укр. Зарвіл.

ЗАРЬІНА (Zaryna) -ы, ж.
Вытворныя: Зары'нка, Зары'начка, 
Зара.
Ьалг. Зарйна, Заряна, Зарка, руск. 
Зорйна, укр. Зорйна.
[Перс. zar - золата]

ЗАРЭМА (Zarema) -ы, ж. Нов.
Вытворныя: Зарэмка, Рэ'ма, Зара. 
Руск. Зарёма, укр. Зарёма.
[Ад пачатковых частак слоў сло- 
вазлучэння За революцйю мйра]

ЗАСІМ (Zasim) -а, м. Засімавіч, 
Засімауна.
Вядома з XVI ст. як Зоснм (1592). 
Вытворныя: Засьцём, Засімка, 
Сіма, Сімка, Засімўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Засім, Засімовіч, Засімўк.
Англ., ням., чэш. Zosimus, ісп., іт. 
Zosimo, венг. Szozim, літ. Zosimas, 
польск. Zozym, руск. Зосйма, сла- 
вац. Zocim, славен. Zozim, укр. 
Зосйм, Мзосйм.
[Грэч. Z6simos<zonnymi - адзя- 
ваць пояс, падпяразвацца] 
Імяніны: 4 I, 30 III, 4, 17 IV, 4, 8, 
19 VI, 8 VIII, 10, 28 IX, 7 XI.

ЗАХАР (Zakhar) -а, м. Захаравіч, 
Захараўна.
Вядома з XVI ст. як Захарья 
(1567), Захарнй (1567), Захарей 
(1639), Захарня (1726), Захарка 
(1541), Захарко (1577), Захарыяш 
(1582), Захармаш (1746), Захары- 
аш (1597), Захарьяш (1555).
Вытворныя: Захёра, Захарык, 
Захарэ'ц, Захарчўк, Захарбшка, 
Захарка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Захараў, Захарын, Захарэ'віч,
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Захарыч, Захарэнка, Захаранка, 
Захар'еў, Захарка, Захарчанка, 
Захарчэня, Захарык, Захарэц, 
Захарчўк, Захарбшка, Захарскі, 
Захарэускі, Захарыясёвіч.
Англ. Zachary, Zachariah, балг. За- 
харй, Захарйй, Зарко, Заре, венг. 
Zakarias, ісп. Zacarias, іт. Zaccaria, 
літ. Zakarijas, Zakaras, Zacharijas, 
ням. Zacharias, польск. Zachariasz, 
руск. Захар, Захарйй, Захарйя, 
славац. Zacharias, славен. Za­
har, Zaharij, укр. Захар, Захарій, 
Захарко, франц. Zacharie, чэш. 
Zachar, Zacharias.
[Ст.-яўр. zakarya - Бог успомніў] 
Імяніны: 8 II, 24, 30 III, 28 IV, 5 IX, 
5X11.

ЗАХАРЫЙ (Zakhary) -я, м. Захар'е- 
віч, Захар'еўна.
Гл. Захар.
Балг. Захарйй, Захарй, Захарйн, 
руск. Захарйй, укр. Захарій.

ЗАХАРЫЯ (Zakharyia) -і, м. Заха- 
рыевіч, Захарыеўна. Ст. рэдк.
Гл. Захар.
Балг. Захарйна, Захарйнка, руск. 
Захарйя, укр. Захарія.

ЗАХАРЫЯШ (Zakharyiash) -а, м.
Захарыяшавіч, Захарыяшаўна.
Гл. Захар.
Імяніны: 15 III, 6 IX, 5 XI.

ЗБІГНЕВА (Zbihneva) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Збігнеў.
Польск. Zbigniewa, руск. Збйгнева, 
укр. Збйгнева, чэш. Zbyhndva, 
Zbynka.
Імяніны: 17 III.

ЗБІГНЕЎ (Zbihneu) -ва, м. Збігневіч, 
Збігнеўна.
Вытворныя: Збы’шак, Збышкб, 
Збысь.
Польск. Zbigniew, руск. Збйгнев, 
укр. Збйгнев, чэш. Zbyhnev, 
Zbynek, Zbysek.
[Ад асноў са значэннем польск. 
zby - збыць, пазбыць і gniew- 
гнеў]
Імяніны: 17 III.

ЗБЫСЛАВА (Zbyslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Збыслаў.
Польск. Zbyslawa, руск. Збыслава, 
укр. Збыслава, чэш. Zbyslava.
Імяніны: 30 XI.

ЗБЫСЛАЎ (Zbyslau) -ва, м. Збы- 
слававіч, Збыславаўна. 
Вытворныя: Збысь, Збышак. 
Польск. Zbyslaw, руск. Збыслав, 
укр. Збыслав, чэш. Zbyslav. 
[Ад асноў са значэннем польск. 
zby- збыць, пазбыць і slawa - 
слава] 
Імяніны: 23 III.

ЗДЗІСЛАВА (Zdzislava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Здзіслаў.
Вытворныя: Здзіся, Здзіска. 
Польск. Zdzistawa, руск. Здйслава, 
укр. Здйслава, чэш. Zdislava, Zde- 
slava.
Імяніны: 29 I, 28 XI.

ЗДЗІСЛАЎ (Zdzislau) -ва, м. Здзі- 
слававіч, Здзіславаўна. 
Вытворныя: Здзісь, Здзіх, Здзісік. 
Польск. Zdzislaw, руск. Здйслав, 
укр. Здйслав, чэш. Zdislav, Zdeslav. 
[Ад асноў са значэннем польск. 
zdzi - класці і slawa - слава] 
Імяніны: 29 I, 28 XI.

ЗЕФІРЫН (Zefiryn) -а, м. Зефі- 
рьінавіч, Зефіры’наўна.
Англ., ням. Zephyrinus, венг., сла- 
вац. Zefirin, ісп. Ceferino, Cefirino, 
іт. Zefirino, Zefiro, літ. Zefirinas, 
Zefyrinas, польск. Zefiryn, руск. 
Зефйрйн, укр. Зефйрйн, франц. 
Zephirin, Zephyrin.
[Грэч. Zephyros] 
Імяніны: 26 VIII.

ЗЕФІРЫНА (Zefiryna) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Зефірын.
Вытворныя: Фіра, Ірына, іра, Зёна. 
It. Zefirina, Zefira, польск. Zefiry­
na, руск. Зефйра, Земфйра, укр. 
Земфіра, Зефіра.
Імяніны: 26 VIII.

ЗІГМУНД (Zihmund) -а, м. Зігмун- 
давіч, Зігмундаўна.
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Вядома з XVI ст. як Зыгмунт 
(1679), Зыгмонт (1632), Жнкгн- 
монт (1528), Жнкгмонт (1679).
Вытворныя: Зігмант, Зігмусь, Зі- 
гусь, Зісь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Зы'гмант, Зігмунд, Зігмантбвіч.
Англ. Sigmund Jen. Segismondo, іт. 
Zsigmond, літ. Zygimantas, Zigman­
tas, Zigmas, польск. Zygmunt, ням. 
Sigmund, Siegmund, Sigismund, 
руск. Сйгйзмўнд, Зйгмунд, сла- 
вац. Zigmund, Zigmund, славен. 
Sigismund, Sigmund, Zigmund, укр. 
Зйгмунд, Сйгізмўнд, франц. Sigis- 
mond, чэш. Zikmund.
[Ст.-герм. sigu - перамога i munt- 
абарона, ахова] 
Імяніны: 2 V.

ЗІГМУНДА (Zihmunda) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Зігмунд.
Польск. Zygmunta, руск. Зйгмунда, 
укр. Зйгмунда.

ЗІГФРЫД (Zihfryd) -а, м. Зігфры- 
давіч, Зігфрыдаўна.
Вытворныя: Зыфрўк, Фрыд, Зіга. 
Англ. Sigurd, Sigurth, венг. Szigfrid, 
Szevered, ісп., іт. Sigfrido, літ. Zigfri- 
das, Zygfridas, ням. Siegfried, Sig- 
frid, польск. Zygfryd, руск. Зйгфрйд, 
славац. Sigfrid, укр. Зйгфрід, 
франц. Sigetroi, чэш. Sigfrid.
[Ст.-герм. sig - перамога і frid - 
мір]

ЗІЛОТ (Zilot) -а, м. Зілбтавіч, 
Зілбтаўна.
Англ. Zelotes, іт. Zilotto, руск. 
Зйпбт, укр. Зілбт.
[Грэч. Zelotes - паклоннік]

ЗІНА (Zina) -ы, м. Зінавіч, Зінаўна. 
Вытворныя: Зінкб, Зінькб, Зіню'к, 
Зінак.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Зінін, Зінёвіч, Зінбвіч, Зінкёвіч, 
Зінкбвіч, Зінчанка, Зінчбнак, 
Зінько, Зінькбў, Зінькёвіч, Зінюк, 
Зінакбў, Зінкавёц.
Руск. Зйна, укр. Зіна.
[Грэч. Zenos - родны склон імя 
Zeus (Зеўс)]

ЗІНАІДА (Zinaida) -ы, ж.
Вытворныя: Зіна, Зінка, Зінўля, 
Зінўся, Зінўська, Іда, Іна.
Балг. Зйнайда, Зйнка, Зйна, іт. Ze- 
naide, руск. Зйнайда, укр. ЗйнаТда, 
Зіня, Зінька.
[Грэч. Zenais, Zenaidos: Zena - він. 
склон ад Zeus (Зеўс) і eidos - на- 
шчадак]
Імяніны: 11 X.

ЗІНОВІЙ (Zinovi) -я, м. Зінбўевіч, 
Зінбўеўна.
Вядома з XVI ст. як Зннов (1578), 
Зенов (1541), Знновей (1556).
Вытворныя: Зінь, Зіна.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Зінбўеў, Зінавёнка, Зінбвенка, 
Зінавёеў.
Англ., ням. Zenobius, балг. Зйно- 
вйй, Зйно, венг. Zenobius, ісп., іт. 
Zenobio, літ. Zenobijus, польск. Ze- 
nobiusz, руск. Зйнбвйй, славац. Ze- 
nob, славен. Zenobij, укр. Зінбвій, 
Зінькб, франц. Zenobe, Zenobien.
[Грэч. Zenobios: Zeus, Zenos - 
Зеўс I bios - жыццё] 
Імяніны: 20 II, 24 XII.

ЗІНОВІЯ (Zinoviya) -I, ж. I. ж. ад і.
Зінбвій.
Вядома з XVI ст. як Знновья 
(1556).
Вытворныя: Зёна, Зінўся, Зінўля.
Англ., ісп., іт., ням. Zenobia, венг., 
славац. Zenobia, польск. Zenobia, 
руск. Зйнбвйя, славен. Zenobija, 
укр. Зінбвія, Зіня, Зінька, франц. 
Zenobie, чэш. Zenobie.
Імяніны: 20 II, 24 XII.

ЗЛАТА (Zlata) -ы, ж.
Вытворныя: Златка, Златачка, 
Златанька.
Балг. Златка, Злата, руск. Злата, 
сербск. Златфа, укр. Злата.
[Балг. злат - залаты] 
Імяніны:13Х.

ЗМЁНА (Zmena) -ы, ж.
Вытворныя: Змёнка.
Руск. Смёна, укр. Змёна.
[Ужыванне агульнага наз. змена 
ў якасці ўласнага імя]
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ЗМЬІЧКА (Zmychka) -і, ж.
Руск. Змычка.
[Ужыванне агульнага наз. змычка 
ў якасці ўласнага імя]

ЗОТ (Zot) -a, м. Збтавіч, Збтаўна.
Гл. Ізот.
Вытворныя: Зотка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Зотаў, Збтчык.
Руск. Зот, укр. Зот.

ЗОЦІК (Zotsik) -а, м. Збцікавіч, 
Збцікаўна. Ст. рэдк.
Гл. Зот.
Вытворныя: Зот.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Збцікаў, Збценка.
Руск. Збтйк, укр. Зотйк.
[Грэч. Zotikos - жыццёвы, жыва- 
творны]
Імяніны: 18 IV, 22 VIII, 13 IX, 21 X, 
30 XII.

ЗОЯ (Zoya) -і, ж.
Вытворныя: Збйка, Збечка, 36- 
енька.
Англ. Zoe, балг. Зоя, Зой, Зойца, 
Зойка, Зойчка, ням. Zoe, руск. 
Збя, укр. Збя, франц. Zoe.
[Грэч. Zoe - жыцнё]
Імяніны: 13 II, 2 V, 18X11.

ЗЬІГМУНД(гуНтйпсі)-а,м.Зьігмун- 
давіч, Зыгмундаўна.
Гл. Зігмунд.
Вытворныя: Зыгмунт, Зыгмусь.

ЗЯМФІРА (Ziamfira) -ы, ж.
Вытворныя: Фіра, Зямфірка.
Балг. Зефйра, Замфйра, польск.
Zefiryna, руск. Земфйра, укр. 
Земфіра.
[Грэч. sappheiros. sampheiros - 
сапфір]
Імяніны: 26 VIII.

ЗЯНОН (Zianon) -а, м. Зянбнавіч, 
Зянбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Зенон (1696), 
Занон (1589), Зень (1585), Зен- 
ко (1540), Зенько (1540), Зенец 
(1556), Зан (1539), Зань (1589), 

Занко (1540), Занько (1589), За- 
нец (1540), Занюта (1558).
Вытворныя: Зен, Зёнка, Зёнька, 
Зянкб, Зянбўка, Зянўк, Зянюк, 
Зан, Занкб, Занька, Занькб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Зёнаў, Зя'наў, Зянбвіч, Зянёвіч, 
Зёнкін, Зянкёвіч, Зёнчанка, Зёнь- 
ка, Зянькб, Зянькбў, Зянькбвіч, 
Зянькёвіч, Зёнькавіч, Зянбўка, 
Зенукбў, Зянюк, Занаў, Занкбвіч, 
Занкёвіч, Занька, Занькб, Зень- 
кавёц, Занёўскі, Занбўскі.
Англ. Zeno, венг. Zeno, ісп., сла- 
вац., славен. Zenon, іт. Zenone, 
Zeno, літ. Zenonas, Zenas, Zenis, 
Zenius, ням., чэш. Zeno, Zenon, 
польск. Zenon, руск. Зенбн, укр. 
Зенбн, Зінон, франц. Zenon. 
[Грэч. Zenon - Зеўсаў, боскі] 
Імяніны: 30 I, 3 III, 10, 12, 18,28 IV, 
7 V, 22 VI, 28 VIII, 3, 6, 17 IX, 28 XII.

ЗЯНОНА (Zianona) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Зянбн.
Вытворныя: Зёна, Зёня, Зёнка. 
Англ. Zena, Zenna, Zenina, венг. 
Zenina, літ. Zenona, польск. Zeno- 
па, руск. Зенбна, укр. Зенбна.
Імяніны: 23 VI.

ІААН (Іаап) -а, м. Іаанавіч, Іаанаўна. 
Ст. рэдк.
Гл. Іван.
Балг. Йоан, Ноан, руск. Моанн, 
укр. Іоанн.
[Ст.-яўр. імя lohanan<yohanan - 
Бог мілуе]
Імяніны: 4, 7, 15, 22, 24, 26, 27, 30, 
31 I, 23, 24, 26, 29 II, 5, 9, 20, 27, 
29, 30 III, 11, 12, 14, 16, 19,27 IV, 7, 
8, 19, 22, 24, 25, 26, 29 V, 2, 10, 12, 
13, 19, 24, 26, 28, 30 VI, 3, 9, 12, 
18, 21, 30 VII, 4, 9, 18, 29, 30 VIII, 
2, 3, 7, 14, 22, 23, 26, 28 IX, 3, 12, 
15, 19, 22,24, 28Х, 1,9, 11,13, 20, 
28 XI, 2, 3,4,7, 10, 29 XII.

ІААНАФАН (laanafan) -а, м. Іаана- 
фанавіч, Іаанафанаўна. Ст. рэдк.
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Англ., ням. Jonathan, венг., сла- 
вац. Jonatan, ісп. Jonatan, Jonatas, 
Jonato, іт. Gionata, літ. Jonatas, 
польск., славен. Jonatan, руск. 
Нонафан, укр. Іонафан, франц. 
Jonathan, Jonathas, чэш. Jonatan, 
Jonathan.
[Ст.-яўр. yaho-natan - Бог даў] 
Імяніны: 26 XI.

ІААНІКІЙ (laaniki) -я, м. Іаанікіевіч, 
Іаанікіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Анікёй.
Руск. Ноаннйкйй, укр. Іоанйкій.
[Грэч. loannikios]
Імяніны: 26 IV, 23 VI, 30 VIII, 4 XI.

ІААННА (Іааппа) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Іаан.
Гл. Іванна.
Балг. Йоана, Йоанна, Йоанка, Йон- 
ка, польск. Joanna, руск. Ноанна, 
укр. Іоанна.

ІАВІЛА (lavila) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Іавілка, ВІла.
Руск. Йовйлла, укр. Йовіла.

ІАВІЛЁЙ (lavilei) -я, м. Іавілёевіч, 
Іавілёеўна. Ст. рэдк. _ 
Руск. Навйлёй, укр. Йавілёй.
Імяніны: 19 X.

ІАГАН (lahan) -а, м. Іаганавіч, 
Іаганаўна.
Гл. Іван.
Руск. Ноганн, укр. Йоганн.

ІАДОР (lador) -а, м. Іадбравіч, 
Іадбраўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дбра.
Руск. Йадбр, укр. Іадбр.
Імяніны: 4 II.

ІАІЛЬ (ІаіІ) -я, м. Іаілевіч, Іаілеўна. 
Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. ,як Нонль (1558). 
Вытворныя: Іль, ілька.
Руск. Нойль, укр. Іоі'ль.
[Ст.-яўр. імя [б'ёі- Яхве - Бог] 
Імяніны: 19 X.

ІАКАЎ (lakau) -ва, м. Іакавіч, Іакаў- 
на. Ст. форма.

Гл. Якаў.
Вядома з XVII ст. як Іаков (1677). 
Руск. Наков, укр. Йків.

ІАКІМ (lakim) -а, м. Іакімавіч, 
Іакімаўна. Ст. форма.
Гл. Якім.
Вядома з XVIII ст. як Ноакнм 
(1730).
Вытворныя: Акім, Акімка, Кім.
Балг. Йоакйм, Акйм, Ахйм, Якйм, 
руск. Накйм, укр. Іакйм.
[Ст.-яўр. імя [dhoiaqim, [olaqTm - 
Яхве (Бог) узводзіць]
Імяніны: 10 II, 16 VIII, 9 IX.

ІАКІНФ (lakinf) -а, м. Іакінфавіч, 
Іакінфауна.
Гл. Акінф.
Руск. Накйнф. укр. Іакінф.
[Грэч. Hyakinthos, лац. Hyacin­
thus - гіяцынт]
Імяніны: 3,18 VII, 24 XII.

ІАЛАНТА (lalanta) -ы, ж.
Вытворныя: Іала, Іблка.
Англ. Yolande, lolande, lolanthe, 
балг. Йоланта, венг. Jolan, ісп. 
Yolanda, іт. Jolanda, літ. Jolanta, 
ням. lolanthe, Jolenthe, польск. Jo­
lanta, руск. Ноланта, славац. Jo- 
lana, Jolanta, славен. Jolanta, укр. 
Іоланта, франц. Yolande, чэш. Jo­
lanta, Jolana.
[Ісп. Violante <лац. viola - фіялка] 
Імяніны: 15 VI, 15 IX.

ІАНІКІТ (lanikit) -а, м. Іанікітавіч, 
Іанікітауна. Ст. форма.
Гл. Анікіта.
Руск. Нанйкйт, укр. Іанйкйт.

ІАНУАРЫЙ(Іапйагу)-я,м. Іануарые- 
віч, Іануарыеўна. Ст. форма.
Гл. Януар.
Руск. Йануарйй, укр. Іануарій.
[Лац. Januaries]
Імяніны: 25 I, 21, 28 IV.

ІАСАФ (lasaf) -а, м. Іасафавіч, 
Іасафаўна.
Вытворныя: Асаф, Сафа.
Англ., франц., ням. Josaphat, 
венг., славац. Jozafat, ісп., чэш.
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Josafat, іт. Giosafat, Giosafatte, 
літ. Juozapatas, польск. Jozafat, 
Jozafat, Jozefat, руск. Носаф, сла- 
вен. Jozafat, укр. Іосаф.
[Ст.-яўр. yo'asaf - Бог (Яхве) са- 
браў ці yahosafat - Бог судзіў] 
Імяніны: 4 III, 27 VII, 4, 10 IX, 19X1, 
10X11.

ІАСАФАТ (lasafat) -а, м. Іасафа- 
тавіч, Іасафатаўна. Ст. рэдк.
Гл. Іасаф.
Руск. кіосафат, укр. кіосафат.

ІАЎЛІЯН(ІайІіуап)-а,м. Іаўлія'навіч, 
Іаўліянаўна. Ст. рэдк.
Руск. Новлйан, укр. Іовліан.

ІАФЁТ (lafet) -а, м. Іафётавіч, 
Іафётаўна. Ст. форма.
Гл. Яфёт.
Руск. Нафёт, укр. Іафёт, Яфёт. 
[Ст.-яўр. ypfpt - павелічэнне, па- 
шырэнне]

ІАХІН (lakhin) -а, м. Іахінавіч, 
Іахінаўна. Ст. рэдк.
Руск. Нахйн, укр. Іахйн.

ІВАН (Ivan) -а, м. Іванавіч, Іва- 
наўна.
Вядома з XV ст. як Моанн (1677), 
Ноан (1500), Нван (1485), Нва- 
нок (1582), Йванец (1528), Нваш 
(1582), Мванко (1561), Нвашко 
(1401), Нвашка (1578), Ыванчнк 
(1540), Нванюта (1576), Пвашута 
(1540), Нвашнна (1558), Вашко 
(1591), Пвахно (1528)., 
Вытворныя: Ян, Ясь, Янка, Яська, 
Янўк, Івась, Януш, Іванка, Іванец, 
Іванчык, Іванёйчык, Іванёка, Іва- 
нушка, Іванькб, Іванюта, Іваню'ша, 
Іванюшка, Іванюк, Іванчўк, Іванік, 
Івах, Іваш, Івашка, Івашэнь, Ваня, 
Ванкб, Ванькб, Ванёц, Ваньша, 
Ванюк, Ванчўк, Вашкб, Вашкёль, 
Вашўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Іванбў, Іванбвіч, Іванёнка, 
Іванёнкаў, Іванка, Іванкбў, Іванкін, 
Іванчанка, Іванчанкаў, Іванёц, 
Іванцбў, Іванцэвіч, Іванчык, 
Іванчыкаў, Іванёйчык, Іванёка, 

Іванушкін, Іванькб, Іванькбў, Іва- 
нюта, Іванюценка, Іванюшын, 
Іванюшанка, Іванюшка, Іванюк, 
Іванчўк, Іваннікаў, Івах, Івахаў, 
Івахнёнка, Іваш, Івашын, Іва- 
шэ'віч, Івашка, Івашкбў, Івашкін, 
Івашкёвіч, Івашчанка, Івашэнь, 
Івашнёнка, Ванін, Ванбвіч, Ван- 
кбвіч, Ванкёвіч, Ванькб, Ванькбвіч, 
Ванькёвіч, Ванцбвіч, Ваньшын, 
Ванюк, Ванчукбвіч, Вашкёвіч, Ваш- 
чанка, Вашкёль, Вашкўн, Вашчўк, 
Вашчукёвіч, Ванкавёц, Іваніцкі, 
Іванбўскі, Ванцбўскі.
Англ. John, балг. Нван, Ваньо, 
Вацо, Мво, Нвко, Нвчо, Неанко, 
кіеанчо, Йоан, венг. Janos, Ivan, 
ісп. Juan, іт. Giovanni, Gian, Gianni, 
літ. Jonas, Jasius, ням. Johannes, 
Johann, Hans, польск. Jan, руск. 
Неан, славац. Jan, Ivan, славен. 
Ivan, Jan, Janez, Janko, Jovan, 
укр. Іван, франц. Jean, чэш. Jan, 
Johan, Ivan.
[Ст.-яўр. lohanan - Бог мілуе] 
Імяніны: 4, 7, 15, 22, 24, 26, 27, 30, 
31 I, 23, 24, 26, 29 II, 5, 9, 20, 27, 
29,30 III, 11, 12, 14,18, 19,27 IV, 7, 
8, 19, 22, 24, 25, 26, 29 V, 2, 10, 12, 
13, 19, 24, 26, 28, 30 VI, 3, 9, 12, 
18, 21, 30 VII, 4, 9, 18, 29, 30 VIII, 
2, 3, 7, 14, 22, 23, 26, 28 IX, 3, 12, 
15,19, 22, 24, 28 X,1,9,11,13, 20, 
28 XI, 2, 3, 4, 7, 10,29X11.

IBAHHA (Ivanna) -ы, ж. I. ж. ад I. 
Іван.
Вытворныя: Іва, Іванка, іўка.
Англ. Jane, Joan, Jean, балг. Неа- 
на, Нванка, Ваня, Вана, Ваца, 
Неа, ківка, венг. Johanna, Hanna, 
Ivana, ісп. Juana, іт. Giovanna, Gian­
na, літ. Joana, ням. Johanna, Han­
na, польск. Joanna, руск. Нванна, 
Ноанна, славац. Jana, Ivana, сла- 
вен. Ivanka, Jana, Jovanka, укр. 
Іеанна, Іоанна, франц. Jeanne, 
чэш. Jana, Johana, Hana, Ivana.
Імяніны: 2, 4 II, 1 III, 12, 24, 30 V, 
17, 21 VIII.

ІВЁНЦІЙ (Iventsi) -я, м. Івёнцьевіч, 
Івёнцьеўна.
Руск. Неёнтйй, укр. Іеёнтій.
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ІГАР (Ihar) -а, м. Ігаравіч, Ігараўна. 
Вытворныя: Ігарбк, Ігарўша, Ігуша. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ігараў, Ігорскі, Ігбрчык.
Англ., венг., ісп., славац., чэш. 
Igor, балг. кігор, ням. Igor, Ingwar, 
польск. Igor, руск. Йгорь, укр. Ігор. 
[Ст.-сканд. Ingvarr: Ingvio - імя 
сканд. бога багацця і varr - ахоў- 
ваць]
Імяніны: 5 VII, 1 X.

ІГАФРАКС (Ihafraks) -а, м. Ігаф- 
раксавіч, Ігафраксаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Нгафракс, укр. Ігафракс.

ІГЕМОН (Ihemon) -a, м. Ігембнавіч, 
Ігембнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Нгембн, укр. Ігембн.

ІГНАТ (Ihnat) -а, м. Ігнатавіч, 
Ігнатаўна.
Вядома з XVI ст. як Нгнатлй (1521), 
Нгнацпй (1578), І/Ігнат (1528), 
Нгнацы (1566), Нхнат (1591), Нг- 
натец (1540), Ноть (1541), Нотко 
(1540), Ноцута (1541).
Вытворныя: Ігнатка, Ігнаша, Ігнась, 
Ігнацік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ігнацьеў, Ігнатаў, Ігнатбвіч, 
Ігнацёнка, Ігнацёня, Ігнацік, Ігна- 
цю'к.
Англ. Ignatius, Ignace, балг. йг- 
нат, Гато, Гацо, венг. Ідпас, ісп. 
Ignacio, Inigo, іт. Ignazio, літ. Ід- 
notas, Ignacas, Ignasius, Ignas, 
Igna, Ignius, ням. Ignatius, Ignaz, 
польск. Ignacy, руск. Нгнатйй, 
Мгнат, славен. Ignacij, Ідпас, Igo, 
Nace, славац., чэш. Ідпас, Ignat, 
укр. Ігнат, Гчат, Ігнатій, франц. 
Ignace.
[Лац. Ignatius<ignesus - агнявы] 
Імяніны: 1 II, 31 VII, 17 X.

ІГНАЦІЙ (Ihnatsi) -я, м. Ігнацьевіч, 
Ігнацьеўна.
Гл. Ігнат.
Руск. Нгнатйй, укр. Ігнатій.

ІГЎРЫЙ (Ihury) -я, м. Ігўр’евіч, 
Ігўр'еўна.
Руск. Нгўрйй, укр. Ігўрій.

ІДА (Ida) -ы, ж.
Вытворныя: Ідка, Ідўся, Дўся.
Англ., венг., ісп., іт., літ., польск., 
славац., славен., чэш. Ida, балг. 
klda, ням. Ida, Idis, руск. Йда, укр. 
Іда.
[Скар. форма імён Адэлаіда, Зінаі- 
да, Іраіда ці грэч. Ida - назва гары] 
Імяніны: 13 IV, 4 IX.

ІДАЛІЯ (Idaliya) -і, ж.
Англ. Idalina, Idaline, польск. Idalia, 
руск. Ндалйя, укр. Ідалія.
[Грэч. aidon - бачыць і hellos - 
сонца]
Імяніны: 15 XI.

ІДЗІЯ (Idziya) -і, ж.
Вытворныя: ідзя, Іда.
Руск. Йдйя, укр. Ідйя.

ІДЫЛІЯ (Idyliya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: іда, Лія.
Руск. Йдйлйя, укр. Ідйлія.
[Ужыванне агульнага наз. ідылія 
ў якасці асабовага імя]

ІДЭАЛ (Ideal) -а, м. Ідэалавіч, Ідэа- 
лаўна.
Руск. Ндеал, укр. Ідеал.
[Ужыванне агульнага наз. ідэал 
у якасці асабовага імя]

ІДЭЯ (Ideya) -і, ж.
Вытворныя: Ідэ'йка, Іда, Ідўся, 
ІДўня.
Руск. Ндёя, укр. Ідёя.
[Ужыванне агульнага наз. ідэя 
у якасці асабовага імя]

ІЕЗАВЁЛЬ (lyezavel) -я, м. Іезавё- 
левіч, Іезавёлеўна. Ст. рэдк.
Руск. Незавёль, укр. Іезавёль.

ІЕЗЕКІІЛЬ (lyezekiil) -я, м. Іезекіі- 
левіч, Іезекіілеўна. Ст. рэдк.
Англ. Ezekiel, балг. Нзекйл, венг. 
Ezekiel, ісп. Ezequiel, іт. Ezechiele, 
літ. Ezekielis, ням., польск., славац., 
чэш. Ezechiel, руск. , кіезекййль, 
укр. Іезекіі'ль, франц. Ezechiel.
[Ст.-яўр. імя [ehezqel<yehudi'el- 
Бог дасць сілу]
Імяніны: 10 VI.
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ІЕРАКС (lyeraks) -а, м. Іераксавіч, 
Іераксаўна. Ст. рэдк.
Руск. Неракс, укр. Іеракс.
[Грэч. hierax - ястраб]

ІЕРАМІЯ (lyeramiya) -і, м. Іераміе- 
віч, Іераміеўна. Ст. форма.
Гл. Ерамёй.
Балг. Йеремйя, руск. Неремйя, 
укр. Іеремія.
Імяніны: 14 I, 16 II, 1 III, 28 IX, 5 X.

ІЕРАФЁЙ (lyerafei) -я, м. Іерафёе- 
віч, Іерафёеўна. Ст. форма.
Гл. Ерафёй.
Балг. Йеротей, руск. І/Іерофёй, 
укр. Іерофёй.
Імяніны: 4 X.

ІЗАБЁЛА (Izabela) -ы, ж.
Вытворныя: Ізабёлка, Бёла, Іза, 
Белўня.
Англ. Isabel, Isabella, Isabelle, 
балг. Нзабела, Нзабел, Нзабел- 
ла, Нзабелка, венг. Izabella, Iza, 
ісп. Isabel, іт. Isabella, літ. Izabe/ё, 
Zabe/ё, ням. Isabella, Isabelle, Isa­
bel, польск. Izabela, Izabella, руск. 
Нзабёлла, славац., славен. Izabe­
la, укр. Ізабёлла, франц. Isabelle, 
чэш. Izabela, Isabela.
[Ісп. Isabel]
Імяніны: 22 II, 16 III, 14 VII, 3 IX, 
19X1, 9 XII.

ІЗАЯШ (Izayash) -а, м. Ізая'шавіч, 
Ізаяшаўна.
Вядома з XVI ст. як №аяш (1636), 
Езайяш (1582), Заяш (1567), Еза- 
яс (1585), Езаель (1585), Езур 
(1556), Язелнс (1585).
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ізаяшаў, ізаяшўк, Ізаяшчык. 
Англ. Isaias, Isaiah, балг. Нсай, 
венг. Izaias, Ezsaias, ісп. Isaias, іт. 
Isaia, літ. Izaijas, Jezajas, Izajas, 
Izajus, ням. Isaias, Jesaja, Jesaias, 
польск. Izajasz, руск. Нсай, сла- 
вен. Izaija, укр. Ісай, франц. Esaie, 
Isai'e, чэш. Izaias.
[Ст.-яўр. імя [esa'iahu - збаўлен- 
не, абарона Бога]
Імяніны: 16 11,6 VII.

ІЗІДА (Izida) -ы, ж.
Вытворныя: Ізідка, Зіда, іда.
Руск. Йзйда, укр. Ізіда.
[У антычнай міфалогіі: Ізіда - багі- 
ня ўрадлівасці]

ІЗМАІЛ (Izmail) -а, м. Ізмаілавіч, 
Ізмаілаўна.
Вытворныя: Ізмайла, Ізмаілка. 
Руск. Йзмайл, укр. Ізма'і'л.
[Ст.-яўр. yisma'el - пачуе Бог) 
Імяніны: 17 VI.

ІЗМАРАГД (Izmarahd) -а, м. Ізма- 
рагдавіч, Ізмарагдаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Нзмарагд, укр. Ізмарагд.

ІЗОЛЬДА (Izolda) -ы, ж.
Вытворныя: Ізбльдачка, іза, Збль- 
да, Збля.
Англ. Isolde, балг. Нзолда, венг., 
славац. Izolda, ісп. IsoIda, ням. 
Isolde, IsoIda, польск. Izolda, руск. 
Йзольда, укр. Ізбльда, чэш. Izolda, 
IsoIda.
[Ст.-англ. Essylt: is - лёд і wald- 
панаванне]

ІЗОСІМ (Izosim) -а, м. Ізбсімавіч, 
Ізбсімаўна.
Гл. Засім.
Руск. Нзбсйм, укр. Ізбсйм.

ІЗОТ (Izot) -а, м. Ізбтавіч, Ізотаўна.
Гл. Збцік.
Вытворныя: Зот, Збцік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ізбтаў, Збтаў.
Руск. Нзбт, укр. Ізбт.
[Грэч. Zotikos - жыццёвы, жыва- 
творны]
Імяніны: 18 IV, 22 VIII, 13 IX, 21 X, 
30 XII.

ІЗРАІЛЬ (Izrail) -я, м. Ізраілевіч, 
Ізраілеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ізя, іль.
Англ. Israel, руск. Нзрайль, укр. 
Ізраі'ль, франц. Israel.
[Ст.-яўр. імя [isra'el - Бог пануе]

ІЗЯСЛАВА (Iziaslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Ізяслаў,
Вытворныя: ізя, Слава.
Руск. Йзяслава, укр. Ізяслава.
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ІЗЯСЛАЎ (Iziaslau) -ва, м. Ізясла- 
вавіч, Ізяславаўна. Ст.-руск.
Вытворныя: Ізяслаўка, Слава. 
Руск. Йзяслав, укр. Ізяслав.
[Ад асноў са значэннем узяць, 
браць і слава] 
Імяніны: 6 VII.

ІЛАРЫЁН (ІІагуіоп) -а, м. Іларыё- 
навіч, Іларыёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Ларнон (1541), 
Ларка (1579), Ларко (1579).
Вытворныя: Ларывбн, Ларка, Ва- 
рывбн, Варывбнчык, іла, Лара, 
Ларык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Іларыёнаў, Ларыёнаў, Вары- 
вбнчык.
Балг. Нларйон, іт. ІІагіопе, руск. 
Нларйбн, укр. Іларібн, Ларібн.
[Грэч. Hilari6n<hilaros - весёлы] 
Імяніны: 28 III, 6 IV, 18, 28 VIII, 
21 X, 7, 19X1.

ІЛАРЫЙ (ІІагу) -я, м. Ілар'евіч, 
Ілар'еўна.
Вытворныя: Іларка, Лара, Ларык. 
Англ. Hilary, Hillary, Hillery, венг. 
Hilariusz, ісп. НIlario, іт. Ilario, літ. 
Hilarijus, llarijus, Haras, ням. Hila- 
rius, Hilar, польск. Hilary, руск. 
Нларйй, Гйларйй, славац. Hilar, 
славен. Hilarij, укр. Гіларій, Іларій, 
франц. Hilaire, чэш. Hilar, Hilaries. 
[Грэч. Hilarius<hilaros - вясёлы] 
Імяніны: 12 VII.

ІЛАРЫЯ (llaryia) -I, ж. I. ж. ад і. 
Іларый.
Вытворныя: Іларка, Ларка, Лара, 
Іла.
Англ. Hilaria, Hilary, венг., славац. 
Hilaria, ісп. Hilaria, іт. Ilaria, літ. ННа- 
rija, польск. Hilaria, руск. Нларйя, 
укр. Іларія.
Імяніны: 12 VIII.

ІЛІРЫК (lliryk) -а, м. ілірыкавіч, 
Ілірыкаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Лірык, Ліра, іля. 
Руск. Йллйрйк, укр. Ілірйк.
[Грэч. Illyrikos - ілірыец, з Ілірыі - 
краіны на захадзе ад Македоніі]

ІЛІЯ (Iliya) -і, м. Іліевіч, Іліеўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Іля, Ілік.
Руск. Йлйя, укр. Ілія.

ІЛІЯДОР(ІІіуааог)-а,м. Іліядбравіч, 
Іліядбраўна.
Вытворныя: Алядбр, Дбра, іля, 
Дбрык.
Балг. Cheliodor, lliodor, венг. Helio­
dor, Hiador, ісп. Heliodoro, іт. Eliodo- 
го, літ. Heliodoras, польск. Heliodor, 
руск. Нлйодбр, славен. Heliodor, 
укр. Іліодбр, франц. Heliodore, 
чэш. Heliodoros.
[Грэч. Heliodoros: helios - сонца 
I doron - дар]
Імяніны: 28 IX, 19 XI.

ІЛІЯН (Піуап) -а, м. Іліянавіч, Ілія- 
наўна. Ст. рэдк.
Гл. Ілья.
Вытворныя: Іля, Ян, Ілюша.
Балг. Йлйан, Нлйян, Нлйн, Нлйан- 
чо, Нлйянчо, Нлйнчо, ІПлко, Нльо, 
Нлчо, Нло, Нле, руск. Нлйан, укр. 
Іліан.
[Грэч. helios -сонца]
Імяніны: 14 I, 15 II, 20 VII, 17 IX, 
19X11.

ІЛОНА (Ilona) -ы, ж.
Вытворныя: Ілбнка.
Балг. Йлона, Нлонка, руск. Нлбна, 
укр. Ілбна.
[Венг. Ilona. Гл. Алёна] 
Імяніны: 18 VIII.

ІЛЬЯ (Ilya) -I, м. Ілыч, Ільінічна.
Вядома з XVI ст. як Нлня (1751), 
Нлля (1578), Нлья (1528), Нлько 
(1541), Нля (1578), Нльяш (1570), 
Елнаш (1697), Гелняш (1649), Ге- 
лнаш (1663), Ьяш (1566).
Вытворныя: Ілля, Ільяш, .Ільюк, 
Галья'ш, Ільюшка, Ільяшэц, Іл- 
лёйка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ільін, Ільініч, Ілыч, Ільічбў, 
Ільінка, Ільянкбў, Ільёня, Ілініч, 
Іллёйка, Ільінчык, Ільюхін, Ілью'- 
цік, Ільюшкін, Ілью'шчанка, Ілью- 
шык, Ільюшбнак, Ілья'ш, Ілья- 
шэ'віч, Ільінёц, Ілынёц, Ільінскі, 
Ільяніцкі.

99



ІМЯНЁЙ

Англ. Elias, Ellis, Elijah, балг. Нлйя, 
Нло, Нле, Нлко, Нльо, Нлчо, Нлйй- 
чо, Пйчо, Пйче, венг. Elias, Illes, 
ісп., ням. Elias, іт. Elia, літ. Elijas. 
Eliosius, польск. Eliasz, руск. Нлья, 
Нлйя, славац. Elias, Hja, славен. 
Elija, укр. Ілля, Ілько, франц. ЁІіе, 
чэш. Elias, Hja.
[Ст.-яўр. 'Elijah, 'Eliiahu<'eliyahu - 
Яхве - мой Бог]
Імяніны: 8,14 1,16 II, 9, 28111,20 VII, 
13, 17, 28 IX, 19X11.

ІМЯНЁЙ (Imianei) -я, м. Імянёевіч, 
Імянёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Нменёй, укр. Іменёй.

ІНА (Іпа) -ы, ж. I. ж. ад і. іна. 
Вытворныя: Інўся, Інка, Інўля. 
Балг. Йна, Ннна, руск. Йнна, укр. 
Інна.

ІНА (Іпа) -ы, м. Ініч, інічна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Інка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Інін, (нскі.
Руск. Йнна, укр. Інна.

ІНАКЁНЦІЙ (Inakentsi) -я, м. Іна- 
кёнцьевіч, Інакёнцьеўна.
Вядома з XVII ст. як Нннокентмй 
(1690).
Вытворныя: Іна, Кёня, Кёша.
Англ., франц. Innocent, балг. 
Ннокентйй, Ннокентй, Ннко, 
венг. Ince, ісп. Inocencio, іт. Іппо- 
cenzo, літ. Inocentas, ням. Іппо- 
zenz, польск. Innocenty, руск. 
І/Іннокёнтйй, славац. Inocent, 
славен. Inocencij, Cene, Іпосепс, 
укр. Інокёнтій, чэш. Іпосепс.
[Лац. innocentius - бязвінны, ня- 
вінны]
Імяніны: 17 IV, 22 VI, 28 VII, 13 VIII.

ІНАРЫЙ (Іпагу) -я, м. Інар'евіч, 
Інар'еўна.
Вытворныя: іна.
Руск. Йнарйй, укр. Інарій.

ІНГА (Inha) -і, ж.
Вытворныя: іна, Інўся.

Балг. Ннга, венг., ням. Inge, польск. 
Inga, руск. Йнга, укр. Інга.
[Скарочаная форма імён Інге- 
ббрга, Інгрыд; ст.-сканд. Ingvio - 
імя бога багацця]
Імяніны: 27 II, 22 X.

ІНГРЫДА (Inhryda) -ы, ж.
Англ., венг., ням. Ingrid, руск. 
Ннгрйда, славац. Ingrida, укр. 
Інгрйда, чэш. Ingrid, Ingrida.
[Ст.-сканд. Ingvio — імя бога багац- 
ця і ridan - ехаць вярхом] 
Імяніны: 2 IX.

ІНДЗІС (Indzis) -а, м. Індзісавіч, 
Індзісаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзіса,_Індзіса.
Руск. Й'ндйс, укр. індйс.
[Грэч. Indos - індыйскі]

ІНЁСА (Inesa) -ы, ж.
Вытворныя: Інёска, !на, Інўся.
Балг. ІПнес, ням. Ines, руск. Ннёсса, 
укр. Інёса.
[Ісп. Iness]

ІНІЛІЯ (ІпіІіуа) -і, ж.
Руск. Ннйлйя, укр. Інілія.

ІНТЭРНА (Interna) -ы, ж. Нов.
Руск. Ннтёрна, укр. Інтёрна.

ЮЛА (Iola) -ы, ж.
Вытворныя: Іблка.
Іт. Іоіе, руск. Нбла, укр. Ібла.

ЮНА (Iona) -ы, м. Ібнавіч, Іонаўна. 
Вядома з XVI ст. як Енко (1556). 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ібнін, Ібнінка.
Англ. Jonah, Jonas, балг. Йоно, 
Йонко, венг. Jonas, ісп., ням., сла- 
вен., франц. Jonas, іт. Giona, літ. 
Jonas, Jonosius, польск. Jonasz, 
руск. Йбна, укр. Ібна.
[Ст.-яўр. убпа - голуб]

ЮСІЙ (losi) -я, м. Ібсіевіч, Ібсіеўна. 
Ст. рэдк.
Англ. Josiah, Josias, руск. Нбсйй, 
укр. Ібсій.
[Ст.-яўр. yosTya - няхай падтры- 
мае Бог]
Імяніны: 20 III.
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ЮСІФ (Iosif) -а, м. Ібсіфавіч, Ібсі- 
фаўна.
Вядома з XV ст. як Носнф (1465), 
Носаф (1592), Есмф (1541), Еспп 
(1528), Осмп (1699), Ошнп (1591), 
Аснп (1580), Еско (1567), Есько 
(1597), Еська (1555), Есюк (1528). 
Вытворныя: Вбсіп, бсіп, Ёсіп, 
Ёсіп, Ёска, Асіп.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Осіпаў, Вбсіпаў, Асіпбвіч, 
Асіпёнка, Асіпёнак, Асіпік, Асіпкбў, 
Асіпчык, бсіпчык, Асіпўк, Асіпюк, 
Асіпчўк, Есіпбвіч, Есіпёнак.
Англ. Joseph, балг. Йосйф, венг. 
Jozsef, ісп. Jose, іт. Guiseppe, Bep­
pe, Рерре, літ. Juozapas, Juzupas, 
Juozas, Juza, Juzas, ням. Joseph, 
Josef, Josephus, польск. Jozef, 
руск. Нбсйф, Ocun, славац. Jozef, 
славен. Jozef, Josip, Joza, Joze, 
Pepce, Pepe, Pepi, укр. Йбсйп, 
Йбсйф, Ocun, франц. Joseph, 
чэш. Josef, Jozef.
[Ст.-яўр. імя [osef<yosef- Бог пры- 
бавіць, памножыць]
Імяніны: 4, 14, 26 I, 7, 11, 31 III, 
4 IV, 23 VI, 31 VII, 28 VIII, 9, 15, 16, 
21 IX, 18 X, 3, 20 XI.

ІОЎ (lou) -а, м. Ібвавіч, Ібваўна. Ст. 
рэдк.
Вядома з XVI ст. як Нов (1697), 
Нев (1540), Невец(1556).
Вытворныя: іва, Іёў, Іўкб, Івель.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Іёвёнка, Іўкб, Іўкбў, Іўкін, 
іўчык, Іўкбвіч, іўчанка, іўчын, Іўлёў, 
Іўлеў.
Англ. Ives, Ivo, балг. Йов, Йова, 
Йовко, Йовчо, венг. Ivo, ісп., іт., 
славен., чэш. Ivo, літ. Ivas, ням. 
Ivo, Iwo, польск. Iwo, Iwon, руск. 
Мбв, укр. Ібв, Йб_в, франц. Yves.
[Ст.-яўр. імя. 'Iiob<iyyobh ці ад 
ojeb - вораг]
Імяніны: 19, 20 V.

ІПАЛІТ (Ipalit) -а, м. Іпалітавіч, 
Іпалітаўна.
Вытворныя: Гіпаліт, Паліт.
Англ. Hippolyt, Hippolytus, Ерра- 
lets, Pallets, венг. Hippolit, Ipoly, 
ісп. Hipolito, іт. Ippolito, літ. Ipolitas, 

ням. Hippolyt, Hippolytus, польск. 
Hipolit, руск. Нпполйт, славац. Hy- 
polit, славен. Hipolit, укр. Іполйт, 
Полйт, франц. Hippolyte, чэш. 
Hypolit, Hippolyt.
[Грэч. Hippolytos: hippos - конь 
і Іуб - распрагаць, развязваць] 
Імяніны: 30 I, 13 VIII.

ІПАЛІТА (Ipalita) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Іпаліт.
Англ., ням. Hippolyta, венг. Нірро- 
lita, Нірріа, ісп., польск. Hipolita, іт. 
Ippolita.
Імяніны: 13 VIII.

ІПАТ (Ipat) -а, м. Іпатавіч, Іпа- 
таўна.
Вядома з XVI ст. як Патей (1584), 
Потей (1542), Пац (1577), Пац- 
ко (1541), Пацук (1556), Пацута 
(1540), Пачко (1591).
Вытворныя: Пацёйка, Пацай, 
Пацка, Пацайка, Пацэй, Паця'н, 
Пацуля'н,Пацыла,Пацы'на,Пацьін- 
ка, Пацю'ша, Пацютка.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Іпатаў, Іпатбвіч, Пацёеў, 
Пацёенка, Пацёйка, Пацяйчўк, 
ГІац, Пацёвіч, Пацэ'віч, Пацай, 
Пацайкбвіч, Пацёнка, Пацўк, 
Пацукёвіч, Пацучэ'нка, Пацэ'й, 
Пацэ'йка, Пацыёнка, Пацыёнак, 
Пацыёнак, Пацаю'к, Пацыла, 
Пацына, Пацынка, Пацюшын, 
Пацютка, Пацбўскі.
Польск. Нірасу, руск. Нпат, укр. 
Іпат, франц. Нурасе.
[Грэч. hypatos - найвышэйшы] 
Імяніны: 17 VI, 14 XI.

ІПАЦІЙ (Ipatsi) -я, м. Іпацьевіч, 
Іпацьеўна.
Гл. Іпат.
Руск. Нпатйй, укр. Іпатій.

ІПЯРЭХІЙ (Ipiarekhi) -я, м. Іпя- 
рэ'хіевіч, Іпярэ'хіеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Нперёхйй, укр. Іперёхій. 
[Грэч. hyperecho - пераўзыхо- 
дзіць]

ІРАДЗІЁН (Iradziyon) -a, м. Ірадзіё- 
навіч, Ірадзіёнаўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Радзіён, Радзік.
Руск. Йродйбн, укр. Родібн.
[Грэч. Her6dianos<twrds - герой, 
багатыр]
Імяніны: 4 I, 8 IV, 28 IX, 10X1.

ІРАДЗІЯДА (Iradziyada) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Ірадзіён.
Вытворныя: іра, Радзя.
Руск. Йродйада, укр. Родіада.

ІРАІДА (Iraida) -ы, ж.
Вытворныя: Іра, Іда, Іраня, Іраідка, 
Рая.
Руск. Нрайда, укр. Іраіда.
[Грэч. Нёга - Гера і eidos - пато- 
мак]

ІРАКЛІЙ (Irakli) -я, м. Іракліевіч, 
Іракліеўна.
Вытворныя: Іра, Ракля, Іракля.
Англ. Heraclius, балг. кіраклй, 
Нраклйй, венг. Heraklios, Heraklasz, 
ісп. Heraclio, іт. Eracle, Егасііо, літ. 
Heraklis, Iraklijus, ням. Herakles, 
Heraklius, польск. Herakles, Hera- 
kliusz, руск. Геракл, Нраклйй, сла- 
вен. Herakl, Herakle, Heraklij, укр. 
Гэракл, Іраклій, франц. Heracles, 
Нёгасііеп, Heraklius, чэш. Herakles, 
Heraklios.
[Грэч. Herakleios: Hera - Гера і 
kleos - слава]
Імяніны: 9 III, 18 V, 22 X.

ІРАКЛЯМОН (Irakliamon) -а, м. 
Іраклямбнавіч, Іраклямбнаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Нраклембн, укр. Іраклембн. 
Імяніны: 17 V.

ІРМА (Irma) -ьі, ж.
Вытворныя: Іра, Ірўся, Ірмўня.
Англ., венг., ісп., славац., чэш. Irma, 
балг. Нрма, ням., польск. Irma. Irmi­
na, руск. Нрма, укр. Ірма.
[Скарочаная форма імён Ірмгард, 
Ірмінтрауд]
Імяніны: 20 III, 14 IX.

ІРМІНА (Irmina) -ы, ж.
Польск. Irmina, руск. Нрмйна, укр. 
Ірміна.

ІРМОС (Irmos) -a, м. ірмбсавіч, 
Ірмбсаўна. Ст. рэдк.
Руск. Йрмбс, укр. Ірмбс.

ІРЫНА (Ігупа) -ы, ж.
Засведчана ў XVI ст. як Арн- 
на (1578), Орнна (1555), Оры- 
на (1555), Орынка (1556), Арута 
(1753).
Вытворныя: Арына, Яры'на, Іра, 
Іры'нка, Ірўся, Ірўня, Іна, Рьіна, 
ірка.
Англ. Irene, Irena, балг. Нрйна, 
Нрйнка, венг. Ігёп, Irina, Jerne, ісп., 
іт., літ., ням., польск., славац., сла- 
вен., чэш. Irena, руск. Нрйна, укр. 
Ірйна, Ярйна, франц. Ігёпе.
[Грэч. еігёпё - мір]
Імяніны: 3, 16 IV, 5 V, 18 IX.

ІРЫНАРХ (Irynarkh) -а, м. Ірынар- 
хавіч, Ірынархаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: ірха, Іры'на, Ры'на, 
Нарх.
Руск. Прйнарх, укр. Ірйнарх.
[Грэч. еігёпё - мір і archos- пра- 
вадыр, начальнік]
Імяніны: 13 I, 17 VII, 28 XI.

ІРЫНЁЙ (Ігупеі) -я, м. Ірынёевіч, 
Ірынёеўна.
Вытворныя: Рына, Ірўха, Ірўсь. 
Англ. Irenaeus, балг. Йрйней, венг. 
Ireneusz, Jerno, ісп., іт. Ігепео, літ. 
Ireniejus, ням. Irenaus, польск. 
Ireneusz, руск. Нрйнёй, Нрйнйй, 
славац. Irenej, Ireneus, укр. Ірйній, 
франц. Ігёпёе, чэш. Irenej, Ireneus. 
[Грэч. eimnaios - мірны] 
Імяніны: 26 III, 13, 23 VIII.

ІРЫСА (Irysa) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Нрйса, укр. Ірйса.

ІРЫЯДА (Iryiada) -ы, ж.
Руск. Нрйада, укр. Ірйада.

ІРЭНА (Ігепа) -ы, ж.
Вытворныя: іра, ірця, Ірэ'нка, ірка. 
Англ. Irene, Irena, балг. Йрена, 
венг. Iren, Irina, Jerne, ісп., іт., літ., 
ням., польск., славац., славен., 
чэш. Irena, руск. Нрёна, укр. Ірёна, 
франц. Irene.
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[Грэч. еігёпе - мір] 
Імяніны: 21 II, 3 IV, 5 V, 14 VIII, 
20 IX,20 X.

ІСААК (Isaak) -а, м. Ісаакавіч, Ісаа- 
каўна. Ст. рэдк.
Гл. Ісак.
Руск. Нсаак, укр. Ісаак.

ІСААКІЙ (Isaaki) -я, м. Ісаакіевіч, 
Ісаакіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Ісак.
Руск. Нсаакйй, укр, Ісаакій.

ІСАІЯ (Isaiya)-i,м. Ісаіевіч, Ісаіеўна. 
Ст. рэдк.
Гл. Ісай.
Руск. Нсайя, укр. Ісай.

ІСАЙ (Isai) -я, м. Ісаевіч, Ісаеўна. 
Вядома з XVI ст. як Нсай (1567), 
Нсая (1610).
Вытворныя: Ісайка, Ісайчўк, Сай- 
ка, Сайкб, Сайчык, Асай.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ісай, Ісайка, Ісайчўк, Сай, 
Сайка, Сайкб, Сайкбвіч, Сайкёвіч, 
Сайчык, Асаёвіч, Сайкбўскі.
Англ. Isaias, Isaiah, балг. Нсай, 
венг. Izaias, Ezsaias, ісп. Isaias, іт. 
Isaia, літ. Izaijas, Jezajas, Izajas, 
Izajus, ням. Isaias, Jesaias, Jesaja, 
польск. Izajasz, руск. Hсай, Мсайя, 
славен. Izaija, укр. Ісай, франц. 
Esaie, Isaie, чэш. Izaias.
[Ст.-яўр. імя yesa'yahu ці 
[esa'ia(hu) - спасенне Bora] 
Імяніны: 14 I, 16 II, 9, 15 III, 28 IX.

ІСАК (Isak) -а, м. Ісакавіч, Іса- 
каўна.
Вядома з XVI ст. як Нсакей (1567), 
Нсак (1541), Нзак (1552), Сак 
(1540), Сац (1599), Сай (1586). 
Вытворныя: Ісачок, Іса, Ізя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Ісакбў, Ісакаў, Ісачанка, Ісачэ'нка, 
Ісачкбў, Ісачкін, Ісакбўскі.
Англ. Isaac, Isaak, балг. Нсак, венг. 
Izsak, Izso, ісп., франц. Isaac, іт. 
Isacco, літ. Izaokas, Izokas, ням. 
Isaak, Isak, польск. Izaak, руск. 
кісак, кісаак, Нсаакйй, славац. 

Izak, славен. Izak, укр. Ісаак, Ісак, 
франц. Izak, Isak, Isaak.
[Ст.-яўр. yishaq - ён будзе смя- 
яцца]
Імяніны: 14 I, 14 II, 22 III, 12, 21 IV, 
4, 18, 30 V, 17 VI, 3 VIII, 16, 21, 
28 IX, 20 X, 4 XII.

ІСАКІЙ (Isaki) -я, м. Ісакіевіч, 
Ісакіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Ісак.
Руск. Нсакйй, укр. Ісакій.

ІСАЎР (Isaur) -a, м. Ісаўравіч, 
Ісаўраўна. Ст. рэдк.
Руск. Мсавр, укр. Ісавр.
[Грэч. Isaurikos, лац. Isauricus]

ІСІДАР (Isidar) -a, м. Ісідаравіч, 
Ісідараўна.
Гл. Сідар.
Імяніны: 8 I, 4 II, 7, 14 III, 6 VII.

ІСІДОРА (Isidora) -ы, ж. I. ж. ад і.
Ісідар.
Вытворныя: Дбра, Іся, Ісідбрка.
Англ., ісп. Isidora. балг. Нсйдора, 
венг. Izidora, Izora, літ., славац., 
славен. izidora, польск. Izydo- 
га, руск. Нсйдбра, укр. Ісйдбра, 
франц. Isidora, чэш. Izidora, Isido­
ra.
Імяніны: 10 III.

ІСІХІЙ (Isikhi) -я, м. Ісіхіевіч, 
Ісіхіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Нсйхйй, укр. Ісйхій.
[Грэч. Hesychaios-спакойны, ціхі, 
мірны]

ІСКОЙ (Iskoi) -я, м. Іскбевіч, Іскбеў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Нскбй, укр. Іскбй.
[Грэч. isko - думаць, выказваць]

ІСКРА (Iskra) -ы, ж. Нов.
Вытворныя: іска, іра, Іса.
Бапг. Нскра, Нскрена, руск. Пскра, 
укр. Іскра.
[Ужыванне агульнага наз. іскра 
у якасці асабовага імя]

ІСМАІЛ (Ismail) -а, м. Ісмаілавіч, 
Ісмаілаўна.
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Вядома з XVI ст. як Змайла 
(1582).
Вытворныя: ісма, Маіл.
Англ. Ishmael, іт., Ismaele, руск.
Нзмайл, укр. Ізма'і'л.
[Ст.-яўр. імя [isma'el<yisma'el - па- 
чуе Бог]
Імяніны: 17 VI.

ІСОП (Isop) -а, м. Ісбпавіч, Ісопаўна.
Ст. рэдк.
Руск. Йссбп, укр. Іссбп.

ІСПАЛТ (Ispalt) -а, м. Іспалтавіч, 
Іспалтаўна. Ст. рэдк.
Руск. Нспалт, укр. Іспалт.

ІСТОМА (Istoma) -ы, м. Істбмавіч, 
Істбмаўна.
Вытворныя: Стбма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Істбмін, Стома, Стбмін.
Руск. Нстбма, укр. Істбма.

ІСТУКАРЫЙ (Istukary) -я, м. Істука- 
рыевіч, Істукарыеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Нстукарйй, укр. Істукарій.

ІСЦІСЛАЎ (Istsislau) -ва, м. Ісцісла- 
вавіч, Ісціславаўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Ісціслаўка, Слава. 
Руск. Мстйслав, укр. Істіслав.
[Ад асноў са значэннем ісціна 
і слава]

ІУВЯНЦІН (luviantsin) -а, м. Іувян- 
цінавіч, Іувянцінаўна. Ст. форма. 
Гл. Ювянцін.
Руск. Нувентйн, укр. Іувентйн, 
Ювентйн.
[Лац. juvenalis - юнацкі] 
Імяніны: 2 VII.

ІЎЛІЙ (lull) -я, м. Іўліевіч, Іўліеўна. 
Ст. фррма.
Гл. Юлій.
Руск. Нўлйй, укр. Іўлій, Юлій.

ІУЛІЯН (luliyan) -а, м. Іулія'навіч, 
Іуліянауна. Ст. форма.
Гл. Юлья'н.
Руск. Нулйан, укр. Юліан, Уліян.
Імяніны: 8, 29 I, 6, 16 II, 16 III, 3, 
23 VI, 13, 28 VII, 9 VIII, 4, 12, 13 IX, 
7, 18 X.

ІЎСТ (lust) -а, м. Іўставіч, Іўстаўна. 
Ст. форма.
Гл. Юст.
Руск. Нўст, укр. Іўст.
Імяніны: 4 I, 28 V, 9 VI, 14 VII, 
30 X.

ІУСЦІН (lustsin) -а, м. Іусцінавіч, 
Іусцінаўна. Ст. форма.
Гл. Юстын.
Руск. Нустйн, укр. Іустін. 
Імяніны: 1 VI.

ІФЁНЦІЙ (Ifentsi) -я, м. Іфёнцьевіч, 
Іфёнцьеўна.
Вядома з XVII ст. як Нфентнй 
(1614).
[Імя адносіцца да ліку схімніцкіх, 
якія надаваліся пры прыняцці 
схімы]
Руск. Нфёнтйй, укр. Іфёнтій.

ІФІГЁНІЯ (Ifiheniya) -і, ж.
Англ. Iphigenia, літ., славен. Ifige- 
nija, венг., славац. ІНдёпіа, ісп., 
іт., польск., чэш. Ifigenia, ням. Iphi­
genia, Iphigenie, руск. Йфйгёнйя, 
укр. Іфігёнія, франц. Iph/дёпіе.
[Грэч. Iphigeneia: iphi - доблесна і 
genes - род]

ІЯ (Іуа) -і, ж.
Вытворныя: ійка, Ію'та, Іюня.
Руск. Ня, укр. ія.
[Грэч. ion (мн. іа) - фіялка] 
Імяніны: 11 IX.

ІЯРОН (Іуагоп) -а, м. Іярбнавіч, 
Іярбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ярбня, Ярбха, Яроша. 
Балг. Йеронйм, руск. Нербн, укр. 
Іербн.
[Грэч. Hieron<hieros - свяшчэнны] 
Імяніны: 15 VI.

ІЯСЁЙ (lyasei) -я, м. Іясёевіч, 
Іясёеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ясёй, Ясёйка. 
Руск. Йессёй, укр. Іессей.
[Ст.-яўр. біблейскае імя [isa[\ 
Імяніны: 9 V, 20 IX.
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КАДЗІМІМ (Kadzimim) -а, м. Кадзі- 
мімавіч, Кадзімімаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Кадймйм, укр. Кадймім.

КАДЗІС (Kadzis) -а, м. Кадзісавіч, 
Кадзісаўна. Ст. рэдк.
Руск. Кадйс, укр. Кадйс.

КАЗДОЯ (Kazdoya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Казя.
Руск. Каздбя, укр. Каздбя.

КАЗІМІР (Kazimir) -а, м. Казіміравіч, 
Казіміраўна. Слав.
Вядома з XV ст. як Казммеж (1500), 
Казнмер (1556), Казнмнр (1684).
Вытворныя: Казімёрчык, Казімір- 
чык, Казю'к, Казік.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Казімёрчык, Казіміраў, 
Казімір, Казімірбвіч, Казімірэ'нка, 
Казімірчык, Казімірскі.
Англ., франц. Casimir, балг. Казй- 
мйр, венг. Kazmer, Kazimir, ісп., іт. 
Casimiro, літ. Kazimieras, Kazimie- 
rius, Kazys, ням. Kasimir, польск. 
Kazimierz, руск. Казймйр, сла- 
вац., славен., чэш. Kazimir, укр. 
Казймйр.
[Ад асноў са значэннем прадказ- 
ваць і мір] 
Імяніны: 4 III.

КАЗІМІРА (Kazimira) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Казімір. Слав.
Вытворныя: Казя, Казька, Міра, 
Мірачка, Мірка.
Ісп. Casimira, літ., польск. Kazimie- 
га, руск. Казймйра, славац., сла- 
вен., чэш. Kazimira, укр. Казймйра. 
Імяніны: 4 III.

КАЙ (Каі) -я, м. Каевіч, Каеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Кай, укр. Кай.
[Лац. Cajus (Gaius)<gaudere - ра- 
давацца]

КАЛАДОТА (Kaladota) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Калодбта, укр. Калоддта.

КАЛЁРЫЯ (Каіегуіа) -і, ж.
Вытворныя: Каля, Лёра. 
Руск. Калёрйя, укр. Калёрія. 
[Грэч. kale - добрая, прыгожая] 
Імяніны: 7 VI.

КАЛІВІТ (Kalivit) -а, м. Калівітавіч, 
Калівітаўна. Ст. рэдк.
Руск. Калйвйт, укр. Калйвйт.

КАЛІДА (Kalida) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Каля, Ліда, Лідка, 
Калідка, Калідачка.
Руск. Калйда, укр. Каліда.
[Грэч. kalos - прыгожы і eidos - від, 
знешнасць] 
Імяніны: 17 IX.

КАЛІМАХ (Kalimakh) -а, м. Каліма- 
хавіч, Калімахаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Каллймах, укр. Калімах. 
[Грэч. Kallimachos: kalli - прыгожы 
і machimos - воін] 
Імяніны: 10 VIII.

КАЛІНА (Kalina) -ы, ж.
Гл. Калінікія.
Балг. Калйна, Калйнка, Кйна, Кйн- 
ка, руск. Калйна, укр. Калйна.
Імяніны: 11 VII.

КАЛІНА (Kalina) -ы, м. Калінавіч, 
Калінаўна.
Гл. Калінік.
Балг. Калйн, Калйнчо, руск. Ка- 
лйна, укр. Калйна.

КАЛІНІК (Kalinik) -a, м. Калінікавіч, 
Калінікаўна.
Вядома 3XVI ст. як Каллннк(1552), 
Каленнк (1540), Калннм (1541).
Вытворныя: Калінка, Калёнік, Калі- 
нёц, Калінёйка, Каліна, Калінша, 
Каля, Кана, Нікаша.
Руск. Каллйнйк, укр. Калёнйк. 
[Грэч. Kallinikos: kalli - прыгожы 
і nikao - перамагаць]
Імяніны: 22 III, 24 V, 29 VII, 23 VIII, 
7 XI, 14X11.

КАЛІНІКІЯ (Kalinikiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Калінік. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Каля, Ніка, Калінка. 
Руск. Каллйнйкйя, укр. Калінікія.
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КАЛІСА (Kalisa) -ы, ж.
Вытворныя: Каліска, Аліса, Каля. 
Балг. Калйса, руск. Калйса, укр. 
Каліса.
[Грэч. kale - прыгожая]
Імяніны: 6 II, 1 IX.

КАЛІСТ (Kalist) -а, м. Каліставіч, 
Калістаўна.
Вядома з XVI ст. як Калнст (1646), 
Калнх (1540), Калнш (1577).
Вытворныя: Калістка, Каля.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Калістбў, Калістбвіч, Калістўк, 
Каліст.
Англ. Callistus, венг. Kalliszt, ісп. 
Calisto, Calixto, іт. Calisto, Callisto, 
літ. Kalikstas, ням. Callixtus, Kallis- 
tus, Kalixt, польск. Kalikst, Kalist, 
руск. Каллйст, славац., славен. 
Kalist, укр. Каліст, франц. Callis- 
te, Calixte, чэш. Kallixt.
[Грэч. kallistos - самы прыгожы] 
Імяніны: 6 III, 14 X.

КАЛІСТА (Kaiista) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Каліст.
Вытворныя: Каля, Аліса, Аля.
Англ. Calista, балг. Калйста, венг. 
Kalliszta, ісп. Calixta, літ. Kalikste, 
руск. Каллйста, славен. Kaiista, 
укр. Каліста.
Імяніны: 6 II, 1 IX.

КАЛІСТРАТ (Kalistrat) -а, м. Калі- 
стратавіч, Калістратаўна.
Вядома з XVI ст. як Калмстрат 
(1567).
Вытворныя: Калістар, Лістрат, 
Калістратка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Калістратаў, Калістрат.
Балг. Калйстрат, руск. Каллй- 
страт, укр. Калістрат.
[Грэч. Kallistratos: kalli - прыгожы 
і stratos - войска, армія]
Імяніны: 27 IX.

КАЛІСФЁН (Kalisfen) -а, м. Каліс- 
фёнавіч, Калісфёнауна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Калік, Фёна.
Руск. Каллйсфён, укр. Калісфён.
[Грэч. kalli - прыгожы і sthenos- 
сіла]
Імяніны: 3 III.

КАЛІСФЁНІЯ (Kalisfeniya) -і, ж.
I. ж. ад і. Калісфён
Вытворныя: Калісфёна, Каля, 
Фёня.
Руск. Каллйсфёнйя, укр. Каліс- 
фёнія.

КАЛЎФ (Kaluf) -а, м. Калўфавіч, 
Калўфаўна. Ст. рэдк.
Руск. Калўф, укр. Калўф.

КАПЯСАНЦІЙ (Kaliasantsi) -я, м. 
Калясанціевіч, Калясанціеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Калесантйй, укр. Кале- 
сантій.

КАЛЯСЦІН (Kaliastsin) -а, м. Каля- 
сцінавіч, Калясцінаўна.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Калясцінавіч. Калясцінчык. 
Англ. Celestine, венг. Celesztin, 
Colesztin, ісп., іт. Celestino, літ. Се- 
lestinas, ням. Colestin, Colestinus, 
Zolestin, Zolestinus, польск. Cele- 
styn, руск. Келестйн, Целестйн, 
славац., славен. Celestin, укр. 
Келестйн, франц. Celestin, чэш. 
Celestyn, Celestin.
[Лац. coelestinus - нябесны] 
Імяніны: 6 IV, 19 V, 27 VII.

КАЛЯСЦІНА (Kaiiastsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Калясцін.
Вытворныя: Калясцінка, Каля, 
Ціна.
Англ. Celestine, Celestina, венг. 
Celeszta, Celesztina, ісп., іт., літ., 
славац., славен. Celestina, ням. 
Colestine, Zolestine, польск. Celes- 
tyna, руск. Келестйна, Целестйна, 
укр. Келестйна, Целестйна, 
франц. Сё/estine, чэш. Сеіезіўпа. 
Імяніны: 6 IV.

КАМІЛ (Kamil) -а, м. Камілавіч, 
Камілаўна.
Вытворныя: Камілка, Каля, Міла.
Англ. Camillus, венг. КатіІІ, 
КатіІІд, ісп. Camilo, іт. Camillo, 
літ. Kamilas, Kamilis, ням. Camillo, 
Camillus, Kamillo, Kamillus, Kamill, 
польск., славац., славен., чэш. 
Kamil, руск. Камйлл, укр. Каміл, 
франц. Camille.
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[Лац. camillus - малады чалавек 
са знатнай сям'і]
Імяніны: 18 VII, 25 IX.

КАМІЛА (Kamila) -ы, ж. I. ж. ад і.
Каміл.
Вытворныя: Камілка, МІла, Міля, 
Кама, Каля.
Англ. Camille, Camilla, венг. Ka­
milla, ісп. Camila, іт. Camilla, літ. 
Катііё, ням. Camilla, Kamilla, 
польск., славац., славен., чэш. 
Kamila, руск. Камйлла, Камйлйя, 
укр. Каміла, франц. Camille.
Імяніны: 31 V, 16 IX.

КАНАНІТ (Kananit) -а, м. Кана- 
нітавіч, Кананітаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Кананйт, укр. Кананіт.

КАНАФЁЙ (Kanafei) -я, м. Канафёе- 
віч, Канафёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Канафёй, укр. Канафсй.

КАНДЗІД (Kandzid) -а, м. Кандзі- 
давіч, Кандзідаўна.
Вытворныя: Кандзідка, Каня.
Венг., славац., славен. Kandid, 
ісп. Candido, літ. Kandidos, ням. 
Candidas, польск. Kandyd, руск. 
Кандйдйй, укр. Кандйдій, Кандйд, 
франц. Candide.
[Лац. Candidas - белы, бліскучы; 
чыстасардэчны]
Імяніны: 21 I, 9 III.

КАНДЗІДА (Kandzida) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Кандзід.
Англ., ісп., іт., ням. Candida, венг., 
літ., славац. Kandida, польск. 
Kandyda, руск. Кандада, укр. 
Кандада.
Імяніны: 3 X.

КАНДЗІДЗІЙ (Kandzidzi) -я, м.
Кандзідзіевіч, Кандзідзіеўна.
Гл. Кандзід.
Руск. Кандадай, укр. Кандадіа.

КАНДРАТ (Kandrat) -а, м. Кандра- 
тавіч, Кандратаўна.
Вядома з XVI ст. як Кондрат (1528), 
Кондраш (1582).
Вытворныя: Кандратчык, Кандра- 
цюк, Кандраш, Кандрашўк, Кбн- 

друсь, Кандрўсік, Кандрасюк, 
Кандрўха, Кбндрык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кандрат, Кбндрат, Кандратаў, 
Кандратбвіч, Кандрацёнка, Канд- 
рацёнак, Кандрацёня, Кандрацьеў, 
Кандратчык, Кандрацюк, Кан- 
драшбў, Кандрашэвіч, Кандра- 
шбнак, Кандрашўк, Кандрусь, 
Кандрусёвіч, Кандрўсік, Кандра- 
сюк, Кандрухбвіч, Кбндрык, Кбн- 
дрыкаў.
Англ., франц. Conrad, венг. Konrad, 
Kano, ісп. Conrado, іт. Corrado, літ. 
Konradas, Kandrotas, ням. Konrad, 
Conrad, Kano, Kunrad, Kunz, Kurt, 
польск. Konrad, руск. Кондрат, 
Кондратйй, славен. Konrad, укр. 
Кіндрат, славац., чэш. Konrad.
[Лац. quadratus - квадратны, шы- 
ракаплечы. Грэч. Kodratos] 
Імяніны: 4 I, 10, 26 III, 21 IV, 21 IX.

КАНДРАЦІЙ (Kandratsi) -я, м.
Кандрацьевіч, Кандрацьеўна.
Гл. Кандрат.
Руск. Кондратйй, укр. Кіндрат.

КАНКОРДЗІЙ (Kankordzi) -я, м.
Канкордзіевіч, Канкбрдзіеўна. 
Вытворныя: Кбра, Кбдзя, Дзій. 
Ісп. Concordio, польск. Konkor- 
diusz, руск. Конкбрдйй, укр. 
Конкбрдій, франц. Concorde. 
[Лац. concors, concordis - адна- 
душны, згодны] 
Імяніны: 4 VI.

КАНКОРДЗІЯ (Kankordziya) -I, ж.
I. ж. ад I. Канкбрдзій.
Англ. Concordia, Harmony, венг., 
ням., польск., славац. Konkor­
dia, ісп. Concordia, іт. Concordie, 
літ., славен. Konkordija, руск. 
Конкбрдйя, укр. Конкбрдія.
[Лац. concordia - згода) 
Імяніны: 13 VIII.

КАНСТАНЦІН (Kanstantsin) -а, м.
Канстанцінавіч, Канстанцінаўна.
Вядома з XVI ст. як Константнн 
(1635), Костентнн (1560), Костян- 
тнн (1555), Константы (1659), Ко- 
станты (1665), Константмй (1677), 
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Костюшко (1556), Костюк (1558), 
Кохно (1597), Костя (1556), Кац 
(1589), Коста (1528).
Вытворныя: Кастўсь, Кбстусь, 
Касцю'к, Касташ, Кбсця, Кбсцік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Канстанцінаў, Кастанчўк, Касткб, 
Кастачўк, Касты'ка, Кастынюк, 
Кбсцін, Кбсцінаў, Касцёвіч, Кас- 
цёніч, Касцёнка, Кастэнка, Кас- 
цянкоў, Кбсцік, Кбсцікаў, Касцюк, 
Касцюкоў, Касцюкбвіч, Касцю- 
кёвіч, Касцючэ'нка, Касцючык, 
Касцю'шка, Касцялёй, Касця'н, 
Касцянка.
Англ. Constanine, Constantin, балг. 
Костадйн, Константйн, Коста, 
Косьо, Кондо, Кондьо, Конда, 
Коно, Койо, Койчо, Койно, Коце, 
Кочо, Дйнко, Дйко, Тйнко, венг. 
Konstantin, Szilard, ісп. Constan- 
сіо, Constantino, іт. Constante, Соп- 
stanzo, Costantino, літ. Konstantas, 
Kastantas, Kostas, Kostis, Konstan- 
tinas, ням. Konstantin, Constantin, 
польск. Konstancjusz, Konstanty, 
Konstantyn, руск. Константйн, 
славац. Konctanc, Konstantin, 
славен. Kosta, Konstantin, укр. 
Костянтйн, франц. Constant, 
чэш. Копзіапіўп, Konstantin.
[Лац. Constantinus<constans - 
стойкі, пастаянны]
Імяніны: 14 II, 5, 6 III, 11, 21 V, 5, 
8 VI, 2, 29 VII, 4 VIII, 19 IX, 2, 22 X, 
10 XI, 26 XII.

КАНСТАНЦЫЯ (Kanstantsyia) -і, 
ж. I. ж. ад і. Канстанцін.
Вытворныя: Каня, Станя.
Англ. Constance, Constancy, Con­
stanta, балг. Констанца, венг. 
Konstancia, ісп. Constantia, Соп- 
stansa, іт. Constanza, літ. Konstan- 
cija, ням. Konstanze, Constanze, 
Constance, Konstantine, Konstan- 
tia, польск. Konstancja, руск. 
Констанцйя, славац. Konstancia, 
Konstantina, славен. Kostanca, 
укр. Констанція, франц. Constan­
ce, чэш. Kostance, Konstancie, 
Konstantyna, Konstantina.
Імяніны: 18 II, 17 VII, 19 IX.

КАНЦІДЗІЙ (Kantsidzi) -я, м. Канці- 
дзіевіч, Канцідзіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Кана.
Руск. Кантйдйй, укр. Кантйдій.
[Лац. Cantate Domino - так пачы- 
наецца 98 псалом] 
Імяніны: 21 I, 9 III, 3 X.

КАНЦІДЗІЯН (Kantsidziyan) -а, м.
Канцідзія'навіч, Канцідзія'наўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Каня.
Руск. Кантйдйан, укр. Кантйдіан. 
Імяніны: 3 X.

КАПІК (Карік) -а, м Капікавіч, Капі- 
каўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Капа, Піка.
Балг. Капка, руск. Капйк, укр. 
Капйк.

КАПІСТРАН (Kapistran) -а, м. 
Капістранавіч, Капістранаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Капйстран, укр. Капйстран.

КАПІТАЛІНА (Kapitalina) -ы, ж..
Вытворныя: Капа, Таля, Ліна, іна, 
Капіталінка, Капўля.
Руск. Капйтолйна, укр. Капі- 
толіна.
[Лац. Capitolina - капіталійская 
<Capitolium - Капітолій, назва ўз- 
горка ў Рыме] 
Імяніны: 27 X.

КАПІТОН (Kapiton) -а, м. Капітб- 
навіч, Капітбнаўна.
Вытворныя: Капа, Тбня, Тбша, 
Капітбнчык, Капітбшка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Капітбн, Капітбнаў, Капітбнчык. 
Руск. Капйтбн, укр. Капітбн.
[Лац. capito, capitonis - з вялікай 
галавой]
Імяніны: 7 III, 12 VIII.

КАРАЛІНА (Karalina) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Карбль.
Вытворныя: Каралінка, Карблька, 
Каля, Ліна.
Англ., франц. Caroline, балг. Каро- 
лйна, венг. Karolina, Lina, ісп. Са- 

108



КАРОЛЬ

rolina, літ., польск., славац., чэш. 
Karolina, ням. Karoline, Caroline, 
Karolina, Carolina, руск. Каролйна, 
славен. Karolina, Karlina, укр. 
Кароліна.
Імяніны: 9 V, 5 VII, 4 XI.

КАРАНАТ (Karanat) -а, м. Карана- 
тавіч, Каранатаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Каранацік, Каранатка. 
Руск. Коронат, укр. Коронат.
[Лац. coronatus - увенчаны]

КАРДЗІЯН (Kardziyan) -а, м. Кар- 
дзія'навіч, Кардзіянаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Кордйан, укр. Кордіан.

КАРЛ (Karl) -а, м. Карлавіч, Кар- 
лаўна.
Вытворныя: Карлўша, Карлўня, 
Карлўшка, Карлюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Карлаў, Карлюк, Карлбвіч.
Англ., франц. Charles, балг. Карл, 
Карел, Карло, венг. Кагоіу, ісп. Car­
los, іт. Carlo, літ. Karolis, ням. Karl, 
Carl, польск. Karol, руск. Карл, 
славац. Karol, славен. Karel, Kar­
lo, укр. Карл, чэш. Karel.
[Ст.-герм. Carlmann: carl- мужны і 
man - чалавек]
Імяніны: 19 VI, 17 XI.

КАРМ (Karm) -а, м. Кармавіч, 
Кармаўна. Ст. рэдк.
Руск. Карм, укр. Карм.

КАРМЁЛЬ (Karmel) -я, м. Кармё- 
левіч, Кармёлеўна. Ст. рэдк.
Руск. Кармёль, укр. Кармёль.

КАРМІЯ (Karmiya) -і, ж.
Руск. Кармйя, укр. Кармія.

КАРНЁЙ (Кагпеі) -я, м. Карнёевіч, 
Карнёеўна.
Вядома з XVI ст. як Корней (1577). 
Вытворныя: Карнёйчык, Карнюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Карнёй, Карнёенка, Карнёйчык, 
Карнёвіч, Карніёнка, Карніёвіч, 
Карнёвіч, Карнеявёц, Карніёўскі. 
Руск. Корнёй, укр. Корній.
[Лац. cornu - por]
Імяніны: 20 II, 19 V, 22 VII.

КАРНЁЛІЙ (Кагпеіі) -я, м. Кар- 
нёльевіч, Карнёльеўна.
Гл. Карнёль.
Руск. Корнёлйй, укр. Корнёлій.

КАРНЁЛІЯ (Karneliya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Карнёлій.
Англ. Cornelia, Cornela, СогпеІІе, 
балг. Корнелйя, венг., славац. 
Когпёііа, ісп., іт. Cornelia, літ., сла- 
вен. Kornelija, руск. Корнёлйя, укр. 
Корнёлія, франц. Согпёііе, чэш. 
Когпёііе.
Імяніны: 31 III, 16 IX.

КАРНЁЛЬ (Kamel) -я, м. Карнё- 
левіч, Карнёлеўна.
Вядома з XVI ст. як Корннло 
(1576), Корнлла (1556).
Вытворныя: Карнялюк, Карнёль- 
чык, Карнаш.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Карнялюк, Карнёльчык, 
Карнашбў.
Англ. Cornelius, Cornel, балг. Кор- 
нелй, Корнелйй, венг. КогпёІ, 
Soma, ісп., іт. Cornelio, літ. Когпе- 
lijus, Kornelis, ням. Cornelius, Kor- 
nelius, польск. Kernel, Korneli, Kor- 
neliusz, руск. Корнёлйй, славац. 
Kornel, славен. Kornelij, Kornel, 
укр. Корнйло, Корнйлій, франц. 
Corneille, чэш. Kornel, Kornelius.
[Грэч. Kornelios з лац. Corneli­
us- рымскае радавое імя <сог- 
nu - рог]
Імяніны: 20 II, 19V, 22 VII, 16 IX.

КАРНІЛ (Karnil) -а, м. Карнілавіч, 
Карнілаўна.
Гл. Карнёль.
Вытворныя: Карнўсь, Карнілка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Карнілаў, Карнілбвіч, Карнілюк, 
Карнілёнка, Карнілёўскі.
Руск. Корнйл, Корнйлйй, укр. 
Корнйло, Корнйлій.

КАРНІЛА(КагпіІа)-ы,м. Карнілавіч, 
Карнілаўна.
Гл. Карніл.
Руск. Корнйла, укр. Корнйло.

КАРОЛЬ (Karol) -раля, м. Карб- 
левіч, Карблеўна.
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Гл. Карл.
Вядома з XVII ст. як Кароль (1630). 
Вытворныя: Каралёк, Карблік, 
Карблька, Карбльчык, Каралёц, 
Каралюк, Каральчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Карбль, Каралёў, Каралёвіч, 
Карбліч, Каралёнка, Каралёнак, 
Каралёня, Каралёк, Каралькбў, 
Карблік, Карблька, Карбльчык, 
Каралёц, Каралюк, Каральчўк, Ка- 
ралінскі.
Балг. Кральо, венг. Кагоіу, літ. Ка- 
rolis, польск. Karol, руск. Корбль, 
славац. Karol, укр. Корбль.
[Ад лац. формы імя ўладара 
франкаў Карла Вялікага Carolus 
паходзіць слова кароль] 
Імяніны: 4 VI, 4 XI.

КАРП (Кагр) -а, м. Карпавіч, 
Карпаўна.
Вядома з XVI ст. як Карл (1528), 
Карпь (1528), Карпо (1578), Кар- 
пей (1560), Карпуша (1596).
Вытворныя: Карпёнь, Карпёйка, 
Карпёка, Карпёчка, Карпёза, Кар- 
піза, Карпы’за, Карпаш, Карпёш, 
Карпік, Карпіла, Карпбль, Карпуць, 
Карпўш, Карпўсь, Карпўшка, Кар- 
пўня, Карпўха, Карпўк, Карпучбк, 
Карпўчык, Карпюк, Карпінчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Карпаў, Карпбвіч, Карпіёвіч, 
Карпёнка, Карпянкбў, Карпёнак, 
Карпіёня, Карпянёнак, Карпінёвіч, 
Карпёй, Карпёйка, Карпёка, Кар- 
пёчанка,Карпёчкін,Карпёза,Карпі- 
за, Карпіла, Карпашэвіч, Карпёш, 
Карпік, Карпілбвіч, Карпбль, Кар- 
пуць, Карпушбў, Карпўшка, Кар- 
пўнін, Карпўненка, Карпўхін, Кар- 
пўк, Карпучбнак, Карпучбк, Кар- 
пўчык, Карпюк, Карпавёц, Карпбў- 
скі, Карпінскі.
Балг. Карп, Карпо, руск. Карп, укр. 
Карпб.
[Грэч. karpos - плод] 
Імяніны: 4 I, 26 V, 13 X.

КАРПАФОР (Karpafor) -а, м. Карпа- 
фбравіч, Карпафбраўна. Ст. рэдк. 
Руск. Карпофбр, укр. Карпофдр.

КАРЦЁРЫЙ (Kartsery) -я, м. Кар- 
цёрыевіч, Карцёрыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Карця, Карцёр, Кар- 
цёрык.
Руск. Картёрйй, укр. Картёрій.
[Грэч. karteros - дужы, мужны]

КАРЫЁН (Кагуіоп) -а, м. Карыёна- 
віч, Карыёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кара, Карыёнка.
Руск. Карйбн, укр. Карібн.
[Грэч. Karikos - карыйскі <Кагіа- 
Карыя (краіна на паўднёвым за- 
хадзе Малой Азіі)]

КАРЫНА (Кагупа) -ы, ж.
Вытворныя: Кары'нка, Кара, Рьіна, 
Кары'начка.
Англ. Karen, Corinna, Corette, Cor- 
rina, Correne, балг. Карйна, Карйн- 
ка, венг. Korinna, Harina, ісп. Cori­
na, іт. Carinna, ням. Karinna, Ko­
rina, Corin, Karen, Caren, польск. 
Koryna, Korynna, руск. Карйнна, 
укр. Карйна, франц. Carinne.
[Грэч. Korinna<kore - дзяўчына] 
Імяніны: 2 VIII, 7 XI.

КАСІНІЯ (Kasiniya) -I, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Кася, Іна.
Руск. Касйнйя, укр. Касйнія.
[Лац. casina - пакаёўка]

КАСМА (Kasma) -ы, м. Касмавіч, 
Касмаўна. Ст. форма 
Руск. Косма, укр. Косма.

КАСПЕР (Kasper) -а, м. Касперавіч, 
Каспераўна.
Вядома з XVI ст. як Каспер (1528), 
Каспар (1528), Каспор (1541).
Вытворныя: Каспярўк, Каспярчўк, 
Кашпар, Кашпёрка, Кашпўр, Кас- 
пар.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Каспер, Каспярбвіч, Каспірбвіч, 
Каспярўк, Каспярчўк, Каспарбвіч, 
Кашпар, Кашпараў, Кашпёрка, 
Кашпур, Каспёрскі.
Англ. Jasper, Gaspar, Gasper, Cas­
per, Kasper, венг. Gaspar, Gazso, 
icn. Gaspar, іт. Gaspare, літ. Kas- 
paras, Gasparas, ням. Kaspar, Cas­
par, польск. Kasper, руск. Kacnep, 
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славац. Gaspar, славен. Gasper, 
укр. Каспер, франц. Gaspard, чэш. 
Kaspar.
[Грэч. Gaspares ад санскр. gatas- 
ра - майстар, настаўнік]
Імяніны: 6 I.

КАСТАР (Kastar) -а, м. Кастаравіч, 
Кастараўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Каста, Кася.
Англ. Castor, венг. Kasztor, ісп. 
Castor, іт. Castore, ням., польск., 
славац.,чэш. Kastor, руск. Кастор, 
укр. Кастор.
[Грэч. Kastor - сын Зеўса і Леды; 
параўн. kastor-бабёр]
Імяніны: 13 II, 28 III, 27 IV, 18 IX, 
19X11.

КАСТОРЫЙ (Kastory) -я, м. Кастб- 
рыевіч, Кастбрыеўна. Ст. рэдк. 
Гл. Кастар.
Руск. Кастбрйй, укр. Кастбрій.

КАСТРЫХІЙ (Kastrykhi) -я, м. Кас- 
трьіхіевіч, Кастрыхіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Каста, Кася.
Руск. Кастрйхйй, укр. Кастрйхій. 
[Лац. castrum - лагер, умацаванне]

КАСТУЛ (Kastul) -а, м. Кастулавіч, 
Кастулауна. Ст. рэдк.
Руск. Кастул, укр. Кастул.
[Лац. castellum - умацаванае ме- 
сца, замак]

КАСЬЯН (Kasyan) -а, м. Касьянавіч, 
Касьянаўна.
Вядома з XVI ст. як Касьян (1567), 
Касян (1578).
Вытворныя: Касья'нчык, Касьянюк, 
Кас'я'нік, Касянбк, Касянчўк, Кась- 
кб, Каскб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Касья'н, Касьянаў, Касья'ненка, 
Касьянчык, Касьянюк, Кас’я'н, Кас'я'- 
нік, Касянбк, Касянкоў, Касянчўк, 
Каськб, Каськбвіч, Каськёвіч, 
Каскб, Каскёвіч, Каскавёцкі.
Англ. Cassian, Cach, Cass, балг. 
Касйян, Касйан, венг. Kasszian, 
ісп. Casiano, іт. Cassiano, Cassio, 
літ. Kasijonas, ням. Kassian, Cas­
sian, польск. Kasjan, руск. Касьян, 

Кассйан, славац., чэш. Kasian, 
славен. Kasijan, укр. Кася'н, 
франц. Cassien.
[Лац. Cassianus - які належыць 
Касію]
Імяніны: 29 II, 16, 21 V, 15 VI, 
28 VIII, 2 X.

КАТУН (Katun) -a, м. Катўнавіч, 
Катўнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Катўня, Катўся.
Англ. Cato, руск. Катўн, укр. 
Катўн.
[Лац. Cato, Catonis - рымскае фа- 
мільнае імя ў родзе Порцыеў]

КАЎСАІМ (Kausaim) -а, м. Каўсаі- 
мавіч, Каўсаімаўна. Ст. рэдк.
Руск. Кавсайм, укр. КавсаТм.

КАЎСЯІЛ (Kausiail) -а, м. Каўсяі- 
лавіч, Каўсяілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Кавсейл, укр. Кавсе'і'л.

КАЦЁРЫЙ (Katsery) -я, м. Кацёрые- 
віч, Кацёрыеўна. Ст. рэдк.
Руск. Катёрйй, укр. Катёрій.

КАЦЯРЫНА (Katsiaryna) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Катернна 
(1555), Катрнна (1540), Катарнна 
(1625), Катернннца (1540), Касю- 
та (1541), Касютка (1556).
Вытворныя: Кацярынка, Кацяры- 
начка, Катра, Катрўня, Катрўнька, 
Катрўся, Катрўська, Каця, Кацеч- 
ка, Кацюша, Кася, Каська, Касеч- 
ка, Касю'ля.
Англ. Catherine, Catharine, Katha­
rine, балг. Катерйна, Екатерйна, 
Катка, Катя, Катйна Кйна, Кйн- 
ка, венг. Katalin, Kata, Kato, Katin- 
ka, icn. Catalina, іт. Caterina, Rina, 
літ. Kotryna, Katryna, Katryne, Ka­
tarina, Katrd, ням. Katharina, Ka­
tharine, польск. Katarzyna, руск. 
Екатерйна, Катерйна, славац. 
Katarina, славен. Katarina, Katja, 
Katka, укр. Катерйна, Катря, 
франц. Katherine, чэш. Katerina, 
Katrin, Katrina.
[Грэч. Haikaterine<katharon - чыс- 
ціня, прыстойнасць]
Імяніны: 24 XI.

111



КАЯТАН

КАЯТАН (Kayatan) -а, м. Каята- 
навіч, Каятанаўна.
Вытворныя: Кайтан, Танік.
Англ. Cajetan, венг., славац., чэш. 
Kajetan, ісп. Cajetano, Cayetano, 
іт. Gaetano, літ. Kajetonas, Kaje- 
ta, Kaje, ням. Kaietan, Kajetan, 
польск. Kajetan, руск. Каетан, 
славен. Kajetan, укр. Каетан, 
франц. Gaetan.
[Лац. caietanus - чалавек з Каеты] 
Імяніны: 7 VIII.

КВІНЦІЛІЯН (Kvintsiliyan) -а, м. 
Квінціліянавіч, Квінцілія'наўна. 
Рэдк.
Англ. Quintilian, ісп. Quintiliano, 
Quintilo, іт. Quintiliano, ням. Quin- 
tilianus, польск. Kwintylian, руск. 
Квйнтйлйан, славац. Quintilian, 
славен. Kvintilijan, укр. Квінтйліан, 
чэш. Quintilianus.
[Лац. quintilis - пяты месяц, пе- 
райменаваны ў ліпень (у стара- 
жытнасці першым месяцам быў 
март (сакавік)] 
Імяніны: 28 IV.

КВІРЫН (Kviryn) -а, м. Квіры'навіч, 
Квірынаўна.
Англ. Quihnus, ісп., іт. Quirino, венг. 
Кегёпу, літ. Kvirinas, ням. Quirin, 
Quirinus, польск. Kwiryn, славац., 
славен. Kvirin, укр. Квірйн, франц. 
Quirin, чэш. Quirin.
[Лац. Quirinus - імя сабонскага 
бога, які зліўся з вобразам і куль- 
там Марса]
Імяніны: 30 III, 4 IV, 4 VI.

КВІРЫНА (Kviryna) -ы, ж. I. ж. ад і.
Квірын.
Польск. Kwiryna, славен. Kvirina. 
Імяніны: 30 III, 4 IV, 4 VI.

КЕЛІДОНІЯ (Kelidoniya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Кёля, Дбня.
Руск. Келйдднйя, укр. Келідднія.

КЁЛЬСІЙ (Kelsi) -я, м. Кёльсіевіч, 
Кёльсіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кёля, Кёлься.
Руск. Кёльсйй, укр. Кёльсій, 
Цёльсій.

[Лац. ceisus- высокі, узвышаны] 
Імяніны: 8 I, 14 X.

КЕЛЯСЦІН (Keliastsin) -а, м. Келяс- 
цінавіч, Келясцінаўна.
Англ. Celestine, венг. Celesztin, 
Colesztin, Szelezseny, ісп., іт. Cele­
stino, літ. Celestinas, ням. Colestin, 
Colestinus, Zolestin, Zolestinus, 
польск. Celestyn, руск. Келестйн, 
славац., славен. Celestin, укр. 
Келестйн, франц. Сё/estin, чэш. 
Celestin, Celestyn.
[Лац. coelestinus - нябесны]

КЕЛЯСЦІНА (Keliastsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Келясцін.
Англ. Celestine, Celestina, венг. 
Celesztina, Celeszta, ісп., іт., літ., 
славац., славен. Celestina, ням. 
Colestine, Zolestine, польск. Се- 
lestyna, руск. Келестйна, укр. 
Келестйна, франц. Сё/estine, 
чэш. Celestina, Сеіезіўпа.

КЕНДЗЯВЁЙ (Kendziavei) -я, м. 
Кендзявёевіч, Кендзявёеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Кендевёй, укр. Кендевёй.

КЕНСАРЫН (Kensaryn) -а, м. Кен- 
сарьінавіч, Кенсарынаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Кёня, Сарын.
Руск. Кенсорйн, укр. Кенсорйн.
[Лац. censor - цэнзар]

КЕНЦІНАР (Kentsinar) -а, м. Кенці- 
наравіч, Кенцінараўна. Ст. рэдк. 
Руск. Кентйнар, укр. Кентйнар.

КЕРКІРА (Kerkira) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кіра, Керкірка.
Руск. Керкйра, укр. Керкйра.
[Грэч. Kerkyra - па назве вострава 
Керкіра ў Іанічным моры]

КЁСАР (Kesar) -а, м. Кёсаравіч, 
Кёсарауна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кёша.
Руск. Кёсарь, укр. Кёсар.
[Лац. Caesar<caedo - сячы, рас- 
сякаць]
Імяніны: 9 V, 7 X, 1 XI.
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КЕСАРЫЙ (Kesary) -я, м. Кесарые- 
віч, Кесарыеўна. Ст. рэдк.
Гл. Кёсар.
Руск. Кесарйй, укр. Кёсар.

КІЁН (Кіуоп) -а, м. Кіёнавіч, Кіёнаў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Кйбн, укр. Кібн.
[Грэч. кібп - стоўб, калона, помнік]

КІЙ (Кі) -я, м. Кіевіч, Кіеўна. Ст,- 
руск. рэдк.
Вытворныя: Кія.
Руск. Кйй, укр. Кйй.
[Ст.-руск. кйй - молат]

КІКІЛІЯ (Kikiliya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кіля.
Руск. Кйкйлйя, укр. Цецілія.
[Лац. caecus - сляпы]

КІЛІЯН (КіІіуап) -а, м. Кіліянавіч, 
Кіліянаўна.
Вытворныя: Кілян, Іля, Ян.
Англ. Kilian, Chillien, венг. Kilian, 
Кііёпу, Gel/ёп, ісп. Кіііапо, іт. Chilia- 
по, літ. Kilijonas, Kilys, Kilius, ням. 
Kilianus, Kilian, польск., славен. 
Kilian, руск. Кйлйан, славац., чэш. 
Kilian, укр. Кіліан, франц. Сіііап, 
Kilian.
Імяніны: 8 VII.

KIM (Kim) -а, м. Кімавіч, Кімаўна. 
Руск. Кйм, укр. Кім.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні Коммунйстйческйй І/Ін- 
тернацйонал Молодежй]

KIMA (Kima) -ы, ж. I. ж. ад і. Кім. 
Вытворныя: Кімка, іма.
Руск. Кйма, укр. Кіма.

КІНДЗЁЙ (Kindzei) -я, м. Кіндзёевіч, 
Кіндзёеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кіндзя, Кіня.
Руск. Кйндёй, укр. Кйндёй.
[Грэч. kindynos - небяспека, не- 
бяспечнасць]

KIP (Кіг) -а, м. Кіравіч, Кіраўна. 
Вытворныя: Кіркб, Кірчук, Кіршкб, 
Кірэчка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кіркб, Кіркёвіч, Кірчанка, Кір- 

чўк, Кірша, Кіршчык, Кіршчэня, Кі- 
рбўскі, Кіршэускі.
Англ., ням., славац. Cyrus, балг. 
Кйр, Кйро, венг. Cirus, ісп., іт. Ciro, 
літ. Kiras, Kyras, польск. Cyrus, 
руск. Кйр, славен. Cir, Кіг, укр. Кір, 
франц. Cyr, Cyrus, чэш. Cyrus. 
[Грэч. kyros - улада, права, сіла] 
Імяніны: 8, 31 I, 28 VI.

КІРА (Kira) -ы, ж. I. ж. ад і. Кір. 
Вытворныя: Кірачка, Кірўся, Кі- 
рўська, Кірўша.
Балг. Кйра, польск., чэш. Kira, 
руск. Кйра, укр. Кіра.
Імяніны: 28 II, 13 III.

КІРЫЁНА (Кігуіепа) -ы, ж.
Вытворныя: Кіра, Ірына., 
Руск. Кйрйёна, укр. Кйріёна. 
[Грэч. kyria (kyreia) - пані, гаспа- 
дыня)

КІРЫЁН (Кігуіоп) -а, м. Кірыёнавіч, 
Кірыёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Курман (1552), 
Курыан (1591), Курлян (1566), Ку- 
рян (1541), Курьян (1556).
Вытворныя: Кірыёнік, Кірыёнчык. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кірынбвіч, Кірынюк, Кірыёнка, 
Кіраёнак, Кір'ёнка, Кіраёнка.
Руск. Кйрйбн, укр. Кйрідн.
[Грэч. kyrion - дзяржаўная ўлада, 
закон]
Імяніны: 24 VI, 6 IX.

КІРЫК (Kiryk) -а, м. Кірыкавіч, 
Кірыкаўна.
Вядома з XVI ст. як Кмрнк (1528). 
Вытворныя: Кіра, Кір, Кірка, 
Кірўсь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кірык, Кірыкаў, Кірыкбвіч, 
Кірычэ'нка, Кірычбнак, Кірычбк, 
Кірычўк.
It. Quirico, руск. Кйрйк, укр. Кйрйк. 
[Грэч. keryx, kerykos - вястун, вя- 
шчун]
Імяніны: 27 III, 15 VII.

КІРЫ’.Л (КігуІ) -а, м. Кірылавіч, 
Кірылаўна.
Вядома з XVI ст. як Клрнл (1582), 
Кмрнло (1567), Курмло (1539), Ку- 
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рыло (1556), Курмла (1578), Куре- 
ло (1552), Курнлец (1582).
Вытворныя: Кіры'ла, Кірылка, Кі- 
рыльчык, Кірьілушка, Кірылюк, 
Кірўха, Кірўша, Кірышка, Курыла, 
Курылка, Курыльчык, Курылюк, 
Кір'я'ш, Чуры'ла.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кірылаў, Кірылбвіч, Кіры'ліч, 
Кірылёнка, Кірылёнак, Кіры'лка, 
Кірыльчык, Кірылушкін, Кірылюк, 
Кірўхін, Кірўшын, Кірышкёвіч, 
Кіры'шчанка, Курьілаў, Курыловіч, 
Курылёнка, Курылёнак, Куры'лкін, 
Курыльчык, Курылюк, Курылбўскі. 
Англ., славац. Cyril, балг. Кйрйл, 
Кйро, Кйрчо, венг. Cirill, Kirill, ісп. 
Сігііо, іт. Cirillo, літ. Kirilas, ням. Су- 
rill(us), польск. СугуІ, руск. Кйрйлл, 
славен. СігіІ, укр. Кйрйло, франц. 
Cyrille, чэш. Cyril, Cyrill.
[Грэч. Kyrillos<kyrios - пан, ула- 
дар, гаспадар]
Імяніны: 18 I, 4,14 II, 9, 18, 21 III, 
28 IV, 4, 11 V, 9, 17 VI, 9 VII, 6 IX, 
29 X, 7 XI, 8 XII.

КІРЫЛА (Кігуіа) -ы, м. Кірылавіч, 
Кірылаўна. Ст. рэдк.
Гл. Кірыл.
Руск. Кйрйла, укр. Кйрйло.

КІРЫЯ'КІЯ (Kiryiakiya) -і, ж. I. ж.
ад і. Кір’я'к. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Кіра, КІя. 
Руск. Кйрйакйя, укр. Кйріакія.

КІРЫЯН (Кігуіап) -а, м. Кірыянавіч, 
Кірыянаўна.
Вытворныя: Кіра, Кірыянка, Кір’я'н, 
Кір’янок.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кір’я'наў, Кір’янкбў.
Руск. Кйрйан, укр. Кйріан.
[Лац. Curianus<Curius - рымскае 
радавое імя]

КІРЫЯНА (Кігуіапа) -ы, ж. I. ж. ад і.
Кірыя'н. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кіра, Кірыя'нка, Яна. 
Руск. Кйрйана, укр. Кйріана.

КІРЭЙ (Кігеі) -я, м. Кірэевіч, 
Кірэ'еўна.

Вядома з XVI ст. як Кмрёй (1540), 
Кнрнй (1556).
Вытворныя: Кірэ'йка, Кірэйчык, 
Кірэ'йша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Кірэ'й, Кірэ'еў, Кірэенка, Кірэйкаў, 
Кірэйчанка, Кірэ'йчык, Кірэйшын. 
Руск. Кйрёй, укр. Кйрёй.

КІР'ЯК (Kiryak) -а, м. Кір’я'кавіч, 
Кір’я'каўна.
Вядома з XVI ст. як Кнрьяк (1563). 
Вытворныя: Кірўк, Кірша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кір'якоў, Кір'яковіч, Кір'якёня.
Англ. Cyrias, балг. Кйряк, венг. Сі- 
rjek, ісп. Сігіасо, іт. Ciriaco, Quirico, 
літ. Kirijakas. Cirijakas, ням. Сугі- 
ak(us), Zyriak(us), польск. Cyriak, 
руск. Кйрьяк, Кйрйак, укр. Кйріак, 
франц. Cyriaque, чэш. Cyriacus.
[Грэч. kyriakos - Гасподні] 
Імяніны: 28 IV, 2 V, 7, 24 VI, 1 VII, 
6, 29 IX, 28 X.

КІФА (Kifa) -ы, м. Кіфавіч, Кіфаўна. 
Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Кнфа (1563). 
Вытворныя: Кіфка.
Руск. Кйфа, укр. Кйфа.
[Арам. kefa - скала, камень] 
Імяніны: 30 III, 8 XII.

КЛАРА (Klara) -ы, ж.
Вытворныя: Кларка, Лара, Кла- 
рўся, Кларўша.
Англ. Clara, Clare, Clarette, балг. 
Клара, венг. Klara, Klarissza, ісп. 
Clara, іт. Chiara, Clara, літ., польск., 
славен. Klara, ням. Klara, Clara, 
руск. Клара, славац. Klara, Klarisa, 
Jasna, укр. Клара, франц. Claire, 
чэш. Klara.
[Лац. Clara - ясная, чыстая, свет- 
лая]
Імяніны: 7 IV, 12,18 VIII.

КЛАРЫСА (Klarysa) -ы, ж.
Вытворныя: Клара, Лара, Ларыса. 
Венг. Klarissza, ням. Klarissa, Cla­
rissa, польск. Klarysa, славац. Kla­
risa, руск. Кларйса, укр. Кларйса. 
[Лац. Clara - ясная] 
Імяніны: 1 VII, 9 VIII.
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КЛАЎДЗІЙ (Klaudzi) -я, м. Клаў- 
дзіевіч, Клаўдзіеўна.
Вытворныя: Клаўдзік, Клаўдзю'ха, 
Клаўдзюня, Клаўдзя.
Англ. Claud, Claude, венг. Ko­
los, ісп., іт. Claudio, літ. Klaudijus, 
Klaudas, ням. Claudius, Klaudius, 
польск. Klaudiusz, руск. Клавдйй, 
славац. Klaudiius, славен. Klavdij, 
укр. Клавдій, франц. Claude, чэш. 
Klaudius.
[Лац. Claudius<claudus - кульгавы] 
Імяніны: 15 II, 26 IV, 6 VI, 8 IX.

КЛАЎДЗІМ (Klaudzim) -а, м. Клаў- 
дзімавіч, Клаўдзімаўна.
Вытворныя: Кпёдзісь.
Руск. Клавдйм, укр. Клавдйм.

КЛАЎДЗІЯ (Klaudziya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Клаўдзій.
Вытворныя: Клаудзя, Кла'ва, Клаў- 
дзюня, Клавўня, Кла'ша, Кла'ха.
Англ. Gladys. Claudia, Claudette, 
балг. Клавдйя, венг. Klaudia, Klau- 
detta, ісп., іт. Claudia, літ. КІай- 
dija, ням. Claudia, Klaudia, польск. 
Klaudia, руск. Клавдйя, Клавдя, 
славац. Klaudia, славен. Klavdija, 
укр. Клавдія, франц. Claude, чэш. 
Klaudie.
Імяніны: 20 III, 18 V, 7 VIII, 18 XI, 
24 XII.

КЛАЎДЗІЯН (Klaudziyan) -а, м. 
Клаўдзія'навіч, Клаўдзія'наўна. Ст. 
рэдк.
Гл. Клаўдзій.
Руск. Клавдйан, укр. Клавдіан.
[Лац. Claudianus - Клаўдзіеў]

КЛАЦІЛЬДА (Klatsilda) -ы, ж.
Вытворныя: Цільда, Клаця.
Англ. Clotilde, Clotilda, венг. КІо- 
tild, ісп., франц. Clotilde, іт. Clo­
tilde, Tilde, літ. Glide, ням. Klothil- 
de, польск., чэш. Klotylda, руск. 
Клотйльда, славац., славен. КІо- 
tilda, укр. Клотйльда.
[Ст.-герм. Klothilde: chlod - вядо- 
мы I hild- бітва]
Імяніны: 3 VI.

КЛЕАПАТРА (Kleopatra) -ы, ж.
Вытворныя: Клёпа, Лёра, Патра.

Англ., ісп., іт. Cleopatra, венг. 
Kleopatra, польск. Kleopatra, руск. 
Клеопатра, славац. Kleopatra, 
укр. Клеопатра, чэш. Kleopatra. 
[Грэч. Kleopatra: kleos - слава 
і pater - бацька] 
Імяніны: 19 X.

КЛЕАФАС (Kleafas) -а, м. Клеафа- 
савіч, Клеафасаўна.
Англ. Cleophas, балг. Клео, венг. 
Kleofas, ісп. Cleofas, іт. Cleofa, 
Cleofe, літ. Kleopas, ням. Kleophas, 
польск., славен. Kleofas, руск. 
Клеофас, славац., чэш. Kleofas, 
укр. Клеофас, франц. Cleopas, 
Cleophas.
[Грэч. kleo - праслаўляць] 
Імяніны: 25 IX.

КЛ ЁМЕНС (Klemens) -а, м. Клёмен- 
савіч, Клёменсаўна.
Вядома з XVII ст. як Клеменс 
(1634).
Вытворныя: Клёманс, Клёмас.
Венг. Kelemen, Kelen, літ. КІетеп- 
sas, Klementas, Klemas, ням. Cle­
mens, Klemens, польск. Klemens, 
руск. Клемёнс, славен. Klemen.
[Лац. clemens - міласэрны, літа- 
сцівы, ласкавы]
Імяніны: 23 I, 13 II, 15 III, 23 XI.

КЛЕМЯНЦІН (Klemiantsin) -а, м.
Клемянцінавіч, Клемянцінаўна.
Літ. Klementinas, польск. КІетеп- 
tyn, руск. Клементйн, славац. 
Klementin славен. Klement, укр. 
Клементйн.
Імяніны: 23 XI.

КЛЕМЯНЦІНА (Klemiantsina) -ы, 
ж. I. ж. ад і. Клемянцін.
Вытворныя: Клёма, Ціна.
Англ. Clementine, Clementina, 
балг. Клементйна, Клйментй- 
на, венг., славац., славен. КІе- 
mentina, ісп., іт. Clementina, літ. 
Klementina, КІетё, ням. Clemen­
tine, Klementine, польск. Klemen- 
tyna, руск. Клементйна, укр. 
Клементйна, франц. Clementine, 
чэш. Klementyna, Klementina.
Імяніны: 21 X, 23 XI.
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КЛІМ (Klim) -а, м. Клімавіч, Клі- 
маўна.
Вядома з XVI ст. як Клнм (1528), 
Клммко (1567), Клнш (1552), Клн- 
мец (1540).
Вытворныя: Клімка, Клімачка, Клі- 
мўсь, Клімчык, Клімаш, Клімўшка, 
Клімянбк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Клім, Клімаў, Клімбвіч, Клімёнка, 
Клімёнак, Клімёня, Клімаш, Клі- 
мёц, Клімка, Клімкб, Клімкбў, Клім- 
кін, Клімкбвіч, Клімчэ'ня, Клімчўк, 
Клімавёц.
Балг. Клйм, руск. Клйм, укр. Клйм. 
[Лац. clemens - міласэрны, літа- 
сцівы, ласкавы]
Імяніны: 4 I, 23 IV, 4 V, 17 VI, 27 VII, 
10 IX, 25 XI.

КЛІМЁНТ (Kliment) -а, м. Клімён- 
тавіч, Клімёнтаўна.
Вядома з XVI ст. як Кллмент (1528), 
Клпментнй (1588), Кллм (1528), 
Кллмко (1567), Клнмец (1540), 
Клмш (1552), Клншко (1577), Клм- 
маш (1567), Кллмята (1582).
Вытворныя: Клімўк, Клімант, 
Клімянбк, Клімянюк, Клім, Клімаш, 
Клімашбнак, Клімёц, Клімушка, 
Клімчык, Клімята, Клімяціч, Клім- 
за, Клімка, Клімкб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Клімёц, Клімўшка, Клімя'та, 
Клімкбў, Клімкін, Клімкбвіч, Клім- 
чэня, Клімчўк, Клімавёц, Кліманскі, 
Клімянбк, Клімянкбў, Клімянюк, 
Клімаў, Клімбвіч, Клімёнка, Клімё- 
нак, Клімёня, Клімаш, Клімашэ'віч, 
Клімашбнак.
Англ. Clement, балг. Клймент, 
венг. Kelemen, Кеіеп, ісп., іт. Cle­
mente, літ. Klemensas, Klementas, 
Klemas, ням. Clemens, Klemens, 
польск. Klemens, руск. Клймёнт, 
славен. КІетеп, славац., чэш. 
Klement, Kliment, укр. Клймёнт, 
франц. Cement.
[Лац. clemens - міласэрны, літа- 
сцівы, ласкавы]
Імяніны: 4, 23 I, 4 III, 22, 30 IV, 
17 VI, 27 VII, 10 IX, 25 XI.

КЛІМЁНЦІЙ (Klimentsi) -я, м. Клі- 
мёнцьевіч, Клімёнцьеўна.

Гл. Клімёнт.
Руск. Клймёнтйй, укр. Клймёнтій.

КЛОД (Klod) -а, м. Клбдавіч, 
Клбдаўна. Ст. рэдк.
Руск. Клод, укр. Клод, франц. Clau­
de.

КЛЯОНІК (Kliaonik) -а, м. Клябні- 
кавіч, Клябнікаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Клябн, Клёня, Лябн.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Клябнскі.
Руск. Клебнйк, укр. Клебнйк.
[Грэч. kleos - слава і пікё - пера- 
мога]

КЛЯОПА(КІіаора)-ы, м. Кляопавіч, 
Клябпаўна. Ст. рэдк.
Руск. Клебпа, укр. Клебпа.
[Грэч. кіеб - славіць, праслаў- 
ляць]
Імяніны: 4 I.

КОЛПАС (Kolpas) -а, м. Кблпасавіч, 
Кблпасаўна. Ст. рэдк.
Руск. Кблпос, укр. Кблпос.

КОНАН (Konan) -a, м. Кбнанавіч, 
Кбнанаўна.
Вядома з XVI ст. як Конон (1555), 
Коннк (1746), Конош (1540), Ко- 
наш (1577), Конюта (1577).
Вытворныя: Кбнанец, Кананбк, 
Кананю'к, Кананўк, Кананчўк, 
Канюшка, Канбнак, Канбнік, Ка- 
нбнчык, Кбнах, Канах, Кбнаш, 
Канбйка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кбнан, Кбнанаў, Кананбвіч, 
Кананёнка, Кананёц, Кананбк, Ка- 
нанюк, Кананўчанка, Кананчўк, 
Кбнюшка, Кбнах, Канах, Кбнахаў, 
Кбнаш, Канашэ'віч, Канашбнак, 
Канбйка, Канбнак, Канбнік, Ка- 
нбнчык, Канахбўскі.
Руск. Кбнон, укр. Кбнон.
[Грэч. Копбп - імя некалькіх пра- 
слаўленых грэкаў]
Імяніны: 5, 6 III.

KOHPAfl(Konrad)-a,м. Кбнрадавіч, 
Кбнрадаўна.
Вядома з XVI ст. як Конрад (1540).
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Англ., франц. Conrad, венг. Konrad, 
Kuno, ісп. Conrado, іт. Corrado, літ. 
Konradas, Kundrotas, ням. Konrad, 
Conrad, Kuno, Kunrad, Kunz, Kurt, 
польск., славен. Konrad, руск. 
Кбнрад, славац., чэш. Konrad, укр. 
Кбнрад.
[Ст.-герм. соп - адважны і rad - 
савет; рашэнне]
імяніны: 14,19 II, 21 IV, 1 VI, 7 VIII, 
21, 26 XI.

КОПРЫЙ (Коргу) -я, м. Кбпрыевіч, 
Кбпрыеўна. Ст. рэдк.
Балг. Копра, руск. Кбпрйй, укр. 
Кбпрій.
[Балг. Кбпре м. да Копрйна<копрй- 
на - шоўк]

КОРНУТ (Kornut) -а, м. Кбрнутавіч, 
Кбрнутаўна. Ст. рэдк.
Руск. Кбрнут, укр. Кбрнут.
[Лац. cornu - рог]

КРАНІД (Kranid) -а, м. Кранідавіч, 
Кранідаўна.
Вытворныя: Краня, Кроня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Крон, Крбнда, Кранідўк.
Руск. Кронйд, укр. Кронйд.
[Грэч. Khronides - сын Крбна 
(Зеўса)]

КРАСАРМА (Krasarma) -ы, ж. Рэдк. 
Руск. Красарма, укр. Красарма.
[Ад словазлучэння Красная Ар- 
мйя]

КРЫСКЁНТ (Kryskent) -а, м. Крыс- 
кёнтавіч, Крыскёнтаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Крыскб, Крыська, 
Крыськб, Крысан.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Крыскёвіч, Крыська, Крыськб, 
Крысанаў, Крыскавёц.
Польск. Krescencjusz, руск. Крйс- 
кёнт, славац. Krescens, Krescen- 
cius, укр. Крйскёнт.
[ГІац. Crescens<cresco - расці] 
Імяніны: 15 VI.

КРЫСКЁНЦЫЯ (Kryskentsyia) -і, 
ж. I. ж. ад і. Крыскёнт. Ст. рэдк.

Венг. Kreszcencia, ням. Crescentia, 
Kreszentia, польск. Krescencja, 
руск. Крйскёнтйя, славац. Kres- 
cenncia, укр. Крйскёнтія.
Імяніны: 15 VI.

КРЫСКЕНЦЫЯН (Kryskentsy- 
іап) -а, м. Крыскенцыя'навіч, 
Крыскенцыя'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Крйскентйан, укр. Крйскён- 
тіан.
[Лац. cresco - расці]

КРЫСПІН (Kryspin) -а, м. Крыс- 
пінавіч, Крыспінаўна.
Англ. Crispin, балг. Крйспйн, венг. 
Krispian, ісп. Crispin, Crispo, іт. 
Crispino, літ. Krispinas, ням. Cris- 
pinus, Crispin, Krispinus, Krispin, 
польск. Kryspin, руск. Крйспйн, 
Kpucn, славац. Krispin, славен. 
Krispin, укр. Крйспін, Kpucn, франц. 
Crispin, Сгёріп, чэш. Kryspin.
[Лац. crispus - кучаравы] 
Імяніны: 25 X.

КРЫСПІНА (Kryspina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Крыспін.
Англ., ісп., іт., ням. Crispina, польск. 
Kryspina, славен. Krispina.
Імяніны: 25 X.

КРЫСЦІН (Krystsin) -а, м. Крыс- 
цінавіч, Крысцінаўна.
Вытворныя: Крыстўсь, Крысь, 
Крысік.
Балг. Кр-ьстйн, літ. Kristinas, 
польск. Krystyn, руск. Крйстйн. 
[Лац. Christus]
Імяніны: 26 VII, 12X1,4X11.

КРЫШТОФ (Kryshtof) -а, м. Крыш- 
тбфавіч, Крыштбфаўна.
Вядома з XVI ст. як Крнштоф 
(1528), Крмштоп (1614).
Вытворныя: Крыштбфік, Крыш- 
тбфчык, Кры'сік, Крысь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Крыштафбвіч, Крыштбфік, 
Крыштоп, Крыштбпаў, Крышта- 
пбвіч, Крыштбпенка.
Англ. Christopher, балг. Хрйсто, 
КІцо, Нчо, Хйчо, Хйно, Хйнко, 
Хйто, Хйндо, венг. Kristof, ісп. 
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Cristobal, Cristoval, іт. Cristofo­
ro, літ. Kristupas, Kristupas. Kris- 
toforas, Kriscius, ням. Christoph, 
Christof, польск. Krzysztof, руск. 
Хрйстофбр, славац., славен. 
Kristof, укр. Хрйстофбр, франц. 
Christophe, чэш. Krystof, Christof. 
[Грэч. christophoros - які нарадзіў 
Хрыста]
Імяніны: 2 III, 14 IV, 25 VII, 31 X.

КСАВЁР (Ksaver) -а. м. Ксавёравіч, 
Ксавёраўна.
Вытворныя: Сава.
Англ., франц. Xavier, венг., сла- 
вац. Xaver, ісп. Javier, Xavier, іт. 
Saverio, літ. Ksaveras, ням. Xaver, 
Xaverius, польск. Ksawery, руск. 
Ксавёрйй, славен. Ksaver, Ksave- 
rij, укр. Ксавёрій, чэш. Xaver, Xa­
verius.
[Ісп. Xever - ад баск. etchaberri- 
новьі дом]
Імяніны: 31 I, 3 XI.

КСАВЁРА (Ksavera) -ы, ж. I. ж. ад і.
Ксавёр.
Вытворныя: Сара, Вёра.
Англ. Xaviera, венг. Xaveria, іт. Sa- 
veria, літ. Ksaverija, Ksavera, ням 
Xaveria, польск. Ksawera, славен. 
Ksaverija, чэш. Xaverie.
Імяніны: 3 XI.

КСАВЁРЫЙ (Ksavery) -я, м. Кса- 
вёр'евіч, Ксавёр'еўна.
Гл. Ксавёр.
Руск. Ксавёрйй, укр. Ксавёрій.

КСАНФ (Ksanf) -а, м. Ксанфавіч, 
Ксанфаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ксанф, укр. Ксанф.
[Грэч. xanthos- рыжы, залацісты, 
светлавалосы]

КСАНФІЙ (Ksanfi) -я, м. Ксанфіевіч, 
Ксанфіеўна.
Гл. Ксанф.
Руск. Ксанфйй, укр. Ксанфій.
[Грэч. xanthos - рыжы, залацісты, 
светлавалосы)

КСАНФІПА (Ksanfipa) -ы, ж. Ст. 
рэдк.

Руск. Ксанфйппа, укр. Ксанфіпа, 
Ксантйпа.
[Грэч. Xanthippe<xanthos - залаці- 
сты, рыжы і hippos - конь]

КСЕНАДОХ (Ksenadokh) -а, м.
Ксенадбхавіч, Ксенадбхаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Ксенодбх, укр. Ксенодбх.

КСЕНАФОБІЯ (Ksenafobiya) -і, ж.
Ст. рэдк.
Руск. Ксенофббйя, укр. Ксено- 
фббія.

КСЕНАФОНТ (Ksenafont) -а, м.
Ксенафбнтавіч, Ксенафбнтаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Шаліфон, Ксёна, Сё- 
на, Сёня, Фбнат.
Польск. Ksenofont, руск. Ксено- 
фбнт, укр. Ксенофбнт.
[Грэч. xenophon, xenophontos<xe- 
nos - чужы і phone - голас] 
Імяніны: 26 I, 28 VI.

КСЁНІЯ (Kseniya) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Аксмня (1578), 
Ксенмя (1746), Оксмня (1565), 
Окспнья (1577), Окснмка (1577), 
Аксюта (1746), Оксюта (1567), Ок- 
сюха(1541).
Вытворныя: Аксіня, Сёня, Ксюша, 
Ксюня, Ксю'ра, Ксюта, Аксінька, 
Аксюта, Ася.
Англ., ісп., ням. Xenia, балг. Ксе- 
нйя, венг., славац. Хёпіа, польск. 
Ksenia, руск. Ксёнйя, укр. Оксана, 
Ксёнія, чэш. Хепіе.
[Грэч. хепіа - гасціннасць] 
Імяніны: 24 I, 16 IV.

КСІНОН (Ksinon) -а, м. Ксінбнавіч, 
Ксінонаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ксйнбн, укр. Ксйнбн.

КУАРТ (Kuart) -a, м. Куартавіч, 
Куартаўна. Ст. рэдк.
Руск. Куарт, укр. Куарт.
[Лац. quartus - чацвёрты]

КУБІНА (Kubina) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Кубйна, укр. Кубйна.
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КУВЎКЛІЙ (Kuvukli) -я, м. Кувўк- 
ліевіч, Кувўкліеўна. Рэдк.
Руск. Кувўклйй, укр. Кувўклій.

КУЗЬМА (Kuzma) -ы, м. Кузьміч, 
Кузьмінічна.
Вядома з XVI ст. як Козьма (1690), 
Кузьма (1528), Кузма (1528), Ку- 
земка (1540), Кузя (1556), Кузп 
(1539), Кузюта (1567).
Вытворныя: Кузьмянбк, Кузьмя- 
нёц, Кузьмёнь, Кузьмік, Кузьмўк, 
Кузьмюк, Кузёмчык, Кўзя, Кузюк, 
Кузю'ра, Кузю'рка, Кузўра, Кузюта, 
Кузькб, Кузёй.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Кузьма, Кузьмін, Кузьміч, 
Кузьмічбў, Кузьмічбнак, Кузьмёнка, 
Кузьмёнкаў, Кузьмянок, Кузьмян- 
кбў, Кузьмянцбў, Кузьмёнь, Кузь- 
мік, Кузьмўк, Кузьмюк, Кузёмчык, 
Кузёмчыкаў, Кўзя, Кўзеў, Кўзін, 
Кўзіч, Кузю'к, Кузюкбвіч, Кузю'ра, 
Кузюркін, Кузўра, Кузюта, Кузькб, 
Кўзькін.Кузёй.Кузьмініцкі.Кузьмін- 
скі, Кузьміцкі.
Англ. Cosmo, балг. Козман, Козма, 
Кузма, Кузо, Куза, венг., славен. 
Kozma, ісп. Cosme, іт. Cosma, Co­
simo, літ., славац. Kozmas, ням. 
Kosmas, польск. Kosma, Kuzma, 
руск. Кузьма, Косма, укр. Кузьма, 
франц. Come, Cosme, чэш. Kos­
ma, Kosmas.
[Грэч. Kosma<kosmos - мір, пара- 
дак, сусвет]
Імяніны: 2 I, 18 II, 18 IV, 1, 29 VII, 
3 VIII, 12, 14, 17Х, 1 XI.

КЎКША (Kuksha) -ы, м. Кўкшыч, 
Кўкшычна. Ст.-руск. рэдк.
Утвораны , лрозвішчы ад гэтага 
імя: Кукшынаў, Кукшўн.
Руск. Кўкша, укр. Кўкша.
[Ст.-руск. кўкша - назва птушкі 
атрада вераб’іных]

КУНЯГЎНДА (Kuniahunda) -ы, ж.
Вытворныя: Кўнда, Кўндзя, Кбнда. 
Англ. Cunegond, венг. Kunigunda, 
Kinda, Gunda, ісп. Cunegunda, іт. 
Cunegonda, літ., славац. Kunigun­
da, ням. Kunigunde, Kunigundis, 
Kynda, польск. Kunegunda, Kin- 

ga, руск. Кунегўнда, славен. Ku­
negunda, укр. Кунігўнда, франц. 
Cunegonde, чэш. Kunhuta.
[Ст.-герм. kuhn - дастойны, варты 
і gund - бітва] 
Імяніны: 3 III, 24 VII.

КУПРЫЯН (Kupryian) -а, м. Купрыя'- 
навіч, Купрыя'наўна.
Вядома з XVI ст. як Купрнян (1567), 
Купрей (1578), Купра (1540), Кул- 
раш (1556), Куц (1556), Цнпрнан 
(1693), Кнпрман (1679), Цыпрыян 
(1665).
Вытворныя: Купрыя'нец, Купрыя'н- 
чык, Купрыяню'к, Кўпрык, Купрэй- 
чык, Купрэй, Купрўсь, Купрўша, 
Купрышка, Купрэ'шка, Цупрўк, 
Цупрыян.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Купрыя'н, Купрыя'наў, 
Купрыянбвіч, Купрыянёц, Куп- 
рыянчык, Купрыянюк, Купрын, 
Купрэ'віч, Кўпрык, Купрэй, Куп- 
рэ'еў, Купрыёнка, Купрэ'йчык, 
Купрацэ'віч, Кўпрусь, Кўпрушын, 
Купрышчанка, Купрэшчанка.
Англ., польск. Cyprian, балг. Кйпрй- 
ан, Кйпрйян, Кйпро, венг. Ciprian, 
ісп., іт. Cipriano, літ. Kiprijonas, 
Kipras, ням. Cyprian, Ciprian us, 
Zyprian, Zyprianus, руск. Купрйян, 
Купрйан, славен. Ciprijan, укр. 
Купріян, Купер'ян, Кўпрій, франц. 
Cyprien, чэш., славац. Cyprian.
[Грэч. Kyprianos<kyprios - кіпрскі, 
жыхар Кіпра]
Імяніны: 10 III, 10, 27 V, 17, 31 VIII, 
16 IX, 2 X.

КУТОНІЙ (Kutoni) -я, м. Кутбніевіч, 
Кутбніеўна. Ст. рэдк.
Руск. Кутбнйй, укр. Кутбній.
[Грэч. kouphon - лёгка ўзброены 
воін]

КЎФІЙ (Kufi) -я, м. Кўфіевіч, Кўфіеў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Кўфйй, укр. Кўфій.
[Грэч. kouphos - лёгка ўзброены, 
рухомы]
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ЛААДЗІКІЙ (Laadziki) -я, м. Лаа- 
дзікіевіч, Лаадзікіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Лаадзіня, Лада, 
Ладзя.
Руск. Лаодйкйй, укр. Лаодйкій.
[Грэч. laos - народ, dikazo - су- 
дзіць]

ЛАВАН (Lavan) -a, м. Лаванавіч, 
Лаванауна. Ст. рэдк.
Англ. Laban, руск. Лаван, укр. 
Лаван.
[Ст.-яўр. laban - белы]

ЛАВЕР (Laver) -а, м. Лаверавіч, 
Лаверауна. Ст. рэдк.
Руск. Лавер, укр. Лавер.

ЛАВІНІЯ (Laviniya) -і, ж.
Англ. Lavinia, Lavina, балг. Лавй- 
нйя, Лавйна, венг., ісп., іт., ням. 
Lavinia, польск. Lawinia, руск. 
Лавйнйя, славен. Lavinija, укр. 
Лавінія, франц. Lavinie.
[Лац. Lavinia - імя дачкі цара Ла- 
ціна]
Імяніны: 14 IV.

ЛАГАФЁТ (Lahafet) -а, м. Лага- 
фётавіч, Лагафётаўна. Рэдк.
Руск. Логофёт, укр. Логофёт.

ЛАДА (Lada) -ы, ж. Ст.-руск.
Вытворныя: Ладанька, Ладўнька, 
Ладўся, Ладачка, Ладўська, Ладў- 
сечка.
Балг. Лада, Ладка, руск. Лада, 
укр. Лада.
[Ст.-руск. лада - любая, мілая]

ЛАДЗІМІР (Ladzimir) -а, м. Ладзі- 
міравіч, Ладзіміраўна. Слав.
Вытворныя: Ладзя, Ладзік, Дзіма, 
Дзімір.
Руск. Ладймйр, укр. Ладймйр.
[Ад асноў са значэннем лад і мір] 
Імяніны: 21 III.

ЛАДЗІМІРА (Ladzimira) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Ладзімір. Слав.
Руск. Ладймйра, укр. Ладймйра.

ЛАДЗІСЛАВА (Ladzislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Ладзіслаў. Слав. 
Вытворныя: Ладзя, Слава.
Руск. Ладйслава, укр. Ладйслава, 
чэш. Ladislava.

ЛАДЗІСЛАЎ (Ladzislau) -ва, м. 
Ладзіслававіч, Ладзіславаўна. 
Слав.
Вытворныя: Ладзя, Ладўся, Сла- 
ва, Ладзік, Ладзічак.
Англ., франц. Ladisla(u)s, балг. 
Ладйслав, венг. Laszko, ісп., іт. 
Ladislao, ням. Ladislaus, руск. 
Ладйслав, славац. Ladislav, сла- 
вен. Ladislav, Lasko, Lado, укр. 
Ладйслав, чэш. Ladislav.
[Ад асноў са значэннем лад, лад- 
ны і слава]
Імяніны: 21 III.

ЛАЗАР (Lazar) -а, м. Лазаравіч, 
Лазараўна.
Вядома з XVI ст. як Лазарь (1597), 
Лазар (1528), Лазко (1599), Лажко 
(1566).
Вытворныя: Лазарчык, Лазарка, 
Лазарўк, Лазарчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лазар, Лазараў, Лазарэвіч, 
Лазарэнка, Лазарбнак, Лазарчык, 
Лазаркбў, Лазарўк, Лазарчўк.
Англ. Lazarus, балг. Лазар, Лазар- 
ко, Лазарчо, Лазо, Лало, Лальо, 
Лако, венг. Lazar, Lazo, ісп. Laza­
ro, It. Lazzaro, літ. Lozorius, ням. 
Lazarus, Lazar, польск. Lazarz, 
руск. Лазарь, славац. Lazar, сла- 
вен. Lazar, Laza, укр. Лазар, чэш. 
Lazar, франц. Lazare.
[Ст.-яўр. імя 'El'azar- Бог памог] 
Імяніны: 8, 28 III, 23 IV, 15 VI, 
17 VII, 17 X, 7, 17X1.

ЛАІДА (Laida) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Лбйда.

ЛАІНА (Laina) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Лайна, укр. Ла'іна.

ЛАІСА (Laisa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Лайса, укр. ЛаІса.
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ЛАЛІЯН (Laliyan) -а, м. Лалія'навіч, 
Лалія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Лолйан, укр. Лоліан.

ЛАМПАД (Lampad) -а, м. Лампа- 
давіч, Лампадаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Падзя, Ламад.
Руск. Лампад, укр. Лампад.
[Грэч. lampados, lampas - лампа- 
да, факел]

ЛАНГІНА (Lanhina) -ы, ж. I. ж. ад і.
Лбнгін.
Вытворныя: Лана, Лага, іна, Пна.
Польск. Longina, руск. Лонгйна, 
укр. Лонгйна.
Імяніны: 15 III.

ЛАНДЗІНА (Landzina) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Ландйна, укр. Ландйна.

ЛАРГІЙ (Larhi) -я, м. Ларгіевіч, 
Ларгіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Лара, Ларга.
Руск. Ларгйй, укр. Ларгій.
[Лац. largus - шчодры, багаты)

ЛАРЬІСА (Larysa) :ы, ж.
Вытворныя: Ларыска, Лара, Лора, 
Ларка, Лбрка, Ларачка, Лбрачка, 
Ларўня, Ларўся, Ларўська, Ля'- 
ля, Ля'лька, Ля'лечка, Лялюня, 
Лялю'ся, Лялю'ська.
Балг. Ларйса, Ларйска, польск. 
Larysa, руск. Ларйса, славац., 
чэш. Larisa, укр. Ларйса.
[Грэч. laros - чайка]
Імяніны: 26 II, 5 IX.

ЛАЎРА (Laura) -ы, ж.
Вытворныя: Лара, Ларка, Лаўрка.
Англ., венг., ісп., іт., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Laura, балг. 
Лаура, ням. Laura, Laure, руск. 
Лаўра, укр. Лаўра, франц. Laure. 
[Лац. laurus - лаўровае дрэва] 
Імяніны: 17 VI.

ЛАЎР (Laur) -а, м. Лаўравіч, Лаў- 
раўна.
Вядома з XVI ст. як Лавр (1577), 
Лаврушко (1567), Лаврыш (1567).
Вытворныя: Лаўрўк, Лаўрусь, 
Лаўрўсік, Лаўрўшка, Лаўрўшчык, 

Лаўрашўк, Лаўрысюк, Лавбранка, 
Лавбрчык, Ваўрўк, Ваўрўх, Ваў- 
рышук, Лаўрык, Лаўрўня, Лара.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лаўрбў, Лаўрбвіч, Лаўрыёня, 
Лаўрўк, Лаўрукбвіч, Лаўрусёнка, 
Лаўрўсік, Лаўрушкбў, Лаўрўшкін, 
Лаўрўшчык, Лаўрык, Лаўрашўк, 
Лаўрысюк, Лаворанка, Лавбрчык, 
Ваўрўк, Ваўрўх, Ваўрышчўк, Лаў- 
рэ'цкі.
Ісп. Lauro, літ. Lauras, польск. Laur, 
руск. Лавр, славац. Laurus, укр. 
Лавр, франц. Laur.
[Лац. laurus - лаўровае дрэва, 
лаўровы вянок; перан. перамога, 
урачыстасць]
Імяніны: 18 VIII.

ЛАЎРА (Laura) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Лаўр.
Англ., венг., ісп., іт., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Laura, балг. 
Лаура, ням. Laura, Laure, руск. 
Лавра, укр. Лавра, франц. Laure.

ЛАЎРЫН (Lauryn) -а, м. Лаўры- 
навіч, Лаўрынаўна.
Вядома з XV ст. як Лаврентнй 
(1676), Лаврента (1671), Лаврен- 
тей (1485), Лаврен (1541), Лаврнн 
(1528), Лаврын (1558), Ляврнн 
(1540), Ваврын (1567), Ваврннец 
(1657), Ваврынец (1683), Вав- 
ренец (1659), Лаврннец (1558), 
Лавренец (1560), Лоренц (1556), 
Лерынц (1556), Лаврнш (1590), 
Лаврыш (1577).
Вытворныя: Лаўрэ'нцік, Лаўран- 
цюк, Лаўрэн, Лаўранбк, Лаўранчўк, 
Лаўры'н, Лаўрынюк, Ваўрын, Ваў- 
рынюк, Ваўранюк, Лаўрўсь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Лаўрэнцеў, Лаўрэнцік, Лаўранцюк, 
Лаўрэ'наў, Лаўранбвіч, Лаўранкбў, 
Л аўранчўк, Л аўрынбў, Л аўрынбвіч, 
Лаўрынёнак, Лаўрынюк, Ваўры- 
нбвіч, Ваўрынюк.
Англ. Lawrence, Laurance, Larran- 
се, балг. Лаврентй, Лаврентйй, 
Лаврен, венг. Lorinc, ісп. Lorenzo, 
іт. Lorenzo, Renzo, Rienzo, літ. Lau- 
rantas, Laurecijus, ням. Laurentius, 
Laurenz, Lorenz, польск. Lauren- 
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ЛАЎРЭНЦІЙ

cjusz, Laurenty, руск. Лаврёнтйй, 
славац. Laurenc, Laurus, Vavrinec, 
славен. Lavrencij, Lovrenc, Lovro, 
укр. Лаврёнтій, Лаврін, франц. 
Laurent, чэш. Laurenc, Lorenc, 
Laurentyn, Laurentin, Vavrinec.
[Лац. laurens - жыхар г. Лаўрэнт] 
Імяніны: 29 I, 16 III, 10, 28 VII, 
28 IX.

ЛАЎРЭНЦІЙ (Laurents!) -я, м. Лаў- 
рэ'нцьевіч, Лаўрэнцьеўна.
Гл. Лаўры’н.
Руск. Лаврёнтйй, укр. Лаврёнтій.

ЛАФІДОР (Lafidor) -а, м. Лафідб- 
равіч, Лафідбраўна. Ст. рэдк.
Руск. Лафйдбр, укр. Лафйдбр.

ЛАХІС (Lakhis) -а, м. Лахісавіч, 
Лахісаўна. Ст. рэдк.
Руск. Лахйс, укр. Лахйс.

ЛЕАКАДЗІЯ (Leakadziya) -і, ж.
Вытворныя: Лёня, Ліка, Лёка, 
Кадзя, Лёдзя.
Англ., ісп., іт. Leocadia, венг., сла- 
вац. Leokadia, літ., славен. Leo- 
kadija, ням. Leocadia, Leokadia, 
польск. Leokadia, руск. Леокадйя, 
укр. Леокадія, франц. Ldocadie.
[Грэч. laos (Idos) - люд і kedos 
(kados) - клопат] 
Імяніны: 9 XII.

ЛЕАКРЫЦІЯ (Leakrytsiya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Польск. Leokrycja, руск. Леокрй- 
тйя, укр. Леокрйція.
[Грэч. laos (Idos) - люд і knsis- 
сад]
Імяніны: 15 III.

ЛЕАЛЬГІНА (Lealhina) -ы, ж.
Вытворныя: Лёна, Аля, іна.
Руск. Леольгйна, укр. Леольгйна.

ЛЕАНАРД (Leanard) -а, м. Леанар- 
давіч, Леанардаўна.
Вядома з XVI ст. як Ленарт (1528), 
Леонард (1679), Ленарть (1567).
Вытворныя: Ленар, Лёня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Леанард, Ленартбвіч.

Англ. Leonard, Leonerd, Lennard, 
балг. Леонардо, венг. Lenard, 
Leonard, ісп., іт. Leonardo, літ. Leo- 
nardas, ням. Leonhard, польск., 
славац., чэш. Leonard, руск. 
Леонард, славен. Lenart, укр. 
Леонард, франц. Leonard.
[Ст.-герм. Іео - леў і hard - адваж- 
ны, смелы]
Імяніны: 30 III, 6, 26 XI.

ЛЕАНАРДА (Leanarda) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Леанард.
Англ. Lenice, Leonarda, венг., ісп., 
іт., літ., польск. Leonarda, ням. 
Leonharda, руск. Леонарда, сла- 
вен. Lenarda, укр. Леонарда. 
Імяніны: 30 III, 6, 26 XI.

ЛЕАНІД (Leanid) -а, м. Леанідавіч, 
Леанідаўна.
Вядома з XVI ст. як Ленмд (1528). 
Вытворныя: Лёня, Лёнька, Лянь- 
кб, Лёнец, Лянёй, Лёша, Лёха, 
Лёдзя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Лянёвіч, Лёнька, Лянькб, Лянькбў, 
Лянкёвіч, Лёнец, Лянцэвіч, Лянёеў, 
Ленкавёц, Лянёўскі.
Англ., літ. Leonidas, балг. Леонйд, 
венг. Leonidasz, ісп. Leonidas, Leo­
nides, іт. Leonida, Leonide, ням. Leo­
nid, Leonidas, Leonides, польск. 
Leonid, руск. Леонйд, славац. Leo­
nid, Leonidas, славен., чэш. Leo­
nid, укр. Леонід, франц. Ldonidas, 
Ldonide, Leonid.
[Грэч. Іебп - леў і eidos - від] 
Імяніны: 5, 10 III, 16 IV, 5 VI, 8 VIII.

ЛЕАНІДА (Leanida) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Леанід.
Вытворныя: Лёня, Лёна, Лёда, 
Ніда, Іда.
Балг. Леонйда, літ. Leonide, польск., 
славен. Leonida, руск. Леонйда, 
укр. Леоніда.
Імяніны: 15 VI, 12 VIII.

ЛЕАНІЛА (Leanila) -ы, ж.
Вытворныя: Лёна, Лёла, Ніла. 
Руск. Леонйлла, укр. Леоніла. 
[Лац. Іео - ільвіца] 
Імяніны: 16 1.
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ЛІБЕРАТА

ЛЕАНІНА (Leanina) -ы, ж.
Вытворныя: Лёна, Ніна, Леанінка, 
іна.
Руск. Леонйна, укр. Леоніна. 
Імяніны: 9 IV, 13 IX.

Л ЕАНОР (Leaner) -а, м. Леанбравіч, 
Леанбраўна.
Руск. Леонбр, укр. Леонбр.

ЛЕАНЦІН (Leantsin) -а, м. Леан- 
цінавіч, Леанцінаўна.
Вытворныя: Лёня, Лёня.
Балг. Леонтй, Леонтйй, польск. 
Leontyn, руск. Леонтйн, славац. 
Leontin, укр. Леонтйн, чэш. Leon- 
tin, Leontyn.
[Грэч. Іебп - леў]
Імяніны: 19 VI.

ЛЕАНЦІНА (Leantsina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Леанцін. Рэдк.
Вытворныя: Леанцінка, Леана, 
Леанка, Леаначка, Лёна, Ціна, 
Іна.
Венг., ісп., іт., славац. Leontina, 
польск. Leontyna, руск. Леонтйна, 
укр. Леонтйна, чэш. Leontyna, 
Leontina.
Імяніны: 22 III.

ЛЕАПОЛЬД (Leapold) -а, м. Леа- 
пбльдавіч, Леапбльдаўна.
Вытворныя: Пбльдзік, Пбльдзя, 
Лёпа.
Англ., ням., франц., чэш. Leopold, 
венг. Lipot, Leopold, ісп. Leopoldo, 
іт. Leopoldo, Poldo, літ. Leopoldas, 
руск. Леопбльд, славац. Leopold, 
Leo, славен. Leopold, Polde, укр. 
Леопбльд.
[Ст.-герм. Leopold: Hut - народ 
i pold - смелы] 
Імяніны: 15 XI.

ЛЁВІЯ (Leviya) -I, ж.
Руск. Лёвйя, укр. Лёвія.

ЛЕНІН (Lenin) -а, м. Ленінавіч, Лені- 
наўна. Нов.
Руск. Ленйн, укр. Ленін.
[Ад прозвішча В. Н. Лёнйн]

ЛЕНІНА (Lenina) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Ленін. Нов.

Вытворныя: Лёна, Лёнка, Ніна, 
іна.
Руск. Ленйна, укр. Леніна.

ЛЕНІЯНА (Leniyana) -ы, ж.
Руск. Ленйана, укр. Леніана.

ЛЕЎ (Leu) Льва, м. Львбвіч, 
Львбўна.
Вядома з XV ст. як Лев (1401), 
Левко (1528).
Вытворныя: Ляўкб, Лёўка, Леў- 
чанбк, Лёўчык, Ляўчы'к, Лёўка.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Львоў, Львянкбў, Ляўкб, 
Ляўкбў, Лёўкін, Лёўкін, Ляўкбвіч, 
Ляўкёвіч, Лёўчанка, Лёўчынка, 
Ляўчбнак, Леўчанбк, Ляўчэня, Лёў- 
чык, Ляўчўк, Леўкавёц.
Балг. Лее, польск. Lew, руск. Лее, 
славац , славен. Lev. укр. Лее.
[Грэч. Іебп - леў]
Імяніны: 11 V.

ЛЁЎКІЙ (Leuki) -я, м. Лёўкіевіч, 
Лёўкіеўна.
Вытворныя: Лёўка, Лёва.
Руск. Лёекйй, укр. Лёекій.
[Грэч. leukos- белы, светлы, ясны]
Імяніны: 7 IV, 20 VI, 17 VIII, 14X11.

ЛЁЯ (Leya) -і, ж.
Вытворныя: Лёйка.
Англ. Leah, венг., ням., польск., 
славац., славен. Lea, балг. Лйя, 
Лея, ісп. Lia, іт., чэш. Lea, Lia, руск. 
Лёя, укр. Лёя, франц. Lia, Lea. 
[Ст.-яўр. імя Le'a<lea - антылопа] 
Імяніны: 22 IV.

ЛІБЕРАТ (Liberal) -а, м. Лібера- 
тавіч, Лібератаўна.
Вытворныя: Ліба, Берат.
Венг. Liberatusz, польск. Libe­
ral, Libert, руск. Лйберат, укр. 
Лйберат.
[Лац. liberates - вызвалены] 
Імяніны: 17 VIII, 23 IX.

ЛІБЕРАТА (Liberate) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Ліберат. Ст. рэдк.
Польск. Liberata, руск. Лйберата, 
укр. Лйберата.
Імяніны: 17 VIII, 23 IX.
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ЛІВАН

ЛІВАН (Livan) -а, м. Ліванавіч, 
Ліванаўна. Ст. рэдк.
Руск. Лйван, укр. Лйван.
[Грэч. Libanos - Ліван (горны лан- 
цуг у Сірыі) ці libanos - ладан] 
Імяніны: 14 XII.

ЛІВАНІЙ (Livani) -я, м. Ліваньевіч, 
Ліваньеўна. Ст. рэдк.
Гл. Ліван.
Руск. Лйванйй, укр. Лйваній.

Л1ВЁРЫЙ(Ыуегу)-я, м. Лівёрыевіч, 
Лівёрыеўна.
Вытворныя: Ліва, Вёра, Лівёра.
Венг. Liberiusz, польск. Liberiusz, 
руск. Лйвёрйй, славац. Liberius, 
укр. Лйвёрій.
[Лац. liber - вольны, свабодны, 
незалежны]
Імяніны: 27 IV.

ЛІВІЙ (Livi) -я, м. Лівіевіч, Ліві- 
еўна.
Вытворныя: Ліва.
Англ. Livy, венг. Liviusz, ісп., іт. 
Livio, літ. Livijus, ням., славац., 
чэш. Livius, польск. Liwiusz, руск. 
Лйвйй, славен. Livij, укр. Лйвій, 
франц. Live.
[Лац. Livius<liveo - быць сінявата- 
чорным]
Імяніны: 23 IX.

ЛІВІЯ -і, ж. I. ж. ад і. Лівій.
Англ., венг., ісп., іт., ням., славац. 
Livia, літ., славен. Livija, польск. 
Liwia, руск. Лйвйя, укр. Лйвія, 
франц., чэш. Livie.
Імяніны: 14 VII.

ЛІГІЯ (Lihiya) -і, ж.
Руск. Лйгйя, укр. Лігія.

ЛІДЗІЯ (Lidziya) -і, ж.
Вытворныя: Ліда, Лідўся, Лідўня, 
Лідўха, Лідка, Ліка.
Англ., ням., славац. Lydia, балг. 
Лйдйя, Лйдка, Лйда, венг., ісп. Li­
dia, іт. Lidia, Lydia, літ. Lidija, Lida, 
польск. Lidia, руск. Лйдйя, славен. 
Lidija, Lidka, укр. Лідія, франц. Ly- 
die, чэш. Lydie.

[Грэч. Lydia - Лідзія (вобласць 
у Малой Азіі)]
Імяніны: 27 III, 3 VIII.

ЛІЗАВЁТА (Lizaveta) -ы, ж.
Вытворныя: ЛІза, Вёта, Лісавёта, 
Лісавётка.
Англ. Elizabeth, Lisbeth, Liza- 
beth, балг. Елйсавета, Савета, 
Вета, Елй, Лйска, Елйзабета, 
венг. Erzsdbet, ісп. Isabel, іт. Eli­
sabetta, літ. Elzbieta, Elzbieta, 
Alzbieta, Alzbieta, ням. Elisabeth, 
польск. Elzbieta, руск. Альжбёта, 
Елйзаеёта, славац. Alzbeta, Jela, 
славен. Elizabeta, Betka, Spefa, 
Liza, укр. Влізаеёта, Лйсаеёта, 
франц. Elisabeth, Isabelle, чэш. 
Alzbeta.
[Ст.-яўр. ёі-i-seba - Бог мой - 
клятва]
Імяніны: 18 VI, 4, 8 VII, 14 IX, 21 X, 
19 XI.

ЛІКАРЫЁН (Likaryion) -а, м. Ліка- 
рыёнавіч, Лікарыёнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Лікар, Ліка.
Руск. Лйкарйбн, укр. Лйкарібн.
[Грэч. lykos - воўк]

ЛІЛІЯ (Liliya) -і, ж.
Вытворныя: Ліля, Лілюня, Лілюся, 
Лілю'нчык, Лілюша.
Англ. Lily, балг. Лйлйя, Лйла, Лйл- 
ка, Лйлй, венг. Lili, іт. Lilia, ням. Lil, 
Lill, Lili, Lilli, Lilly, польск. Lilia, руск. 
Лйлйя, славен. Lilja, укр. Лілія.
[Лац. ПІійт - лілія]
Імяніны: 14 II, 30 IV, 27 VII, 4 IX, 
19X1.

ЛІЛІЯНА (Liliyana) -ы, ж.
Вытворныя: Ліля, Лілія'нка, Ліна, 
Лінўся, Лінўха, Яна, Лія'на.
Англ. Lillian, Lilian, Lilyan, Lily, Li­
liane, балг. Лйляна, Лйла, Лйлка, 
Лйлй, венг. Liliana, Lili, ісп., сла- 
вац., чэш. Liliana, іт. Lilia, Lilia­
na, літ. Lilijana, ням. Lili, Lilli, Lilly, 
польск. Liliana, руск. Лйлйана, 
славен. Liljana, Lilja, укр. Ліліана. 
[Лац. Іііійт - лілія]
Імяніны: 14 II, 30 IV, 27 VII, 4 IX, 
19X1.
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ЛІМНЁЙ (Limnei) -я, м. Лімнёевіч, 
Лімнёеўна. Рэдк.
Вытворныя: Ліма.
Англ. Lynus, руск. Лймнёй, укр. 
Лймнёй.
[Грэч. Іітпё- возера, балота]

ЛІМНІЙ (Limni) -я, м. Лімніевіч, 
Лімніеўна.
Гл. Лімнёй.
Руск. Лймнйй, укр. Лймній.

ЛІН (Lin) -а, м. Лінавіч, Лінаўна. 
Вытворныя: Лінбк, Лінкўн, Ліннік. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лінбў, Лінаў, Лінін, Лінёвіч, 
Лініч, Лінкін, Лінкёвіч, Лінкўн, 
Ліннік, Лінбўскі.
Англ., венг., ням., чэш. Linus, ісп., 
іт. Lino, літ. Linas, польск., славен., 
франц. Lin, руск. Лйн, укр. Лйн. 
[Грэч. linos - журботная песня] 
Імяніны: 4 I, 11 III, 5 XI.

ЛІНА (Lina) -ы, ж. I. ж. ад і. Лін. 
Вытворныя: Лінка, Лінўлька. 
Балг. Лйна, руск. Лйна, укр. Лйна.

ЛІРА (Lira) -ы, ж.
Вытворныя: Лірка, Лірўся.
Руск. Лйра, укр. Лйра.
[Ужыванне агульнага назоўніка 
ліра ў якасці асабовага імя]

ЛІСІМАХ (Lisimakh) -а, м. Лісіма- 
хавіч, Лісімахаўна.
Вытворныя: Лісім, Лісімчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лісімёнка, Лісімўк, Лісімчык, 
Лісімчўк.
Руск. Лйсймах, укр. Лйсймах.
[Грэч. lysis - спыненне і mache- 
бой]

ЛІЯ (Liya) -і, ж.
Вытворныя: Лійка, Ліля.
Англ. Leah, балг. Лйя, Лея, венг., 
ням., польск., славац., славен. Lea, 
ісп. Lia, іт., чэш. Lea, Lia, руск. Лйя, 
укр. Лёя, Лія, франц: Lia, 1_ёа. 
[Ст.-яўр. імя Le'a<lea - антылопа]

ЛІЯНА (Liyana) -ы, ж.
Вытворныя: Лія'нка, Ліна, Лінўся, 
Ля'на, Яна.

Балг. Лйяна, руск. Лйана, укр. 
Ліана.

ЛІЯНІНА (Liyanina) -ы, ж.
Руск. Лйанйна, укр. Ліаніна.

ЛОГВІН (Lohvin) -а, м. Логвінавіч, 
Лбгвінаўна.
Вядома з XVI ст. як Логвмн (1555), 
Лонгмн (1772).
Вытворныя: Логін, Лбна, Лбга.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Логвін, Лбгвінаў, Лбгін, Лбгінаў.
Англ., славен., франц. Longin, 
венг. Longinusz, ісп., іт. Longino, 
літ. Lionginas, Longinas, ням., 
чэш. Longinus, польск. Longin, 
Longinus, руск. Лбнгйн, Лбггйн, 
Лбгвйн, укр. Лбгвйн.
[Лац. longus - доўгі]
Імяніны: 10 II, 24 IV, 3 VII, 28 VIII, 
16 X, 7 XI.

ЛОЛА (Lola) -ы, ж. I. ж. ад і. Лблій. 
Вытворныя: Лблка.
Руск. Лблла, укр. Лбла.

ЛОЛІЙ (Loli) -я, м. Лольевіч, 
Лбльеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Лбла, Лбля, Лёлюш.
Руск. Лбллйй, укр. Лблій.
[Лац. lolium - пустазелле, куколь] 
Імяніны: 23 IV.

ЛОНГІН (Lonhin) -а, м. Лбнгінавіч, 
Лбнгінаўна.
Гл. Логвін.
Руск. Лбнгйн, укр. Лбгвйн.

ЛОРГІЙ (Lorhi) -я, м. Лбргіевіч, 
Лбргіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Лбргйй, укр. Лбргій.

ЛОТ (Lot) -a, м. Лотавіч, Лбтаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Лбтка, Лбташ, Лбтыш. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лбтка, Лоткін, Лбташ, Лбтыш. 
Руск. Лот, укр. Лот.
[Ст.-яўр. lot - пакрывала; пахучая 
смала]
Імяніны: 9 X.

ЛОТА (Lota) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Лбтка.
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Руск. Лбта, укр. Лбта.
[Грэч. lotos - лотас]
Імяніны: 9 X.

ЛУАРСАБ (Luarsab) -а, м. Луарса- 
бавіч, Луарсабаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Луарсаб, укр. Луарсаб.

ЛУІЗА (Luiza) -ы, ж.
Вытвррныя: Луізка, Лўза, Ліза, Іза, 
ізка, Ізачка.
Англ. Louisa, Louise, Loyse, балг. 
Луйза, венг., славац. Lujza, ісп., 
іт. Luisa, ням. Luise, польск. Lui­
za, руск. Луйза, укр. Луіза, франц. 
Louise, чэш. Lujza, Luisa.
Імяніны: 25 VIII.

ЛУКА (Luka) -і, м. Лукіч, Лукінічна. 
Вядома з XVI ст. як Лука (1528), 
Лукаш (1528), Люкаш (1589).
Вытворныя: Луканя, Лукаш, Лу- 
кашка, Лукашык, Лукашўк, Лу- 
кўша, Лукушка, Лўкша.
Утвораны лрозвішчы ад гэта- 
га імя: Лука, Лукін, Луканін, 
Луканбвіч, Лукаш, Лукашбў, Лу- 
кбшын, Лукашэвіч, Лукашэ'нка, 
Лукашбнак, Лукашэ'ня, Лукашка, 
Лукашык,Лукашўк,Лукўша,Лукўш- 
ка, Лукбшка, Лўкша, Лукашанец, 
Луканскі, Лукіцкі, Лукбўскі.
Англ. Luke, балг. Лука, Лукан, 
Лула, Лулчо, венг. Lukacs, ісп. Lu­
cas, іт. Luca, літ. Lukosius, Lukas, 
ням. Lukas, Lucas, польск. Lukasz, 
руск. Лука, славац., чэш. Lukas, 
славен. Luka, укр. Лука, Лукаш, 
франц. Luc, Lucas.
[Лац. Lukas<lux - святло]
Імяніны: 29 I, 7, 10 II, 22 IV, 30 VII, 
7, 28 IX, 18 X, 6 XI, 11 XII.

ЛУКЁР’Я (Lukerya) -і, ж.
Гл. Глікёрыя.
Вытворныя: Лікёра, Лўша. Лўня.
It. Glicera, руск. Лукёрья, укр. 
Лукёрія, Лукёра, Лйкёра.

ЛУКІЙ (Luki) -я, м. Лукіевіч, 
Лукіеўна.
Вытворныя: Луканя, Лукаша.
Англ., чзш. Lucius, венг. Luciusz. 
ісп. Lucio, іт. Lucio, Lucillio, літ. Liu- 

cijus, Lucijus, ням. Lucius, Luzius, 
польск. Lucjusz, руск. Лукйй, укр. 
Лукій, франц. Luce, Lucius.
[Лац. Lucius<lux - святло] 
Імяніны: 4 I, 1 VI, 10 IX.

ЛУКІЛІЯН (Lukiliyan) -а, м. Лукі- 
ліянавіч, Лукілія'наўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Лукан, Лука, Кілія'н. 
Руск. Лукйллйан, укр. Лукіліан. 
[Лац. Lucilianus] 
Імяніны: 28 VII.

ЛУКІНА (Lukina) -ы, ж, Ст. рэдк. 
Вытворныя: Лукінка, іна. 
Руск. Лукйна, укр. Лукйна. 
Імяніны: 6 VII.

ЛУКІЯ (Lukiya) -і, ж. I. ж. ад і. Лукій. 
Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Луца (1539), 
Люца (1555), Лукша (1556).
Вытворныя: Лукёйка, Лўша, Лўш- 
ка.
Руск. Лукйя, укр. Лукія. 
Імяніны: 6 VII, 13 XII.

ЛУКІЯН (Lukiyan) -а, м. Лукія'навіч, 
Лукіянаўна. Ст. рэдк.
Гл. Лук'я'н.
Вытворныя: Лўкя, Ян.
Руск. Лукйан, укр. Лукіан.
Імяніны: 3 VI, 6, 7 VII, 28 VIII, 13 IX, 
15Х.

ЛУКРЭЦЫЙ (Lukretsy) -я, м. Лук- 
рэцыевіч, Лукрэцыеўна.
Англ. Lucretius, ісп. Lucrecio, іт. 
Lucrezio, Crezio, літ. Lukrecijus, 
ням. Lukretius, Lukrez, польск. Luk- 
recjusz, руск. Лукрёцйй, славац. 
Lukrecius, славен. Lukrecij, укр. 
Лукрёцій, чэш. Lukrecius.
[Лац. Lucretius - рымскае радавое 
імя]
Імяніны: 15 III.

ЛУКРЭЦЫЯ (Lukretsyia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Лукрэ'цый.
Англ. Lucretia, балг. Лукрецйя, 
венг. Lucrezia, ісп. Lukrecia, іт. 
Lucrezia, літ. Lukrecija, Liukrecija, 
ням. Lukretia, Lucretia, Lukrezia, 
польск. Lukrecja, руск. Лукрёцйя, 
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славац. Lukrecia, славен. Lukre- 
cija, укр. Лукрёція, франц. Lucrece, 
чэш. Lukrecie.
Імяніны: 7 VI, 9 VII, 11 VIII.

ЛУК'ЯН (Lukyan) -а, м. Лук'янавіч, 
Лук'янаўна.
Вядома з XVI ст. як Лукьян (1528), 
Лукіянь (1564), Лукьянь (1556), 
Лукен (1592), Лукьянец (1540), 
Лукіянь (1540), Луц(1539).
Вытворныя: Лук'ян, Лук'янец, 
Лук'янчык, Лук'янюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Лук'янаў, Лук’яновіч, Лук'яненка, 
Лук'янёнак, Лук'янёц, Лук'янцаў, 
Лук'янчык, Лук'янюк.
Руск. Лукьян, укр. Лукьян.
[Лац. Lucianus - сын Лукі]
Імяніны: 3 VI, 6, 7 VII, 28 VIII, 13 IX, 
15Х.

ЛУП (Lup) -а, м. Лўпавіч, Лўпаўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Лўпка, Лупаня, Лупан.
Руск. Лупп, укр. Луп.
[Лац. lupus - воўк]
Імяніны: 17 VIII, 3 XI.

ЛЮБАВА (Liubaya) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Люба, Любаша, Лю- 
бавачка, Любаўка, Любўнька, 
Любўська.
Балг. Любена, Любйнка, Любка, 
Люба, Бена, Бенка, Беня, руск. 
Любава, укр. Любава.
[Слав. любімая]

ЛЮБАМІЛА (Liubamila) -ы, ж.
Слав.
Вытворныя: Люба, Міла.
Руск. Любомйла, укр. Любомйла.
[Ад асноў са значэннем любімая 
і мілая]

ЛЮБАМІР (Liubamir) -а, м. Люба- 
міравіч, Любаміраўна. Слав.
Вытворныя: Любамірка, Любчык.
Балг. Любомйр, Любйм, Люб- 
ко, Любчо, Мйрко, Мйрчо, Мй- 
рьо, польск., чэш. Lubomir, руск. 
Любомйр, славац. L'ubomir, укр. 
Любомйр.

[Ад асноў са значэннем любімы 
і мір]
Імяніны: 20 II, 21 III, 1 V, 28 VI, 
31 VII, 20 XI.

ЛЮБАМІРА (Liubamira) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Любамір. Слав.
Вытворныя: Люба, Міра.
Балг. Любомйра, Любйма, Любка, 
Люба, Мйрка, польск., чэш. Lubo- 
тіга, руск. Любомйра, славац. 
L'ubomira, укр. Любомйра.
Імяніны: 23 VIII.

ЛЮБАПАЛІТ (Liubapalit) -а, м.
Любапалітавіч, Любапалітаўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Любополйт, укр. Любо- 
полйт.

ЛЮБІМ (Liubim) -а, м. Любімавіч, 
Любімаўна. Ст.-руск.
Вытворныя: Любімка, Любімчык. 
Балг. Любен, руск. Любйм, укр. 
Любйм.
[Слав. любймь - любімы]

ЛЮБОЎ (Liubou) -ові, ж.
Вытворныя: Люба, Любка, Любач,- 
ка, Любава, Любаша, Любўся, Лю- 
бушка, Любўнька, Любіна.
Балг. Любов, Любка, Люба, руск. 
Люббвь, укр. Люббв.
[Пераклад з грэч. імя Адарё - лю- 
боў]
Імяніны: 17 IX.

ЛЮДВІГ (Liudvih) -а, м. Людвігавіч, 
Людвігаўна.
Вядома з XVI ст. як Людвнк (1576), 
Людовнк (1699).
Вытворныя: Людак, Людвісь, Люд- 
вічак.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Людвікаў, Людвін.
Англ. Lewis, Louis, балг. Людовйк, 
венг. Lajos, ісп. Lodovico, Luis, 
Luiz, іт. Lodovico, Ludovico, Luigi, 
Gino, Lodoveo, літ. Liudvikas, Liu- 
das, Liudas, ням. Ludwig, польск. 
Ludwik, руск. Людвйг, славац. 
L'udovit, славен., чэш. Ludvik, укр. 
Людвіг, франц. Louis.
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[Ст.-ням. hlut — вядомы і wig - біт- 
ва]
Імяніны: 31 I, 28 IV, 25 VIII.

ЛЮДВІГА (Liudviha) -і, ж. I. ж. ад і.
Людвіг.
Вытворныя: Людка, Людвіса, 
Люся, Люська.
Англ. Louisa, Louise, Loyce, балг. 
Луйза, венг. Ludovika, Lujza, ісп. 
Ludovica, Luisa, іт. Lodovica, Ludo- 
vica, Luigia, Gina, Luisa, літ. Liud- 
vika, Liuda, Liudve, ням. Ludwiga, 
Ludovica, Ludowika, Luise, польск. 
Ludwika, руск. Людвйга, славац. 
L'udovita, Lujza, славен. Ludvika, 
укр. Людвіга, франц. Louise, чэш. 
Ludvika, Luisa.
Імяніны: 15 III, 24 VII, 25 VIII.

ЛЮДМІЛ (Liudmil) -a, м. Люд- 
мілавіч, Людмілаўна.
Вытворныя: Люда, Міла.
Балг. Людмйл, Людмйлчо, Люсй, 
Мйлко, Мйльо, Мйлчо, польск. 
Ludmil, руск. Людмйл, укр. Люд- 
мйл, чэш. L'udmil.
[Ад асноў са значэннем люд, лю- 
дзі і міл, мілы] 
Імяніны: 20 II.

ЛЮДМІЛА (Liudmila) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Людміл.
Вядома з XVI ст. як Людмнла 
(1578), Людмнна (1555).
Вытворныя: Лю'да, Міла, Людка, 
Людўся, Люся, Міля, Мілаша, 
Мілка, Мілўся.
Англ., венг., ням. Ludmilla, балг. 
Людмйла, Люсй, Мйлка, Мйла, 
Людмйла, іт. Lidmilla, Ludmilla, літ. 
Liudmila, Liudmile, польск. Ludmila, 
руск. Людмйла, славац. L'udmila, 
славен. Ljudmila, укр. Людмйла, 
чэш. Lidmila, Ludmila.
Імяніны: 20 II, 7 V, 30 VII, 16 IX.

ЛЮЦЫЙ (Liutsy) -я, м. Лю'цыевіч, 
Люцыеўна.
Вытворныя: Лю'цік.
Руск. Лю'цйй, укр. Лю'цій.
[Лац. Lucius<lux - святло]

ЛЮЦЫЛІЯ (Liutsyliya) -і, ж.
Гл. Люцыя.

Вытворныя: Люца, Лія.
Англ. Lucille(-a), ням. Lucilla, Lucil­
le, польск. Lucyla, франц. Lucile. 
Імяніны: 29 VII, 31 X.

ЛЮЦЫНА (Liutsyna) -ы, ж.
Вытворныя: Люцы'нка, Люца.
Англ., венг., чэш. Lucina, балг. Лю- 
сйяна, Люсйена, ісп. Luciana, Lu­
cina, іт. Luciana, Lucina, літ. Liuci- 
па, польск. Lucyna, руск. Люцйна, 
славен. Lucijana, славац. Luciana, 
укр. Люцйна, франц. Lucienne, Lu- 
cine.
[Лац. lux - святло]
Імяніны: 30 VI, 17, 26 X.

ЛЮЦЫЯ (Liutsyia) -і, ж. I. ж. ад і. 
Люцый.
Англ. Lucy, балг. Люца, Лучйя, 
венг. Luca, Lucia, ісп., іт., славац. 
Lucia, літ. Liucija, Lucija, Liuce, 
ням. Lucia, Luzia, Lucie, польск. 
Lucja, руск. Люцйя, славен. Lucija, 
Lucka, укр. Люція, франц. Luce, 
Lucie, чэш. Lucie.
Імяніны: 25 III, 25 VI, 9 VII, 16 IX, 
13X11.

ЛЮЦЫЯН (Liutsyian) -a, м. Лю- 
цыя'навіч, Люцыянаўна.
Гл. Лук'ян.
Англ. Lucian, балг. Люсйян, Лю- 
сйен, венг., славац., чэш. Lucian, 
ісп., іт. Luciano, літ. Lucijonas, ням. 
Lucianus, Lucian, польск. Lucjan, 
руск. Люцйан, славен. Lucijan, 
укр. Люціан, франц. Lucien.
[Лац. Lucianus - сын Лукі]
Імяніны: 7 1, 11 II, 13 VI, 26 X.

ЛЯАНДР (Liaandr) -а, м. Ляанд- 
равіч, Ляандраўна.
Англ., венг., ням., польск., славац., 
славен. Leander, балг. Леанд-ьр, 
ісп., іт. Leandro, літ. Leandras, 
руск. Леандр, укр. Леандр, франц. 
Leandre,_чэш. Leandr, Leander.
[Грэч. Іебп - леў і апёг- чалавек] 
Імяніны: 27 I.

ЛЯАНДРА (Liaandra) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Ляандр.
Ісп., польск. Leandra.
Імяніны: 27 I.
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ЛЯВОН (Liavon) -a, м. Лявбнавіч, 
Лявбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Леон (1591), 
Левон (1528), Лен (1566), Лес- 
ко (1589), Ленко (1541), Левонец 
(1555), Ленец (1540), Лец (1564), 
Лецко (1541), Леч (1591), Левош- 
ко (1577).
Вытворныя: Лявбнка, Леванбк, 
Ляв6нік,Ляв6нчык,Ляв6шка,Ляво- 
нец, Леванюк, Леванчўк, Лябн, 
Лябнік, Леанбк, Лябнчык, Леанёц, 
Леанюк, Леанчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лявбн, Лявбнаў, Леванбвіч, 
Леванёнка, Лявбненка, Леванё- 
нак, Леванёня, Леванкёвіч, Ля- 
вбнік, Лявбнчык, Лявбнчыкаў, Ля- 
вбшка, Левашкёвіч, Леванцбў, Ля- 
вбнцаў, Леванюк, Леванчўк, Ляб- 
наў, Леанбвіч, Ленанёнка, Леа- 
нёнак, Леанёня, Леанкбў, Лябн- 
чанка, Лябнчык, Леанёц, Леаню'к, 
Леанчўк, Леанавёц, Леванбўскі, 
Левантбўскі.
Англ. Lionel, Leo, балг. Леон, венг. 
Leo, Leon, ісп. Leon, іт. Leone, літ. 
Leonas, ням. Leo, польск., славац. 
Leo, Leon, руск. Лебн, укр. Лебн, 
франц. Leon, чэш. Leo, Leon, 
Leos, Lev.
[Грэч. Іебп - леў; лац. leo, leonis] 
Імяніны: 20 II, 14 III, 11, 19, 22 IV, 
12, 28 VI, 3, 17, 20 VII, 10, 16X1.

ЛЯВОНЦІЙ (Liavontsi) -я, м. Ля- 
вбнцьевіч, Лявбнцьеўна.
Вядома 3XVI ст. якЛеонтмй (1589), 
Левонтнй (1552), Леонтей (1589). 
Вытворныя: Лявбн, Лёўка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Лявбнцьеў, Лявбнцік.
Балг. Леонтй, Леонтйй, польск. 
Leoncjusz, руск. Лебнтйй, укр. 
Лебнтій.
[Грэч. leonteios - ільвіны]
Імяніны: 22 I, 9 ill, 24 IV, 23 V, 18 VI, 
10, 18 VII, 1, 9, 28 VIII, 13 IX, 17 X.

ЛЯВОНЦІЯ (Liavontsiya) -і, ж. I. ж.
ад і. Лявбнцій.
Вытворныя: бня, Лёна.
Руск. Лебнтйя, укр. Лебнтія.

МАГДА (Mahda) -ы, ж.
Вытворныя: Магдачка, Магдзя, 
Мадзя.
Балг. Магда, венг., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Magda, літ. 
Magde, руск. Магда, укр. Магда. 
[Скарочаная форма імён Магда- 
лёна, Магдаліна]
Імяніны: 22 VII.

МАГДАЛІНА (Mahdalina) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Мокгда (1570), 
Макдалена (1649).
Вытворныя: Магда, Мага, Лёна, 
Магдзя, Мадзя.
Англ. Magdalen, Madeline, Mag­
dalene, балг. Магдалена, Mae­
da, Магдалйна, венг. Magdalena, 
Magdolna, Madlena, Alena, ісп., 
польск. Magdalena, іт. Maddalena, 
Lena, літ. Magdalena, Magdelena, 
ням. Magdalena, Magdalene, руск. 
Магдалйна, славац. Magdalena, 
Lena, Lenka, славен. Magdale­
na, Makalonca, укр. Магдалйна, 
франц. Madeleine, чэш. Magdale­
na, Magdalena.
[Грэч. Magda/ёпё - па назве на- 
селенага пункта ў Палесціне 
Магдала]
Імяніны: 25 V, 22 VII.

МАГІСТРЫЯН (Mahistryian) -а, м. 
Магістрыя'навіч, Магістрыя'наўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Магйстрйан, укр. Магіст- 
ріан.
[Лац. magister - настаўнік]
Імяніны: 10 VII, 26 VIII, 15X1.

МАГН (Mahn) -а, м. Магнавіч, 
Магнаўна.
Англ., ням. Magnus, венг., ісп., іт. 
Magno, літ. Magnas, польск., сла- 
вац., славен. Magnus, руск. Магн, 
укр. Магн, франц. Magne, Magnus, 
чэш. Magnus, Mogens.
[Лац. magnus - вялікі]
Імяніны: 7 IX.

5-181 129



МАГНА

МАГНА (Mahna) -ы, ж. I. ж. ад і.
Магн. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мага.
Руск. Магна, укр. Магна.

МАГРЫН (Mahryn) -а, м. Маг- 
рьінавіч, Магрынаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ры'нік, Грын.
Руск. Магрйн, укр. Магрйн.

МАДЗЁСТ (Madzest) -а, м. Мадзёс- 
тавіч, Мадзёстаўна.
Вытворныя: Мадзік, Мадзёстка. 
Англ. Modesty, балг. Модест, венг. 
Modesztusz, Modeszt, Szereny, 
ісп. Modesto, Modestino, Madesto, 
літ. Modestas, ням. Modest, Mo- 
destus, польск., славац., славен., 
чэш. Modest, руск. Модёст, укр. 
Модёст, франц. Modeste.
[Лац. modestus - сціплы, далі- 
катны]
Імяніны: 16 V, 15 VI, 18X11.

МАДЗЁСТА (Madzesta) -ы, ж. I. ж.
ад і. Мадзёст.
Вытворныя: Мадзёстка, Мадзя.
Венг. Modeszta, ісп., літ., ням., 
польск. Modesta, іт. Modesta, 
Modestina, руск. Модёста, укр. 
Модёста.
Імяніны: 5 XI.

МАЁР (Mayor) -а, м. Маёравіч, Маё- 
раўна. Ст. рэдк.
Балг. Майер, руск. Майбр, укр. 
Майбр.
[Лац. major (ад прым. magnus)- 
вялікі]

МАІНА (Маіпа) -ы, ж.
Вытворныя: Мая, іна,_ Маінка. 
Руск. Майна, укр. МаІна.
[Ужыванне агульнага наз. май 
у якасці асабовага імя]

МАІСА (Maisa) -ы, ж.
Вытворныя: Маіска, Мася.
Руск. Майса, укр. МаІса.
[Усечаная форма ад АнімаІса; 
грэч. апутпеб - услаўляць гім- 
намі]
Імяніны: 26 III.

МАЙ (Маі) -я, м. Маявіч, Маяўна.
Вытворныя: Майка, Майчык.
Балг. Май, руск. Май, укр. Май. 
[Ужыванне агульнага назоўніка 
май у якасці асабовага імя]

МАЙСЁЙ (Maisei) -я, м. Майсёевіч, 
Майсёеўна.
Вядома з XV! ст. як Монсей (1541), 
Мойсей (1541), Мойса (1585), 
Мосей (1670), Можейко (1540), 
Мось (1564), Mac (1541), Масюта 
(1540).
Вытворныя: Маісёйка, Маісёй, 
Масёйша, Майсяю'к, Майса, Май- 
сак, Майсюк, Майсіюк, Масёй, 
Масёйка.
Утвораны лрозвішчы ад гэтага 
імя: Маісёеў, Маісёенка, Майсёеў, 
Майсяёвіч, Майсёенка, Майсяёня, 
Майсёйчык, Майсёйшын, Май- 
сяюк, Майсю'к, Майса, Майсінбвіч, 
Майсёня, Майсак.
Англ., ням. Moses, балг. Мойсей, 
венг. Mozes, ісп. Moises, іт. Mose, 
літ. Moze, польск. Mojzesz, руск. 
Мойсёй, славац., чэш. Mojzis, сла- 
вен. Mojzes, укр. Мойсёй, Мусій, 
франц. Moise. _
[Ст.-яўр. імя Mose - яўрэйскі зака- 
надаўца]
Імяніны: 14, 25 I, 23 II, 26 VII, 28 VIII, 
4, 28 IX.

МАКАВЁЙ (Makavei) -я, м. Макавё- 
евіч, Макавёеўна. Ст. рэдк.
Балг. Макавей, ням. Makkabaus, 
руск. Маккавёй, укр. Маковій, 
франц. МассаЬёе.
[Дынастычнае біблейскае імя; 
арабск. makkabi]

МАКАР (Makar) -а, м. Макаравіч, 
Макараўна.
Вядома з XVI ст. як Макар (1541), 
Макарец(1555), Макарнуш (1612), 
Макутн (1540).
Вытворныя: Макарка, Макарчык, 
Макарэц, Макарўк, Макарчўк, 
Макарэ'йка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Макар, Макараў, Макарэвіч, 
Макаровіч, Макаранка, Макарэ'н- 
ка, Макарбнак, Макарзня, Макар- 
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чанка, Макарчынка, Макарчык, 
Макарцаў, Макарўк, Макарчўк, 
Макарэ'йка, Макарскі.
Англ., франц. Масаіге, балг. Мака- 
рй, Макарйй, Макарко, венг. Makar, 
ісп., іт. Масагіо, літ. Makaras, ням. 
Macarius, Makarius, польск. Makar, 
Makariusz, Makary, руск. Макар, 
Макарйй, славац. Makar, славен. 
Makarij, Makar, укр. Макар, чэш. 
Macarius, Makarius.
[Грэч. makarios - шчаслівы, бла- 
жэнны]
Імяніны: 10, 14, 19, 22 I, 5, 19, 
22 II, 17 III, 1, 10 IV, 1, 13, 26 V, 
10, 25 VII, 9, 11, 15, 28, 30 VIII, 6, 
7, 14, 28 IX, 23 XI.

МАКАРЫЙ (Makary) -я, м. Макар'е- 
віч, Макар'еўна.
Гл. Макар.
Руск. Макарйй, укр. Макар.

МАКЕДОН (Makedon)-a, м. Македб- 
навіч, Македбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Макмдон 
(1556).
Вытворныя: Македбнка, Македбн- 
чык, Македбша, Мака.
Руск. Македбн, Македбнйй, укр. 
Македбн.
[Грэч. Makedon - македонец] 
Імяніны: 24 I, 11, 23 III.

МАКЕДОНІЙ (Makedoni) -я, м.
Македбніевіч, Македбніеўна.
Гл. Македбн.
Руск. Македбнйй, укр. Македбн.

МАКЁЙ (Make!) -я, м. Макёевіч, 
Макёеўна.
Вядома з XVI ст. як Мокей (1528), 
Макей (1646), Мохуть (1555), Мо- 
кель (1556).
Вытворныя: Макёйчык, Макёйка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Макёй, Макёеў, Макёенка, 
Макёйчык.
Руск. Мокёй, Мбкйй, укр. Мбкій. 
[Грэч. mokos - насмешнік] 
Імяніны: 29 I, 11 V, 3 VII.

МАКРОВІЙ (Makrovi) -я, м. Мак- 
рбвіевіч, Макрбвіеўна. Ст. рэдк.

Руск. Макрбвйй, укр. Макрбвій.
[Грэч. makrobios - даўгавечны]

МАКРЬІНА (Makryna) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Макрыда 
(1578).
Вытворныя: Макры’нка, Макрыдка. 
Англ., ісп., іт. Масгіпа, балг. Макре- 
на, Макрйна, венг, ням., славен. 
Makrina, польск. Makryna, руск. 
Макрйна, укр. Мокрйна, франц. 
Масгіпе.
[Грэч. Makrine<makros - доўгі, да- 
лёкі, высокі, вялікі] 
Імяніны: 19 VII.

МАКСЁНЦІЙ (Maksentsi) -я, м.
Максёнцьевіч, Максёнцьеўна.
Вытворныя: Макся, Сёня.
Руск. Максёнтйй, укр. Максён- 
тій.
[Лац. Maxentius<maximus - самы 
вялікі]

МАКСІМ (Maksim) -а, м. Максімавіч, 
Максімаўна
Вядома з XVI ст. як Максмм 
(1528).
Вытворныя: Максімка, Максімчык, 
Максімўк, Максімчўк, Максўй, Мак- 
сўль, Сіма, Макс.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Максімаў, Максімбвіч, Максімёнка, 
Максімёня, Максімкін, Максімчык, 
Максімўк, Максімчўк, Максўеў, 
Максўль, Максімаўцбў.
Англ., ням. Maxim, Max, балг. Мак- 
сйм, Макс, Максймко, Максймчо, 
венг., славац. Maxim, ісп. Maxi­
mo, іт. Massimo, літ. Maksimas, 
Maksas, польск Maksym, руск. 
Максйм, славен. Maksim, Maks, 
укр. Максйм, франц. Maxime, чэш. 
Max, Maxim.
[Грэч. Maximos з лац. maximus- 
самы вялікі]
Імяніны: 16, 18, 21 I, 6, 19 II, 10, 
28, 30 IV, 14 V, 30 VI, 11, 13 VIII, 
5 IX, 9, 28 X, 11,22 XI, 6 XII.

МАКСІМА (Maksima) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Максім. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сіма, Макся, Мак- 
сюша.
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Англ. Maxine, Махепе, венг. Ма- 
хітіііа, іт. Massima, літ. Maksima, 
польск. Maksyma, руск. Максйма, 
славац. Maxima, укр. Максйма.

МАКСІМІЛІЯН (Maksimiliyan) -а, м. 
Максімілія'навіч, Максімілія'наўна. 
Вядома з XVII ст. як Макслмнлнан 
(1669).
Вытворныя: Максімілія'нка, Мак- 
сім, Макс, Сіма, Мілян.
Англ. Maximilian, балг. Максй- 
мйпйан, Макс, венг. Maximilian, 
Miksa, ісп. Maximiliano, іт. Massi­
miliano, літ. Maksimilijonas, ням. 
Maximilian, Max, польск. Maksymi- 
Нап, руск. Максймйпйан, славац. 
Maximilian, славен. Maksimilijan, 
укр. Максйміпіан, франц. Maximili­
en, чэш. Maxmilian, Maximilian.
[Лац. Maximilianos - кантамінацыя 
імён Maximus і Aemilianus] 
Імяніны: 14,25 VIII, 12 X, 27 XI.

МАКСІМІЯН (Maksimiyan) -а, м.
Максіміянавіч, Максімія'наўна. 
Вытворныя: Максім, Сіма, Макс. 
Руск. Максймйан, укр. Максйміан. 
[Лац. Maximianus - Максімаў] 
Імяніны: 29 V.

МАКСІЯН (Maksiyan) -а, м. Максія- 
навіч, Максіянаўна.
Вытворныя: Макс, Макся, Мак- 
сюта.
Руск. Максйан, укр. Максіан.
[Лац. maximus - самы вялікі] 
Імяніны: 29 X.

МАЛ (МаІ) -а, м. Малавіч, Малаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Маля, Малік.
Руск. Man, укр. Man.
[Лац. malus - злы, дурны]

МАЛАННЯ (Malannia) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Маланка 
(1555).
Вытворныя: Маланка, Малаша, 
Малаха, МІла, Міля.
Англ. Melanie, Меіапу, балг. Ме- 
панйя, Мепанй, венг., славац. 
Melania, ісп., іт., польск. Melania, 
літ., славен. Melanija, ням. Mela­

nie, руск. Мепанйя, Мепанья, укр. 
Мепанія, Меяана, франц. Melanie, 
чэш. Melanie.
[Грэч. МёІапё<теІаіпа - чорная, 
цёмная;панурая, жорсткая] 
Імяніны: 31 XII.

МАЛАФЁЙ (Malafei) -я, м. Мала- 
фёевіч, Малафёеўна.
Вядома з XVI ст. як Малофей 
(1582), Малафей (1540), Малох- 
вей (1555), Малош (1576).
Вытворныя: Малбш, Малафа, 
Мблаш, Малашка, Малафўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Малбшка, Малафўк, Малафёня. 
Руск. Мапафёй, укр. Мапафій. 
[Ст.-яўр. таі'акі - мой пасланец] 
Імяніны: 3 I.

МАЛАХІЙ (Malakhi) -я, м. Мала- 
хіевіч, Малахіеўна.
Гл. Малафёй.
Вядома з XVI ст. як Малах (1614), 
Малей (1539), Малеец (1541).
Вытворныя: Малах, Мала, Мала- 
ша, Малашка.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Малахаў, Малахбвіч, 
Малаш,. Малашэвіч, Малашанка, 
Малашэнка, Малашбнак, Малаш- 
ка, Малашкёвіч, Малашчанка, Ма- 
лашўк, Малахбўскі, Малашыцкі. 
Руск. Мапахйй.

МАЛАХІЯ (Malakhiya) -я, м. Мала- 
хіевіч, Малахіеўна. Ст. форма. 
Гл. Малахій.
Вядома з XVII ст. як Молахня 
(1691), Малахняш (1706).
Вытворныя: Малаха, Маля.
Англ. Malachi, Malachy, венг. 
Malakias, ісп. Malaquias, іт. Мalachia, 
літ. Malakijas, ням. Malachias, 
польск. Malachiasz, руск. Мапахйя, 
славац., чэш. Malachias, укр. 
Мапахія, франц. Malachie.
[Ст.-яўр. таі'акт - мой пасланец]
Імяніны: 14 I, 3 X.

МАЛГАЖАТА (Malhazhata) -ы, ж.
Гл. Маргарыта.
Вытворныя: Малгбська, Малгбся, 
Гбся, Гбська, Гбсенька, Малгбля, 
Малгажатка.
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Польск. Malgorzata.
Імяніны: 18 I, 22 II, 10 VI, 13 VII, 
16 X.

МАЛЁЙ (Male!) -я, м. Малёевіч, 
Малёеўна.
Балг. Малей, Малчо, Мальо, руск. 
Малёй, укр. Малёй.
[3 малі- малы, маленькі]

МАЛІНА (Malina) -ы, ж.
Вытворныя: Малінка, Іна, ЛІна.
Балг. Малйна, Малйнка, ням. Ma­
lina, Маііпе, польск. Malina, руск. 
Малйна, укр. Малйна.
[Ужыванне агульнага наз. маліна 
у якасці асабовага імя; ці скароча- 
ная форма імя Магдаліна] 
Імяніны: 24 VIII.

МАЛХ (Malkh) -а, м. Малхавіч, 
Малхауна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Маля, Малік.
Руск. Малх, укр. Малх.
[Ст.-яўр. трфк - цар ці таГак- 
анёл,пасланец]

МАЛЬВІНА (Malvina) -ы, ж.
Вытворныя: Мальвінка, Мальва, 
Маля, іна.
Англ. Malvina, Melvina, балг. Мал- 
вйна, венг. Malvin, ісп., іт., літ., сла- 
вац., славен., чэш. Malvina, ням. 
Malvina, Malvine, польск. Malwina, 
руск. Мальвйна, укр. Мальвіна, 
франц. Malvy.
[Ст.-ням. та/-справядлівы і win- 
сябар]
Імяніны: 4 VII.

МАЛЮЦІНА (Maliutsina) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Маля, ЦІна, Лю'ца.
Руск. Малютйна, укр. Малю- 
тйна.

МАМАНТ (Mamant) -а, м. Маман- 
тавіч, Мамантаўна. Ст. рэдк.
Засведчана ў XVI ст. як Мамонт 
(1553), Мамон (1578).
Руск. Мамант, укр. Мамант.
[Грэч. татаб - ссаць грудзі]

МАМЁЛФА (Mamelfa) -ы, ж. Ст. 
рэдк.

Вытворныя: Амёлфа, Мамёл- 
фачка, Амёлфачка.
Руск. Мамёлфа, укр. Мамёлфа.
[Грэч. Manethon - імя егіпецкага 
жраца, аўтара твораў па гісторыі 
Егіпта]

МАМІЙ (Mami) -я, м. Маміевіч, 
Маміеўна. Ст. рэдк.
Руск. Маммйй, укр. Мамій.
[Лац. mamma - грудзі]

МАМІКА (Mamika) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Мамйка, укр. Маміка.
[Магчыма, з балг.; параўн. мамі 
ласкавы зварот маці да дзіцяці: 
мой маленькі ці мамічка, мамач- 
ка; разм. Маніка да Марыя]

МАНЁФА (Manefa) -ы, ж.
Вытворныя: Манёфка, Маня, 
Мёфа, Нёфа.
Руск. Манёфа, укр. Манёфа.
[Магчыма, ж. да грэч. Manethon - 
Манефон - імя егіпецкага жраца] 
Імяніны: 13 XI.

МАНУІЛ (Manuil) -а, м. Мануілавіч, 
Мануілаўна.
Вядома з XVI ст. як Манунл (1639), 
Манюлн (1540), Мануйла (1684), 
Манко (1541), Монко (1541), Ма- 
нец(1541).
Вытворныя: Мануіл, Манўйла, 
Мбнуль, Манўлік, Манўйка, Манўх, 
Мануха, Манёц, Манкб, Манькб, 
Манчак, Манчык, Манчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Мануілаў, Манўйлаў, Манулёвіч, 
Манўлік, Манўйка, Манўх, Манў- 
хін, Манцэвіч, Манчанка, Манькб, 
Манькбў, Манчак, Манчык, Ман- 
чукёвіч, Манькбўскі.
Англ. Emmanuel, Immanuel, балг. 
Мануйл, Емануйл, Манол, Мано, 
Маньо, Мануш, венг. Manuel, 
Mano, Emanuel, ісп. Manuel, іт. 
Emanuele, Emmanuele, літ. Ema- 
nuelis, ням., польск. Emanuel, 
Manuel, руск. Эммануйл, Мануйл, 
славац., славен., чэш. Emanuel, 
укр. СммануІ'л, Ману'Іл, Манўйло, 
франц. Emmanuel.
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[Ст.-яўр. скарачэнне імя 'Ітта- 
пй'ёі - з намі Бог]
Імяніны: 22 I, 27 III, 17 VI.

МАНФРЭД(МапТгеб)-а,м. Манфрэ- 
давіч, Манфрэ'даўна.
Англ., ням., польск. Manfred, венг., 
славац. Manfred, ісп. Manfredo, іт. 
Manfredi, Manfredo, франц. Мап- 
froy чэш. Manfred, Manfred.
[Ст-герм. man - чалавек і fridu- 
мір, спакой]
Імяніны: 4 X.

MAP (Mar) -а, м. Маравіч, Мараўна.
Ст. рэдк.
Вытвооныя: Марўк, Марўта, Ма- 
рўтка, Марўцька, Марўцік, Марэ'й, 
Марэ'йка, Марэ'ська, Марэ'ш.
Утвораны прозвішчы ад гзтага імя: 
Марўк, Марукбвіч, Маруцёнка, Ма- 
рўтка, Марўцька, Марўцік, Ма- 
рэенка, Марэйка, Марэ'ська, Ма- 
рэшаў, Марэцкі.
Руск. Map, укр. Map.
[Лац. mas, mans - мужчына, муж- 
ны]

МАРАТ (Marat) -а, м. Маратавіч, 
Маратаўна.
Руск. Марат, укр. Марат.
[У гонар фран'цузскага рэвалю- 
цыянера Ж.-П. Марата]

МАРГАРЫТА (Marharyta) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Маркголета 
(1540), Малкгорета (1556).
Вытворныя: Магарэта, Маргарыт- 
ка, Рыта, Рытўля. Рьітка, Рытўся, 
Мара, Марга, Маргб, Маргўша, 
Мага.
Англ. Margaret, Margery, Margory, 
Marjorie, Marjor, Marget, Margot, 
балг. Маргарйта, Марга, Map- 
гйта, венг. Margit, Margareta, 
Margita, Margo, Greta, Reta, icn., 
літ. Margarita, іт. Margherita, Rita, 
ням. Margarete, Margareta, Mar­
garita, Margit, Margitta, Margret, 
Margrit, польск. Maigorzata, руск. 
Маргарйта, славац. Margareta, 
Margita, славен. Margareta, Marje- 
ta, укр. Маргарйта, франц. Mar­

guerite, чэш. Marketa, Margit, Ma­
rgita, Margareta.
[Лац. margarita - жамчужына] 
Імяніны: 17 VII.

МАРДАРЫЙ (Mardary) -я, м. Мар- 
дарыевіч, Мардарыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Мара, Дара, Мардар. 
Руск. Мардарйй, укр. Мардарій. 
[Грэч. марды - назва племя ў Паў- 
днёвай Арменіі) 
Імяніны: 28 VIII, 13X11.

МАРДОНІЙ (Mardoni) -я, м. Мардб- 
ніевіч, Мардоніеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Дбня, Мардбн.
Руск. Мардбнйй, укр. Мардбній. 
[Грэч. Mardonios - імя перс. вое- 
начальніка V ст. да н. э.]

МАРК (Mark) -а, м. Маркавіч, Мар- 
каўна.
Вядома з XVI ст. як Марк (1683), 
Марко (1560), Марка (1704), Ма- 
рек(1667), Маркей (1578), Мареч- 
ко(1556).
Вытворныя: Марчык, Маркўн, Мар- 
куш, Маркус.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Маркб, Маркаў, Маркін, Маркёвіч, 
Маркбвіч, Марчанка, Марчанкаў, 
Марчык, Мархўн, Маркўш, Марку- 
шбнак, Маркус, Маркусёнка, Мар- 
кавёц, Маркаўцбў, Маркбўскі, Мар- 
кушэускі.
Англ. Mark, балг. Марко, Марк, 
Марчо, венг. Mark, Markus, Marko, 
icn. Marco, Marcos, іт. Marco, літ. 
Morkus, Markas, ням. Markus, Mar­
cus, польск., славац., чэш. Marek, 
руск. Марк, славен. Marko, Mare, 
Marek, славен. Marko, Mare, Ma­
rek, укр. Марко, франц. Marc.
[Лац. Marcus<marceo - быць вя- 
лым, слабым]
Імяніны: 4, 14 I, 5, 29 III, 5, 25 IV, 
3 VII, 27, 28 IX, 27, 30 X, 18, 29 XII.

МАРКА (Marka) -і, м. Маркавіч, 
Маркаўна.
Гл. Марк.

МАРКЁЙ (Markei) -я, м. Маркёевіч, 
Маркёеўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Марк, Кей.
Руск. Маркёй, укр. Маркёй.

МАРКЁЛ (Markel) -а, м. Маркёлавіч, 
Маркёлаўна.
Вытворныя: Маркёлка, Маркёха, 
Маркўха.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Маркёлаў, Маркёлін.
Англ. Marcellus, Maree Iki, Marcelow, 
венг. Marcell, icn. Marcelo, іт. Marcel­
lo, літ. Marcelijus, Marcelis, ням. Mar­
cellus, Marzellus, Marcel, польск. 
Marcel, Marceli, руск. Маркёлл, 
славац., славен., франц., чэш. Mar­
cel, укр. Маркёл, Маркёло.
[Лац. Marcellus<Marcus. Гл. Марк] 
Імяніны: 9 II, 1 III, 7 VI, 1, 14 VIII, 
15X1,29X11.

МАРКЕЛІН (Markelin) -а, м. Марке- 
лінавіч, Маркелінаўна.
Icn. Marcelino, іт. МагсеІІІпо, літ. 
Marcelinas, Marcelis, ням. Marcel- 
linus, польск., славен., франц., 
чэш. Marcelin, руск. Маркеллйн, 
укр. Маркелін.
[Лац. Marcellianus прым. да Marcel­
lus. Гл. Маркёл]
Імяніны: 3, 7 VI, 18X11.

МАРКЕЛІНА (Markelina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Маркелін.
Англ. Marcellina, Marcel line, венг., 
іт., ням. МагсеІІІпа, ісп., літ., 
польск., славен., чэш. Магсеііпа, 
руск. Маркеллйна, укр. Маркеліна, 
франц. Marceline.
Імяніны: 17 VII.

МАРКІТА (Markita) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Маркйта, укр. Маркіта.

МАРКІЯН (Markiyan) -а, м. Мар- 
кіянавіч, Маркія'наўна.
Вядома з XVII ст. як Маркнан 
(1646).
Вытворныя: Маркіянка, Марк, Ян- 
ка, Міркіян, Марцыя'н.
Англ. Martian, венг., славац. 
Marcian, icn. Marciano, іт. Marciano, 
Marziano, Marzio, літ. Marcijonas, 
ням. Marcianus, польск. Marcjan, 

руск. Маркйан, славен. Marcjan, 
укр. Маркіян, Мар'ян, франц. Mar­
den, чэш. Marcian, Marcianus.
[Лац. Marcianus - Марцыеў, гл. 
Marcius - рымскае радавое імя] 
Імяніны: 10,18 I, 5 VI, 13 VII, 9 VIII, 
25, 30 X, 2 XI.

МАРКІЯНА (Markiyana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Маркія'н.
Ісп., ням. Магсіапа, іт. Магсіапа, 
Marziana, Marzia, літ. Marcijona, 
польск. Marcjana, Marcjanna, руск. 
Маркйана, укр. Маркіяна, франц. 
Магсіаппе.
Імяніны: 9 I.

МАРКІЯНІЛА (Markiyanila) -ы, ж.
Ст. рэдк.
Руск. Маркйонйлла, укр. Маркія- 
нілла.

МАРКЛЁН (Marklen) -а, м. Марк- 
лёнавіч, Марклёнаўна. Нов.
Вытворныя: Марк, Марык, Марлён. 
Руск. Марклён, укр. Марклён.
[Ад пачатковых складоў прозві- 
шчаў Маркс і Ленйн]

МАРКСІНА (Marksina) -ы, ж. Нов.
Вытворныя: Мара, іна, Маіна. 
Руск. Марксйна, укр. Марксйна. 
[Ад прозвішча Маркс]

МАРЛЁН(МагІеп)-а,м. Марлёнавіч, 
Марлёнаўна. Нов.
Вытворныя; Марлёнка, Мара.
Руск. Марлён, укр. Марлён.
[Ад пачатковых складоў прозві- 
шчаў Маркс і Ленйн]

МАРЛЁНА (Marlena) -ы, ж.
Вытворныя: Марлёнка, Марлёся, 
Мара, Лёна.
Англ., icn. Marlene, балг. Марле- 
на, польск., чэш. Marlena, венг. 
Магіёпе, ням. Marleen, Marlen, 
Marlene, руск. Марлёна, укр. 
Марлёна, франц. Marlin.
[Дд спалучэння імён Марыя і Маг- 
даліна]
Імяніны: 16 VII, 12 IX.

МАРОН (Maron) -а, м. Марбнавіч, 
Марбнаўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Марбнік, Рбня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Марбнка, Маранбвіч, Марбненка. 
Руск. Марбн, укр. Марбн.
[Лац. Maro, Maronis - рымскае ра- 
давое імя]
Імяніны: 17 VIII.

МАРСАЛІЙ (Marsali) -я, м. Марса- 
ліевіч, Марсаліеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Марсалйй, укр. Марсалій, 
франц. Marsal.
[Лац. Martialis - Марсаў, прысве- 
чаны Марсу, богу вайны]

МАРСЕЛЬЁЗА (Marselyeza) -ы, ж.
Рэдк.
Руск. Марсельёза, укр. Мар- 
сельёза.

МАРТ (Mart) -а, м. Мартавіч, Мар- 
таўна. Нов.
Вытворныя: Марта.
Балг. Марто, руск. Март, укр. 
Март.
[Ад назвы месяца март; скароча- 
ная форма імя Мартын]

МАРТА (Marta) -ы, ж.
Вытворныя: Мартачка, Мара, Мар- 
ця, Мартўня, Мартўся, Мартбся. 
Англ. Martha, балг. Марта, венг. 
Marta, ісп., іт., польск., славац., 
славен., чэш. Marta, літ. Moria, 
Marta, ням. Martha, Marte, руск. 
Марта, укр. Марта, франц. Mar­
the.
[Лац. Martha - пані, гаспадыня] 
Імяніны: 19 1,22 11,21 VI, 29 VII.

МАРТЫ’Н (Martyn) -а, м. Мар- 
тынавіч, Мартынаўна.
Гл. Марцін.
Балг. Мартйн, руск. Мартйн, укр. 
Мартйн.

МАРТЭН (Marten)-а, м. Мартэ'навіч, 
Мартэ'наўна. Рэдк.
Руск. Мартён, укр. Мартён.

МАРЎФ (Maruf) -а, м. Марўфавіч, 
Марўфаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Марўфа, Рўфа.
Руск. Марўф, укр. Марўф.

[Арабск. maruf - вядомы, 'arafa - 
ведаць]

МАРФА (Marfa) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Марфа (1558), 
Марфнда (1539).
Вытворныя: Мархва, Марфачка, 
Марфўша, Марфўта.
Руск. Марфа, укр. Марфа.
[Лац. Martha - пані, гаспадыня] 
Імяніны: 6 II, 4, 6 VII, 1 IX, 8 XI.

МАРХОЛЬД (Markhold) -а, м. Мар- 
хбльдавіч, Мархольдаўна. Рэдк. 
Руск. Мархбльд, укр. Мархбльд.

МАРЦАЛІН (Martsalin) -а, м. Мар- 
цалінавіч, Марцалінаўна.
Гл. Маркелін.
Ісп. Marcelino, іт. МагсеІІІпо, літ. 
Marcelinas, Marcelis, ням. Маг- 
cellinus, польск., славен., франц., 
чэш. Marcelin, руск. Маркеллйн, 
укр. Маркелін.
Імяніны: 9 I.

МАРЦАЛІНА (Martsalina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Марцалін.
Вытворныя: Марцэля, Марцэ'ся, 
Марціся.
Англ. Marcellina, Marcelline, венг., 
іт., ням. Marcellina, ісп., літ., 
польск., славен., чэш. Магсеііпа, 
руск. Марцелйна, укр. Марцелйна, 
франц. Marceline.
імяніны: 17 VII.

МАРЦІН (Martsin) -а, м. Марцінавіч, 
Марцінаўна.
Вядома з XVI ст. як Мартнн (1528), 
Мартын (1576), Марцнн (1599), 
Марчмн (1591), Мартннец (1541), 
Мартюк (1590), Мартнш (1558), 
Мартмшко (1540), Марцын (1726). 
Вытворныя: Мартынёц, Мартынбк, 
Мартынчык, Мартынюк, Мартьін- 
чўк, Мартысь, Мартысю'к, Мартыш, 
Мартышбк, Марцінбк, Марцінчык, 
Марцішка, Марцішок, Марцўк, 
Марцюк, Марцўль, Марцўта, Мар- 
цынбк, Мартўль, Мартушбк, Мар- 
тын, Марцісь.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Мартынаў, Мартынбвіч, 
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Мартынёнка, Мартынёц, Мартын- 
кёвіч, Мартьінчык, Мартынюк, 
Мартынчўк, Мартысь, Мартысёвіч, 
Мартысюк, Мартышэ'віч, Марты- 
шэ'нка, Мартышбк, Марцінб- 
віч, Марцінёнка, Марцінёнак, 
Марцінкбў, Марцінкёвіч, Мар- 
цінчык, Марцішка, Марцішчанка, 
Марцішбк, Марцўк, Марцўль, Мар- 
тулёў, Мартушкбў, Мартынбўскі, 
Марцішэускі, Марцўта, Марцю- 
чэнка, Марцынкёвіч.
Англ. Martin, Marten, балг. Мар- 
тйн, венг. Marton, Martos, ісп., 
ням., славац., славен., франц., 
чэш. Martin, іт. Martino, літ. Marty- 
nas, Marcius, Mercius, польск. Mar­
cin, руск. Мартйн, укр. Мартйн. 
[Лац. Martinus - вытворнае ад 
Mars, Martis]
Імяніны: 14 IV, 27 VI, 12 X.

МАРЦІНА (Martsina) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Марцін.
Вытворныя: Марцінка, Марця, 
Ціна, іна.
Англ., венг., ісп., іт., славац., ням. 
Martina, балг. Мартйна, Мартйн- 
ка, літ., польск. Martyna, славен. 
Martina, Tinka, франц. Martine.
Імяніны: 30 I.

МАРЦІНІЯН (Martsiniyan) -а, м.
Марцінія'навіч, Марцінія'наўна.
Вядома з XVI ст. як Мартнмьян 
(1577), Мартман (1617), Мартмнь- 
ян (1679), Мартнян (1679), Мар- 
цян (1697).
Вытворныя: Марця, Марцю'ня.
Балг. Мартйнйян, польск. Marty- 
піап, руск. Мартйнйан, укр. Мар- 
тйніан.
[Лац. Martinus]
Імяніны: 12 I, 13 II, 11 IV, 4 VIII, 
7, 22 X.

МАРЦІНІЯНА (Martsiniyana) -ы, ж.
I. ж. ад і. Марцінія'н.
Вытворныя: Марцінія'нка, Марця, 
Марцю'ша, Ціна, Іна, Яна.
Руск. Мартйнйана, укр. Мартй- 
ніана.

МАРЦІРЫЙ (Martsiry) -я, м. Марці- 
рыевіч, Марцірыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Марця, Марціша. 
Руск. Мартйрйй, укр. Мартйрій. 
[Грэч. Martyrios<martyros - муча- 
нік, пакутнік]
Імяніны: 10 II, 1 III, 28 VIII, 25 X, 
11 XI.

МАРЦІСА (Martsisa) -ы, ж.
Вытворныя: Мара, Марця, Іса. 
Руск. Мартйсса, укр. Мартйса.

МАРЦЫЯЛ (Martsyial) -а, м. Мар- 
цыя'лавіч, Марцыя'лаўна.
Англ. Martial, іт. Marziale, руск. 
Марцйал, укр. Марціал, франц. 
Martial.
[Лац. Martialis - прысвечаны 
Марсу]

МАРЦЬЯН(МагІ5уап)-а,м. Марцья'- 
навіч, Марцья'наўна. Ст. рэдк. 
Вядома з XVII ст. як Марцян 
(1697).
Вытворныя: Марця, Марцья'нка. 
Руск. Мартья'н, укр. Мартьян. 
[Лац. martinus- прысвечаны Мар- 
су; народжаны ў марце (сакавіку)] 
Імяніны: 13 II, 11 IV, 7, 22 X.

МАРЫАЎ (Maryau) -ва, м. Марыа- 
вавіч, Марыаваўна. Ст. рэдк. 
Руск. Марйав, укр. Маріав.

МАРЫЙ (Mary) -я, м. Марыевіч, 
Марыеўна.
Вытворныя: Мара.
Англ., ням., франц. Marius, балг. 
Марйй, венг. Mariusz, Mario, ісп., іт. 
Mario, літ. Marijus, Marius, польск. 
Mariusz, руск. Марйй, славац. 
Marius, славен. Marij, Marjo, укр. 
Марій, чэш. Mario, Marius.
[Лац. mare - мора]

МАРЬІЛЯ (Магуііа) -і, ж.
Вытворныя: Марылька, Мары’- 
лечка.
Балг. Марйя, польск., чэш. Магуіа. 
[Памянш. ад і. Марыя ці Марыяна] 
Імяніны: 26 I, 12 II, 1 IV, 7 VI, 22 VII, 
9 VIII, 29 X, 8 XI.
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МАРЫН (Maryn) -а, м. Марынавіч, 
Марынаўна.
Вытворныя: Марына, Марыня'к.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Марынб, Марьінін, Марынёвіч, 
Марьініч, Марыняк.
Балг. Марйн. Марйнко, Марйнчо, 
Марчо, Мйко, ісп., іт. Marino, літ. 
Marinas, ням. Marinus, польск. 
Магуп, руск. Марйн, славен., чэш. 
Marin, укр. Марйн.
[Лац. marinus - марскі] 
Імяніны: 8 III, 15X11.

МАРЫНА (Магупа) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Марын.
Вядома з XVI ст. як Мармна(1529), 
Марына (1541).
Вытворныя: Марынка, Марыша, 
Маша, Марыся, Мара, Марўся, 
Марынушка.
Англ., венг., ісп., іт., ням., славац., 
франц. Marina, балг. Марйна, Ма- 
рйнка, Мйка, літ. Marina, Магупё, 
польск. Магупа, руск. Марйна, 
славен. Marina, Marinka, укр. 
Марйна.
[Лац. marinus - марскі]
Імяніны: 28 II, 17 VII.

МАРЫТА (Maryta) -ы, ж.
Балг. Марйта, ісп. Marita, іт. Marit- 
ta, руск. Марйта, укр. Марйта.
[Лаок. да Марыя]

МАРЫЭТА (Maryeta) -ы, ж.
Вытворныя: Мара, Эта.
Руск. Марйётта, укр. Маріета.
[Ласк. да Марыя]

МАРЬІЯ (Магуіа) -і, ж.
Вядома з XV ст. як Мармя (1485), 
Марья (1563), Марья (1577), Маря 
(1528), Маруся (1746), Марьюша 
(1541), Марушка (1641), Марюха 
(1541), Марьюха (1556), Марюся 
(1541), Марухна (1593), Маська 
(1540), Масюта (1540), Машута 
(1540), Маня (1541).
Вытворныя: Марыйка, Марыша, 
Марўня, Мўля, Марўся, Мўся, 
Марута, Марўха, Марўша, Маня, 
Манюня, Манюся, Манюра, Ма- 
нюта, Манюха, Машўра, Мўра, 

Машўта, Мар'юха, Мар'ю'ша, Ма- 
ры'ля, Марьіся, Мар'я.
Англ. Mary, балг. Марйя, Мара, Ма- 
рййка, Mumu, Мйма, Мймка, Мйка, 
Mama, венг. Maria, Магіса, ісп., іт., 
польск. Maria, літ. Marija, Магё, 
Maria, ням. Maria, Marie, руск. 
Марйя, Марья, славац. Maria, сла- 
вен. Marija, Мапіса, Maricka, Mari­
ka, Marja, Місіка, Mimi, укр. Марія, 
Мар'я, франц., чэш. Marie.
[Ст.-яўр. т-г-у-т - любімая, жада- 
наяі
Імяніны: 26 I, 6, 12 II, 1 IV, 4, 7, 
9 VI, 12, 22 Vil, 9 VIII, 29 X, 8 XI.

МАРЫЯМНА (Maryiamna) -ы, ж.
Вытворныя: Марыямначка, Мара, 
Рыма, Яна.
Руск. Марйамна, укр. Маріамна.
[Ст.-яўр. т-г-у-т -любімая, жада- 
ная]
Імяніны: 12 VIII.

МАРЫЯН (Магуіап) -а, м. Марыя- 
навіч, Марыя'наўна.
Вытворныя: Мара, Марыя'нчык. 
Англ. Marion, балг. Марйан, венг. 
Marian, ісп., іт. Mariano, літ. Marijo- 
nas, ням. Marian, Marianus, польск. 
Marian, русж. Марйан, Марьян, 
славац. Marian, славен. Marijan, Ма- 
rjan, укр. Маріан, Мар'ян, франц. 
Магіеп, чэш. Marian, Marian.
[Лац. mare - мора]
Імяніны: 17 III, 6 VII, 7 VIII, 18 X, 
16X11.

МАРЫЯНА (Магуіапа) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Марыя'н.
Вядома з XVIII ст. як Марняна 
(1746).
Вытворныя: Марыя'нка, Мара.
Англ. Marion, Marian, Marianna, 
Marianne, Maryanne, балг. Марйя- 
на, Марйана, Mapa, Mumu, Мйма, 
Мймка, венг. Marian, Marianna, 
ісп., чэш. Mariana, іт., польск. Ma­
rianna, літ. Marijona, Marijone, 
руск. Марйанна, Марьяна, сла- 
вац. Mariana, Marianna, славен. 
Marijana, Marjana, укр. Маріанна, 
Мар'яна.
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МАРЫЯНІЛА (Maryianila) -ы, ж.
Вытворныя: Ніла, Марыя, Мара.
Балг. Марйонела, руск. Марйо- 
нйлла, укр. Марйоніла.
[Лац. mare - мора; магчыма, вы- 
творнае ад Марыя]

МАРЭЛІЙ (Магеіі) -я, м. Марэліевіч, 
Марэліеўна. Ст. рэдк, 
Руск. Марёлйй, укр. Марёлій.

МАРЭС (Mares) -а, м. Марэ'савіч, 
Марэ'саўна.
Вытворныя: Марэся, Марэ'сік, Ма- 
рэ'сій.
Руск. Марёс, укр. Марёс.
[Грэч. Магес - старажытная на- 
роднасць на паўночным беразе 
Чорнага мора]

МАР'ЯН (Maryan) -а, м. Мар'я'навіч, 
Мар'я'наўна.
Гл. Марыян.
Вытворныя: Мара, Мар'я'нчык, Ма- 
нек.
Англ. Marion, балг. Марйян, Марй- 
ан, венг. Marian, ісп., іт. Mariano, 
літ. Marijonas, ням. Marian, Магіа- 
nus, польск. Marian, руск. Марьян, 
славац. Marian, славен. Marijan, 
Marjan, укр. Мар'ян, франц. Mart­
en, чэш. Marian, Marian.
[Лац. mare - мора]
Імяніны: 17 III, 6 VII, 7 VIII, 18 X, 
16X11.

МАР'ЯНА (Maryana) -ы, ж. I. ж. ад і.
Мар'я'н.
Гл. Марыя'на.
Вытворныя: Мар'янка, Яна,
Мар'юся, Мар'юха.
Англ. Marianna, Marianne, Maryan­
ne, венг. Mariann, Marianna, ісп., 
чэш. Mariana, іт. Marianna, літ. Ма- 
rtjona, Маг]опё, польск. Marianna, 
руск. Марьяна, славац. Mariana, 
Marianna, славен. Marijana, Marja- 
па, укр. Мар'я'на, франц. Marianne. 
[Кантамінацыя імён Марыя і Анна] 
Імяніны: 17 11,26 V, 2 VI, 8 IX.

МАСЁЙ (Masei) -я, м. Масёевіч, 
Масёеўна. Ст. рэдк.

Гл. Майсёй.
Руск. Мосёй, укр. Мосёй.

МАСТРЫДЗІЯ (Mastrydziya) -і, ж.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Мастра, Ры'дзя, Мас- 
трыда.
Руск. Мастрйдйя, укр. Мас- 
трйдія.
[Грэч. Mastorides г. зн. сын Маста- 
ра (па Гамеру)]

МАСЎТ (Masut) -а, м. Масўтавіч, 
Масўтаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мася, Масўта.
Руск. Масўт, укр. Масўт.

МАТРОНА (Matrona) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Матруна 
(1541).
Вытворныя: Матрўна, Мбтра, 
Матрўнка, Матрўха, Матрўся, 
Матрўля.
Руск. Матрбна, Матрёна, укр. 
Матрбна.
[Лац. matrona - паважаная знат- 
ная жанчына)
Імяніны: 20, 27 III, 18 V, 6, 9 XI.

МАТРЫКС (Matryks) -а, м. Мат- 
рыксавіч, Матрыксаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Матрйкс, укр. Матрйкс.

МАТЭВУШ (Matevush) -а, м.
Матэвушавіч, Матэвушаўна.
Вядома з XVI ст. як Матыясь (1567), 
Матыас (1528), Матьяс (1528), 
Мат’яс (1528), Матыс (1567), Ма- 
тысь (1567), Матус (1567), Матуш 
(1567).
Вытворныя: Матбх, Матбха, 
Матбш, Матбшка, Мат, Матблька, 
Матуць, Матўк, Матўка, Матўчык, 
Матўль, Матулёк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Матбх, Матбха, Матбш, Матбшка, 
Матбвіч, Матблька, Матуць, 
Матўх, Матўка, Матўчык, Матуль, 
Матулёвіч, Матулькбў.
Англ. Matthew, Mathew, балг. Ma­
med, Мато, Матю, Мачо, венг. 
Matd, ісп. Mateo, іт. Matteo, Mat­
tia, Matuzino, літ. Matiejus, Matas, 
ням. Matthaus, Mathis, польск. Ma­
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teusz, руск. Матёуш, Матфёй, 
Матвёй, славац. Matus, славен. 
Matej, Mate, Matevz, Tevz, укр. 
Матёуш, Матвій, франц. Matthieu, 
чэш. Mateus.
[Ст.-яўр. mattityahu<matit[ah - дар 
Яхве (Бога); Божы чалавек] 
Імяніны: 21 IX.

МАЎР (Maur) -а, м. Маўравіч, Маў- 
раўна.
Вытворныя: Маўрўсь, Маўрыя'ш. 
Балг. Мавро, іт. Mauro, руск. Мавр, 
укр. Мавр, франц. Maur.
[Лац. Maurus <грэч. mauros - 
маўр, чорны]
Імяніны: 19 III, 8 VI.

МАЎРА (Maura) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Маўр.
Вытворныя: Маўрўня, Маня.
Балг. Мавра, руск. Мавра, укр. 
Мавра.
Імяніны: 3 III, 31 X.

МАЎРОДЗІЙ (Maurodzi) -я, м. Маў- 
рбдзіевіч, Маўрбдзіеўна. Ст. рэдк. 
Балг. Мавродй, Маврудй, Мавруда, 
руск. Маврбдйй, укр. Маврбдій. 
[Грэч. Mauros - маўр I ode - песня]

МАЎРЫ'КІЙ (Mauryki) -я, м. Маў- 
ры'кіевіч, Маўрыкіеўна.
Вытворныя: Маўрусь, Маўрыя'ш, 
Маўрык.
Англ., франц. Maurice, венг. 
Morie, Мбг, ісп. Mauricio, іт. Mau­
rizio, літ. Maurikijus, Maurikis, Mau- 
ricijus, ням. Moritz, Moriz, Mauriti­
us, польск. Maurycjusz, Maurycy, 
руск. Маврйкйй, славац. Mauri- 
cius, Morie, славен. Mavricij, укр. 
Маврйкій, франц. Maurice, чэш. 
Morie, Morie, Moris, Mauricius.
[Грэч. Maurikios - Маўраў, сын 
Маўра]
Імяніны: 22 II, 10 VII.

МАЎСІМА (Mausima) -ы, м. Маўсі- 
мавіч, Маўсімаўна. Ст. рэдк.
Руск. Мавсйма, укр. Мавсйма.

МАЦВЁЙ(МаІ5Уеі)-я,м.Мацвёевіч, 
Мацвёеўна.

Вядома з XVI ст. як Матфей (1528), 
Матвей (1539), Мацвей (1623), Ма- 
тей (1528), Мацей (1528), Мачей 
(1585), Машей (1591), Матый (1591), 
Матвм (1591), Матеуш (1764), 
Матхвей (1567), Матыяс (1528), 
Матыас (1528), Матьяс (1528), 
Магьяс (1528), Матко (1585), Ма- 
тейко (1558), Матук (1585), Матеец 
(1541), Матас (1580), Матыс(1539), 
Матысь (1567), Матыас (1597), 
Матус (1540), Матеюс (1585), Ма- 
туш (1540), Матяш (1696), Маты- 
аш (1662), Матеуш (1673), Маты- 
яш (1617), Матляш (1676), Матых 
(1560), Мац (1597), Мацко (1558), 
Мацько (1558), Мацько (1540), Ма- 
цук (1540), Мацута (1541), Мацюта 
(1541), Мачко(1591), Машко(1541), 
Мачук(1585).
Вытворныя: Матвёйчык, Матвя- 
ю'к, Матвяйчўк, Мацвяйчўк, Мац- 
вёйчык, Мацёйка, Мацёша, Ма- 
цёшык, Мацяюк, Мац, Мацкб, 
Мацькўн, Мацкёль, Мацкёла, Ма- 
цўк, Мацюк, Мацўль, Мацю'лька, 
Мацўр, Мацэ'ль, Мацэ'ша, Маця'ня, 
Мацю'ш, Мацю'ша, Мацюх, Ма- 
ця'нка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Матвёеў, Матвёенка, Мат- 
вёйчык, Матвяюк, Матвяйчўк, 
Мацвёеў, Мацвяйчўк, Мацвёйчык, 
Маціёвіч, Мацёйка, Мацёйкін, 
Мацяйкбвіч, Мацёша, Мацёшык, 
Мацяюк, Мац, Мацэнка, Мацкб, 
Мацкёвіч, Мацькб, Мацькунбў, 
Мацкёль, Мацкёла, Мацўк, Ма- 
цукбў, Мацукёвіч, Мацюкбў, Ма- 
цўль, Мацулёвіч, Мацю'лька, Ма- 
цўр, Мацўраў, Мацэ'ль, Мацэ'ша, 
Мацюнін, Мацю'ш, Мацюша, Ма- 
цюшаў, Мацю'шын, Мацюшэ'нка, 
Мацюшбнак, Мацю'х, Мацюхбў, 
Мацю'хін, Маця'нін, Маця'нка, Ма- 
тбх, Матбха, Матбш, Матбшка, 
Матбвіч, Матблька, Матуць, Ма- 
тўх, Матўка, Матўчык, Матўль, 
Матулёвіч, Матулькбў, Матвёенцаў, 
Маціёўскі, Мацкбўскі, Мацюшэўскі, 
Матукбўскі, Мацыёўскі.
Англ. Matthew, Mathew, балг. Ма- 
тей, Мато, Матю, Мачо, венг. 
Mat6, Mat(ya)s, ісп. Mateo, іт. Mat­
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teo, Mattia, Matuzino, літ. Matiejus, 
Matas, ням. Matthaus, Mathis, 
польск. Mateusz, руск. Матвёй, 
Матфёй, славац. Matus, славен. 
Matej, Mate, Matevz, Tevz, укр. 
Матвій, франц. Matthieu, чэш. 
Matous.
[Ст.-яўр. mattityahu<matitjah - дар 
Яхве (Бога); Божы чалавек] 
Імяніны: 30 VI, 28 IX, 5 X, 16X1.

МАЦЁЙ (Matsei) -я, м. Мацёевіч, 
Мацёеўна.
Гл. Мацвёй.
Вядома з XVI ст. як Мацей (1528), 
Мац (1597), Мацко (1558), Маць- 
ко (1558), Мацько (1540), Мацук 
(1540), Мацута (1541), Мацю- 
та (1541), Мачко (1591), Машко 
(1541), Мачук(1585).
Вытворныя: Мацёйка, Мацёша, 
Мацёшка, Мац, Мацкб, Мацькб, 
Мацкёль, Мацькўн, Мацўк, Мацю'к, 
Мацўль, Мацюлька, Мацюш, 
Мацяня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мацўк, Мацукбў, Мацукёвіч, 
Мацюкбў, Мацюш, Мацюшбнак, 
Мацюхін, Мацюх, Мацюхбў.
Англ. Matthias, Mattias, балг. Ма- 
тей, Мато, Матю, Мачо, венг. 
Matyas, ісп. Matias, іт. Mattia, літ. 
Matiejus, Matas, ням. Matthias, 
польск. Maciej, руск. Матвёй, 
славац. Matej, славен. Matija, Ma­
tic, укр. Матвій, франц. Mathias, 
чэш. Matёj, Matyas.

МАЦІЛЬДА (Matsilda) -ы, ж.
Вытворныя: Маця, Мацілька, Ма- 
цільдачка, Мільда.
Англ. Matilda, Mathilda, Maude, 
венг. Matild, Tilda, icn. Matilde, іт. 
Matilde, Mafalda, Matelda, Matalda, 
літ., славац., славен. Matilda, ням., 
франц. Mathilde, польск. Matylda, 
руск. Матйльда, укр. Матйльда, 
чэш. Mathilda, Matylda.
[Ст.-ням. maht - моц, сіла і hild - 
бітва]
Імяніны: 14 III.

МАЯ (Maya) -I, ж. I. ж. ад і. Май. 
Вытворныя: Майка, Маюша.

Балг. Мая, Майя, венг., ням., 
польск. Maja, ісп. Мауа, руск. 
Майя, славац. Maja, славен. Maja, 
укр. Майя, Мая, чэш. Maja, Maja. 
Імяніны: 4 VII.

МЕДАРАДА (Medarada) -ы, ж.
Венг. Medarda, польск. Medarda, 
руск. Медорада, укр. Медорада.

МЕДЗІМІН (Medzimin) -а, м. Медзі- 
мінавіч, Медзімінаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Дзіма.
Руск. Медймйн, укр. Медймін.
[Грэч. medimnos- мера сыпкіх рэ- 
чываў]

МЕЛІСЁН (Melisen) -а, м. Мелі- 
сёнавіч, Мелісёнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Мелйссён, укр. Мелісён. 
[Грэч. melissa - пчала; мёд]

МЕЛІТОН (Meliton) -а, м. Мелітб- 
навіч, Мелітбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Меліта, Тбня, Тбша. 
Руск. Мелйтбн, укр. Мелітбн.
[Грэч. melitdo - напаўняць мёдам] 
Імяніны: 9 III.

МЕЛІТРЫСА (Melitrysa) -ы, ж.
Вытворныя: Мелітрыска, Літа, Мё- 
ля.
Руск. Мелйтрйса, укр. Меліт- 
рйса.

МЕЛІЦІНА (Melitsina) -ы, ж.
Вытворныя: Меліца, ЛІна, іна. 
Руск. Мелйтйна, укр. Мелітйна. 
[Грэч. melitine - мядовая]

МЕЛЬХІЁР (Melkhiyor) -а, м. Мель- 
хіёравіч, Мельхіёраўна.
Вядома з XVI ст. як Мельхнор 
(1591), Малхер (1567), Мальхер 
(1665).
Вытворныя: Мёля, Мёлька, Мёль- 
ха.
Англ., ням., польск., франц. Mel­
chior, венг. Menyhert, icn. Melchor, 
іт. Melchiorre, літ. Melkijoras, Мег- 
kelis, Melchioras, руск. Мелхйбр, 
славац. Melchior, Melichar, славен. 
Melhior, укр. Мелхібр, чэш. Melichar, 
Melchior.
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[Ст.-яўр. melk-or- цар - святло) 
Імяніны: 6 I, 7 VI, 28 VII.

МЕЛЬХІЯД (Melkhiyad) -а, м.
Мельхія'давіч, Мельхія'даўна.
Англ. Miltiades, балг. Мйлтйядй, 
Мйлтйадй, венг. Melkiades, ісп. МП- 
ciades, Melquiades, іт. Melchiade, 
Milziade, літ. Melkijades, польск., 
ням., славац., чэш. Melchiades, 
руск. Мельхйад, укр. Мельхіад, 
франц. Melchiade, Miltiade.

МЁНА (Mena) -ы, ж. Ст. рэдк.
Балг. Мена, руск. Мёна, укр. 
Мёна.

МЕНЕЛАЙ (МепеІаі) -я, м. Мене- 
лаевіч, Менелаеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Менелай, укр. Менелай.
[Грэч. menos - сіла, магутнасць 
і laos - народ]

МЁНІГН (Menihn) -а, м. Мёнігнавіч, 
Мёнігнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Мёнйгн, укр. Мёнігн.
[Грэч. menegctws - бясстрашны]

МЁРЦІЙ (Mertsi) -я, м. Мёрціевіч, 
Мёрціеўна. Ст. рэдк.
Руск. Мёртйй, укр. Мёртій.
[Лац. meritus - заслужаны, варты]

МЕСІЯДА (Mesiyada) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Мессйада, укр. Месіада.

МЕЧЫСЛАВА (Mechyslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Мечыслаў.
Польск. Mieczyslawa, руск. Мечй- 
слава, укр. Мечйслава.
Імяніны: 1 I.

МЕЧЫСЛАЎ (Mechyslau) -ва, м. 
Мечыслававіч, Мечыславаўна. 
Слав.
Вытворныя: Мечыслаўка, Мёчык, 
Слаўка, Слава.
Венг. Miecsiszlav, Miciszlav, ісп. Міе- 
cislao, Micislao, іт. Meceslao, літ. 
Mecislovas, Mecys, Mecius, руск. 
Мечйслав, укр. Мечйслав, франц. 
Miecislas, чэш. Mecislav.
[Ад асноў са значэннем меч 
і слаеа]
Імяніны: 1 I.

МІГДОНІЙ (Mihdoni) -я, м. Міг- 
дбніевіч, Мігдоніеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Мйгдбнйй, укр. Мйгдбній. 
[Грэч. Mygdonios - мігданійскі. 
Mygdonia - Мігдонія, другая назва 
Фрыгіі]

МІКАЛАЙ(МікаІаі)-я,м. Мікалаевіч, 
Мікалаеўна.
Вядома з XVI ст. як Нмколай (1586), 
Мнколай (1528), Ммк(1540), Ммко- 
лаец (1541), Мнкуть (1540), Мнку- 
тн (1558), Мнкута (1540), Мнкула 
(1528), Мнкулка (1540), Мнкуль- 
ка (1556), Мнкель (1539), Мнкус 
(1540), Мнклаш (1528).
Вытворныя: Нікалайка, Нікалаюк, 
Нікалайчык, Нікалайчўк, Нікала- 
ша, Нікола, Нікўла, Мікалай, Міка- 
лайчык, Мікбла, Мікўла, Мікўлік, 
Мікўць, Мікўльчык, Мікўлка, Мі- 
кулан, Мікўта, Мікўць, Мікўц, Мі- 
кўшка, Мікша, Мікшўн, Мікшта, 
Мікшўта, Міклаш, Калю'к, Калькб, 
Каля'к, Калюта, Калю'ша, Калю'ха, 
Кбля, Кблька.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Нікалаеў, Нікалаёвіч, Нікалаенка, 
Нікалаёнак, Нікалаёня, Нікалаюк, 
Нікалайчанка, Нікалайчык, Ніка- 
лайчўк, Нікалашын, Нікалё- 
нак, Нікўлін, Нікўліч, Нікулёнка, 
Мікалай, Мікалаеў, Мікалайчык, 
Мікўла, Мікулбвіч, Мікўліч, Мі- 
кулёнак, Мікўлік, Мікўльчык, Мі- 
кўлка, Мікулан, Мікўта, Мікуць, 
Мікуц, Мікуцёнка, Мікуцёнак, Мі- 
кўшкін, Мікша, Мікшўн, Мікшта, 
Мікшўта, Міклашаў, Міклашэ'віч, 
Калюк, Калькб, Калякбў, Калю'та, 
Калю'ша, Калюковіч, Міклашэускі, 
Мікулінскі, Мікўльскі.
Англ. Nicholas, балг. Нйкола, Нй- 
колай, Нйко, Кольо, Колчо, Кодо, 
Коле, Кайо, Коно, Нйно, Нйто, 
Нйчо, венг. Miklos, ісп., франц. 
Nicolas, Claas, Klaas, Nikolaas, 
іт. Niccolo, Nicola, Nicolo, Cola, 
літ. Mikalojus, Nikalojus, Nikelis, 
Nikas, ням. Nikolaus, Niklaus, Kla­
us, Claus, польск. Mikolaj, руск. 
Нйколай, славац. Mikulas, славен. 
Miklavz, Niko, Nikolaj, укр. Мйкбла, 
Мйколай, чэш. Mikolas, Mikulas.
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[Грэч. Nikolaos: пікао - перама- 
гаць і laos - народ]
Імяніны: 4 II, 9 III, 9 V, 27 VII, 28 IX, 
14 X, 6, 24 XII.

МІКІТА (Mikita) -ы, ж. Мікітавіч, 
Мікітаўна.
Вядома з XVI ст. як Нпкнта (1539), 
Мнкнта (1528), Ннкмтлй (1664), 
Мнкктка (1541).
Вытворныя: Нікітка, Нікіцік, Нікі- 
цюк, Мікішка, Мікёшка, Мікач, 
Мікёйчык, Мікёль.
Утвораны прозвішчы ад гзта- 
га імя: Нікіта, Нікіцін, Нікіцёнка, 
Нікітка, Нікіцік, Нікіцю'к, Мікіцё- 
нак, Мікішка, Мікёшка, Мікачбў, 
Мікёйчык, Мікёль, Мікіцкі.
Балг. Нйкйта, Нйко, Нйкй, руск. 
Нйкйта, укр. Мйкйта.
[Грэч. пікаб - перамагаць]
Імяніны: 31 I, 20 III, 3, 4, 30 IV, 4, 
14, 24, 28 V, 17, 24 VI, 9, 15 IX, 
13 X.

МІКУЛА (Mikula) -ы, м. Мікўлавіч, 
Мікўлаўна. Ст. рэдк.
Гл. Мікалай.
Вядома з XVI ст. як Мнкула (1528), 
Мнкулка (1540), Мнкулька (1556).
Вытворныя: Мікўлік, Мікўльчык, 
Мікўлка, Мікулан.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мікўла, Мікулбвіч, Мікўліч, 
Мікулёнак, Мікўлік, Мікўльчык, 
Мікўлка, Мікулан.
Руск. Мйкўла, укр. Мйкўла.
[Грэч. пікаб - перамагаць] 
Імяніны: 20 III, 30 IV, 28 V, 24 VI, 
15 IX.

МІЛАВАН (Milavan) -а, м. Мілава- 
навіч, Мілаванаўна.
Вытворныя: МІла, Ваня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мілаванаў, Мілаванік.
Польск. Mitowan, руск. Мйлован, 
славац. Milovan, чэш. Milovan, Мі- 
lovin.
[Параўн. ст.-руск. мйловатй-пес- 
ціць, мілаваць]
Імяніны: 18 VI.

МІЛАН (Milan) -а, м. Міланавіч, 
Міланаўна.

Вядома з XVI ст. як Ммлан (1541), 
Ммланец (1540).
Вытворныя: Міланчык, Міла.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мілан, Міланбвіч, Міланюк.
Балг. Мйлан, Мйлко, Мйльо, Мйл- 
чо, Мйланко, Мйланчо, венг. Milan, 
руск. Мйлан, славац., чэш. Milan, 
укр. Мйлан.
[Ад асноў са значэннем мілы] 
Імяніны: 19 V, 18 VI.

МІЛАНА (Milana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Мілан.
Вытворныя: Міланка, Міла, Мілік, 
Міланачка, Мілбнчык.
Балг. Мйлана, Мйла, Мйлка, Мй- 
ланка, венг. Мііёпа, польск., чэш. 
Milana, Milena, руск. Мйлана, сла- 
вац. Milana, укр. Мйлана.
Імяніны: 24 I, 24 V, 18 VI.

МІЛАНЁГ (Milaneh) -а, м. Міланё- 
гавіч, Міланёгаўна. Ст. руск.
Вытворныя: Міла, Нёга.
Руск. Мйлонёг, укр. Мйлонёг.
[Ад асноў са значэннем мілы 
і нег - пяшчота, асалода]

МІЛАРАД (Milarad) -а, м. Мілара- 
давіч, Міларадаўна.
Вытворныя: Мілік, Радзік.
Балг. Мйлорад, Мйлйрад, польск. 
Milorad, руск. Мйлорад, славац., 
чэш. Milorad.
[Ад асноў са значэннем мілы і ра- 
даваць]
Імяніны: 9 VIII.

МІЛАСЛАВА (Milaslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Міласлаў.
Вядома з XVI ст. як Ммлохна 
(1567), Ммлослава (1556).
Вытворныя: Міла, Слава.
Балг. Мйлослава, Мйла, Мйлка, 
Слава, польск. Miloslawa, руск. 
Мйлослава, славац. Miloslava, 
укр. Мйлослава.
Імяніны: 17 I, 2 II.

МІЛАСЛАЎ (Milaslau) -ва, м. Міла- 
слававіч, Мілаславаўна.
Вытворныя: Міла, Слава.
Балг. Мйлослав, Мйлко, Мйльо, 
Мйлчо, Слав, Славй, Славчо, 
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Славко, ням., польск. Mifoslaw, 
руск. Мйлослав, славац. Miloslav, 
укр. Мйлослав, чэш. Miloslav.
[Ад асноў са значэннем мілы 
і слава]
Імяніны: 3 VIII, 18X11.

МІЛЁН (Мііеп) -а, м. Мілёнавіч, 
Мілёнаўна.
Вытворныя: Мілёнка, Міла.
Балг. Мйлен, Мйлко, Мйльо, 
Мйлчо, Мйленко, Мйленчо, руск. 
Мйлён, укр. Мілён.
[Ад асноў са значэннем міл - 
мілы]
Імяніны: 1 I.

МІЛЁНА (Milena) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Мілён.
Балг. Мйлена, Мйла, Мйлка, Мй- 
ленка, венг. Мііёпа, польск., чэш. 
Milena, руск. Мйлёна, укр. Мілёна. 
Імяніны: 24 I, 24 V, 18 VI.

МІЛІЙ (Мііі)-я, м. Мільевіч, Мільеў- 
на.
Вядома з XVI ст. як Ммль (1539), 
Мнлько (1540), Мнлош (1540), 
Мнлост (1541).
Вытворныя: Мілбш, Міль, Мілёйка, 
Мілёха, Мілёшка, Мількб, Мілюк, 
Мілю'ць.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мілбш, Мілашэ'віч, Мілёвіч, 
Мілёйка, Мілёхін, Мілёшкін, Міль- 
кб, Мількёвіч, Мільчанка, Мілюк, 
Мілю'ць.
Руск. Мйлйй, укр. Мйлій.
[Грэч. тёіеа, melis - яблыня] 
Імяніны: 10 XI.

МІЛІЦА (Militsa) -ы, ж. Слав.
Вытворныя: Міла, Міля, Мілю'ся, 
Мілю'ша.
Балг. Мйлйца, руск. Мйлйца, укр. 
Мйлйця.
[Балг. мйла - мілая]

МІЛІЯ (Міііуа) -і, ж. I. ж. ад і. Мілій.
Вытворныя: Міла, Міля.
Руск. Мйлйя, укр. Мйлія.

МІНА (Mina) -ы, м. Мінавіч, Мі- 
наўна.

Вядома з XVI ст. як Млна (1614), 
Ммн (1589), Ммнко (1541), Млнец 
(1539), Ммнюк(1582).
Вытворныя: Мінкб, Мінчўк, Мінькб, 
Мінюк, Мінай, Мінак, Мінах, Мінёц, 
Мінўк, Мінась, Мінка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Міна, Мінаў, Мінін, Мінёвіч, 
Мінёнка, Мінякбў, Мінкб, Мінкбў, 
Мінкаў, Мінкін, Мінкбвіч, Мінкёвіч, 
Мінчанка, Мінчанак, Мінчэ'нка, 
Мінчэ'ня, Мінчўк, Мінчукбў, Мінькб, 
Мінькбў, Мінюк, Мінўхін, Мінюкбвіч, 
Мінаеў, Мінакбў, Мінахін, Мінёц, 
Мінавёц.
Балг. Мйна, Мйнка, руск. Мйна, 
укр. Мйна.
[Грэч. тёпа, menas - месяц] 
Імяніны: 5 I, 17 II, 12 IV, 25 VIII, 
11 XI, 10X11.

МІНАДОРА (Minadora) -ы, ж.
Вытворныя: Мінадбрка, Міна, 
Дбра.
Руск. Мйнодбра, укр. Мйнодбра, 
Нймйдбра.
[Грэч. тёпа - месяц і doron - дар] 
Імяніны: 10 IX.

МІНАЙ (Міпаі) -я, м. Мінаевіч, 
Мінаеўна.
Гл. Міна.
Вытворныя: Міна, Мінка.
Руск. Мйнай, укр. Мйнай.

МІНЁЙ (Minei) -я, м. Мінёевіч, 
Мінёеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Міна, Мінкб, Мінёц, 
Мінёйка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мінёй, Мінкб, Мінёеў, Мінёвіч, 
Мінёйка.
Руск. Мйнёй, укр. Мйнёй.

МІНСІФЁЙ (Minsifei) -я, м. Мінсіфёе- 
віч, Мінсіфёеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Міна, Сіфа.
Руск. Мйнсйфёй, укр. Мйнсйфёй. 
[Грэч. mimnesko - помніць і the- 
os - Бог]

МІНЯВОН (Miniavon) -а, м. Мінявб- 
навіч, Мінявбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Міня.
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Руск. Мйнебн, укр. Мйнебн.
[Грэч. тёпа - месяц]

МІР (Міг) -а, м. Міравіч, Міраўна. 
Нов.
Вытворныя: Мірка, Мірык.
Руск. Мйр, укр. Мйр.
[Ужыванне агульнага наз. мір 
у якасці асабовага імя]

МІРА (Mira) -ы, ж. I. ж. ад і. Мір. 
Слав.
Вытворныя: Мірка, Мірачка, Мі- 
рўся.
Балг. Мйра, Мйрка, венг., іт., ням., 
польск., славац., чэш. Mira, руск. 
Мйра, укр. Мйра.
Імяніны: 26 II, 4 IV.

МІРАКС (Miraks) -а, м. Міраксавіч, 
Міраксаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мірс.
Руск. Мйракс, укр. Мйракс.
[Лац. mirus - дзіуны]

МІРАСЛАВА (Miraslava) -ы, ж. I. ж.
ад і. Міраслаў.
Вытворныя: Міра, Мірка, Мірачка.
Балг. Мйраслава, Мйрка, Слав- 
ка, польск. Mirostawa, руск. Мйро- 
слава, славац. Miroslava, Slava, 
славен. Miroslava, Mira, укр. 
Мйрослава, чэш. Miroslava.
Імяніны: 26 II.

МІРАСЛАЎ (Miraslau) -ва, м. Міра- 
слававіч, Міраславаўна.
Вядома з XVII ст. як Ммрослав 
(1662).
Вытворныя: Міра, Слава, МІрык.
Балг. Мйрослав, Мйрчо, Мйр- 
ко, Мйрьо, Слав, Славй, Слав- 
чо, Славко, венг. Mirko, польск. 
Miroslaw, руск. Мйрослав, славац. 
Miroslav, славен. Miroslav, Miro, 
укр. Мйрослав, чэш. Miroslav.
[Ад асноў са значэннем мір, мірны 
і слаеа]
Імяніны: 26 II.

МІРОН (Miron) -а, м. Мірбнавіч, 
Мірбнауна.
Вядома з XVI ст. як Ммрон (1614), 
Мнрук (1590).

Вытворныя: Мірбнка, Міранёц, 
Мірбнчык, Міраню'к, Міранчўк, 
Мірбш, Міраш, Мірбшка, Міркб, 
Мірбда, Мірўк, Мірўтка, Мірўць, 
Мірэйка, Мірэ'йчык, Мірась.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мірбн, Мірбнаў, Міранбвіч, 
Мірбненка, Міранкбў, Міранцбў, 
Мірбнчык, Мірбнчыкаў, Міраню'к, 
Міранчўк, Мірбш, Міраш, Мірбш- 
кін, Міркін, Мірбдзеў, Мірўк, 
Мірушкбвіч, Мірўтка, Міруць, Мі- 
рэ'йка, Мірэ'йчык, Мірашнічэнка, 
Міранбўскі, Міркбўскі.
Англ., франц. Myron, балг. Мй- 
рон, Мйро, Мйрко, Мйрчо, Мйрьо, 
венг., польск. Miron, іт. Мігопе, 
руск. Мйрбн, славац. Miron, укр. 
Мйрбн.
[Грэч. тугбп - міра - пахучае рэ- 
чыва]
Імяніны: 8, 17 VIII, 10X11.

МІРОПІЯ (Мігоріуа) -і, ж.
Вытворныя: Мірбпа, Міра.
Балг. Мйропа, руск. Мйрбпйя, укр. 
Мйрбпія.
[Грэч. myropoios - хто гатуе паху- 
чыя рэчывы]

МІСАІЛ (Misail) -а, м. Місаілавіч, 
Місаілаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Місаілка, Місаня, 
Міша.
Руск. Мйсайл, укр. Мйсаі'л.
[Ст.-яўр. імя Misa'el- выпрашаны 
у Бога]
Імяніны: 17 XII.

МІТРАДОР (Mitrador) -а, м. Мітра- 
дбравіч, Мітрадбраўна.
Вытворныя: Мітрадбрка, Мітрўха, 
Дбра.
Руск. Мйтродбр, укр. Мйтродбр.
[Грэч. meter - маці і doron - дар]

МІТРАДОРА (Mitradora) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Мітрадбр.
Вытворныя: Мітра, Мітрадбрка, 
Дора, Дбрка.
Руск. Мйтродбра, укр. Мйтро- 
дбра.

МІТРАФАН (Mitrafan) -а, м. Мітра- 
фанавіч, Мітрафанаўна.
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Вядома з XVI ст. як Мнтрофан 
(1669), Мнтрон (1540), Мйтко 
(1516), Мшрош (1566), Мнтруск 
(1654).
Вытворныя: Мітрапан, Мітрахван, 
Мітрбш, Мітрбха, Мітрўс, Міткб, 
Мітрухан.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Мітрахбвіч, Мітрафанаў, 
Мітрафанюк, Мітрбшын, Мітрбхін. 
Руск. Мйтрофан, укр. Мйтро- 
фан.
[Грэч. тёіёг-маці і phaino- выяў- 
ляць, паказваць]
Імяніны: 4 VI, 7 VIII, 23 XI.

МІХАІЛ (Mikhail) -а, м. Міхайлавіч, 
Міхайлаўна.
Вядома з XVI ст. як Мнхамл (1552), 
Мнхайло (1528), Ммхайла (1528), 
Ммхал (1567), Мнхало (1552), 
Мйхаль (1664), Мнхаел (1679), 
Мнхалко (1528), Мйхалка (1746), 
Ммхалец (1541), Мнхно (1528), 
Мйсь (1528), Мйско (1528), Мнсь- 
ко (1567), Мнсюк (1539), Мнсута 
(1541), Мнсюта (1541), Мнсюс 
(1585), Мнсель (1558), Мйселнс 
(1585), Ммсан (1541), Ммсюлй 
(1567), Мнша (1590), Ммшко (1528), 
Ммшута (1541), Мншура (1697).
Вытворныя: Міхал, Міхаль, Міхай- 
ла, Міхайлік, Міхаль, Міхалка, 
Міхалчўк, Міхалёк, Міхальчўк, Мі- 
халік, Міхалёц, Міхалюк, Міхалюта. 
Міхась, Міхасёк, Міхёль, Міхлю'к. 
Міхнб, Міхнюк, Mix, Міхўта, Міш- 
кб, Мішчўк, Мішака, Мішкінь, 
Мішкўр, Мішкўта, МІша, Мішбта, 
Мішўк, Мішўр, Мішўра, Мішўта, 
Мішчўрык, Місёйка, Міськб, Міскб, 
Місюк, Місю'ль, Місю'ля, Місю'ра, 
Місюрка, Місюцік, Місцю'к, Місўн, 
Місўна, Місурага, Місю'га, Місар.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Міхайлаў, Міхайлёнка, Міхайлік, 
Міхаль, Міхалёў, Міхалёвіч, Міха- 
лёнка, Міхалёнак, Міхалёня, Мі- 
халка, Міхалкбвіч, Міхалкёвіч, 
Міхалчўк, Міхалькбў, Міхалькбвіч, 
Міхалькёвіч, Міхальчанка, Мі- 
хальчэ'ня, Міхальчўк, Міхалік, 
Міхальцбў, Міхальцэ'віч, Міхалюк, 

Міхалюта, Міхасёў, Міхасёвіч, 
Міхасёнка, Міхасёнак, Міхаськбў, 
Міхёль, Міхлюкбў, Міхнб, Міхнбў, 
Міхнбвіч, Міхнёвіч, Міхнёнак, Міх- 
нюк, Mix, Міхбвіч, Міхўта, Мішкб, 
Мішкін, Мішкбвіч, Мішкёвіч, МІш- 
чанка, Мішчўк, Мішака, МІшкінь, 
Мішкурбў, Мішкуцёнка, Мішку- 
цёнак, МІшын, Мішбта, Мішўк, 
Мішўр, Мішўра, Мішурбў, Мішўта, 
Мішчўрыкаў, Місёйка, Міськб, 
Міскб, Міскёвіч, Місюк, Місюкёвіч, 
Місючэ'нка, Місюль, Місю'ля, Мі- 
сюра, Місюрка, Місюцік, Місцю'к, 
Місцюкёвіч, Місўн, Місўна, Місу- 
нбў, Місурагін, Місю'гін, Місарэвіч, 
Міхайлавер, Міхнавёц, Мішкавёц, 
Місавёц, Міхайлбўскі, Міхалёўскі, 
Міхалбўскі, Міхбнскі, Мішўльскі. 
Англ. Michael, балг. Мйхайл, 
Мйшо, Мйнчо, Мйнко, Мйхо, Мйчо, 
Мйльо, Мйлчо, венг. Mihaly, іт. Mi­
chele, ісп. Miguel, літ. Mykolas, Mi­
kolas, Mikel is, Mikola, Mikas, ням. 
Michael, Michel, польск. Michal, 
руск. Мйхайл, Мйхайла, славац. 
Michal, славен. Mihael, Miha, Mi- 
hel, укр. Мйхайло, франц. Michel, 
чэш. Michael, Michal.
[Ст.-яўр. імя MTka'el - роўны богу 
Яхве]
Імяніны: 11 I, 14 II, 14 III, 2, 6, 7, 
21,23 V, 15, 24 VI, 12, 29 VII, 6, 20, 
30 IX, 1 X, 8, 17, 22 XI, 18X11.

МІХАЛІНА (Mikhalina) ы, ж. I. ж. 
ад і. Міхаіл.
Вытворныя: Міха, Халіна, ЛІна, 
Міхаська.
Англ. Michaela, Michaeline, Mi­
cheline, Michelina, балг. Мйхай- 
лйна, Мйша, венг. Mihaela, ісп. 
Miguela, Мідйеііпа, іт. Micaela, 
Michela, Michelina, літ. Mikalina, 
Michalina, Мікоіё, ням. Michaela, 
Micheline, польск. Michalina, руск. 
Мйхалйна, Мйхайлйна, славац. 
Michaela, славен. Mihaela, Mihela, 
укр. Мйхайлйна, франц. Micheline, 
Michelle, чэш. Michaela, Michala. 
Імяніны: 19 VI, 29 IX.

МІХЁЙ (Mikhei) -я, м. Міхёевіч, 
Міхёеўна.
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МЯДАРТ

Вядома з XVI ст. як Ммхей (1540). 
Вытворныя: Міхёйка, Міхёйчык, 
Міхінбк, Міхёйша, Міхнб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Міхёй, Міхёеў, Міхіёвіч, Міхёіч, 
Міхёенка, Міхёйкаў, Міхёйчанка, 
Міхёйчынка, Міхёйчык, Міхёйчы- 
каў, Міхёйшын.
Руск. Мйхёй, укр. Мйхёй.
[Ст.-яўр. імя МТка - хто як Бог] 
Імяніны: 5 I, 5 V, 14 VIII.

МІЦІР (Mitsir) -а, м. Міціравіч, 
Міціраўна. Ст. рэдк.
Руск. Мйтйр, укр. Мйтйр.

МІЯН (Міуап) -а, м. Мія'навіч, 
Міянаўна. Ст. рздк.
Руск. Мйан, укр. Міан.

МЛАДА (Mlada) -ы, ж. Слав.
Балг. Младена, Младйна, Мла- 
денка, Денка, Дена, руск. Млада, 
укр. Млада.
[Слав. маладая]

MOIKA (Moika) -I, ж. Рэдк.
Вытворныя: іка.
Руск. Мойка, укр. МоІка.

МОКІЙ (Moki) -я, м. Мокіевіч, 
Мёкіеўна. Ст. форма.
Гл. Макёй.
Вядома з XVI ст. як Мокей (1539), 
Мохуть (1555), Мокель (1556).
Вытворныя: Мока.
Руск. Мбкйй, укр. Мбкій.
[Грэч. mokos- насмешнік] 
Імяніны: 29 I, 11 V, 3 VII.

МОНІКА (Monika) -і, ж.
Вытворныя: НІка, Міка, Мбнічка.
Англ., ісп., іт. Monica, балг. Монй- 
ка, венг. Monika, літ., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Monika, ням. 
Monika, Monica, руск. Мбнйка, 
укр. Мбніка, франц. Monique.
[Грэч. monos - адзін, адзіны, адзі- 
нокі]
імяніны: 4 V.

МСЦІСЛАВА (Mstsislava) -ы, ж.
I. ж. ад I. Мсціслаў.
Польск. Mscislawa, руск. Мстй- 

слава, славац., чэш. Mstislava, 
укр. Мстйслава.
Імяніны: 8 I.

МСЦІСЛАЎ (Mstsislau) -ва, м.
Мсціслававіч, Мсціславаўна.
Вытворныя: Мсціша, Сціва, 
Слава.
Балг. Мьстйслав, польск. Mscislaw, 
руск Мстйслав, славац., чэш. 
Mstislav, укр. Мстйслав.
[Ад асноў са значэннем мстйт, 
месть і слааа)
Імяніны: 8 I, 15 IV, 14 VI.

МЎЗА (Muza) -ы, ж.
Вытворныя: Мўзачка.
Руск. Мўза, укр. Мўза.
[Грэч. mousa - муза, натхніцель- 
ка, багіня навук I мастацтваў] 
Імяніны: 16 V.

МУКІЯН (Mukiyan) -а, м. Мукія'навіч, 
Мукія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Мукйан, укр. Мукіан.
[Лац. Mucianus]
Імяніны: 24 II, 13 V.

МУЛІЁРА (Muliyera) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Мўля.
Руск. Мулйёра, укр. Муліёра.
[Лац. mulier- жанчына]

МУСІКІЙ (Musiki) -я, м. Мусікіевіч, 
Мусікіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Мусйкйй, укр. Мусйкій.

МЮДА (Mjuda) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Мюда, укр. Мюда.
[Ад пачатковых літар спалучэн- 
ня Международный юношескйй 
день]

МЯДАРТ (Miadart) -a, м. Мядар- 
тавіч, Мядартаўна.
Англ., польск., славац., славен., 
чэш. Medard, венг. Medard, ісп., 
іт. Medardo, літ. Medardas, ням. 
Medardus, руск. Медарт, укр. 
Медарт, франц. Mddard.
[Ст.-ням. maht - моц і hard - ад- 
важны, моцны] 
Імяніны: 8 VI.
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мядэя
МЯДЭЯ (Miadeya) -і, ж.

Балг. Медея, іт. Medea, руск. 
Медёя, укр. Медёя.
[Грэч. Medela - імя дачкі калхід- 
скага цара]

МЯЗІНА (Miazina) -ы, ж.
Руск. Мезйна, укр. Мезйна.

МЯЛЁНЦІЙ (Mialentsi) -я, м. Мя- 
лёнцьевіч, Мялёнцьеўна.
Вядома з XVI ст. як Мелентнй 
(1746), Мелентей (1567).
Вытворныя: Мялён, Мялёнка.
Англ. Melitius, ісп. Меіесіо, іт. Ме- 
lezio, польск. Melecjusz, руск. 
Мелёнтйй, укр. Мелёнтій, франц. 
Мёіёсе.
[Грэч. melete - клопат, турбота] 
Імяніны: 12 II, 24 V, 21 IX.

МЯЛЁЦІЙ (Mialetsi) -я, м. Мялёцье- 
віч, Мялёцьеўна.
Вядома з XVI ст. як Мелётай (1589), 
Мелет (1577), Мелец (1599), Мечко 
(1591).
Вытворныя: Мілёт, Мялёшка.
Англ. Meletius, балг. Мелетйй, 
венг. Meldciusz, ісп. Меіесіо, іт. 
Melezio, ням. Meletius, польск. 
Melecjusz, руск. Мелётйй, укр. 
Мелётій, франц. Мёіёсе.
[Грэч. melete - клопат, турбота] 
Імяніны: 12 II, 24 V, 21 IX.

МЯЛЁЦІЯ (Mialetsiya) -і, ж. I. ж.
ад і. Мялёцій.
Вытворныя: Мялёта.
Руск. Мелётйя, укр. Мелётія.

МЯМНОН (Miamnon) -а, м. Мямнб- 
навіч, Мямнбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мямнбнка, Мямнбн- 
чык.
Руск. Мемнбн, укр. Мемнбн.
[Грэч. mimnesko - помніць, клапа- 
ціцца]
Імяніны: 29 IV, 20 VIII.

МЯНАНДР (Mianandr) -а, м. Мянанд- 
равіч, Мянандраўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Мянандрык.
Руск. Менандр, укр. Менандр.

[Грэч. menos - сіла, магутнасць 
і апёг- чалавек]
Імяніны: 19 V.

МЯНЁЙ (Міапеі) -я, м. Мянёевіч, 
Мянёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Менёй, укр. Менёй.
[Грэч. menos -сіла, магутнасць]

МЯРКЎЛ(Міагкйі)-а,м. Мяркўлавіч, 
Мяркўлаўна.
Вытворныя: Мяркўша, Мяркўлка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Мяркўлаў, Мяркўшын.
Руск. Меркўл, укр. Меркўл.
[Лац. Mercurius - імя рымскага 
бога гандлю і красамоўства] 
Імяніны: 7, 28 VIII, 28 IX, 24 XI.

МЯРКЎРЫЙ (Miarkury) -я, м. Мяр- 
кўр'евіч, Мяркўр'еўна.
Вядома з XVI ст. як Меркурнй 
(1552).
Вытворныя: Мяркўр, Мёркуль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Мяркўр'еў, Мёрхуль, Мяркўлаў.
Руск. Меркўрйй, укр. Меркўрій. 
[Лац. Mercurius - імя рымскага 
бога гандлю і красамоўства] 
Імяніны: 7, 28 VIII, 28 IX, 24 XI.

МЯРКЎРЫЯ (Miarkuryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Мяркўрый. Ст. рэдк.
Руск. Меркўрйя, укр. Меркўрія.

МЯРОНА (Міагопа) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Мярбнка, Рбна.
Руск. Мербна, укр. Мербна.
[Лац. тегео - заслугоўваць, быць 
прыгодным, прыдатным]

МЯФОДЗІЙ (Miafodzi) -я, м. Мя- 
фбдзьевіч, Мяфбдзьеўна.
Вядома з XVI ст. як Мефед (1680), 
Мехвед (1541), Нефед(1558), Ме- 
федко (1528).
Вытворныя: Мяфбд, Мятодзій, Мі- 
хёд, Махтбд, Міхадзюк, Мяхёда, 
Мяхёдзька, Няфёд.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Міхёд, Міхёдзенка, Міхадзёнак, 
Міхадзюк, Мяхёда, Мяхёдзька, 
Мяхёдзькін, Няфёд.
Англ., ням. Methodius, балг. Ме- 
тодй, Методйй, Memo, Тодьо, 
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венг. Metod, ісп., іт. Metodio, літ. 
Metodijus, польск. Metody, руск. 
Мефбдйй, Нефёд, славац. Metod, 
Metodej, славен. Metodij, Metod, 
укр. Мефбдій, Метбдій, франц. 
Methode, чэш. Metodej, Metod.
[Грэч. methodos- метад, тэорыя] 
Імяніны: 6 IV, 11 V, 4, 14, 20 VI.

НАВАМІР (Navamir) -а, м. Нава- 
міравіч, Наваміраўна. Рэдк. 
Вытворныя: Навамірка, Мір.
Руск. Новомйр, укр. Новомйр.
[Ад асноў са значэннем новы 
і мір]

НАВЁЛА (Navela) -ы, ж.
Вытворныя: Навёлка, Вёла, Нава, 
Нёла.
Руск. Новёлла.
[Лац. novella - новенькая, мала- 
дзенькая]

НАВЎМ (Navum) -а, м. Навўмавіч, 
Навўмаўна.
Засведчана ў XVI ст. як Наум 
(1556), Нагум (1591), Наумец 
(1555).
Вытворныя: Навўмчык, Навумўк, 
Наўмка, Наўмчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Навўмаў, Навумовіч, Навўменка, 
Навўмчык, Навумўк, Наўмаў, Нау- 
мбвіч, Наўменка, Наумёнак, Наўм- 
кін, Наўмчык.
Англ. Nahum, балг. Наум, руск. 
Наўм, укр. Наўм.
[Ст.-яўр. імя Nahum - які суцяшае] 
Імяніны: 27 VII, 1,23 XII.

НАДА (Nada) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Надзя.
Балг. Нада, Надка, руск. Нада.

НАДЗЁЯ (Nadzeya) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Надея (1540), 
Надейка (1541).
Вытворныя: Надзя, Надзька, 
Надзюша, Надзю'ня, Надзюха, 
Надзюся.

Англ. Nadine, балг. Надежда, 
Надя, Нада, Надка, Дешка, венг. 
Nadinka, Nadja, Remenyke, ісп. 
Esperanza, іт. Speranza, літ. Vilte, 
ням. Nadja, Nadine, Nada, польск. 
Nadzieja, руск. Надёжда, славац. 
Nadezda, славен. Nada, Nadezda, 
укр. Надія, франц. Езрёгапсе, 
чэш. Nadezda, Nad'a.
[Грэч. Elpis - надзея] 
Імяніны: 30 IX.

НАЗАР (Nazar) -а, м. Назаравіч, 
Назараўна.
Вядома з XVI ст. як Назар (1558), 
Назарко (1660).
Вытворныя: Назарка, Назарчык, 
Назарўк, Назарчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Назараў, Назарэвіч, Назаранка, 
Назарэнка, Назарка, Назарчык, 
Назарўк, Назарчўк.
Англ., ням. Nazarius, балг. Назар, 
Назарка, венг., польск. Nazariusz, 
ісп. Nazario, іт. Nazario, Nazzaro, 
літ. Nazaras, руск. Назар, славац. 
Nazar, славен. Nazarij, укр. Назар, 
франц. Nazaire.
[Ст.-яўр. nazar-ён прысвяціў сябе 
Богу)
Імяніны: 4 VI, 14 X.

НАЗАРЫЙ (Nazary) -я, м. Наза- 
рыевіч, Назарыеўна.
Гл. Назар.
Балг. Назарй, Назарйй, руск. 
Назарйй, укр. Назар, франц. Na­
zaire.

НАЗАРЭЙ (Nazarei) -я, м. Наза- 
рэевіч, Назарэ'еўна. Ст. рэдк. 
Руск. Назорёй, укр. Назорёй.

НАЗАРЭТА (Nazareta) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Назарёта, укр. Назарёта.

НАІНА (Naina) -ы, ж.
Вытворныя: Наінка, Наіначка, 
Наня.
Руск. Найна, укр. НаІна.

НАЛЬ (Nai) -я, м. Налевіч, На- 
леўна.
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Вытворныя: Наля, Налік.
Руск. Наль, укр. Наль.
[Імя героя індыйскай паэмы «Наль 
й Дамаянтй»]

НАНА (Nana) -ы, ж.
Вытворныя: Нанка.
Балг. Нана, Нанй, Нанка, руск. 
Нана, укр. Нана.
[Грэч. nannos - маленькі, карлі- 
кавы]

НАПАЛЕОН (Napaleon) -а, м.
Напалебнавіч, Напалебнаўна.
Вытворныя: Напалебнчык.
Англ., ісп., ням., польск., славац., 
славен., чэш. Napoleon, венг. 
Napoleon, іт. Napoleone, літ. Na- 
poleonas, руск. Наполебн, укр. 
Наполебн, франц. Napoleon.
[Франц. Napoleon<Napoli - Неа- 
паль]
Імяніны: 15 VIII.

НАРКІС (Narkis) -а, м. Наркісавіч. 
Наркісаўна.
Вытворныя: Нара, КІса.
Англ. Narcissus, венг. Narcisszus, 
ісп. Narciso, іт. Narcisso, Narciso, 
літ. Narcizas, Narcyzas, ням. Nar- 
zissus, Narziss, польск. Narcyz, 
руск. Наркйсс, славац., славен., 
чэш. Narcis, укр. Наркйс, франц. 
Narcisse.
[Грэч. Narcissos<narke - анямен- 
не,акамяненне]
Імяніны: 4 I, 18 III, 17 IX, 31 X.

НАРС (Nars) -а, м. Нарсавіч, 
Нарсаўна. Ст. рэдк.
Руск. Нарс, укр. Нарс.

НАРЦЫС (Nartsys) -а, м. Нар- 
цысавіч, Нарцысаўна.
Вытворныя: Нара, Нарцы'ска.
Англ. Narcissus, балг. Нарцйс, 
венг. Narcisszusz, ісп. Narciso, іт. 
Narcisso, Narciso, літ. Narcizas, 
Narcyzas, ням. Narzissus, Narziss, 
польск. Narcyz, руск. Нарцйсс, 
славац., славен., чэш. Narcis, укр. 
Нарцйс, франц. Narcisse.
[Грэч. Narcissos<narkP - анямен- 
не, акамяненне]

НАРЦЫСА (Nartsysa) -ы, ж I. ж. 
ад і. Нарцыс.
Венг. Narcisz, іт., славац., чэш. Nar- 
cisa, польск. Narcyza, руск. Нар- 
цйсса, Наркйсса, укр. Нарцйса.
Імяніны: 18 III.

НАСТАССЯ (Nastassia) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Анастасня 
(1664), Настазня (1585), Настасея 
(1558), Настася (1540), Настасья 
(1556), Настюха (1539), Настя 
(1639), Насця (1746).
Вытворныя: Наста, Насця, Нас- 
тўля, Насцю'ха, Насцюша, Нана, 
Ната, Насцёна, Натўля, Натўся. 
Англ. Anastasia, Anstice, Stacey, 
балг. Анастасйя, Анастасййка, 
Настйа, Нася, венг. Anasztazia, 
Neszta, ісп., іт., ням. Anastasie, 
літ. Anastazija, Asta, польск. Апа- 
stazja, руск. Анастасйя, славац. 
Anastazia, славен. Anastazija, укр. 
Анастасія, Настасія, Настя, 
франц. Anastasie, чэш. Anastazie. 
[Грэч. anastasis- уваскрэслы, ад- 
роджаны, ажыўлены]
Імяніны: 27 II, 10 III, 15, 16 IV, 
17 VIII, 20, 30 X, 22 XII.

НАТАЛІЙ (Natali) -я, м. Натальевіч, 
Натальеўна.
Англ. Nowell, Noel, венг. Noel, ісп. 
Natalio, іт. Natale, Natalino, літ., 
польск. Natalis, руск. Наталйй, 
укр. Наталій, франц. NoPl.
[Лац. natalis - прыроджаны, ка- 
лядны; dies natalis — дзень нара- 
джэння; natale domini - Каляды] 
Імяніны: 27 VII, 26 VIII, 1 XII.

НАТАЛЛЯ (Natallia) -і, ж. I. ж. ад і.
Наталій.
Вядома з XVI ст. як Наталля (1746), 
Наталя (1577), Натавка (1540).
Вытворныя: Наталка, Наталька, 
Наталя, Натаня, Натаха, Наташа, 
Ната, Таша, Натўля, Натўся, 
Натўлька, Натўська, Таля, Тата, 
Татуся, Татўська, Ліка.
Англ. Noelle, Natalie, Nathalia, Na­
thalie, Natalka, балг. Наталйя, 
Hama. Наташа, венг. Natalia, Nata­
sa, icn. Natalia, іт. Natalia, Natalina,
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літ. Natalija, Natale, Nate, ням. Na­
talie, Natalia, польск. Natalia, руск. 
Наталья, Наталйя, Наташа, сла- 
вац. Natalia, Natasa, славен. Nata­
lija, Natasa, укр. Наталія, Наталья, 
Наталка, франц. Natalie, чэш. 
Natalie, Natalie, Natasa.
[Лац. Natalia>natale domini - Ka- 
ляды]
Імяніны: 27 VII, 26 VIII, 1 XII.

НАТАН (Natan) -а, м. Натанавіч, 
Натанаўна.
Вытворныя: Натанчык, Натанік, 
Натаня, Ната, Натўлік, Натўсік.
Англ., ням., чзш. Nathan, венг. 
Natan, Nathan, ісп., іт., польск., 
славен. Natan, руск. Натан, укр. 
Натан, франц. Nat(h)an, Natan, 
Nathanael.
[Ст.-яўр. імя Natan - (Бог) даў]

НАФАН (Nafan) -а, м. Нафанавіч, 
Нафанаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Нафанка, Нафанчык, 
Нафаня, Фаня, Нафа.
Руск. Нафан, укр. Нафан.
[Ст.-яўр. імя Natan - (Бог) даў] 
імяніны: 22 IV.

НАФАНАІЛ (Nafanaii) -а, м. Нафа- 
наілавіч, Нафанаілаўна.
Вядома з XV ст. як Нафананл 
(1485).
Вытворныя: Нафанаілчык, Нафа- 
ня, Фаня, Нафа.
Англ. Nathaniel, балг. Натанайл, 
ням. Nathanael, руск. Нафанайл, 
укр. Нафана'іл, франц. Nathaniel. 
[Ст.-яўр. імя Netan'el - даў Бог] 
Імяніны: 22 IV.

НАЯБРЫНА (Nayabryna) -ы, ж. 
Рэдк.
Вытворныя: Наябрынка, Нарына, 
Рьіна, Нана.
Руск. Ноябрйна, укр. Ноябрйна.
[Ужыванне агульнага наз. ноябрь 
у якасці асабовага імя; у гонар Ве- 
лйкой Октябрьской соцйалйстй- 
ческой революцйй]

НЕАНІЛА (Neanila) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Немнла 
(1539).

Вытворныя: Няніла, Нянілка, Hi­
na, Нёла.
Руск. Неонйлла, укр. Неоніла. 
[Грэч. neos- малады; новы] 
Імяніны: 28 X.

НЕАФІТ (Neafit) -а, м. Неафітавіч, 
Неафітаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Неафітка, Няфіт. 
Руск. Неофйт, укр. Неофіт. 
[Грзч. neopnytos - нованасаджа- 
ны]
Імяніны: 21 I, 22 VIII, 28 X.

НЁРЫЙ (Nery) -я, м. Нёрыевіч, 
Нёрыеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Нёрка, Нёра.
Руск. Нёрйй, укр. Нёрій.
[Грэч. Nereus - імя марскога ба- 
жаства]

НЁСЦЕР (Nestser) -а, м. Нёсце- 
равіч, Нёсцераўна.
Вядома з XVI ст. як Нестор (1566), 
Нестер (1528).
Вытворныя: Несцярбк, Несцярўк, 
Несцярчўк, Нёсцерка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Нёсцер, Нёсцераў, Несцяровіч, 
Несцярэ'віч,Несцярэнка,Нісцярэн- 
ка, Несцярбнак, Несцярбк, Нес- 
цяркоў, Несцярўк, Несцярчўк.
Англ., ням., польск., славац., сла- 
вен., франц. Nestor, балг. Нестор, 
венг. Nesztor, ісп. Nestor, Nestorio, 
іт. Nestore, Nestorio, літ. Nesto- 
ras, руск. Нёстор, укр. Нёстор, 
Нёстір, чэш. Nestorius.
[Грэч. Nestor]
Імяніны: 28 ІІ, 1 III, 28 VIII, 28 IX, 
27, 28 X.

HEЎФAЛІIVI(Neufalim)-a,м. Неўфа- 
лімавіч, Неўфалімаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Невфалйм, укр. Невфалйм.

НЕЯМІЯ(Ыеуатіуа)-і,м. Неяміевіч, 
Неяміеуна. Ст. рэдк.
Руск. Неемйя, укр. Неемія.
[Ст.-яўр. імя Nehemiah - Бог су- 
цешыць]

НІГЕР (Niher) -а, м. Нігеравіч, НІге- 
раўна. Ст. рэдк.
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Вытворныя: Гёра, Нігёрчык.
Руск. Нйгер, укр. Нйгер.
[Лац. підег - чорны]

НІДА (Nida) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Нідка.
Руск. Нйда, укр. Нйда.

HIKA (Nika) -і, ж.
Вытворныя: Нікўлька, Нікўся.
Балг. Нйка, Нйкй, іт. Nice, руск. 
Нйка, укр. Ніка.
[Грэч. пікё - перамога]
Імяніны: 10 III, 16 VIII.

НІКАДЗІМ (Nikadzim) -а, м. Ніка- 
дзімавіч, Нікадзімаўна.
Вядома з XVII ст. як Ннкодмм 
(1665).
Вытворныя: Мікадзім, Мікбдым, 
Нікбд, Ніка, Дзіма, НІкша, Нікўся, 
Кадзя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Нікбдаў, Нікадзімаў, Нікадзіменка, 
Нікадзімўк.
Англ. Nicodemus, балг. Нйкодйм, 
Нйко, Нйкй, венг. Nikodemusz, 
Nikodem, ісп., іт. Nikodemo, літ. Ni- 
kodemas, ням. Nikodemus, польск. 
Nikodem, руск. Нйкодйм, славен. 
Nikodem, славац., чэш. Nikodem, 
укр. Нйкодйм, Мйкодйм, франц. 
Nicodeme.
[Грэч. пікё - перамога і demos- 
народ]
Імяніны: 11 V, 3 VII, 2, 30 VIII, 28 IX, 
31 X.

НІКАН (Nikan) -а, м. Ніканавіч, 
Ніканаўна.
Вядома з XVI ст. як Ннкон (1556), 
Оннкон (1578).
Вытворныя: Ніканчык, Нікбнчык, 
Ніканю'к, Ніканчўк, Ніка, Нікўха, 
Нікўша, Нікўся.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ніканаў, Ніканбвіч, Ніканёнка, 
Ніканчўк, НІканчык, Нікбнчык, Ні- 
канюк.
Руск. Нйкон, укр. Нйкін, Нйкон.
[Грэч. пікаб - перамагаць] 
Імяніны: 23 III, 30 VI, 3 VII, 28 IX, 7, 
17X1, 11 XII.

НІКАНДР (Nikandr) -а, м. Ніканд- 
равіч, Нікандраўна.
Вытворныя: Мікандра, Ніка, Нікан- 
чык, Нікаша, Нікўся.
Англ., чэш. Nicander, венг., ням., 
польск., славен. Nikander, ісп., 
іт. Nicandro, літ. Nikandras, руск. 
Нйкандр, укр. Нйкандр, франц. 
Nicandre.
[Грэч. пікаб - перамагаць і апёг, 
andros - мужчына]
Імяніны: 15 III, 5, 29 VI, 24 IX, 4, 
7 XI.

HIKAHOP (Nikanor) -а, м. Нікано- 
равіч, Ніканбраўна.
Вытворныя: Міканбр, Ніканбрка, 
Ніка, Нікўша, Нікаша, Нікўся.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Ніканбраў, Ніканбрык, 
Ніканбрчык.
Руск. Нйканбр, укр. Нйканбр.
[Грэч. пікё - перамога і огаб - ба- 
чыць]
Імяніны: 4 I, 28 VII, 28 XII.

НІКАСТРАТ (Nikastrat) -а, м. Ніка- 
стратавіч, Нікастратаўна. Рэдк. 
Вытворныя: Ністрат, Нікастра, 
Страт.
Руск. Нйкострат, укр. Нйкост- 
рат.
[Грэч. пікаб - перамагаць I Stra­
tos - войска]

НІКЕЛЬ (Nikel) -я, м. НІкелевіч, 
НІкелеўна. Ст. рэдк.
Руск. Нйкель, укр. Нікель.

НІКЕРАТА (Nikerata) -ы, ж.
Руск. Нйкерата, укр. Нйкерата.

НІКІЙ (Niki) -я, м. Нікіевіч, Нікіеўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: НІка, Нікіша, Нікаша.
Руск. Нйкйй, укр. Нйкій.
[Грэч. Nikias<nikd - перамога]

НІКТАПАЛІЁН (Niktapaliyon) -а, м.
Ніктапаліёнавіч, Ніктапаліёнаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: НІкта, Ніка.
Руск. Нйктополйбн, укр. Нйкто- 
полібн.
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[Грэч. пух, nyktos - ноч і polis, ро- 
leos - горад, дзяржава]

НІЛ (Nil) -а, м. Нілавіч, Нілаўна.
Вытворныя: Нілка.
It. Nilo, руск. Нйл, укр. Нйл.
[Грэч. Neilos]
Імяніны: 7 IV, 7, 27 V, 17 IX, 12 XI, 
7 XII.

НІЛА (Nila) -ы, ж. I. ж. ад і. Ніл. 
Вытворныя: Нілка.
Руск. Нйла, укр. Ніла.

НІМФА (Nimfa) -ы, ж.
Вытворныя: Німа, Німфачка.
Руск. Нймфа, укр. Німфа.
[Грэч. nymphe - маладая; мала- 
дая жанчына; німфа]

НІМФАДОРА (Nimfadora) -ы, ж.
Вытворныя: Німфа, Дбра.
Руск. Нймфодбра, укр. Німфо- 
дбра.
[Грэч. nymphe -маладая; маладая 
жанчына; німфа і doron -дар] 
Імяніны: 10 IX.

НІНА (Nina) -ы, ж.
Вытворныя: Нінка, Нінўля, Нінўся, 
Нінўша, Ніка, Ніта.
Англ., венг., іт., ням., польск., сла- 
вац. Nina, балг. Нйна, Нйнка, руск. 
Нйна, укр. Ніна, франц. Ninon, Ni­
nette.
[Грэч. Ninos - Нін (імя заснаваль- 
ніка Асірыйскай дзяржавы і назва 
сталіцы Асірыі] 
Імяніны: 14 I.

НІНЁЛЬ (Ninel) -і, ж.
Вытворныя: Нінёлька, Нёлька, 
Ніна, Ніла.
Руск. Нйнёль, укр. Нінёль.
[Утварэнне пры адваротным чы- 
танні прозвішча Ленйн]

НІНЯВІЯ (Niniaviya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя: Ніня, Нява.
Руск. Нйневйя, укр. Нйневія.

HIPC (Nirs) -а, м. Нірсавіч, Нірсаў- 
на. Рэдк.
Вытворныя: Нірса.
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Руск. Нйрс, укр. Нйрс.
[Лац. Nursia - гара ў Сабінскай 
зямлі]

НІРЭЙ (Nirei) -я, м. Нірэ'евіч, Нірэ'еў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Нйрёй, укр. Нйрёй.
[Грэч. Nereus]

HIT (Nit) -а, м. Нітавіч, Нітаўна. Ст. 
рэдк.
Балг. Hum, руск. Hum, укр. Hum.
[Лац. nitor- бляск]

НІФАНТ (Nifant) -а, м. Ніфантавіч, 
Ніфантаўна.
Вытворныя: Ніфа, Фаня, Ніхван. 
Руск. Нйфонт, укр. Нйфонт. 
[Грэч. nephon, nephontos - цвяро- 
зы, разважлівы]
Імяніны: 8 IV, 28 IX, 23 XII.

НІЧЬІПАР (Nichypar) -а, м. Нічы- 
паравіч, Нічьіпараўна.
Вядома з XVI ст. як Ннкнфор 
(1528), Ннкмпор (1577), Нкікнпер 
(1614), Ннчнпер (1726), Нмчнпор 
(1555), Мпкмфор (1552), Ммкмпор 
(1578).
Вытворныя: Мік'пар, Нікіфар, Нікі- 
пар, Нікіпер, Нічыпарўк.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Нікіфараў, Нікіфаровіч, 
Нікіфарэнка, Нікіпарбвіч, Нікіпя- 
рбвіч, Нічьіпараў, Нічыпарбвіч, 
Нічыпарэнка, Нічыпарўк.
Англ. Nikephor, балг. Нйкйфор, 
венг. Nicefor, ісп., іт. Niceforo, літ. 
Nikiforas, Nikiporas, ням. Nicepho- 
rus, польск. Nicefor, Nikifor, руск. 
Нйкйфор, славац. Nikefor, укр. 
Нйкйфор, Нйчйпір, франц. Nice­
phore, чэш. Nikeforos.
[Грэч. nikephoros - пераможны; 
пераможца]
Імяніны: 31 I, 9 II, 10, 13 III, 19 IV, 
4 V, 2, 17 VI, 13X1.

НОЙ (Noi) -я, м. Нбевіч, Нбеўна.
Англ. Noah, балг. Ной, Нойо, Ной- 
ко, Ною, іт. Noe, руск. Ной, укр. 
Ной, франц. Nod.
[Ст.-яўр. імя No'ah - адпачынак, 
супакаенне]
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НОН (Non) -a, м. Нбнавіч, Нбнаўна. 
Ст. рэдк.
Балг. Нон, руск. Нонн, укр. Нон.
[Лац. nonus - дзявяты] 
Імяніны: 14 I.

НОНА (Nona) -ы, ж. I. ж. ад і. Нон. 
Вытворныя: Нбначка, Нбнка. 
Балг. Нона, польск. Nonna, руск. 
Нбнна, укр. Нонна.
Імяніны: 14 I.

НОРБЕРТ (Norbert) -а, м. Нбрбер- 
тавіч, Нбрбертаўна.
Вытворныя: Нбрберцік, Бёрцік, 
Берт.
Англ., венг., ням., польск., славац., 
славен., франц., чэш. Norbert, ісп., 
іт. Norberto, літ. Norbertas, руск. 
Нбрберт, укр. Нбрберт.
[Герм. nord - поўнач і bercht - 
бляск, хараство]
Імяніны: 6 VI.

НОРБЕРТА (Norberta) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Нбрберт.
Англ., венг., літ., польск., славац., 
чэш. Norberta.

НУНЁХІЯ (Nunekhiya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Нўня.
Руск. Нунёхйя, укр. Нунёхія.
[Грэч. nus - розум; цвярозы сэнс 
і echo - мець]

НЭЛІ (Nell) -і, ж.
Вытворныя: Нэлька, Нэ'лік.
Англ. Nell(y), Nelie, балг. Нелй, 
венг. Nelli, іт. Nella, ням. Nelle, Nel­
li, Nelly польск. Neta, руск. Нёллй, 
укр. Нёллі, чэш. Nela.
[Англ. Nelly]
Імяніны: 18 VIII.

НЭРА (Nera) -ы, ж.
Руск. Нёра, укр. Нёра.

НЯВОН (Niavon) -а, м. Нявбнавіч, 
Нявбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Небн, укр. Небн.
[Грэч. neon - маладосць]
Імяніны: 16 I, 24, 28 IV, 28 IX, 29 X.

HflKTAP(Niaktar)-a,м. Няктаравіч, 
Няктараўна.
Вытворныя: Ня'ра.
Руск. Нектар, укр. Нектар.
[Грэч. nectar-нектар - пітво багоў] 
Імяніны: 3 IV, 28 IX, 11 X, 29 XI, 
5 XII.

НЯКТАРЫЙ (Niaktary) -я, м. Няк- 
тар'евіч, Няктар'еўна.
Гл. Няктар.
Руск. Нектарйй, укр. Нектарій.

НЯЛІДА (Nialida) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Нелнда (1579).

НЯМЁЗІЙ (Niamezi) -я, м. Нямё- 
зіевіч, Нямёзіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Немёзйй, укр. Немёзій.
[Грэч. Nemesis - багіня пакарання]

НЯМІР (Niamir) -а, м. Няміравіч, 
Няміраўна. Рэдк.
Балг. Немйр, руск. Немйр, укр. 
Немйр.

НЯМНОН (Niamnon) -а, м. Нямнб- 
навіч, Нямнбнаўна. Рэдк.
Руск. Немнбн, укр. Немнбн.

НЯФЁД (Niafiod) -а, м. Няфёдавіч, 
Няфёдаўна.
Гл. Мяфбдзій.
Вядома з XVI ст. як Нефед (1597), 
Мехвед (1541).
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Няфёд, Няфёдаў.
Руск. Нефёд, укр. Нефёд.
[Грэч. methodds - метад, тэорыяі 
Імяніны: 6 IV, 11 V, 4, 14, 20 VI.

НЯЧАЙ (Niachai) -я, м. Нячаевіч, 
Нячаеўна. Рэдк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Нячай, Нячаеў.
Руск. Нечай, укр. Нечай.

ОЛДА (Oida) -ы, ж. Ст. форма. 
Вытворныя: бля, бда.
Руск. Олда, укр. блда.
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ОЛЬДА (Olda).-bi, ж. Рэдк. 
Вытворныя: бля.
Руск. Ольда, укр. бльда.

ОРА (Ога) -ы, ж. Рэдк.
Руск. бра, укр. бра.

ОСВАЛЬД (Osvald) -а, м. Осваль- 
давіч, бсвальдаўна.
Англ. Oswald, Oswell, венг. Ozsvat, 
Oszvald, Asbdt, icn., іт. Osvaldo, 
літ. Oswaldas, ням., польск. Os­
wald, руск. бсвальд, славац., сла- 
вен., франц., чэш. Osvald, укр. 
бсвальд.
[Ст.-герм. os - імя бога і wait, wal- 
dan - панаваць ці ost - усход, ус- 
ходні і wald - лес] 
Імяніны: 29 II, 5 VIII.

OTAH (Otan) -а, м. бтанавіч, 
бтанаўна.
Англ. Otho, Otto, Odo, балг. Ото, 
венг. Otto, Odo, іт. Otone, Ottone, 
Oddo, Oddone, icn. Oton. літ. Oto- 
nas, ням. Otto, польск. Otto, Otton, 
руск. Оттон, славац. Oto, славен. 
Oto, Oton, укр. бттон, франц. Ot­
ton, чэш. Ota, Oto, Otta, Otto.
[Ст.-герм. auda, odo - багацце, 
уласнасць]
Імяніны: 2, 30 VI.

ПАВЕЛ (Pavel) -а, м. Паўлавіч, 
Паўлаўна.
Вядома з XVI ст. як Павел (1528), 
Пашко (1528), Пачко (1591), Пав- 
лнк (1556), Павлюк (1541), Пау- 
люк (1591), Павелец (1540), Па- 
шута (1540).
Вытворныя: Гіава, Павал, Паўла, 
Паўлб, Паўлю'к, Паўлўсь, Паў- 
ляно'к, Паўлік, Паўлічак, Паўлечка, 
Паўлішка, Паўлўшка, Паўлыга, 
Паўлючўк, Паўлюсю'к, Паўлюц, 
Паўлю'ць, Паўлючбк, Паўлюнчык, 
Паўлю'шка, Паўлюшчык, Паў- 
люша, Паўка, Павўк, Павўля, 
Пашкб, Паша, Пашанбк, Пашалюк, 

Пашўк, Пашўн, Пашўня, Пашўра, 
Пашута, Пашык, Пашэ'й, Пашэ'йка, 
Пашэ'нька.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Паўлаў, Паўлбў, Паўлбвіч, 
Паўлінін, Паулёвіч, Паўлёнка, Паў- 
лёнак, Паўлёня, Паўлянбк, Паўлік, 
Паўлічэ'нка, Паўлічкаў, Паўлёчка, 
Паўлішка, Паўлушкбў, Паўлўшкін, 
Паулюкёвіч, Паўлючэ'нка, Паў- 
лючэнкаў, Паўлючонак, Паўлю- 
чўк, Паулюсюк, Паўлуць, Паў- 
люць, Гіаўлючкоў, Паўлю'чык, 
Паўлю'шчанка, Паулюшчык, Паў- 
люшын, Павіч, Паўчанка, Павўк, 
Павўля, Пашко, Пашкін, Пашкбвіч, 
Пашкёвіч, Пашчанка, Пашчэня, 
Пашэ'віч, Пашанка, Пашан.кбў, 
Пашалю'к, Пашўк, Пашукёвіч, Па- 
шўн, Пашўра, Пашўта, Пашык, 
Пашэ'й, Пашэ'йка, Пашэ'нька, 
Паўлавёц, Паўлюкавёц, Пашка- 
вёц, Паўлінскі, Паўлбўскі, Паш- 
кёўскі, Пашынскі.
Англ., ням., франц. Paul, балг. 
Павел, Павелко, Павелчо, Павко, 
Павле, Павлй, Павлйк, Павльо, 
ГІайко, Пайо, Пако, Палко, Пало, 
Палчо, Пальо, Палян, Пато, 
Пачо, Пашо, венг. Pal, icn. Pablo, 
іт. Paolo, літ. Pavitas, Paulius, Ро- 
vilis, польск. Pawel, руск. Павел, 
славац. Pavel, Pavol, славен. Pa­
vel, Pavle, укр. Павлд, чэш. Pavel. 
[Лац. paulus - малы]
Імяніны: 10, 14, 15 I, 16 II, 4, 7, 10, 
27 III, 3 IV, 18 V, 3, 28, 29 VI, 16 VII, 
17, 28, 30 VIII, 10 IX, 4 X, 6 XI, 7, 
15, 23 XII.

ПАД’ЁМ (Padyom) -а, м. Пад’ёма- 
віч, Пад’ёмаўна. Рэдк.
Руск. Подьём.

ПАЗДЗЁЙ (Pazdzei) -я, м. Паздзёе- 
віч, Паздзёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Поздёй, укр. Поздёй.

ПАІСІЙ (Paisi) -я, м. Паісьевіч, 
Паісьеўна.
Вядома з XVII ст. як Панснй (1624). 
Вытворныя: Пася, Паіся.
Балг. Пайсй, Пайсйй, руск. Пайсйй, 
укр. Па'Ісій.
[Грэч. pais -дзіця]
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ПАІСІЯ (Paisiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Паісій. Рэдк.
Вытворныя: Паіся, Паіса, Пася. 
Руск. Пайсйя, укр. Па'Ісія.

ПАКТОВІЙ (Paktovi) -я, м. Пактб- 
віевіч, Пактбвіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Пактбвйй, укр. Пактбвій. 
[Грэч. paktoo -умацоўваць, захоў- 
ваць і bios - жыццё]

ПАЛАДА (Palada) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Паля, Лада.
Руск. Паллада, укр. Паллада. 
[Грэч. Pallas - эпітэт багіні Афіны; 
раііб - размахваць (кап'ём)]

ПАЛАДЗІЙ (Paladzi) -я, м. Паладзье- 
віч, Паладзьеўна.
Вытворныя: Ладўта, Лад, Палад, 
Ладзік, Пала, Паша, Палаш.
Руск. Палладйй, укр. Палладій. 
[Грэч. Palladion - выява Афіны 
Палады]
Імяніны: 28 I, 27 XI.

ПАЛАДЗІЯ (Paladziya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Паладзій. Ст. рэдк.
Руск. Палладйя, укр. Палладія.

ПАЛАКІДА (Palakida) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Пала, Паля. 
Руск. Палакйда, укр. Палакйда.

ГІАЛАКЦІЯ (Palaktsiya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Паля, Лаця.
Руск. Полактйя, укр. Полактія. 
[Грэч. poly - шмат і ахіа - каштоў- 
насць, годнасць]

ПАЛАМбН(РаІатоп)-а,м.Палам6- 
навіч, Паламбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Палік, Мбня, Памбн. 
Руск. Паламбн, укр. Паламбн. 
[Грэч. раіатаотаі - рабіць; прад- 
прымаць; выдумваць]

ПАЛАЦІН (Palatsin) -а, м. Палаці- 
навіч, Палацінаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Цінік, Пала.
Руск. Палатйн, укр. Палатйн. 
[Лац. Palatinus<Palatium - назва 
рымскага ўзгарка і палаца на ім]

ПАЛІАДбР(РаІіабог)-а,м.Паліад6- 
равіч, Паліадбраўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Паля, Палік, Дбра. 
Руск. Полйодбр, укр. Поліодбр. 
[Грэч. polyddros - здольны, тале- 
навіты; з багатым пасагам]

ПАЛІЁКТ (Paliyekt) -а, м. Паліёк- 
тавіч, Паліёктаўна.
Вытворныя: Палік, Пака.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Палуэктаў, Паліёктаў.
Руск. Полйёвкт, укр. Поліёвкт. 
[Грэч. polyeuktos - доўгачаканы, 
жаданы]
Імяніны: 9 I, 5 II, 18X11.

ПАЛІЁН (Раііуеп)-а,м. Паліёнавіч, 
Паліёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Полуян (1528). 
Вытворныя: Палуян, Палуянка, 
Палуянчык, Палёй, Палін, Ёня, 
Ёнька, Ёньчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Палуян, Палуянбвіч, Палуянка, 
Палуянчык, Палёвіч, Палёй, Па- 
лёенка, Палінёнка, Палуянскі, Па- 
лёўскі, Палінскі.
Руск. Полйён, укр. Поліен. 
[Грэч. poly - шмат і аіпё - слава] 
Імяніны: 19 V, 18 VIII.

ПАЛІЁЎКТ (Paliyeukt) -а, м. Паліёўк- 
тавіч, Паліёўктаўна.
Гл. Паліёкт.
Руск. Полйёвкт, укр. Поліевкт.

ПАЛІКАРП (Palikarp) -а, м. Палікар- 
павіч, Палікарпаўна.
Вядома з XVI ст. як Полмкарп 
(1528), Полнкарт (1567).
Вытворныя: Палікар, Палукар, 
Палікша, Паля, Карп, Палікарпік. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Палікарпаў, Палікарповіч, 
Палікаранка.Палікарэнка.Палука- 
раў, Палікша.
Англ. Polycarp, венг. Polikarp, ісп., 
іт. Роіісагро, літ. Polikarpas, ням., 
славац., чэш. Polykarp, польск. 
Polikarp, руск. Полйкарп, славен. 
Polikarp, укр. Полікарп, франц. 
Роіусагре.
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[Грэч.ро/укагроз-урадлівы.шмат- 
пладовы]
Імяніны: 23 II, 2 IV, 24 VII, 28 IX.

ПАЛІКСЁНА (Paliksena) -ы, ж.
Вытворныя: Паліксёнка, Ксёня.
Балг. Полйксена, Полйксенйя, 
руск. Полйксёнйя, Полйксёна, укр. 
Поліксёнія, Поліксёна.
[Грэч. роіухепё - вельмі гасцінны] 
Імяніны: 23 IX.

ПАЛІНА (Раііпа) -ы, ж.
Вытворныя:, Палінка, Паша, ЛІ- 
на, Лінка, Іна, Іначка, Палюша, 
Палюся, Палюня, Паня.
Англ., ням., франц. Pauline, балг. 
Полйна, Павлйна, Павлйнка, По- 
лйнка, Паша, Пашка, венг., ісп., 
польск., славац. Paulina, іт. Рао- 
Ііпа, літ. Paulina, Pavilina, руск. 
Полйна, славен., чэш. Pavlina, 
укр. Поліна.
[Скарочаны варыянт імя Апалі- 
нарыя ці франц. Pauline]
Імяніны: 24 I, 6 VI, 8 IX, 23 X, 15 XII.

ПАЛІХРОНІЙ (Palikhroni) -я, м. 
Паліхрбніевіч, Паліхрбніеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Полйхрбнйй, укр. Поліхроній. 
[Грэч. polychronios - працяглы; 
даўгавечны]
Імяніны: 23 II, 30 VII, 7 X.

ПАЛЎВІЙ (Paluvi) -я, м. Палўвіевіч, 
Палўвіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Паля, Паша, Лўва. 
Руск. Полўвйй, укр. Полўвій.
[Грэч. poly - шмат і bios -жыццё]

ПАЛЬМІРА (Palmira) -ы, ж.
Вытворныя: Пальма, Міра, Паль- 
мірка.
Балг. Палмйра, руск. Пальмйра, 
укр. Пальмйра.
[It. Palmira - Вербная нядзеля, 
Вербніца]

ПАМВА (Pamva) -ы, м. Памвавіч, 
Памваўна. Рэдк.
Руск. Памвб, укр. Памвб.
[Грэч. pamphonos - многагалосы] 
Імяніны: 18 VII, 28 VIII.

ПАМВОН (Pamvon) -а, м. Памвб- 
навіч, Памвбнаўна. Рэдк.
Руск. Памвбн, укр. Памвбн.
[Грэч. pamphonos - многагалосы, 
мнагагучны]
Імяніны: 18 VII, 28 VIII.

ПАМПЁЙ (Ратреі)-я, м. Пампёевіч, 
Пампёеўна.
Вытворныя: Пампёйка, Пампёй- 
чык, Пама, Памка.
Англ. Pompey, венг. Pompeiusz, 
ісп. Ротреуо, іт. Ротрео, Ротрі- 
Ііо, ням., чэш. Pompejus, польск. 
Pompejusz, руск. Помпёй, сла- 
вен. Pompej, укр. Помпёй, франц. 
Ротрёе.
[Грэч. pompeus - удзельнік урачы- 
стага шэсця]
Імяніны: 10 IV, 7 VII, 28 X, 23 XII.

ПАМФАЛОН (Pamfalon) -a, м. Пам- 
фалбнавіч, Памфалбнаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Памфалбн, укр. Памфалбн.

ПАМФАМІР (Pamfamir) -а, м. Пам- 
фаміравіч, Памфаміраўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Памфамйр, укр. Памфамйр.

ПАМФІЛ (Pamfil) -а, м. Памфілавіч, 
Памфілаўна.
Вядома з XVI ст. як Панфнл (1580), 
Помфнл (1578).
Вытворныя: Памфілка, Філя.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Панфіленка, Панфілаў, 
Памфілёня, Памфілюк.
Венг. Pamfil, Pamfiliusz, ісп. Panfi- 
Ііо, іт. Panfilo, літ. Panfilus, ням. 
Pamphilius, руск. Памфйл, сла- 
вац., славен. Pamfil, укр. Памфіл, 
франц. Pamphile, чэш. Pamfilos.
[Грэч. pamphilos -усім мілы, любі- 
мы, усім сябра]
Імяніны: 16 II, 12 VIII.

ПАМФІЛІЁН (Pamfiliyon) -а, м.
Памфіліёнавіч, Памфіліёнаўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Памфйлйбн, укр. Памфілібн.
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ПАМФІЛІЯ (Pamfiliya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Памфіл.
Руск. Памфйлйя, укр. Памфілія.

ПАНГАЛ (Panhal)-a, м. Пангалавіч, 
Пангалаўна. Ст. рэдк.
Руск. Пангал, укр. Пангал.

ПАНіМОН (Panimon) -а, м. Пані- 
мбнавіч, Панімбнаўна.
Руск. Панймбн, укр. Панймбн.

ПАНКРАТ (Pankrat) -а, м. Пан- 
кратавіч. Панкратаўна.
Вядома з XVI ст. як ГІанкрат 
(1540).
Вытворныя: Пёнкрат, Пянкрат, 
Пянкрацік, Пянкратка, Паня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Панкраццеў, Панкрацьеў, Пан- 
крат, Панкратаў, Пёнкрат, Пянкрат, 
Пянкрацік.
Англ. Pancras, Pankratius, Pan- 
kras, Pancridge, балг. Панкр- 
тййян, венг. Pongrac, Pongor, 
ісп. Pancracio, іт. Pancrazio, літ. 
Pankracijus, Pankratas, ням. Pan­
kratius, Pankraz, польск. Pankra- 
cy, руск. Панкрат, Панкратйй, 
славац., чэш. Pankrac, славен. 
Pankracij, Pankrac, укр. Панкрат, 
Панкратій, франц. Рапсгасе.
[Грэч. pankrates - усеўладны, усё- 
магутны]
Імяніны: 9 II, 9 VII, 28 VIII.

ПАНКРАЦІЙ (Pankratsi) -я, м. Пан- 
крацьевіч, Панкрацьеўна.
Гл. Панкрат.
Руск. Панкратйй, укр. Панкратій.

ПАНСОФІЙ (Pansofi) -я, м. Пансб- 
фіевіч, Пансбфіеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Пансбфйй, укр. Пансбфій. 
[Грэч. pansophos - вельмі мудры, 
наймудрэйшы]

ПАНТАЛЁАН (Pantalean) -а, м. 
Панталёанавіч, Панталёанаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Панта, Таля.
Балг. Панталей, руск. Панталёон, 
укр. Панталёон.
Імяніны: 27 VII.

ПАНХАРЫЙ (Pankhary) -я, м. 
Панхарыевіч, Панхарыеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Панхарйй, укр. Панхарій.
[Грэч. pas, pan - усё, увесь і cha- 
ris - прыгажосць, вытанчанасць, 
элегантнасць)

ПАНЦЕЛЯЙМОН (Pantseliaimon)
-а, м. Панцеляймбнавіч, Панце- 
ляймбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Палемон (1644), 
Панко(1541), Панец(1541), Паню- 
та (1540), Пантюх (1566).
Вытворныя: Панцяляй, Панцялёй, 
Панцялёйка, Панцёй, Панця, Пан- 
цю'х, Панцюк, Панцюха, Пантак, 
Пантус, Панця'ва, Панькб, Панка, 
Паныш, Паня'к.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Панцеляймбн, Панйёенка, 
Панцёвіч, Панцю'к, Панцюх, Пан- 
цюхбў, Панцюхін, Пантак, Панчўк, 
Пантус, Панця'він, Панькб, Пань- 
кбў, Панчанка, Па'ныш, Панякбў. 
Англ. Panteleon, балг. Панталей- 
мон, Пантелей, Панталей, Пан- 
ко, Панчо, Пано, венг. Pentele, 
Pantaleon, ісп., ням., польск., сла- 
вац., чэш. Pantaleon, іт. Pantaleo- 
пе, літ. Pantaleonas, руск. Панте- 
леймбн, славен. Pantelejmon, 
укр. Пантелеймбн, Пантелембн, 
франц. Pantaldon.
[Грэч. Panteleemon<panteleia- 
дасканаласць] 
Імяніны: 27 VII.

ПАНЦЯЛЁЙ (Pantsialei) -я, м. Пан- 
цялёевіч, Панцялёеўна.
Гл. Панцеляймбн.
Вытворныя: Панцяляй, Панця- 
лёйка, Панця'й, Панцю'к, Панцюха, 
Паня'к.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Панцялёеў, Панцяля'й, 
Панцялёйка, Панцюк, Панцюхбў, 
Панякбў.
Балг. Панталей, руск. Пантелёй, 
укр. Пантелій.
Імяніны: 27 VII.

ПАПА (Papa) -ы, м. Папіч, Папічна. 
Ст. рэдк.
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Вытворныя: Папаня, Папка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Папін, Папінёнка, Папінюк, 
Папёнак.
Руск. Папа, укр. Папа.
[Грэч. pappas - бацька, папа, рар- 
pos - дзед]
Імяніны: 16 III, 14 IX.

ПАПIЙ (Рарі) -я, м. Папіевіч, Папіеў- 
на. Ст. рэдк.
Вытворныя: Папа, Паша.
Руск. Папйй, укр. Папій.
[Грэч. pappias - папачка]
Імяніны: 31 I, 3 II, 10 111,7 VI, 7 VII.

ПАПІЛА (Рарііа) -ы, ж. Папіліч, 
Папілічна. Ст. рэдк.
Руск. Папйла, укр. Папйла.
Імяніны: 13 X.

ПАПІНІЯН (Раріпіуап)-а, м. Папінія'- 
навіч, Папінія'наўна. Ст. рэдк.
Руск. Папйнйан, укр. Папйніан.

ПАРАКЛІТ (Paraklit) -а, м. Парак- 
літавіч, Параклітаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Параклйт, укр. Параклйт.

ПАРАЛІПАМЯНОН (Paralipamia- 
поп) -а, м. Параліпамянбнавіч, 
Параліпамянбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Паралйпоменбн, укр. Паралі- 
поменбн.

ПАРАМОН (Paramon) -а, м. Пара- 
мбнавіч, Парамбнаўна.
Вытворныя: Парамбнчык, Пара- 
мбша, Пармбн.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Парамбн, Парамбнаў, 
Парамбнчык, Парамбшын, Пар- 
мбн.
Руск. Парамбн, укр. Парамбн.
[Грэч. paramonos - надзейны, 
верны]
Імяніны: 29 XI.

ПАРД (Pard) -а, м. Пардавіч, Пар- 
даўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пара.
Руск. Пард, укр. Пард.
[Лац. pardus - барс]

ПАРМЁН (Parmen) -а, м. Пармё- 
навіч, Пармёнаўна.
Вытворныя: Пармён, Пармёнчык, 
Гіармёнка, Парма, Мёна.
Руск. Пармён, укр. Пармён. 
[Грэч. рагатепб - заставацца; 
моцна трымацца] 
Імяніны: 4 I, 28 VII.

ПАРМЁНІЙ (Parmeni) -я, м.
Пармёньевіч, Пармёньеўна.
Гл. Парме'н.
Руск. Пармёнйй, укр. Пармёній.

ПАРОД (Parod) -а, м. Парбдавіч, 
Парбдаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Рбдзя.
Руск. Парбд, укр. Парбд.
[Грэч. parodos - дарога; шлях]

ПАРФЁН(РагТеп)-а,м.Парфёнавіч, 
Парфёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Парфеннй 
(1676), Парфен (1528), Пархвен 
(1540), Пархом (1582), Пархута 
(1597), Пархун (1541), Пархмм 
(1726), Парфей (1578).
Вытворныя: Парфён, Пархвён, 
Пархім, Парфянюк, Парфёнчык, 
Парфўн, Пархбм, Пархбмчык, 
Пархамёц, Пархімчык, Пархбцік, 
Пархўн, Пархўта, Пархўцік, Пар- 
хўць, Паршута.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Парфёнаў, Парфянбвіч, 
Парфёненка, Парфёненка, 
Парфінёнак, Парфяню'к, Пар- 
фёнчык, Парфўн, Пархамбвіч, 
Пархбменка, Пархбмчык, Парха- 
мёц, Пархімбвіч, Пархімчык, 
Пархбцік, Пархўн, Пархўта, Пар- 
хўцік, Пархўць, Паршбнак, Пар- 
шўта, Паршыкаў, Парфеявёц, 
Паршукбўскі.
Руск. Парфён, укр. Парфён, Пар- 
хбм, Пархім.
[Грэч. parthenos - чысты, некра- 
нуты]
Імяніны: 7 II.

ПАРФЁНІЙ (Parfeni) -я, м. Пар- 
фёньевіч, Парфёньеўна.
Гл. Парфе'н.
Руск. Парфёнйй, укр. Парфёній, 
Парфёнтій.
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ПАРФЁНІЯ (Parfeniya) -і, ж. I. ж. ад 
і. Парфён. Рэдк.
Руск. Парфёная, укр. Парфёнія.

ПАРФІР (Parfir) -а, м. Парфіравіч, 
Парфіраўна.
Вядома з XVI ст. як Парфмрмй 
(1578), Парфлр (1578).
Вытворныя: Парфірка, Парфірык, 
Парфірчык.
Венг., славац. Porfir, польск. Рог- 
firiasz, руск. Порфйр, Порфарай, 
укр. Порфйр, Порфйрій.
[Грэч. porphyreos - пурпуровы, 
барвовы]
Імяніны: 10,16, 26 II, 15 IX, 9, 24 XI.

ПАРФІРЫЙ (Parfiry) -я, м. Пар- 
фір'евіч, Парфір'еўна.
Гл. Парфір.
Руск. Порфараа, укр. Порфйрій.

ПАРЫГОРЫЙ (Paryhory) -я, м.
Парыгбрыевіч, Парыгбрыеўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Рыгбр.
Руск. Парагорай, укр. Парагбрій.
[Грэч. paregoros - суцяшальнік]

ПАСАРЫЁН (Pasaryion) -а, м. Па- 
сарыёнавіч, Пасарыёнаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Паса.
Руск. Пассарабн, укр. Пассарібн.

ПАСІКРАТ (Pasikrat) -а, м. Пасі- 
кратавіч, Пасікратаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Пася, Крат.
Руск. Пасакрат, укр. Пасйкрат.
[Грэч. pas - увесь, уся і kratos - 
моц, улада]

ПАТАМІЙ (Patami)-я, м. Патаміевіч, 
Патаміеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пата, Тама, Патаня.
Руск. Потамаа, укр. Потамій.
[Грэч. potamios - рачны]

ПАТАП (Patap) -а, м. Патапавіч, 
Патапаўна.
Вядома з XVI ст. як Потап (1528), 
Патап (1726).
Вытворныя: Патапёйка, Патапка, 
Патапчык, Патапчўк.

Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Патапаў, Патапбвіч, Патапёнка, 
Патапёня, Патапейка, Патапкбў, 
Патапчык, Патапчўк.
Руск. Потап, укр. Потап.
[Грэч. potapos, podapos]
Імяніны: 8 XII.

ПАТРОКЛ (Patrokl) -а, м. Патрбк- 
лавіч, Патрбклаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Патры’к.
Руск. Патрбкл, укр. Патрбкл.
[Грэч. pater - бацька і kleos - сла- 
ва]
Імяніны: 17 VIII.

ПАТРЫКЁЙ (Patrykei) -я, м. Патры- 
кёевіч, Патрыкёеўна. Рэдк.
Вытворныя: Патры’ка, Патра, Пат- 
рыкёйчык.
Англ. Patrick, Paddy, Pat, балг. 
Патрйк, венг. Patricias, Patrik, ісп. 
Patricio, іт. Patrizio, літ. Patricijus, 
Patrikas, ням. Patrick, Patrizius, Pat­
ricias, польск. Patrycjasz, Patrycy, 
Patryk, Petrycy, руск. Патракёй, 
славац. Patrik, славен. Patricij, укр. 
Патракёй, Патракіа, франц. Pat­
rice, Patrick, чэш. Patrik, Patricias.
[Грэч. patrikios; лац. patricias-пат- 
рыцый, які належыць да рымская 
знаці]
Імяніны: 20 III, 19 V.

ПАТРЫКІЙ (Patryki) -я, м. Патры- 
кіевіч, Патрьікіеўна.
Гл. Патрыкёй.
Руск. Патракаа, укр. Патракіа.

ПАТРЫКІЯ (Patrykiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Патрыкій.
Англ., венг., ісп., славац. Patricia, 
балг. Патрацая, Патрасая, іт. 
Patrizia, літ., славен. Patricija, ням. 
Patrizia, Patricia, польск. Patrycja, 
руск. Патракая, укр. Патракія, 
чэш. Patricie.

ПАЎЛА (Paula) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Павел.
Англ., венг., ісп., ням., польск., 
славац. Рааіа, балг. Павла, іт. Pao­
la, літ. Рааіё, Paalia, Pavlina, руск.
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Павла, славен., чэш. Pavla, укр. 
Павла, франц. Paule, Paulette.
Імяніны: 10 II, 3 VI.

ПАЎЛАНЦІЙ (Paulantsi) -я, м. 
Паўланціевіч, Паўланціеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Павлантйй, укр. Павлантій.

ПАЎЛІН (Paulin) -а, м. Паўлінавіч, 
Паўлінаўна.
Вядома з XVII ст. як Павлнн 
(1676).
Вытворныя: Пава, Павін, Павўк, 
Павўля.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Паўлініч, Павіч, Павініч, 
Павўк, Павуля.
Англ., ням. Paulines, балг. Павлйн, 
Павлйнчо, Павко, Павле, Павлй, 
Павлйк, Павльо, Пайко, Пайо, 
Пако, Палко, Пало, Палчо, Па- 
льо, Палян, Пато, Пачо, Пашо, 
ісп. Paulino, іт. Раоііпо, літ. Pauli­
nas, польск., франц. Paulin, руск. 
Павлйн, славен., чэш. Pavlin, укр. 
Павлйн.
[Лац. Paulinus - Паўлаў]
Імяніны: 23 I, 18 V.

ПАЎЛІНА (Paulina) -ы, ж. I. ж. ад і.
Паўлін.
Вытворныя: Паўлінка, Пблька, 
Поля.
Англ., ням., франц. Pauline, балг. 
Полйна, Павпйна, Павлйнка, По- 
лйнка, Паша, Пашка, венг., ісп., 
польск., славац. Paulina, іт. Рао- 
Ііпа, літ. Paulina, Povilina, руск. 
Павлйна, славен., чэш. Pavlina, 
укр. Павлйна.
Імяніны: 26 I, 25 V, 6 VI, 31 VIII, 
10 X, 2 XII.

ПАЎСІКАКІЙ (Pausikaki) -я, м. Паў- 
сікакіевіч, Паўсікакіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Пася.
Руск. Павсйкакйй, укр. Павсйкакій. 
[Грэч. райд - спыняць, суцішаць 
і kakia - зло] 
Імяніны: 13 VI.

ПАЎСІЛІП (Pausilip) -а, м. Паўсілі- 
павіч, Паўсіліпаўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Сіла, ЛІпа, Пася. 
Руск. Павсйлйп, укр. Павсйлйп. 
[Грэч. райд - спыняць, суцішаць 
і Іурё - журбота, смутак]

ПАФНЎЦІЙ (Pafnutsi) -я, м. Паф- 
нўцьевіч, Пафнўцьеўна.
Вытворныя: Пафнўша, Паша, 
Панцік.
Венг. Pafnus, ісп. Pafnucio, іт. Paf- 
nuzio, літ. Pafnucijus, Pafnutas, 
ням. Paphnutius, польск. Pafnucy, 
руск. Пафнўтйй, славен. Pafnucij, 
укр. Пафнўтій, франц. Paphnuce. 
Імяніны: 15 II, 1 V, 28 VIII, 15 IX.

ПАХОМ (Pakhom) -а, м. Пахбмавіч, 
Пахбмаўна.
Вядома з XVI ст. як Пахом (1582). 
Вытворныя: Пахбмка, Пахбмчык, 
Хбмка, Паха, Хбма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пахбм, Пахбмчык, Пахбмаў, 
Пахбвіч.
Руск. Пахбм, укр. Пахбм.
[Грэч. pachys - тоўсты, моцны, 
дужы і omos - плячо]
Імяніны: 10 I, 21,23 III, 15, 21 V.

ПАХОМІЙ (Pakhomi) -я, м. Пахб- 
міевіч, Пахбміеўна.
Гл. Пахбм.
Балг. Пахомйй, руск. Пахбмйй, 
укр. Пахбмій.

ПАЦІТ (Patsit) -а, м. Пацітавіч, 
Пацітаўна.
Вытворныя: Паця, Ціт.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пацітаў, Пацітўк.
Руск. Потйт, укр. Потйт.
[Лац. potitus<potior - завалодаць, 
заўладаць]

ПАЦЯРМЎФІЙ (Patsiarmufi) -я, м.
Пацярмўфіевіч, Пацярмўфіеўна. 
Ст. рэдк.
Руск. Патермўфйй, укр. Патер- 
мўфій.
[Грэч. pater mon thei - бацька мой 
Боскі]

ПАЭМА (Раета) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Поэ'ма, укр. Поёма.
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ПЕЛАГЁЙ (Pelahei) -я, м. Пелагё- 
евіч, Пелагёеўна.
Вытворныя: Пелага, Пелагёйчык. 
Англ., ням. Pelagius, венг. Pelagiusz, 
ісп. Pelagio, Pelayo, іт. Реіадіо, літ. 
Pelagijus, польск. Pelaqiusz, руск. 
Пелагёй, укр. Пелагёй, франц. 
Рёіаде.
[Грэч. pel agios - марскі]
Імяніны: 23 III, 9 VI, 11 VII, 8 X.

ПЕЛАГЁЯ (Pelaheya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Пелагёй.
Вядома з XVI ст. як Палагея (1556), 
Пологея (1567), Поладя (1577).
Вытворныя: Палага, Палаг'я, Па- 
ланёя.
Англ., ням., славац. Pelagia, балг. 
Пелагйя, Пелагй, венг. Pelagia, іт. 
Pelagia, Pelazia, ісп. Pelagia, Ре- 
Іауа, літ., славен. Pelagija, польск. 
Роіадіа, руск. Пелагёя, Пелагйя, 
укр. Пелагёя, Пелагія, франц. 
Рёіадіе, чэш. Реіадіе.
Імяніны: 4 V, 7, 28 X.

ПЕЛЁЙ (Реіеі) -я, м. Пелёевіч, 
Пелёеўна. Ст. рэдк., 
Вытворныя: Пёля, Ёля.
Балг. Пелай, Пеле, руск. Пелёй, 
укр. Пелёй.
[Грэч. pelos - гліна]

ГІЁЛІЙ (Реіі) -я, м. Пёліевіч, Пёліеў- 
на. Ст. рэдк.
Руск. Пёлйй, укр. Пёлій.

ПЕРАГРЫН (Perahryn) -а, м.
Перагрынавіч, Перагрынаўна. 
Вытворныя: Грын, Перагрьінчык, 
Грынчык.
Англ. Peregrine, венг. Peregrin, 
Pelegrin, Pellegrin, ісп. Pelegrin, 
Pellegrino, іт. Pellegrino, ням. Pel­
legrin, Peregrinus, польск. Pere- 
gryn, руск. Перегрйн, славац. Pel- 
grim, Peregrin, славен. Peregrin, 
укр. Перегрйн, франц. Рёіедгіп, 
Рёіегіп, чэш. Pelhrim, Pelhrin.
Лац. peregrinus - паломнік, ванд- 
эоўнік] 
мяніны: 6, 7 VII.

ПЕРАГРЫНА (Perahryna) -ы, ж.
I. ж. ад і. Перагры'н.

Англ. Peregrine, венг., славац. 
Регедгіпа, іт. Pellegrina, польск. 
Регедгупа, руск. Перегрйна, укр. 
Перегрйна.

ПЕРАСВЁТ (Perasvet) -а, м. Пера- 
свётавіч, Перасвётаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Пересвёт, укр. Пересвёт. 
[Ст.-руск. пера - прыстаўка са 
знач. «вельмі» і свет - светлы]

ПЁТРА (Petra) -ы, ж. I. ж. ад і. Пётр. 
Англ., венг., чэш. Petra, балг. Пет- 
ра, Петя, Пейя, Пенка, Пена, 
Пепа, Пепка, Петйна, іт. Pietra, 
Piera, руск. Пётра.

ПЕТРУНЁЛЯ (Petrunelia) -і, ж.
Вытворныя: Пятрўся, Нёля, Пётра. 
Англ. Parnel, РатеІІа, РегпеІІа, 
Petronella, балг. Петрана, Пет- 
ранка, венг. Petronella, ісп. Pe­
tronila, іт. Petronella, Peronella, 
Petronilla, літ. Реігопёіё, Petrone, 
Реігё, ням. Petronella, Petronelle, 
Petronilla, польск. Petronela, руск. 
Петрунёля, славац., славен. Pe­
tronela, укр. Петрунёля, франц. 
РёігопіІІе, Perronelle, Pernelle, Pe­
rine, чэш. Petronela, Petronila.
[Лац. Petronilla, Petronella - ж. да 
Petrus (Пётр)] 
Імяніны: 12 VI.

ПЁТР (Piotr) Пятра, м. Пятрбвіч, 
Пятрбўна.
Вядома з XIV ст. як Петр (1388), 
Петро (1726), Петрнк (1541), Пет- 
рук (1589), Петрок (1540), Пятрок 
(1746), Петран (1528), Петранец 
(1540), Петруть (1558), Петрель 
(1541), Петрулн (1556), Петраш 
(1541), Петрашко(а) (1540), Пет- 
роша (1689), Петруша (1580), Пет- 
ран (1555), Петрас (1585), Петрах 
(1591), Петко(1528), Петько(1528), 
Петака (1540), Петюк (1597), Пете- 
лй (1539), Петкель (1540), Петюль 
(1558), Петюс (1540), Петя (1540), 
Пец (1585), Пецько (1566), Пешко 
(1541), Петрочок (1528), Петруха 
(1635), Пятрусь (1746).
Вытворныя: Пётра, Пётрык, Петра- 
чбк, Пётраш, Пятраш, Пятраша, 
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Пятрашка, Пятрэ'шка, Пятран, 
Петралай, Петрасюк, Пятры'шча, 
Пятры'нчык, Пятрўк, Петручўк, 
Пятрўня, Пятрўцік, Пятрўчык, 
Пятрўша, Пятрўшка, Пятрўшчык, 
Пётрусь, Пятрўцый, Пяткб, Пят- 
кўн, Пёцька, Пяцю'ль, Пяцю'к, 
Пяця'к, Пець, Пятрб.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Пятрбў, Пятрбвіч, Пят- 
рэнка, Пятрэня, Пётрык, Пёт- 
рыкаў, Петрыкёвіч, Пятры'чыц, 
Петрачэнка, Петрачкбў, Пётраш, 
Пятраш, Пятрашын, Петрашэвіч, 
Пятрашка, Петрашке'віч, Пятрэш- 
ка, Петранёвіч, Петралай, Петра- 
сю'к, Пятры'шча, Пятры'шчаў, 
Пятры'нчык, Пятрўк, Петрукбвіч, 
Петручэня, Петручўк, Пятрўнін, 
Пятруцік, Пятрўчык, Пятрўша, 
Пятрўшын, Петрушэ'нка, Петрушэ- 
ня, Пятрўшка, Пятрўшкін, Петруш- 
кёвіч, Пятрўшчык, Пётрусь, Пет- 
русёў, Петрусёвіч, Петрусёнка, 
Пятрўцый, Пяткб, Пяткбў, Пяткё- 
віч, Пётчанка, Пяткўн, Пёцька, 
Пяцькб, Пяцькбў, Пяцёлін, Пя- 
цюль, Пецюкёвіч, Пецякбў, Пя- 
цёвіч, Петражы'цкі, Петракбўскі, 
Петрашэускі, Пятрбўскі.
Англ., ням., славац. Peter, балг. 
Пептьр, Петьо, Пенко, Пенчо, 
Пейко, Пейо, Пешо, Пеко, Пело, 
Пецо, Печо, Пепо, венг. Peter, 
Peto, Petur, ісп. Pedro, іт. Pietro, 
Piero, літ. Petras, Petris, польск. 
Piotr, руск. Пётр, славен. Peter, 
Pero, укр. Петрб, франц. Pierre, 
чэш. Petr.
[Грэч. petros - скала, уцёс; камен- 
ная глыба]
Імяніны: 9, 12, 13, 16, 22, 26, 30 I, 
1 II, 24 III, 3, 18 V, 5, 12, 25, 29, 
30 VI, 1 VII, 9, 24 VIII, 3, 5, 10, 13, 
22, 23 IX, 4. 5, 9 X, 22, 25 XI, 21, 
28 XII.

ПІГАСІЙ (Pihasi) -я, м. Пігасіевіч, 
Пігасіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пігас, Пігася, Гася. 
Руск. Пйгасйй, укр. Пігасій.
[Грэч. Pegasos - Пегас, крылаты 
конь <рёдё - крыніца, струмень] 
Імяніны: 2 XI.

ПІЙ (Рі) -я, м. ПІевіч, Піеўна.
Гл. Піус.
Руск. Пйй, славен. Pij, укр. Пій. 
[Лац. pius - адданы, набожны] 
Імяніны: 30 IV, 5 V, 11 VII, 21 VIII, 
3 IX.

ПІЛАТ (Pilat) -а, м. Пілатавіч, Піла- 
таўна.
Руск. Пйлат, укр. Пйлат.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пілатбвіч, Пілатоўскі.
[Лац. Pilatus<pilatus - узброены 
дроцікамі]

ПІЛІП (Рііір) -а, м. Піліпавіч, Пілі- 
паўна.
Вядома з XVI ст. Пнлнп (1567).
Вытворныя: Піліпбк, Піліпчык, 
Піліпўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Піліпбвіч, Піліпёнка, Піліпкаў, 
Піліпчык, Піліпчўк, Піліпавёц.
Літ. Pilypas, Pylipas, укр. Пйлйп. 
[Грэч. philippos - любіць коней; які 
захапляецца верхавой яздой] 
Імяніны: 4, 9, 25 I, 22 II, 30 VI, 3 VII, 
17 VIII, 5 X, 11, 14, 15X1.

ПІЛІПА (Ріііра) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Піліп.
Вытворныя: Піліпка, ЛІпа.
Літ. Рііірё, ням. Philippa.
Імяніны: 16 II, 24 IV, 26 V.

ПІЛІПІНА (Ріііріпа) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Гл. Піліпа.
Вытворныя: Піліпка, Піля, Ліпа, 
Іна.
Руск. Фйлйппйна, укр. Пйлйпйна.

ПІМЕН (Pimen) -а, м. Піменавіч, 
Піменаўна.
Вядома з XVIII ст. як Пнман (1746). 
Вытворныя: Піман, Пімаш, Піма- 
шбк, Піма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Піменаў, Піманаў, Пімашэнка, 
Пімашкбў.
Балг. Пймен, руск. Пймен, укр. Пй- 
мін, Пймон.
[Грэч. роітёп - пастух; перан. кі- 
раўнік, настаўнік]
Імяніны: 7, 27, 28 VIII, 28 IX.
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ПІНА (Pina) -ы, ж.
Вытворныя: Піня, Іна.
Руск. Пйнна, укр. Пйна.

ПІНА (Pina) -ы, м. Пінавіч, Пінаўна.
Ст. рэдк.
Балг. Пйн, руск. Пйнна, укр. Пйна. 
[Грэч. pinna - перламутравая ра- 
кавіна]
Імяніны: 20 I, 20 VI.

ПІНЎФРЫЙ (Pinufry) -я, м. Пінўф- 
рыевіч, Пінўфрыеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Пйннуфрйй, укр. Пйннўфрій.

ПІР (Ріг) -а, м. Піравіч, Піраўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Піры'м.
Руск. Пйрр, укр. Пйрр.
[Грэч. pyrros - чырвоны; рыжы]

ПІСТ (Pist) -а, м. Піставіч, Пістаўна.
Ст. рэдк.
Руск. Пйст, укр. Піст.
[Грэч. pistos - верны]

ПІУС (Pius) -а, м. Піусавіч, Піу- 
саўна.
Англ., ням., польск., славац., чэш.
Pius, венг. Piusz, ісп., іт. Ріо, літ. 
Pijus, руск. Пйус, Пйй, славен. Pij, 
укр. Піус, Пій, франц. Ріе.
[Лац. plus - адданы, набожны] 
Імяніны: 30 IV, 5 V, 11 VII, 21 VIII, 
3 IX.

ПІЦІРУН (Pitsirun)-a, лл Піцірўнавіч, 
Піцірўнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Піця.
Руск. Пйтйрўн, укр. Пйтйрўн.

ПІЦІРЫМ (Pitsirym) -а, м. Піціры- 
мавіч, Піцірымаўна. Ст. рэдк. , 
Вытворныя: Піцірымка, Піцірым- 
чык, Піця.
Руск. Пйтйрйм, укр. Пйтйрйм. 
Імяніны: 29 I, 28 VII, 19 VIII.

ПІЯМА (Ріуата) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Піма, Пама.
Руск. Пйама, укр. Піама.
[Лац. ріатеп - збавенне ці грэч. 
ріаіпб - радаваць]
Імяніны: 3 111.

ПЛАКІЛА (Plakila) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Плака, Іла.
Руск. Ппакйлла, укр. Плакйлла. 
[Грэч. plakoeis - праснак, скава- 
роднік]

ПЛАТАНІДА (Platanida) -ы, ж. I. ж.
ад і. Платбн.
Вытворныя: Платаня, Таня, Іда, 
Ніда, Гілаша.
Руск. Платонйда, укр. Плато- 
нйда.
Імяніны: 6 IV.

ПЛАТОН (Platon) -а, м. Платбнавіч, 
Платбнаўна.
Вядома з XVIII ст. як Платон 
(1726).
Вытворныя: Плат, Платўн, Тбня, 
Тбнік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Платбнаў, Платанёнка, Платаў, 
Платўн.
Польск. Platon, руск. Платбн, укр.
Платбн, франц. Platon.
[Грэч. Platon<platys - шырака- 
плечы]
Імяніны: 5 IV, 18 XI.

ПЛАЎЦІЛА (Plautsila) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Плаўца, Плаўка, Ціла.
Руск. Плавтйлла, укр. Плавтйлла.

ПЛУТАРХ (Plutarkh) -а, м. Плутар- 
хавіч, Плутархаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Тара, Ара.
Руск. Плутарх, укр. Плутарх.
[Грэч. plutos - багацце і arche- 
улада]

ПОМПІЙ (Ротрі) -я, м. Пбмпіевіч, 
Пбмпіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пома, Пій.
Руск. Пбмпйй, укр. Пбмпій.
[Грэч. ротрё - урачыстае шэсце; 
працзсія]
Імяніны: 10 IV, 28 X, 23 XII.

ПОНЦІЙ (Pontsi) -я, м. Понцьевіч, 
Пбнцьеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Пбня, Пбнця.
Руск. Понтйй, укр. Пбнтій, франц. 
Ponce, Pons.

164



ПРАТАГЁН

[Лац. Pontius <грэч. pontos - мора] 
імяніны: 5 VIII.

ПОПЛІЙ (Роріі) -я, м. Пбпліевіч, 
Попліеўна. Ст. рэдк.
Гл. Пўблій.
Вытворныя: Пбпля, Пбплійка, 
Плій.
Руск. Пбплйй, укр. Пбплій.
Грэч. Poplios (лац. Publius) - на- 
эодны] 
мяніны: 25 I.

ПОПЛІЯ (Popliya) -і, ж. I. ж. ад і.
Пбплій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Плія, Лія.
Руск. Пбплйя, укр. Пбплія.

ПРАДСЛАЎ (Pradslau) -ва, м.
Прадслававіч, Прадславаўна.
Вядома з XVII ст. як Прецлав 
(1624).
Балг. Преслав, руск. Предслав, 
укр. Предслав.
[Ад асноў са значэннем прад - 
вельмі I слаўны]

ПРАКОП (Prakop) -а, м. Пракбпавіч, 
Пракбпаўна.
Вядома з XVI ст. як Прокоп (1567), 
Прокопец (1539), Проц (1585).
Вытворныя: Пракапёц, Пракбпік, 
Пракбпчык, Пракапю'к, Пракапчўк, 
Пракапішак, Пракапышка, Пра- 
кбша.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Пракбпаў, Пракапбвіч, 
Пракбпенка, Пракапёнка, Прака- 
пёня, Пракапёц, Пракбпік, Пракоп- 
чык, Пракбпчыкаў, Пракапю'к, Пра- 
капчўк, Пракапішак, Пракапы'шка, 
Пракбшын, Пракоф’еў.
Англ. Ргосор, балг. Прокопй, Про- 
копйй, венг., ням., польск., сла- 
вац., чэш. Prokop, ісп., іт. Ргосо- 
ріо, руск. Прокбфйй, Прокбпйй, 
Прокбп, укр. Прокбпій, Прдкіп, 
франц. Ргосоре.
[Грэч. prokopes - поспех]
Імяніны: 27 II, 8 VII, 16 IX, 22 XI, 
21 XII.

ПРАКСЭДА (Prakseda) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Опрана (1639), 
Опранка (1558).

Вытворныя: Праксэ'дка, Праксэ- 
дачка, Пракса.
Англ., ісп. Praxedes, венг. Ргахе- 
disz, іт. Prassede, літ., польск., 
славен. Prakseda, руск. Праксёда, 
Евпраксйя, укр. Пракся, Евпрак- 
сйя, франц. Praxede.
[Грэч. Eupraxia<eupraxia - працві- 
танне]
Імяніны: 12 I, 25 VII, 16 X.

ПРАПЯДЗІГНА (Prapiadzihna) -ы, 
ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзігна, Дзіна.
Руск. Препедйгна, укр. Препе- 
дйгна.
[Лац. ргае - перад і digna - вар- 
тая]

ПРАСДОК (Prasdok) -а, м. Прасдб- 
кавіч, Прасдбкаўна. Ст. рэдк.
Руск. Просдбк, укр. Просдбк. 
[Грэч. prosdokad - чакаць]

ПРАСДОКА (Prasdoka) -і, ж. I. ж. 
ад і. Прасдбк. Ст. рэдк.
Вытворныя: Прася, Дбка.
Руск. Просдбка, укр. Просдбка.

ПРАСКОЎЯ (Praskouya) -I, ж.
Вядома з XVI ст. як Параска 
(1577), Парася (1577).
Вытворныя: Параска, Прася, 
Прбся, Паша.
Руск. Праскбвья, укр. Параскбвія, 
Параскёва, Параска.
[Грэч. paraskeue - падрыхтоўка, 
пярэдадзень свята, пятніца] 
Імяніны: 26 VII, 14, 28Х.

ПРАСКЎДЗІЯ (Praskudziya) -і, ж.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Праскўда, Кўдзя.
Руск. Проскўдйя, укр. Проскўдія.
[Грэч. proskyneo - шчыра, з глы- 
бокай верай маліцца]

ПРАТАГЁН (Pratahen) -а, м. Прата- 
гёнавіч, Пратагёнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Прата, Гёня.
Руск. Протогён, укр. Протогён. 
[Грэч. protogenes - першынец] 
Імяніны: 25 VIII.
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ПРАТАЛЯОН (Prataliaon) -а, м.
Праталябнавіч, Праталябнаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Прата, Таля.
Руск. Протолебн, укр. Протолебн. 
[Грэч. protos - першы, галоўны 
і Іебп - леў]

ПРАТАС (Pratas) -а, м. Пратасавіч, 
Пратасаўна.
Вядома 3XVI ст. як Протас (1528), 
Протасец (1541).
Вытворныя: Прбтас, Пратасюк, 
Прбтка, Прбцька, Прбцка, Працкб, 
Прбцык, Працўк, Проц.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пратас, Прбтас, Пратасаў, 
Пратасёвіч, Пратасэ'віч, Прата- 
сёнка, Пратасёня, Пратасюк, Прбт- 
кін, Прбтчанка, Прбцька, Прбцка, 
Працкб, Працкёвіч, Прбцык, 
Прбцыкаў, Працўк, Працэ'нка, 
Пратасавіцкі.
Англ. Protase, венг., славац. Protaz, 
ісп., іт. Protasio, літ. Protazijus, Рго- 
tazas, ням. Protasius, польск. Рго- 
tazy, руск. Протасйй, Протас, 
славен. Protazij, укр. Протасій, 
Протас, франц. Protais.
[Грэч. protasso - вылучаць, вы- 
соўваць] 
Імяніны: 14 X.

ПРАТАСІЙ (Pratasi) -я, м. Пратасье- 
віч, Пратасьеўна.
Гл. Пратас.
Руск. Протасйй, укр. Протасій.

ПРАТЭРЫЙ (Pratery) -я, м. Пратэ'- 
рыевіч, Пратэрыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Пратэр, Тэра.
Руск. Протёрйй, укр. Протёрій.
[Грэч. proteraios<protereo - мець 
перавагу, апярэджваць]

ПРОВІЙ (Provi) -я, м. Прбвіевіч, 
Прбвіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Проў.
Руск. Прбвйй, укр. Прбвій.

ПРОКЕС (Prokes) -а, м. Прбкесавіч, 
Прбкесаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Кёша.
Руск. Прбкесс, укр. Прбкес.

[Лац. processus - pyx наперад, 
поспех]

ПРОКЛ (Prokl) -а, м. Прбклавіч, 
Прбклаўна.
Вытворныя: Прбкша, Прбня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Прбкша, Прбклаў, Прбклін. 
Руск. Прокл, укр. Прокл.
[Грэч. pro - раней, спераду і kle- 
os - слава]
Імяніны: 14 I, 12 VII, 20 XI.

ПРОКУЛ (Prokul) -а, м. Прбкулавіч, 
Прбкулаўна. Ст. рэдк.
Руск. Прбкул, укр. Прбкул.
[Лац. procul - далёка] 
Імяніны: 21, 30 IV.

ПРОТ (Prot) -а, м. Прбтавіч, Прб- 
таўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Прбта.
It Proteo, польск. Prot, руск. Прот, 
укр. Прот, франц. Prote.
[Грэч. protos - першы, галоўны, 
асноўны]
Імяніны: 2 VII.

ПРОЎ (Prou) -ва, м. Прбвавіч, Прб- 
ваўна.
Вытворныя: Прбўка.
Руск. Пров, укр. Пров.
[Грэч. probus - чэсны] 
Імяніны: 12 X.

ПРОХАР (Prokhar) -а, м. Прб- 
харавіч, Прбхараўна.
Вядома з XVI ст. як Прохор (1567), 
Прошка (1684).
Вытворныя: Прбшка, Прбхарчык, 
Прахбр.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Прбхар, Прбхараў, Прахарбвіч, 
Прахарэ'віч, Прахарэ'нка, Прбхар- 
чык, Прбхарчаў.
Балг. Прошо, руск. Прбхор, укр. 
Прбхор.
[Грэч. prochoreuo - скакаць напе- 
радзе]
Імяніны: 4, 15 I, 10 II, 28 VII, 28 IX.

ПРЫЛІДЗІЯН (Prylidziyan) -а, м.
Прылідзія'навіч, Прылідзіянаўна. 
Ст. рэдк.
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Вытворныя: Лідзія'н, Лідзія'нка. 
Руск. Прйлйдйан, укр. Прйлідіан. 
[Лац. praeludo - даваць]

ПРЫНКІПС (Prynkips) -а, м. Прын- 
кіпсавіч, Прынкіпсаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Прйнкйпс, укр. Прйнкіпс. 
[Лац. princeps - першы, галоўны]

ПРЫСК (Prysk) -а, м. Пры'скавіч, 
Пры'скаўна.
Ісп. Prisco, іт. Prisco, польск. Prys- 
kus, руск. Прйск, славац. Priskus, 
укр. Прйск, франц. Priscilien.
[Лац. priscus - старажытны, ста- 
рынны]

ПРЫСКІЛА (Pryskila) -ы, ж.
Вытворныя: Прыска, Пры'ся, іла, 
Прысцыла.
Англ. Priscilla, балг Преспйя, 
венг. Piroska, PriszcTlla, ісп., іт. 
Prisca, Priscilla, літ. Priska, Pris- 
cila, Priscile, ням. Prisca, Priska, 
Priscilla, Priszilla, польск. Priska, 
руск. Прйскйлла, Прйсцйлла, 
славац., чэш. Priska, Priscila, укр. 
Пріскйлла, Прісцілла.
[Лац. prisca - старажытная, ста- 
радаўняя]
Імяніны: 7 VI.

ПРЭП (Prep) -а, м. Прэ'павіч, 
Прэпаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Прэ'пка.
Руск. Преп, укр. Преп.
[Грэч. preptos- слаўны, выдатны]

ПСОЙ (Psoi) -я, м. Псбевіч, Псбеў- 
на. Ст. рэдк.
Вытворныя: Псбйка, Сой, Псбй- 
чык.
Руск. Псой, укр. Псой.
[Грэч. psogios - прыдзірлівы] 
Імяніны: 9 VIII.

ПТАЛАМЁЙ (Ptalamei)-я, м. Птала- 
мёевіч, Пталамёеўна.
Вытворныя: Таля, Пталамёйка. 
Англ. Ptolemy, венг. Ptolemaiosz, ісп. 
Ptolemeo, Тоіетео, іт. Тоіетео, То- 
Іотео, літ. Ptolomejus, Ptolemejas, 
ням. Ptolemaus, польск. Ptole- 
meusz, руск. Птоломёй, славац., 

славен. Ptolomej, укр. Птоломёй, 
франц. РІоіетёе, чэш. Ptolemaios. 
[Грэч. polemeios - баявы, умелы ў 
ваеннай справе]
Імяніны: 1 VI.

ПЎБЛІЙ (Publi) -я, м. Пўбліевіч, 
Пўбліеўна.
Гл. Пўплій.
It. Publio, руск. Пўблйй, Пўплйй, 
укр. Пўблій, Пўплій.
[Лац. Publius<publicus - народны, 
дзяржаўны]

ПУД (Pud) -а, м. Пўдавіч, Пўдаўна. 
Вытворныя: Пўдзя, Пудаш, Пудак. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пўдаў, Пудакёвіч, Пудбўскі. 
Руск. Пуд, укр. Пуд.
[Лац. pudeo - саромецца] 
Імяніны: 4 1,15 IV.

ПУДЗЁНТ (Pudzent) -а, м. Пудзён- 
тавіч, Пудзёнтаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Пудёнт, укр. Пудёнт.

ПУДЗЕНЦЫЯНА (Pudzentsyiana)
-ы, ж. I. ж. ад і. Пудзёнт. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Пўдзя, Яна, Цыя'на.
Руск. Пуденцйанна, укр. Пуден- 
ціана.

ПЎЛІЙ (Puli) -я, м. Пўліевіч, Пўліеў- 
на.
Вытворныя: Пўлка, Пулья'н, Пуля'к. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пулкб, Пулья'наў, Пульянбвіч, 
Пуля'к.
Балг. Пульо, руск. Пўлйй, укр. 
Пўлій.

ПУЛЬХЁРЫЯ (Pulkheryia) -і, ж.
Вытворныя: Пўлька, Пўля, Пуль- 
хёрка.
Іт., польск., чэш. Pulcheria, літ. РйІ- 
cherija, ням. Pulcheria, Pulcherine, 
руск. Пульхёрйя, укр. Пульхёрія, 
франц. Pulchdrie, Pulqudrie.
[Лац. pulchra - прыгожая] 
Імяніны: 10 IX.

ПЎПЛІЙ (Pupli) -я, м. Пўпліевіч, 
Пўпліеўна.
Гл. Пўблій.
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Вытворныя: Пуп, Пўпа, Пупёйка, 
Пупёль, Пўплік, Пўпка, Пупкб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Пуп, Пупа, Пўпін, Пупач, Пупёйка, 
Пупель, Пўплікаў, Пўпка, Пупкб, 
Пупкбў, Пупкёвіч, Пупінскі.
Руск. Пўплйй, укр. Пўплій. 
Імяніны: 25 I.

ПУРПЎР (Purpur) -а, м. Пурпўравіч, 
Пурпўраўна. Ст. рэдк.
Руск. Пурпўр, укр. Пурпўр.

ПЯРПЁТУЙ (Piarpetui) -я, м. Пярпё- 
туевіч, Пярпётуеўна.
Ісп. Perpetuo, літ. Perpetuas, ням., 
польск. Perpetuus, руск. Перпётуй, 
укр. Перпётуй.
[Лац. perpetuus - пастаянны, 
вечны]

ПЯРПЁТУЯ (Piarpetuya) -і, ж. I. ж. 
ад I. Пярпётуй.
Вытворныя: Тўя, Пярпётуйка.
Англ., ісп., іт., літ., ням., польск., 
славац., славен., чэш. Perpetua, 
венг. Perpetua, руск. Перпётуя, 
укр. Перпётуя, франц. Perpetue.
[Лац. perpetua - пастаянная, веч- 
ная]
Імяніны: 1 II.

ПЯРФІЛ (Piarfil) -а, м. Пярфілавіч, 
Пярфілаўна.
Гл. Парфір.
Руск. Перфйл, укр. Перфіл.
[Грэч. porphyreos - пурпуровы, 
барвовы]
Імяніны: 10, 16,26 11, 15 IX, 9, 24 XI.

ПЯРФІЛІЙ (Piarfili) -я, м. Пярфі- 
ліевіч, Пярфіліеўна.
Гл. Пярфіл.
Руск. Перфйлйй, укр. Перфілій.

ПЯТРОНІЙ (Piatroni) -я, м. Пятрб- 
ніевіч, Пятрбніеўна.
Вытворныя: Пятрбня, Рбня.
Балг. Петран, венг. Petroniusz, 
ісп., іт. Petronio, літ. Petronijus, 
ням., чэш. Petronius, польск. Pet­
roniusz, руск. Петрбнйй, славац. 
Petronius, славен. Petronij, укр. 
Петрбній, франц. Petrone.

[Лац. Petronius, параўн. грэч. pet- 
ros- скала, уцёс, каменная глыба] 
Імяніны: 17 X.

ПЯТРОНІЯ (Piatroniya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Пятрбній.
Вытворныя: Рбня, Пятрбнька.
Англ. Petronija, балг. Петрунйца, 
Петрана, венг., славац. Petronia, 
польск. Petronia, руск. Петрбнйя, 
славен. Petronija, укр. Петрбнія. 
Імяніны: 13 VI.

ПЯТРЫНА (Piatryna) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Пётр.
Вытворныя: Пятрынка.
Балг. Петрана, Петя, Пейя, Пен- 
ка, Пена, Пепа, Пепка, Петйна, 
руск. Петрйна, укр. Петрйна.

РАВЎЛ (Ravul) -а, м. Равўлавіч, 
Равўлаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Равўлка, Рава.
Руск. Равўл, Равўла, укр. Равўл, 
Равўла.
[Лац. rabula - крыкун, сварлівы 
чалавек]
Імяніны: 19 II.

РАГВАЛОД (Rahvalod) -а, м. Рагва- 
лбдавіч, Рагвалбдаўна. Рэдк. 
Вытворныя: Рагвал, Валбдзя. 
Руск. Рбгволод, укр. Рбгволод. 
[Ст.-сканд. Rag(n)-vald; .ст.-руск. 
Рогволод-ь]

РАГНЁДА (Rahneda) -ы, ж.
Вытворныя: Рагнёдка, Нёда, Рада, 
Рагна.
Руск. Рогнёда, укр. Рогніда. 
[Ст.-сканд. Ragnhild <ст.-герм. ra­
gin - парада і hild - бітва]

РАГУІЛ (Rahuil) -a, м. Рагуілавіч, 
Рагуілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Рагуйл, укр. Рагуіл.

РАДА1 (Rada) -ы, ж. Слав. 
Вытворныя: Радка, Ада.
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Балг. Pada, Радка, Райка, Райна, 
Рая, руск. Pada, укр. Pada.
[Слав. радасная]

РАДА2 (Rada) -ы, ж.
Руск. Pada, укр. Pada.
[Ад пачатковых літар спалучэння 
рабочая демократйя]

РАДАМІР (Radamir) -а, м. Рада- 
міравіч, Радаміраўна. Слав.
Вытворныя: Радзік, Мірык.
Балг. Радмйр, Радомйр, польск., 
славац. Radomir, руск. Радомйр, 
укр. Радомйр, чэш. Radomir, Ra- 
domira.
[Ад асноў са значэннем pad - кла- 
паціцца і мір]
Імяніны: 26 VII.

РАДАМІРА (Radamira) -ы, ж. I. ж.
ад і. Радамір. Слав.
Вытворныя: Рада, Міра.
Балг. Рабомйра, польск., славац. 
Radomira, руск. PadoMupa, укр. 
PadoMupa, чэш. Radomira, Radi- 
mira.
Імяніны: 26 VII, 27 IX.

РАДАПІЯН (Radapiyan) -а, м. Рада- 
пія'навіч, Радапіянаўна. Слав. 
рэдк.
Вытворныя: Рада, Пія'н, Ян.
Руск. PodonuaH, укр. Робопіан.
[Грэч. Rodope - Радопы (горны 
ланцуг у Фракіі)]

РАДАСЦЬ (Radasts) -і, ж. Слав. 
рэдк.
Вытворныя: Рада, Дася.
Балг. Padocm, Pada, PadKa, 
польск. Radost, руск. Padocma, 
укр. Padocma.
[Ужыванне агульнага наз. padacpa 
у якасці асабовага імя] 
Імяніны: 2 XI.

РАДЗІВОН (Radzivon) -а, м. Ра- 
дзівбнавіч, Радзівбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Раднон (1683), 
Роднон (1528), Раднвон (1558), 
Родь (1539), Радко (1528), Родко 
(1528), Радько (1556), Радюк (1540), 
Радец (1540), Радута (1558).

Вытворныя: Радзіён, Радыён, Ра- 
дзібн, Радзівбнчык, Радыванюк, 
Радзь, Радзік, Радзька, Радзькб, 
Рбдзя, Рбдзік, Рбдзька, Радзюк, 
Радзёйка, Радзю'н, Радзюш, Рад- 
кб, Радчўк, Род, Радзёц, Радўта. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Радзіён, Радзіёнаў, Радыё- 
наў, Радзібн, Радзіонаў, Радзівбн, 
Радзівбнаў, Радзівоненкаў, Рады- 
ванюк, Радзівбнчык, Радзь, Ра- 
дзік, Радзька, Радзькб, Радзькбў, 
Рбдзін, Радзёвіч, Рбдзіч, Радзінё- 
віч, Рбдзік, Рбдзька, Родзькін, 
Радзюк, Радзюкёвіч, Радзёйка, 
Радзюн, Радзюш, Радкёвіч, Рад- 
кбвіч, Рбдкавіч, Радчанка, Радчэ- 
ня, Радчўк, Радаў, Радэ'нка, Рад- 
цэ'віч, Радўта, Радзянка, Радкавёц, 
Радковец, Радзёўскі, Радзёцкі, 
Радзіёўскі, Радзішэускі.
Балг. PoduoH, PaduoH, руск. 
PoduoH, укр. PodiOH.
[Грэч. Rhodion - жыхар Радоса] 
Імяніны: 4 1,10 XI.

РАДЗІМ (Radzim) -a, м. Радзімавіч, 
Радзімаўна. Слав.
Вытворныя: Радзік, Дзіма.
Балг. Рабко, Padu. рус. Рабйм, укр. 
Рабйм, чэш. Radim, Radek.
[Скарочаная форма імя Рабзімір]

РАДЗІМІР (Radzimir) -а, м. Радзімі- 
равіч, Радзіміраўна.
Вытворныя: Радзя, Дзіма, Мірык. 
Балг. Рабомйр, Рабко, Padao, 
Padu, Мйрко, Мйрчо, Мйрао, руск. 
PaduMup, укр. Paduмup.
[Ад асноў са значэннем pad - кла- 
паціцца і мір]

РАДЗІМІРА (Radzimira) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Радзімір. Слав. рэдк.
Вытворныя: Рада, Міра.
Балг. PadoMupa, Pada, PadKa, 
Мйрка, руск. PaduMupa, укр. 
PaduMupa.

РАДЗІСЛАВА (Radzislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Радзіслаў. Слав. 
Вытворныя: Слава, Рада. 
Балг. Padocnaea, Pada, PadKa, 
Славка, польск. Radosfawa, руск.
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Paducnaea, славен. Radoslava, 
укр. Радйслава, чэш. Radoslava, 
Radisfava, Radslava.
Імяніны: 9 IX.

РАДЗІСЛАЎ (Radzislau) -ва, м. Ра- 
дзіслававіч, Радзіславаўна. Слав. 
Вытворныя: Радзісь, Радзік, 
Слава.
Балг. Радослав, Радко, Радьо, 
Радй, Слав, Славй. Славчо, Слав- 
ко, польск. Radosfaw, руск. Padu- 
слав, славен. Radoslav, славац. 
Radislav, Radoslav, укр. Paducnae, 
чэш. Radoslav, Radislav, Radslav.
[Ад асноў са значэннем pad - кла- 
паціцца і слаеа]
Імяніны: 2 III.

РАДЗІЯДА (Radziyada) -ы, ж.
Руск. Paduada, укр. Paduada.

РАДЗІЯНА (Radziyana) -ы, ж.
Руск. Радйана, укр. Радйана.

РАДМІЛ (Radmil) -а, м. Радмілавіч, 
Радмілаўна. Слав.
Балг. Радмйл, польск., славац. Ra- 
domil, руск. Радмйл, укр. Радмйл, 
чэш. Radmil, RadomiL
[Ад асноў са значэннем pad - кла- 
паціцца і мілы]
Імяніны: 11 VI.

РАДМІЛА (Radmila) -ы, ж. Слав.
Балг. Радмйла, польск. Radomila, 
руск. PadMuna, укр. PadMuna.
Імяніны: 11 VII, 13 VIII.

РАДЫЙ (Radyi) -я, м. Радыевіч, 
Радыеўна. Рэдк.
Вытворныя: Радзік, Адзік.
Руск. PaduD, укр. Padiu.
[Ужыванне агульнага наз. радый 
(хімічны элемент) у якасці асабо- 
вага імя]

РАЗАЛІЯ (Razaliya) -і, ж.
Вытворныя: Разўля, Заля, Рбза, 
Разаля, Ружына.
Англ. Rosalie, Rosalia, балг. Роза- 
лйя, Розка, венг. Rozalia, ісп., іт. 
Rosalia, літ. Rozalija, Raze, ням. 

Rosalia, Rosalie, польск. Rozalia, 
руск. Розалйя, славац. Rozalia, 
Rozalina, Rozina, славен. Rozalija, 
укр. Розалія, франц. Rosalie, чэш. 
Rosalie, Rozalie.
[Лац. rosa]
Імяніны: 17 IX.

РАЗВАН (Razvan) -а, м. Разванавіч, 
Разванаўна. Ст. рэдк.
Руск. Разван, укр. Разван.

РАЗІНА (Razina) -ы, ж.
Вытворныя: Рбза, Іна.
Англ. Rosina, балг. Розена, Розка, 
венг., славац., чэш. Rozina, ням. 
Rosina, Rosine, польск. Rozyna, 
франц. Rosine.
Імяніны: 19 III, 7, 17 IX.

РАЗЎМНІК (Razumnik) -а, м. Разўм- 
нікавіч, Разўмнікаўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Раза, Зўма, Нік.
Балг. Разум, руск. Разўмнйк, укр. 
Розўмнйк.
[Ст.-рус. разумны]

РАІСА (Raisa) -ы, ж.
Вытворныя: Раіска, Рая, Раечка, 
Раюша, Раю'ся.
Балг. Райса, руск. Райса, укр. 
Раіса.
[Грэч. rhei'stos<radios - легкадум- 
ная, бестурботная] 
Імяніны: 5 IX.

PAHM6Hfl(Raimond)-a,M. Раймбн- 
давіч, Раймбндаўна.
Вытворныя: Раймбндзік, Мбндзік, 
Раймбн.
Англ. Raymund, Raymond, Ray, 
балг. Райко, венг. Rajmund, ісп. Ra­
mon, Raimundo, іт. Raimondo, літ. 
Raimundas, ням. Raimund, Reimund, 
польск., славац., славен. Rajmund, 
руск. Раймбнд, укр. Раймбнд, 
франц. Raymond, чэш. Raimund. 
[Ст.-герм. ragin - розум і mund- 
абарона, ахова] 
Імяніны: 20 I, 3 II.

РАЙМОНДА (Raimonda) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Раймонд.
Венг. Rajmunda, ісп. Ramona, Rai- 
munda, іт. Raimonda, літ. Raimunda, 
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ням. Raimunde, Reimunde, польск. 
Rajmunda, руск. Раймбнда, укр. 
Раймбнда.
Імяніны: 20 I, 3 II.

РАКСАНА (Raksana) -ы, ж.
Вытворныя: Раксанка, Ксана, 
Ксанка, Сана, Саня.
Англ. Roxana, Roxanna, балг. Рок- 
сана, венг. Roxana, іт. Rossana, 
ісп., славац. Roxana, ням. Roxana, 
Roxane, польск. Roksana, руск. 
Роксана, укр. Роксана, франц. 
Roxane.
[Лац. Roxane, грэч. Rhoxane <перс. 
Roushani<rusani - святло] 
Імяніны: 14 IV, 26 XII.

РАМАДАН (Ramadan) -а, м. Рама- 
данавіч, Рамаданаўна. Ст.-руск. 
рэдк.
Вытворныя: Дан, Раман.
Руск. Ромодан, укр. Ромодан.
[Ад руск. дыял. рамада - натоўп, 
шум ці рамадзіць - клапаціцца]

РАМАН (Raman) -а, м. Раманавіч, 
Раманаўна.
Вядома з XVI ст. як Роман (1528), 
Раман (1541), Ромашко (1528), 
Романец (1556), Ромейко (1540).
Вытворныя: Рамаш, Ромусь, Ра- 
манёйка, Раманёц, Раманішка, 
Раманка, Раманчўк, Раманёк, Ра- 
манюк, Раманя'та, Раманёта, Ра- 
манюга, Рамўк, Рамёйка, Рамўсік, 
Рамашка, Рамша, Рбма, Рбмаш, 
Ромель.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Раман, Раманаў, Раманбвіч, 
Раманёнка, Раманёйка, Раманёц, 
Раманцэ'віч, Раманішка, Раманіш- 
кін, Раманка, Раманкёвіч, Ра- 
манчўк, Раманькбў, Раманюк, 
Раманя'таў, Раманётаў, Рама- 
нюга, Рамўк, Рамёйка, Рамўсік, 
Рамашка, Рамашчанка, Рамша, 
Рома, Рбмаш, Ромыш, Рбмель, 
Раманоўскі, Рамашэускі, Рамы- 
шэускі.
Англ., ісп., славац., славен., чэш. 
Roman, балг. Роман, венг. Roman, 
іт. Romano, літ. Romanas, Romas, 
ням. Roman, Romanus, польск.

Roman, руск. Роман, укр. Роман, 
франц. Romain.
[Гіац. Romanus - рымскі, рымля- 
нін]
Імяніны: 29 I, 3, 17, 24 II, 2 V, 19, 
24 VII, 10 VIII, 1 X, 18, 19, 27 XI.

РАМАНА (Ramana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Раман.
Вытворныя: Маня, Раманя.
Балг. Романа, Романка, венг. 
Romana, ісп., ням., славац., сла- 
вен., чэш. Romana, літ. Romana, 
Roma, польск. Roma, Romana, 
руск. Романа, укр. Романа.

РАМАНІЯ (Ramaniya) -і, ж. I. ж.
ад і. Раман. Ст. рэдк.
Гл. Рамана.
Руск. Романйя, укр. Романія.
Імяніны: 23 II.

РАМЁЛІЯ (Rameliya) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Ромёлйя, укр. Ромёлія.

РАМІЛ (Ramil) -a, м. Рамілавіч, 
Рамілаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Рамілка, Раміла, 
Рбма.
Балг. Ромйл, руск. Ромйл, укр. 
Ромйл.
[Грэч. Rhomylos, лац. Romulus- 
Ромул]
Імяніны: 16 I, 15 III, 6 IX.

РАМУАЛЬД (Ramuald) -а, м. Ра- 
муальдавіч, Рамуальдаўна.
Вытворныя: Рбма, Рамўлька, Ра- 
мўльчык.
Англ., венг., польск., славац., сла- 
вен., франц., чэш. Romuald, ісп., 
іт. Romualdo, літ. Romualdas, ням. 
Romuald, Rumold, руск. Ромуальд, 
укр. Ромуальд.
[Ст.-герм. hrom - слава і waldan - 
панаваць]
Імяніны: 1 VII.

РАМУАЛЬДА (Ramualda) -ы, ж.
I. ж. ад і. Рамуальд.
Літ., польск. Romualda, руск. Ро- 
муальда, укр. Ромуальда, Ро- 
мўльда.
Імяніны: 30 VI.
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РАСЦІСЛАВА (Rastsislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Расціслаў.
Вытворныя: Слава, Славўня, Сла- 
вўся, Расця, Рбсця, Расціслаўка. 
Балг. Ростйслава, Рослава, 
Слава, польск. Roscislawa, руск. 
Ростйслава, укр. Ростйслава, 
чэш. Rostislava, Rastislava.
Імяніны: 20 X.

РАСЦІСЛАЎ (Rastsislau) -ва, м. 
Расціслававіч, Расціславаўна. 
Слав.
Вядома з XVI ст. як Роска (1539), 
Растюк (1597).
Вытворныя: Расця, Расціслаўчык, 
Слава, Слаўка, Славўня, Сла- 
вўся.
Балг. Ростйслав, Слав, Славй, 
Славчо, Славко, польск. Roscisfaw, 
руск. Ростйслав, славен. Rasti- 
slav, укр. Ростйслав, чэш. Rosti­
slav, Rastislav.
[Ад асноў са значэннем расці 
і слава]
Імяніны: 30 I, 14 III.

РАТМІР (Ratmir) -а, м. Ратміравіч, 
Ратміраўна. Слав.
Вытворныя: Міра, Ратма, Ратша. 
Балг. Ратомйр, польск. Racimir, 
руск. Ратмйр, укр. Ратмйр.
[Ад асноў са значэннем рат, рат- 
ны - абараняць і мір]

РАФАІЛ (Rafail) -а, м. Рафаілавіч, 
Рафаілаўна.
Вядома з XVI ст. як Рафал (1556), 
Рофал (1556), Рахвал (1580).
Вытворныя: Рахвал, Арафа. Рафай, 
Рахвальчўк, Раша.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Рафалбвіч, Рафаёнка, 
Рахвальчўк, Рафальскі.
Англ. Raphael, балг. Рафайл, Ра- 
фаел, венг. Rafael, Rafis, ісп., 
славац., чэш. Rafael, іт. Raffaele, 
Raffaello, літ. Rapolas, ням. Rafa­
el, Raphael, польск. Rafal, руск. 
Рафайл, славен. Rafael. Rafko, 
укр. Рафа'і'л, Рафайло, франц. 
Raphael.
[Ст.-яўр. rSpha'el- Бог вылечыў] 
Імяніны: 13 X, 6 XI.

РАФАІЛА (Rafaila) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Рафаіл. Рэдк.
Вытворныя: Рафаілка, Рафа, іла. 
Англ., ням. Raphaela, балг. Рафае- 
ла, Рафаелка, венг. Rafaella, ісп., 
польск., славац., чэш. Rafaela. 
іт. Raffaella, руск. Рафайла, укр. 
Рафа'іла.
Імяніны: 29 IX, 24 X.

РАХІЛЬ (Rakhil) -і, ж.
Вытворныя: Рахілька, Раха, Рая, 
Раша, Хіля, іля.
Англ., франц. Rachel, балг. Ра- 
хйл, Рахйла венг. Rahel, Rachel, 
Rakhel, ісп. Raquel, іт. Rachele, 
літ. Rachele, ням. Rachel, Rahel, 
польск. Rachela, руск. Рахйль, 
Рахйля, славац. Rachel, Rachela, 
славен. Rahela, укр. Рахіль, Рахіл, 
чэш. Rachel.
[Ст.-яўр. імя Rahel<rahel - авечка] 
Імяніны: 12 X.

РАЦІБОР (Ratsibor) -а, м. Рацібо- 
равіч, Раціббраўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Раця, Ббра.
Польск. Racibor, руск. Ратйббр, 
укр. Ратйббр.
[Ст.-слав. ратйборотй - абара- 
няць]
Імяніны: 29 VIII.

РОБЕРТ (Robert)-а, м. Рббертавіч, 
Рббертаўна.
Вытворныя: Рбба, Бёрцік, Роб.
Англ. Robert, Robin, балг. Роберт, 
Роберто, венг. Robert, Robin, Ru­
pert, ісп., іт. Roberto, літ. Robertas, 
ням. Robert, Rupert, Ruprecht, 
польск., славен., франц., чэш. 
Robert, руск. Рбберт, славац. 
Robert, укр. Рбберт 
[Ст.-герм. hrod - слава і berht- 
бляск]
Імяніны: 14 I, 30 IV, 12 V, 20 VI, 
30 IX.

РОЗА (Roza) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Рожа (1555). 
Вытворныя: Рбзка.
Англ. Rose, Rosa, Rosina, балг. 
Роза, Розка, Ружа, венг. Rozsa, 
Roza, Rozina, ісп., іт. Rosa, літ.
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Roze, Rozele, ням. Rosa, Rose, 
польск. Roza, руск. Рдза, славац. 
Ruzena, Ruzica, славен. Ruza, 
Roza, Rozka, укр. Роза, франц. 
Rose, чэш. Roza, Rosa, Ruzena. 
[Лац. rosa]
Імяніны: 19 III, 5, 17 IX.

РОМУЛ (Romul) -a, м. Ромулавіч, 
Рбмулаўна.
Вытворныя: Рома, Рамўля, Мўля. 
Балг. Ромул, руск. Рбмул, укр. 
Рбмул.
[Грэч. rhome - сіла. Лац. Romu­
lus - імя легендарнага заснаваль- 
ніка Рыма]

РУБЁНЦІЙ (Rubentsi) -я, м. Рубён- 
ціевіч, Рубёнціеўна.
Вытворныя: Рубён, Бёня, Рўба. 
Балг. Рубен, руск. Рубёнтйй, укр. 
Рубёнтій.
[Лац. rubens, rubdntis - які чыр- 
ванее]

РУВІМ (Ruvim) -а, м. Рувімавіч, 
Рувімаўна.
Вытворныя: Рувімчык, Рўва, Ру- 
вімка.
Англ. Reuben, балг. Рувйм, Рубйм, 
ням., франц. Ruben, руск. Рувйм, 
укр. Рувйм.
[Ст.-яўр. імя Rd'uben<re'u-ben - 
глядзіце: сын!)

РУДОЛЬФ (Rudolf -а, м. Рудоль- 
фавіч, Рудбльфаўна.
Вытворныя: Рўдзік, Дольф.
Англ. Ralph, Rodolph, Rodolf, Ralf, 
Rolf, Rolph, балг. Pydu, Рудьо, венг. 
Rezco, Rudolf, icn. Raul, Rodolfo, іт. 
Rodolfo, літ. Rudolfas, ням. Rudolf, 
Rodolf, Rolf, польск., славац., чэш. 
Rudolf, руск. Рудбльф, славен. Ru­
dolf, Rudolfo, Rudi, укр. Рудбльф, 
франц. Raoul, Rodolphe.
[Ст.-герм. hrod- слава ці rad- са- 
вет і wulf - воўк]
Імяніны: 30 IV, 6 VII, 8 VIII.

РУЗАНА (Ruzana) -ы, ж.
Руск. Рузана, укр. Рузана.

РУНЁСА (Runesa) -ы, ж.
Руск. Рунёса, укр. Рунёса.

РЎПЕРТ (Rupert) -а, м. Рўпертавіч, 
Рўпертаўна.
Гл. Рбберт.
Ням. Rupert, руск. Рўперт, укр. 
Рўперт.

РЎРЫК (Ruryk) -а, м. Рўрыкавіч, 
Рўрыкаўна.
Вытворныя: Рўра.
Англ. Roderick, Roderic, Rodrick, 
венг. Rodrik. Rodrigo, icn. Rodrigo, 
Ruy, іт. Roderico, Rodrigo, літ. Ru- 
derikas, Rodrigas, ням. Rode rich, 
Roderik, польск. Roderyk, руск. 
Рю'рйк, славац. Roderik, сла- 
вен. Roderik, Rodrik, укр. Рюрйк, 
франц. Rodrigue, чэш. Roderick. 
[Ст.-герм. Hrodric<hrod - слава 
і гіс - багацце, магутнасць]

РУСЛ AH (Ruslan) -а, м. Русланавіч, 
Руслёнаўна.
Вытворныя: Русланчык, Ланік.
Балг. Руслан, Руско, руск. Руслан, 
укр. Руслан.
[3 арабск. праз. цюрк. Arslan- 
леў]

РУСЛАНА (Ruslana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Руслан.
Вытворныя: Русланка, Рўса, Лана. 
Балг. Руслана, Руска, руск. Рус- 
лана, укр. Руслана.

РЎСЦІК (Rustsik) -а, м. Рўсцікавіч, 
Рўсцікаўна.
Вытворныя: Рўсця, Рўся.
Польск. Rustyk, руск. Рўстйк, укр. 
Рўстйк.
[Лац. rusticus - сялянскі]
Імяніны: 3 X.

РУФ (Ruf) -a, м. Рўфавіч, Рўфаўна. 
Вытворныя: Рўфа, Руфаня.
Англ. Rufus, Ruff, балг. Руфо, венг. 
Rufusz, icn. Rufo, іт. Rufo, Ruffo, 
літ. Rufas, ням., польск., чэш. Ru­
fus, руск. Руф, славац. Rufus, сла- 
вен. Rufus, Ruf, укр. Руф, франц. 
Ruf.
[Лац. rufus - залаціста-жоўты, 
руды]
Імяніны: 1 IX.
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РУФІН (Rufin) -а, м. Руфінавіч, 
Руфінаўна.
Вытворныя: Руфінка, Руфінчык, 
Рўфа, Руфімка, Фіма.
Балг. Руфо, ісп. Rufino, іт. Rufino, 
Ruffino, літ. Rufinas, ням., славац., 
чэш. Rufinus, польск. Rufin, руск. 
Руфйн, укр. Руфін, франц. Rufin.
[Лац. Rufinus<Rufus - які нале- 
жыць Руфу]
Імяніны: 10 III, 7 IV, 6 VII.

РУФІНА (Rufina) -ы, ж. I. ж. ад I.
Руфін.
Вытворныя: Рўфа, Фіна, Руфімка.
Англ., венг., ісп., ням., польск., 
славац. Rufina, балг. Руфйна, іт. 
Ruffina, руск. Руфйна, укр. Руфіна, 
франц. Rufine.
Імяніны: 30 IX.

РУФІНІЯН (Rufiniyan) -а, м. Руфі- 
нія'навіч, Руфініянаўна. Рэдк.
Гл. Руфін.
Вытворныя: Руфінка, Рўфа, Фіня.
Руск. Руфйнйан, укр. Руфініан.
[Лац. Rufinian<Rufinus] 
Імяніны: 14 VI.

РУФІНІЯНА (Rufiniyana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Руфініян. Рэдк.
Вытворныя: Руфінка, Рўфа, Фіня, 
Яна, Фініна.
Руск. Руфйнйана, укр. Руфініана.

РУФІЯН (Rufiyan) -а, м. Руфія'навіч, 
Руфія'наўна. Рэдк.
Вытворныя: Руф, Рўфа, Фія'н, 
Фіня.
Руск. Руфйан, укр. Руфіан.

РЫГОР (Ryhor) -а, м. Рыгбравіч, 
Рыгбраўна.
Гл. Грыго'рый.
Вытворныя: Рыгась, Грыгор, 
Грынь, Грыгаль.
Балг. Гойгор, руск. Гойгбрйй, укр. 
Рйгбр.

РЬІДА (Ryda) -ы, ж. Рэдк.
Руск. Рйда, укр. Рйда.

РЫКС1 (Ryks) -а, м. Рыксавіч, 
Рыксаўна.

Руск. Рйкс, укр. Рйкс.
[Лац. гех - цар]

РЫКС2 (Ryks) -а, м. Рыксавіч, Рык- 
саўна. Нов.
Вытворныя: Рыка, Рыксўшка.
Руск. Рйкс, укр. Рйкс.
[Ад пачатковых літар слоў у спалу- 
чэнні рабочйх й крестьян союз]

РЫМ (Rym) -a, м. Рымавіч, Рьі- 
маўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Рыма, Рымусь.
Руск. Рйм, укр. Рйм.
[Лац. Roma<Romulus]

РЫ'МА (Ryma) -bl, ж.
Вытворныя: Рымушка, Рымўля, 
Рымўлька.
Руск. Рймма, укр. Рймма.
[Выкарыстанне мужчынскага імя 
Рыма ў якасці жаночага]

РЬІМА (Ryma) -ы, м. Рымавіч, Ры- 
маўна.
Вядома з XVI ст. як Рнмко (1540), 
Рммутм (1539), Рлмуть (1539), 
Рымута (1539), Рммутнс (1540), 
Рымдюк (1539).
Вытворныя: Рымка, Рьімша, Рым- 
жа, Рымда.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Рымбвіч, Рымёнка, Рымка, 
Рымкёвіч, Рымша, Рымжа, Рым- 
дзёнак, Рымашэускі.
Руск. Рймма, укр. Рймма.
Імяніны: 20 VI, 20 VII.

РЫПСІЛІЯ (Rypsiliya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Рыпса, Рыпся, Сіля.
Руск. Рйпсйлйя, укр. Рйпсйлія.

РЫПСІМІЯ (Rypsimiya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Рыпся, Сіма, Рыма.
Руск. Рйпсймйя, укр. Рйпсймія.
[Грэч. ripsis - кіданне і тіа - адна] 
Імяніны: 30 IX.

РЫ'ТА (Ryta) -ы, ж;
Вытворныя: Рытка, Рытўлька, 
Рытўська.
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Англ., венг., ісп., іт., літ., ням., 
польск., славац., славен., франц., 
чэш. Rita, балг. Puma, руск. Рйта, 
укр. Рйта.
[Скарочаная форма ад імя Мар- 
гарыта]

РЫХАРД (Rykhard) -а, м. Рыхар- 
давіч, Рыхардаўна.
Вытворныя: Рышкб.
Англ. Richard, Ricard, Richerd, Ri­
ckert, балг. Рйчард, Рйчерд, венг. 
Richard, Rikard, ісп. Ricardo, Ric­
cardo, іт. Ricciardo, Ricciardo, Ri- 
cordano, літ. Richardas, Ricardas, 
Risardas, Risas, ням., славац., 
франц., чэш. Richard, польск. Rys­
zard. руск. Рйхард, укр. Ріхард.
[Ст.-герм. гіс - багаты і hard - моц- 
ны, цвёрды]
Імяніны: 20 II, 16 IV, 22 VIII, 20 IX.

РЬІЧАРД (Rychard) -а, м. Рычар- 
давіч, Ры'чардаўна.
Гл. Рьіхард.
Руск. Рйчард, укр. Річард.

РЭАС (Reas) -а, м. Рэасавіч, Рэа- 
саўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Рэя, Рэй, Ася.
Руск. Реас, укр. Реас.

РЭВА (Reva) -ы, ж. I. ж. ад і. Рэў. 
Вытворныя: Рэука.
Руск. Рёва, укр. Рёва.

РЭВАКАТ (Revakat) -а, м. Рэва- 
катавіч, Рэвакатаўна.
Вытворныя: Рэвакатка, Рэва. 
Руск. Ревокат, укр. Ревокат. 
[Лац. revocatus - ізноў прызваны]

РЭВЁКА (Reveka) -і, ж.
Вытворныя: Рэва, Вёка.
Англ. Rebecca, Rebekah, балг. Ре- 
века, венг., славац., славен., чэш. 
Rebeka, ісп. Rebeca, іт. Rebecca, 
літ. Rebeka, Reveka, ням. Rebek- 
ka, польск. Rebeka, руск. Ревёкка, 
укр. Ревёка, франц. Rdbecca.
[Ст.-яўр. імя Ribqa<ribqa - сетка ці 
<r-b^q - прывязваць]
Імяніны: 22 III.

РЭГІНА (Rehina) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Рамна (1594). 
Вытворныя: Раіна, Рэгінка, Рэня, 
Гіна.
Англ. Queena, Queenie, Reyna, 
балг. Регйна, Регйнка, венг., ісп., 
іт., літ., польск., славац., славен., 
чэш. Regina, ням. Regina, Regine, 
руск. Регйна, укр. Регіна, франц. 
Reine.
[Лац. regina - царыца] 
Імяніны: 30 III, 3, 20 IX.

РЭЙНГОЛЬД (Reinhold)-a, м. Рэйн- 
гбльдавіч, Рэйнгбльдаўна.
Вытворныя: Рэна, Гбля.
Англ. Reginald, венг. Reginald, Raj- 
nald, ісп. Reginaldo, іт. Reginaldo, 
Rinaldo, літ. Reginaldas, ням. Rein­
hold, Reginald, Reinaid, польск. 
Reginald, руск. Рейнгбльд, сла- 
вац. Rinaldo, славен. Rajnold, 
Reginald, укр. Рейнгольд, франц. 
Renaud, чэш. Reinaid, Rainaid.
[Ст.-герм. ragin - розум, рашэнне 
і waldan - панаваць, уладарыць]

РЭМ1 (Rem) -a, м. Рэмавіч, Рэмаў- 
на. Рэдк.
Вытворныя: Рэма, Рэмўль, Рэ- 
мусь.
Балг. Рем, руск. Рем, укр. Рем.
[Лац. Remus - брат Ромула < ге- 
mus - вясло]

РЭМ2 (Rem) -а, м. Рэмавіч, Рэ- 
маўна.
Вытворныя: Рэма, Рэмуль, Рэ- 
мусь.
Руск. Рем, укр. Рем.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні революцйя мйровая]

РЭМА (Rema) -ы, ж. I. ж. ад і. Рэм2. 
Вытворныя: Рэмка.
Руск. Рема, укр. Рёма.

РЭМІПЙ (Remihi) -я, м. Рэмігіевіч, 
Рэмігіеўна.
Англ. Remy, венг., славац., чэш. Re- 
mig, ісп., іт. Remigio, літ. Remigijus, 
Remigas, ням., польск. Remigiusz, 
руск. Ремйгйй, славен. Remigij, 
укр. Ремігій, франц. Remy, Remi
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[Лац. remigius - той, хто робіць 
вёслы]
Імяніны: 1 X.

РЭМІДА (Remida) -ы, ж.
Руск. Ремйда, укр. Реміда.

РЭМІРА (Remira) -ы, ж.
Руск. Ремйра, укр. Ремйра.

РЭНАЛЬД (Renald) -а, м. Рэналь- 
давіч, Рэнальдаўна.
Вядома з XVII ст. як Ренальд 
(1698), Рейнальд (1651).
Вытворныя: Рэ'на.
Руск. Ренальд, укр. Ренальд.

РЭНАТ’ (Renat) -а, м. Рэнатавіч, 
Рэнатаўна.
Вытворныя: Рэ'на, Ната.
Англ. Rene, венг. Renatusz, 
Renato, ісп., іт. Renato, літ. Rena­
tas, ням., чэш. Renatus, польск., 
славац. Renat, руск. Ренат, укр. 
Ренат, франц. Rene.
[Лац. renatus - ізноў народжаны, 
які вярнуўся да жыцця]

РЭНАТ2 (Renat) -а, м. Рэнатавіч, 
Рэнатаўна.
Вытворныя: Рэ'на, Ната.
Руск. Ренат, укр. Ренат.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні революцйя, наука, труд]

РЭНАТА1 (Renata) -ы, ж. I. ж. ад I.
Рэнат1.
Вытворныя: Рэ'на, Рэнатка, Рэ'ня, 
Ната.
Англ. Renee, балг. Рената, Ре- 
нета, Ренатка, Ренетка. венг. 
Renata, Renee, ісп., іт., літ., сла- 
вен. Renata, ням. Renata, Rena­
te, польск. Renata, руск. Рената. 
славац. Renata, укр. Рената, 
франц. Renee, чэш. Renata. 
Імяніны: 25 XI.

РЭНАТА2 (Renata) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Рэна'т2.
Вытворныя: Рэ'на, Ната, Рэнатка. 
Руск. Рената, укр. Рената.

РЭЎ (Reu) -ва, м. Рэ'вавіч, Рэ'ваўна. 
Вытворныя: Рэучык, Рэука.

Руск. Рев, укр. Рев.
[Ад пачатковых літар слова рево- 
люцйя]

РЭЎДЗІТ (Reudzit) -а, м. Рэўдзі- 
тавіч, Рэўдзітаўна. Рэдк.
Руск. Ревдйт, укр. Ревдйт.

РЭЎМІР (Reumir) -a, м. Рэўміравіч, 
Рэўміраўна. Рэдк.
Вытворныя: Рэўмірка, Рэм, Мірык.
Руск. Ревмйр, укр. Ревмйр.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні революцйя мйровая]

РЭЎМІРА (Reumira) -ы, ж. I. ж. ад і.
Рэўмір. Рэдк.
Вытворныя: Рэўмірка, Міра.
Руск. Ревмйр, укр. Ревмйр.

РЭЎПЎЦЬ (Reuputs) -я, м. Рэў-
пўцевіч, Рэўпўцеўна. Рэдк.
Руск. Ревпўть, укр. Ревпўть.
[Ад пачатковых літар слоў у спа- 
лучэнні революцйонный путь]

САБІН (Sabin) -а, м. Сабінавіч, 
Сабінауна.
Англ., польск., славен. Sabin, 
балг. Сабйн, Савйн, Бйнко, Бйньо, 
венг. Szabin, ісп. Sabino, іт. Sabino, 
Savino, літ. Sabinas, Sabas, Sabys, 
ням., чэш. Sabinus, руск. Сабйн, 
Савйн, укр. Савйн, франц. Savin, 
Sabin.
[Пераклад грэч. імя Sabbation- 
Савватпй]
Імяніны: 12 I.

САБІНА (Sabina) -ы, ж.
Вытворныя: Сабінка, Біна, Іна. 
Англ. Sabine, Sabina, Savina, балг. 
Сабйна. Савйна, Сабйнка, Са- 
вйнка, Бйнка' ісп., іт., літ., польск., 
славац., славен., чэш. Sabina, 
венг. Szabina, ням. Sabine, Sabina, 
руск. Сабйна, Савйна, укр. Савіна, 
Сабіна, франц. Savine, Sabine. 
[Лац. Sabina - сабінянка] 
Імяніны: 11 III, 29 VIII, 27 X, 30 XII.
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САВА (Sava) -ы, м. Савіч, Савічна. 
Вядома з XVI ст. як Сава (1528), 
Савва (1730), Саво (1623), Сав- 
ка (1566), Шавка (1591), Савон 
(1599).
Вытворныя: Саўка, Савік, Савёй- 
ка, Савбнь, Савбн, Саванёц, 
Саваню'к, Саванбк, Саванчўк, 
Савбнчык, Савянбк, Савбшчык, 
Савўшчык, Савўк, Саўка, Саўкб, 
Саўчўк, Саўчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сава, Савін, Савіч, Савёнка, 
Савянкбў, Савёля, Савік, Савёйка, 
Савбнь, Саванбвіч, Саванёц, 
Саваню'к, Саванбк, Саванчўк, 
Савбнчык, Савянбк, Савбшчык, 
Савўшчык, Савўк, Савукбў, Саўка, 
Саўкб, Саўкбў, Саўкін, Саўкбвіч, 
Саўчыц, Саўчанка, Саўчўк, 
Саучык, Саўчыкаў, Саванёўскі, 
Савашы'нскі, Савіцкі.
Англ. Sava, балг. Сава, Савка, 
Савко, Савчо, Саба, венг. Szava, 
ісп., ням. Sabas, Sabbas, іт. Saba, 
Sabba, літ. Sabas, польск. Saba, 
руск. Савва, славац., чэш. Sava, 
славен. Saba, Sabo, укр. Сава, 
франц. Sabbas.
[Грэч. Sabba<Sabbation - суботні] 
Імяніны: 12, 14, 19 I, 8, 13 II, 2, 
28 III, 15, 24 IV, 13 VI, 27 VII, 27, 28, 
30 VIII, 28 IX, 1 X, 1 XI, 3, 5 XII.

САВАСЦЁЙ (Savastsei) -я, м.
Савасцёевіч, Савасцёеўна.
Гл. Савацій.
Вытворныя: Савбсь, Савўт, Са- 
вўць, Сауць, Савбйтан.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Савут, Саўтыч, Савуць, 
Сауць, Савойтан.
Руск. Савастёй, укр. Савастёй. 
Імяніны: 2 III, 8 VIII, 19, 27 IX.

САВАЦІЙ (Savatsi) -я, м. Савацье- 
віч, Савацьеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Савбн, Савут, Сауць, 
Савўць, Савбйтан.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Савут, Саўтыч, Савуць, 
Сауць, Савбйтан.
Руск. Савватйй, укр. Саватій.
[Грэч. Sabbation -суботні] 
Імяніны: 2 III, 8 VIII, 19, 27 IX.

САВАЦІЯ (Savatsiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Савацій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сава, Ваця. 
Руск. Савватйя.

САВЁЛА (Savela) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Савёлій. Рэдк.
Вытворныя: Савёлка, Сава, Вёла. 
Руск. Савёлла.

САВЁЛІЙ (Saveli) -я, м. Савёльевіч, 
Савёльеўна.
Вядома з XVIII ст. як Савелнй 
(1746).
Вытворныя: Савёл, Савбл, Савіл, 
Савўл, Савўлька, Савўльчык, Са- 
вўль, Саўлўк, Саўка, Савёль, Са- 
вёлік, Савёлька.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Савёльеў, Савблін, Савілбвіч, 
Савўлаў.
Балг. Савел, руск. Савёлйй, укр. 
Савёлій.
[Ст.-яўр. імя Sa'ul - выпрашаны 
ў Бога; жаданы; магчыма, лац. 
Sabellus - сабінскі]

САВЁРА (Savera) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Савёрый.
Вытворныя: Сара, Вёра.
Літ. Severija, Severa, Severb, 
польск. Sewera, руск. Севера, укр. 
Севера, славен. Severa.

САВЁРЫЙ (Savery) -я, м. Савёр'е- 
віч, Савёр'еўна.
Вытворныя: Савёра, Сава.
Англ., ням., чэш. Severus, балг. 
Север, венг. Szevbr, ісп., іт. Severo, 
літ. Severas, польск. Sewer, руск. 
Севёрйй, славац., славен. Sever, 
укр. Севёрій, франц. Severe.

САВІН (Savin) -a, м. Савінавіч, 
Савінаўна.
Вытворныя: Савінка, Сава, Віна. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Савін, Савінаў, Савінка, Савінкін. 
Балг. Савйн, Сабйн, Бйнко, Бйньо, 
іт. Savino, польск. Sawin, руск. 
Савйн, укр. Савйн, франц. Savin. 
Імяніны: 5 XII.

САВІНА (Savina) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Савін.
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Вытворныя: Савінка, Сава, Віна. 
Англ. Savina, балг. Сабйна, Са- 
вйна, Сабйнка, Савйнка, Бйнка, 
руск. Савйна, укр. Савйна, франц. 
Savine.
[Лац. Sabina - сабінянка]
Імяніны: 29 VIII, 27 X, 30X11.

САВІНІЯН(За7Іпіуап)-а,м.Савінія- 
навіч, Савінія'наўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Сава, Віня.
Руск. Савйнйан, укр. Савйніан.
[Лац. Sabinianus - які належыць 
Сабіну, Сабінаў]

САДОК (Sadok) -дка, м. Садбкавіч, 
Садбкаўна.
Вытворныя: Дбка, Сад, Садзік, 
Садко, Садбха, Садбнік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Садбвіч, Садзік, Садкб, Садкёвіч, 
Садкбвіч, Садчанка, Садбха, Са- 
дбшанка, Садбнік, Садбнікаў, Сад- 
кбўскі, Садбўскі.
Англ. Zados, Zadok, Sadoc, венг. 
Szadok, ісп., іт., франц. Sadoc, 
літ. Sadotas, ням. Sadoth, Sadok, 
польск. Sadok, руск. Садбк, Садкб, 
укр. Садбк, Садкб.
[Ст.-яўр. імя Sadoq<sadoq - спра- 
вядлівы, праведны]

САДОФ (Sadof) -а, м. Садбфавіч, 
Садбфаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Садбфка, Сада, Дбфа.
Руск. Садбф, укр. Садбф.
[Ст.-яўр. saddq - справядлівы, 
праведны]

САДОФІЙ (Sadofi) -я, м. Садбф'е- 
віч, Садбф'еўна.
Гл. Садбф.
Руск. Садбфйй, укр. Садбфій.

САЗОН (Sazon) -а, м. Сазбнавіч, 
Сазбнауна.
Вядома з XVI ст. як Созон (1567), 
Созой (1552), Сезюта (1540), Се- 
зеня (1596).
Вытворныя: Сазбнка, Збня, Саза- 
нбк, Сазбнік, Сазбнчык, Саза, 
Сбзін.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сазбн, Сазонаў, Сазанбвіч, 
Сазбненка, Сазанёнка, Сазанё- 

нак, Сазанкбў, Сазбнік, Сазбнка, 
Сазбнчык, Саза, Сбзінаў, Сазбннік, 
Сазанавёц.
Руск. Созбн, Созбнт, укр. Созбн, 
Созбнт.
[Грэч. Soz6n<sozo - ратаваць] 
Імяніны: 7 IX.

САЗОНТ (Sazont) -а, м. Сазбнтавіч, 
Сазбнтаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сазбнтка, Зоня.
Руск. Созднт, укр. Созбнт, Се- 
збнт.
[Грэч. Sozon<sozo - ратаваць] 
Імяніны: 7 IX.

САКЕРДОН(Закеггіоп)-а,м.Сакер- 
дбнавіч, Сакердбнаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Сак, Сакўра, Сакурэц, 
Сакўта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сак, Сакаў, Саковіч, Сакёвіч, 
Сакавёц, Сакурэнка, Сакурэц, Са- 
кўта.
It. Sacerdone, Sacerdote, руск. 
Сакердбн, укр. Сакердбн, франц. 
Sacerdote.
[Лац sacerdos - жрэц, свяшчэннік] 
Імяніны: 7 VI.

САКРАТ (Sakrat) -а, м. Сакратавіч, 
Сакратаўна.
Вытворныя: Сакратка, Сака.
Англ. Socrates, ням. Sokrates, руск. 
Сократ, укр. Сократ, франц. So- 
crate.
[Грэч. Sokrates<soz6 - ратаваць, 
захоўваць і kratos - сіла, улада] 
Імяніны: 21 IV.

САЛАМАН (Salaman)-a, м. Салама- 
навіч, Саламанаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Саламбн.
Вытворныя. Саламанка, Мана. 
Руск. СаламЗн, укр. Саламан. 
Імяніны: 2 XII.

САЛАМАНІДА (Salamanida) -ы, ж. 
Гл. Саламбнія.
Руск. Соломонйда, укр. Соломо- 
нйда.

САЛАМЁЯ (Salameya) -і, ж. I. ж. 
ад. і. Саламбн.
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Вядома з XVII ст. як Соломея 
(1639).
Вытворныя: Саламёйка, Самёйка, 
Мёя, Салька, Салюся, Саля, 
Салю'ня, Салюта, Салбха.
Англ. Salome, Saloma, венг. 
Szalome, ісп. Salomee, Salome, 
іт., ням. Salome, літ. Salomeja, 
Saliome, Saliomeja, польск. Salo- 
mea, руск. Саломёя, Соломёя, 
славац. Salome, Salom6na, сла- 
вен. Saloma, укр. Саломёя, 
Соломія, Солбха, франц. Sa/отё, 
чэш. Salome, Salomena.
Імяніны: 30 IX.

САЛАМОН (Saiamon) -а, м. Сала- 
мбнавіч, Саламбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Солома (1556), 
Салей(1541).
Вытворныя: Саламбнік, Сала- 
мьіка, Сальман, Салбня, Саламбн- 
ка, Мбня.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Саламбнаў, Саламбнік, 
Саламыкін, Сальманбвіч.
Англ. Solomon, Sola man, Soloman, 
Salomon, балг. Соломон, венг. Sa­
iamon, ісп., ням., польск., славен., 
франц Salomon, іт. Salomone, 
літ. Salomonas, Saliamonas, руск. 
Соломбн, славац. Salamun, укр. 
Соломбн, чэш. Salomon, Saiamon, 
Salamoun.
[Ст.-яўр. імя §alom6<s-l-m - мір] 
Імяніны: 2 XII.

САЛАМОНІЯ (Salamoniya) -і, ж.
I. ж. ад і. Саламбн. Ст. рэдк.
Гл. Саламёя.
Вытворныя: Саланя, Сбня, Саля, 
Мбня.
Руск. Соломбнйя, укр. Соломія. 
Імяніны: 1 VIII.

САЛАХОН (Salakhon) -а, м.
Салахбнавіч, Салахбнаўна. 
Вытворныя: Салбха, Салбшка, 
Салўшка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Салбха, Салбхін, Салашанка, 
Салбшкін, Салўшка.
Руск. Солохбн, укр. Солохбн.

САЛЬВІЙ (Salvi) -я, м. Сальвіевіч, 
Сальвіеўна. Рэдк.
Вытворныя: Саля, Альва.
Венг. Szalviusz, польск. Salwiusz, 
руск. Сальвйй, укр. Сальвій.
[Лац. salvus - здаровы, непашко- 
джаны]
Імяніны: 28 X, 9 XI.

САЛЬВІЯ (Salviya) -I, ж. I. ж. ад і.
Сальвій.
Вытворныя: Сальва, Саля, Аля, 
Альва.
Балг. Сальва, Салвйна, руск. Саль- 
вйя, укр. Сальвія.

САМЁЙ (Samei) -я, м. Самёевіч, 
Самёеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Самёйка, Самбха, 
Самбша, Саша.
Балг. Самй, руск. Самёй, укр. 
Самёй.
[Ст.-яўр. sammay - атарапець, 
збянтэжыцца]

САМОН (Samon) -а, м. Самбнавіч, 
Самбнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Саманбк, Саманчўк, 
Самбнчык, Самбня, Самбха, Мбня. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Самбнаў, Саманёнка, Саманкбў, 
Саманчўк, Самбнчык.
Руск. Самбн, укр. Самбн.

САМОНА (Samona) -ы, ж. I. ж. ад I.
Самбн. Ст. рэдк.
Вытворныя: Самбнка, Мбна.
Руск. Самбна, укр. Самбна.

САМПСОН (Sampson) -а, м. Самп- 
сбнавіч, Сампсбнаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Самсбн.
Руск. Сампсбн, укр. Сампсбн.

CAMCOH (Samson) -а, м. Самсб- 
навіч, Самсбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Самсон (1528). 
Вытворныя:Самсбнік,Самсбнчык, 
Самбс, Самбцік, Самсты'ка.
Утвораны прозвішчы ад і этага імя: 
Самсбнаў, Самсанбвіч, Самсбнік, 
Самсбнчык, Самбсенка, Самбцік, 
Самсты'ка.
Англ. Sampson, Samson, San­
som, венг. Samson, ісп., польск., 
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славац., славен., франц., чэш. 
Samson, іт. Sansone, літ. Samso- 
nas, ням. Samson, Simson, руск. 
Самсбн, Сампсбн, укр. Самсбн.
[Ст.-яўр. імя Simson>simsi - со- 
нечны]
Імяніны: 27 VII.

САМУІЛ (Samuil) -а, м. Самуілавіч, 
Самуілаўна.
Вядома 3XVI ст. як Самулл (1578), 
Самуйла (1552), Самуйло (1591), 
Самуель (1652), Самуел (1664), 
Самоель (1696).
Вытворныя: Самўйла, Самўла, 
Самбйла, Самайлюк, Самаль, 
Самалюк, Самбйлік, Самўль, Са- 
мулёка, Самўсь, Самўсік, Самўта, 
Самўня, Самбня, Самбха, Са- 
мбша, Саня.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Самуілаў, Самўйла, Самуйлёнка, 
Самуйлёнак, Самулбвіч, Самбй- 
ла, Самбйлаў, Самайлбвіч, Са- 
мбйленка, Самайлю'к, Самаль, 
Самусёвіч, Самусёнка, Самусё- 
нак, Самўсік, Самўта.
Англ., ісп., ням., славац., славен., 
франц., чэш. Samuel, балг. Саму- 
йл, Самуел, венг. Samu. Samuel, 
іт. Samuele, літ. Samuelis, польск. 
Samuel, руск. Самуйл, Самбйло, 
укр. Самійло, Самўсь.
[Ст.-яўр. імя Semu'el<samD'el - 
Шэм ёсць Бог]
Імяніны: 16 II, 20 VIII.

САНІРЫЛ (Saniryl) -а, м. Саніры- 
лавіч, Санірылаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Сонйрйл, укр. Сонйрйл.

CAPA (Sara) -ы, ж.
Вытворныя: Ара, Сарушка.
Англ. Sarah, Sara, балг. Сарра, 
Сара, венг., славац., чэш. Sara, 
ісп., іт., літ., ням., польск., сла- 
вен. Sara, руск. Сарра, укр. Сара, 
франц. Sara, Saar, Sarah, Saartje. 
[Ст.-яўр. імя Sara - вядомая, знат- 
ная]
Імяніны: 31 I, 26 VII, 22 X.

САРВІЛ (Sarvil) -а, м. Сарвілавіч, 
Сарвілаўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Сарвілка, Віля.
Руск. Сарвйл, укр. Сарвйл.

САСІПАТР (Sasipatr) -а, м. Сасіпат- 
равіч, Сасіпатраўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сасіпатка, Сасіпаша, 
Паша, Сасіпатрушка, Патра, Пата. 
Руск. Сосйпатр, укр. Сосйпатр. 
[Грэч. sozo - ратаваць і pater - 
бацька]
Імяніны: 4 I, 28 IV, 10X1.

САСІПАТРА (Sasipatra) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Сасіпатр. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сасіпаша, Сасіпатка, 
Паша, Патра, Пата.
Руск. Сосйпатра, укр. Сосйпатра.
Імяніны: 9 XI.

САСОНІЙ (Sasoni) -я, м. Сасбнье- 
віч, Сасоньеўна. Ст. рэдк.
Вядома з XVI ст. як Саспн (1567). 
Вытворныя: Сацісь, Сацькб, Саса, 
Саня.
Руск. Сасонйй, укр. Сасбній.
[Грэч. Saxonikos - саксонскі ці ст,- 
герм. Sahs-hari: sahso -саксонец 
і hah - войска]

САСФЁН (Sasfen) -а, м. Сасфё- 
навіч, Сасфёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фёна, Сафён.
Руск. Сосфён, укр. Сосфён.
[Грэч. sozo - ратаваць і sthenos- 
сіла, войска]
Імяніны: 4 I, 30 III, 16 IX, 8 XII.

САТАРНІЛ (Satarnil) -а, м. Сатарні- 
лавіч, Сатарнілаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Сатар, Сарнін.
Руск. Саторнйл, укр. Саторнйл.
[Лац. Saturnalia - Сатурналія, 
святкаванне ў гонар Сатурна] 
Імяніны: 7 VI.

САТАРНІН (Satarnin) -а, м. Сатар- 
нінавіч, Сатарнінаўна. Ст. рэдк., 
Вытворныя: Сата, Сарын, Тарьін. 
Руск. Саторнйн, укр. Саторнйн. 
[Лац. Saturninus - Сатурн]

САТАРЫН (Sataryn) -а, м. Сатары- 
навіч, Сатарынаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Сата, Тара.
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Руск. Саторйн, укр. Саторйн. 
[Лац. sator, satoris - сейбіт, перан. 
ініцыятар, заснавальнік]

САТОРНІЙ (Satorni) -я, м. Сатбрні- 
евіч, Сатбрніеўна. Ст. рэдк.
Руск. Сатбрнйй, укр. Сатбрній.
[Лац. Saturnius - Сатурнаў (сын)]

САТУР (Satur) -а, м. Сатуравіч, 
Сатураўна. Ст. рэдк.
Руск. Сатур, укр. Сатур.
[Лац. satur - сыты, багаты]

САТУРНІЛ (Saturnil) -а, м. Сатурні- 
лавіч, Сатурнілаўна. Ст. рэдк.
Гл. Сатарніл.
Вытворныя: Сатўр, Ніл, Сарніл, 
Турніл.
Руск. Сатурнйл, укр. Сатурнйл.

САТУРНІН (Saturnin) -а, м. Сатурні- 
навіч, Сатурнінаўна.
Гл. Сатарнін.
Вытворныя: Сатўр, Сата, Сарнін, 
Турнін.
Англ. Saturn, венг. Szaturnin, ісп., 
іт. Saturnino, літ. Saturninas, ням. 
Saturninus, польск., славен. Satur­
nin, руск. Сатурнйн, Сатур, укр. 
Сатур, франц. Seturnin, Sernin, 
чэш. Saturninus.
[Лац. Saturnus - Сатурн] 
Імяніны: 3, 7 VI.

САЎЛА (Saula) -ы, ж. Ст. рэдк.
Руск. Савла, укр. Савла.

САФОН (Safon) -а, м. Сафбнавіч, 
Сафбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Софон (1593), 
Сахон (1614), Сахом (1746).
Вытворныя: Сафбнка, Сафбнчык, 
Сапбн, Сапбнчык, Сахбн, Саханбк, 
Сахбнчык, Саханчўк, Сахвон, Са- 
хбнь, Сахбнька, Саханькб, Сахнб, 
Сахнюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Сафбнаў, Сафбненка, Сафбнкін, 
Сафбнчык, Сапбн, Сапбнчык, Са- 
хонаў, Саханёвіч, Саханкбў, Са- 
хбнчык, Саханчўк, Сахвбн, Са- 
хбнь, Сахбнька, Саханькб, Сахнб, 
Сахнёнка, Сахню'к, Сахнбўскі.

Руск. Софбнйй, укр. Софбн.
[Ст.-яўр. імя Sefan[a<safanya - 
Яхве (Бог) захаваў]
Імяніны: 12 XII.

САФРОН (Safron) -а, м. Сафрб- 
навіч, Сафрбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Софрон (1730), 
Сопрон (1578), Сапрон (1646), Су- 
прон (1589), Супрун (1599).
Вытворныя: Суфрбн, Сапрбн, 
Сапранбк, Сапранёк, Сапранюк, 
Сапрыка, Супрбн, Супрўн, Супрўн- 
чык, Супрын, Супрыя'н, Сўпрык, 
Супрўсь, Сафрбня.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сафрбнаў, Сафранбвіч, 
Сафрбненка, Сафранянкбў, Суф- 
ранбвіч, Сапрбнаў, Салрбненка, 
Сапранкбў, .Сапранькбў, Сапра- 
нюк, Сапрыка, Сапрыкаў, Сап- 
рьікін, Супрбн, Супранбвіч, Суп- 
рўн, Супрунбў, Супрунбвіч, Суп- 
рунчык, Супрынбвіч, Супрыянб- 
віч, Сўпрыкау, Сафранбускі, Суп- 
ранбўскі.
Англ. Sophron, балг. Софрон, 
Софронйй, венг. Szofron, ісп., іт. 
Sofronio, літ. Sofronijus, ням. So- 
phronius, польск. Sofroniusz. руск. 
Софрбн, Софрбнйй, славен. Sof- 
ronij, укр. Софрбн, Сопрбн.
[Грэч. sophroneo - разважлівы, 
разумны]
Імяніны: 11, 30 III, 11,28 V, 28 VIII, 
9 XII.

СВАБОДА (Svaboda) -ы, ж. Рэдк. 
Вытворныя: Сваббдка, бда.
Руск. Свобдда, укр. Своббда. 
[Пераклад грэч. імя Eleutheria - 
свабода]

СВЕТАЗАР (Svetazar) -а, м. Све- 
тазаравіч, Светазараўна.
Вытворныя: Светазарка, Свёта, 
Зарык.
Балг. Светозар, Светлозар, 
Светльо, Зарко, руск. Светозар, 
укр. Світозар.
[Ад асноў са значэннем свет I за- 
ра, азараць]

СВЕТАЗАРА (Svetazara) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Светазар.
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Вытворныя: Свёта, Зара, Вёта.
Балг. Светозара, Светлоза- 
ра, Светла, Зарка, Зара. руск. 
Светозара, укр. Світозара.

СВЯТАПОЛК (Sviatapolk) -а, м.
Святапблкавіч, Святапблкаўна.
Вытворныя: Святаш, Палюк.
Польск. Swiptopelk, руск. Свято- 
пблк, славац. Svatopluk, укр. 
Святопблк, чэш. Svatopluk.
[Ад асноў са значэннем святы 
і полк]
Імяніны: 1 VI.

СВЯТАСЛАВА (Sviataslava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Святаслаў.
Вядома з XVI ст. як Святослава 
(1695), Светохна (1528).
Вытворныя: Слава, Славўня, 
Славўся.
Балг. Светослава, Святосла- 
ва, Светла, Славка, польск. 
Swiptoslawa, руск. Святослава, 
славац. Svatoslava, укр. Святосла- 
ва, чэш. Svatoslava.
Імяніны: 3 V.

СВЯТАСЛАЎ (Sviataslau) -ва, м.
Святаслававіч, Святаславаўна.
Вытворныя: Святаслаўка, Слава, 
Славік, Славўнік, Славўсік.
Балг. Светослав, Святослав, 
Светльо, Слав, Славй, Славчо, 
Славко, польск. Swiptoslaw руск. 
Святослав, славац. Svatoslav, 
укр. Святослав, чэш. Svatoslav.
[Ад асноў са значэннем святы 
і слава]
Імяніны: 31 VIII.

СВЯТЛАН (Sviatlan) -а, м. Свят- 
ланавіч, Святланаўна.
Вытворныя: Ланік, Святланчык.
Балг. Светлйн, Светлан, Свет- 
льо, руск. Светлан, укр. Світлан. 
[Ад асноў са значэннем свет, 
светлы]

СВЯТЛАНА (Sviatlana) -ы, ж. I ж. 
ад і. Святлан.
Вядома з XVI ст. як Светоха (1540), 
Светохна (1540).
Вытворныя: Свёта, Святланка, 
Лана.

Балг. Светлана, Светла, Свет- 
ланка, руск. Светлана, укр. Світ- 
лана.
Імяніны: 13 II, 20 III.

СЕБАСЦЬЯН (Sebastsyan) -а, м. 
Себасцья'навіч, Себасцья'наўна.
Вядома з XVI ст. як Себастмян 
(1618), Себастыян (1556), Себе- 
стмян (1528), Себестыян (1528), 
Себестьян (1556), Сабестнян 
(1541), Сабестьян (1540), Собес- 
тпян (1540), Собестыян (1555), 
Собестьян (1555), Собостыян 
(1555), Собестын (1567), Собостм- 
ян (1567), Собостьян (1567), Со- 
босьян (1567), Собыстыян (1555), 
Собех (1567), Собко (1567).
Вытворныя: Сабўсь, Сббік, Саба- 
сцёй, Шабоста.
Англ., ісп., ням., польск. Seba­
stian, балг. Севастйан, Сева- 
стйян, венг. Sebestyen, Sebo, іт. 
Sebastiano, Bastiano, літ. Sebas- 
tiionas, руск. Себастьян, славац. 
Sebastian, Sebastian, славен. Se- 
bastijan, Bostjan, укр. Себастіан, 
франц. Sebastien, чэш. Sebastian, 
Sebestian, Sebastian, Sebestian.
[Грэч. sebastianos - вельмі шаноў- 
ны, паважаны] 
Імяніны: 4 II.

СЕВАСЦЬЯН (Sevastsyan) -а, м. 
Севасцьянавіч, Севасцья'наўна.
Вядома з XVI ст. як Севастаян 
(1682), Савостнян (1528), Савос- 
тнан (1726), Савостей (1614), Са- 
воста (1578), Савостьян (1597), 
Совостнян (1615).
Вытворныя: Сёва, Савасцян, 
Савасцьянчык, Севасціянка, 
Севасціянчўк, Севасця'н, Севас- 
цянчык, Севасцёй, Севаста, Сёў- 
ка, Савасцёй, Савасцьян, Савас- 
ця'н, Савасцюк, Саваста, Савбс- 
таў, Савбсцік, Савбсь, Савбська, 
Савбсік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Севасцьян, Севасцья'наў, 
Севасцьянчык, Севасціянчўк, Се- 
васцяя'н, Севасцянчык, Севасцёй, 
Севасцёнка, Сёўка, Савасцёй, 
Савасцёеў, Савбсцеенка, Савас- 
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ціёнак, Савасцья'наў, Савасця'н, 
Савасцю'к, Савастаў, Савбстаў, 
Савбсцін, Савасцёенка, Савбсцік, 
Савбсцікаў, Савбсь, Савбська, 
Савбсік, Савасціцкі.
Руск. Севастьян, Севастйан, 
укр. Севастян, Севастіан.
[Грэч. sebastianos - вельмі шаноў- 
ны, паважаны]
Імяніны: 26 II, 20 III, 18X11.

СЕВАСЦЬЯНА (Sevastsyana) -ы, 
ж. I. ж. ад і. Севасцьян.
Вытворныя: Севасцьянка, Яна. 
Англ. Sebastiane, Sebastiana, балг. 
Севастйяна, Севастйана, Се- 
вастйца, венг. Sebestyenke, іт., 
ням., польск. Sebastiana, літ. Se- 
bastijona, руск. Севастьяна, укр. 
Севастіана.
Імяніны: 20 I, 21 IV, 16 IX.

CEBflPbiH(Seviaiyn)-a,M Севяры- 
навіч, Севяры'наўна.
Вядома з XVI ст. як Севернн 
(1589), Северын (1612).
Вытвбрныя: Севярэ'ц, Сёва.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Севяры'н, Севярцбў, Севярынец. 
Англ., славац., славен., чэш. Seve­
rin, балг. Северйн, венг. Szoreny, 
Szeverin, ісп., іт. Severino, літ. Se- 
verinas, ням. Severinus, Severin, 
польск. Seweryn, руск. Северйн, 
укр. Северйн, франц. Severin, Seu- 
rin.
[Лац. severus - строгі]
Імяніны: 8 I, 1 II, 8 VI, 23 X, 1, 8, 
19X1.

СЕВЯРЬІНА (Seviaryna) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Севярьін.
ВІытворныя: Ры'на, Вяры'ша.
Ісп., іт., славац., славен. Severina, 
балг. Северйна, Северйнка, венг. 
Szorenke, ням. Severina, Severine, 
польск. Seweryna, руск. Северйна, 
укр. Северйна.
Імяніны: 19 XI, 1 XII.

СЕВЯР'ЯН (Seviaryan) а, м. Се- 
вяр'я'навіч, Севяр'я'наўна.
Вытворныя: Севяр'янчык, Сёва, 
Ян.

Руск. Северйан, Северьян, укр. 
Север'ян, Северіан.
[Лац. severus - строгі]
Імяніны: 9 III, 18 IV, 4 VI, 22 VIII, 
9 IX.

СЕЛІВАН (Selivan) -а, м. Селіва- 
навіч, Селіванаўна.
Вытворныя: Селіванка, Ваня, Се- 
ліваш.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Селіванаў, Селіваненка, 
Селівашка.
Балг. Сйлван, руск. Сйлван, 
Сйльван, Сйлуан, укр. Сйлван, 
Сйльван, Сйлуян.
[Лац. Silvanus - бог лясоў, палёў 
<silva - лес]
Імяніны: 4, 25, 29 I, 4 V, 10 VI, 10, 
30 VII, 28 VIII, 14 X.

СЕЛІВЁРСТ (Seliviorst) -а, м. Селі- 
вёрставіч, Селівёрстаўна.
Вытворныя: Сёля, Сёва.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Селівёрстаў, Селівёрсцін.
Балг. Сйлверст, руск. Селйвёрст, 
укр. Сйлівёрст.
[Лац. Silvester-лясны]
Імяніны: 2 I, 25 IV, 28 IX.

СЕЛІВОН (Selivon) -а, м. Селівб- 
навіч, Селівбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Селнвон (1555), 
Снлнвон (1746), Шмлевон (1591), 
Снлуян (1556), Снлоян (1589).
Вытворныя: Сілван, Селіван, Се- 
лівбнчык, Селівашка, Селяван, 
Селявбнік, Селявбнчык, Салівбн- 
чык, Сяліўка, Сіліванька, Сіліва- 
нюк, Сілівбнец.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сільванбвіч, Селіванаў, 
Селіваненка,Селів6н,Селів6нчык, 
Селівашка, Селяванаў, Селявбнік, 
Селявбнчык, Салівбнчык, Сілі- 
ванькбў, Сіліванюк, Сілівбнец, Сі- 
лівбнчык, Сільванёнак.
Руск. Селйвбн, укр. Салйвбн.
[Лац. silva - лес]
Імяніны: 4, 25, 29 I, 4 V, 10 VI, 10, 
30 VII, 28 VIII, 14 X.

СЕЛІФАН (Selifan) -а, м. Селіфа- 
навіч, Селіфанаўна.
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Вытворныя: Селіфанка, Фаня, 
Селіфбнка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Селіфбнтаў, Селіфбнін, Селі- 
фаню'к.
Руск. Селйфан, укр. Селіфан.
[Лац. silva - лес]
Імяніны: 4, 25, 29 I, 4 V, 10 VI, 10, 
30 VII, 28 VIII, 14 X.

СЕМІДАЛІН (Semidalin) -а, м. Семі- 
далінавіч, Семідалінаўна.
Вытворныя: Даля, Сёма.
Руск. Семйдалйн, укр. Семідалін.

СЁНІС (Senis) -а, м. Сёнісавіч, Сёні- 
саўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сёня.
Руск. Сённйс, укр. Сённіс.
[Лац. senex - стары]

СЕРАПІЁН (Serapiyon) -а, м. Сера- 
піёнавіч, Серапіёнаўна.
Вытворныя: Сёпа, Сёрпа, Серапіё- 
нік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Серапіна, Серапіёнаў.
Руск. Серапйбн, укр. Серапібн.
[Грэч. Serapion - храм Серапі- 
са <Serapis - імя егіпецкага бога 
жыцця, смерці і лячэння]
Імяніны: 31 1,10,16 III, 7 IV, 14, 15, 
24 V, 27 VI, 12, 13 VII, 18 VIII, 7, 
13 IX.

СЕРАФІМ (Serafim) -а, м. Серафі- 
мавіч, Серафімаўна.
Вядома з XVI ст. як Серафлм 
(1597), Серафнн (1528), Сарафмн 
(1528), Сарафен (1541).
Вытворныя: Сарэм, Серафімка, 
Сіма, Сімка, Сімўля, Сімўшка, 
Фіма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Серафімбвіч, Серафімка, 
Серафімўк.
Балг. Серафйм, венг. Szeraf, ісп., 
польск., славац., славен., чэш. 
Serafin, іт. Serafino, літ. Serapinas, 
Serafinas, ням. Seraphin, Sera- 
phinus, Seraphim, руск. Серафйм, 
укр. Серафйм, франц. Sdraphin.

[Ст.-яўр. s'erafim - вогненны, па- 
лымяны]
Імяніны: 2 1,19 VII.

СЕРАФІМА (Serafima) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Серафім.
Вытворныя: Серафіна, Сіма, 
Рафіма, Сімка, Серафімка.
Англ. Seraphina, Serafina, Serafi- 
ne, Seraphine, балг. Серафйма, 
венг. Szerafina, ісп., іт., польск., 
славац., чэш. Serafina, літ. Sera- 
pina, Serafina, ням. Seraphine, 
руск. Серафйма, укр. Серафйма, 
франц. Sdraphine.
Імяніны: 29 VII.

СЕРВІЛІЯН (Serviliyan) -а, м. 
Сервілія'навіч, Сервіліянаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Сервіла, ВІля, Ян.
Руск. Сервйлйан, укр. Сервйліан.

СЁРГІЙ (Serhi) -я, м. Сёргіевіч, 
Сёргіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Сярге'й.
Балг. Сергй(й), руск. Сёргйй, укр. 
Сёргій.

СІВЕЛ (Sivel) -а, м. Сівелавіч, 
Сівелауна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сівеня, Вёля.
Балг. Сйвйл, руск. Сйвел, укр. 
Сйвел
[Балг. cibil - шэры, непрыглядны)

СІГІЗМЎНД (Sihizmund) -а, м. Сігіз- 
мўндавіч, Сігізмўндаўна.
Вядома з XVI ст. як Зыгмунт 
(1679), Зыгмонт (1632), Жнкгн- 
монт (1567), Жыкгммонт (1528). 
Вытворныя: Зы'гмусь, Зы'гмант, 
Сіга.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Зыгмантбвіч, Зігмантбвіч.
Англ. Sigmund, венг. _ Zsigmond, 
ісп., іт. Sigismondo, літ. Zygimantas, 
Zigmantas, Zigmas, ням. Sigmund, 
Siegmund, Sigismund, польск. Zyg­
munt, руск. Сйгйзмўнд, Зйгмунд, 
славац. Zigmund, Zigmund, сла- 
вен. Sigismund, Sigmund, Zigmund, 
укр. Зйгмунд, Сйгізмўнд, франц. 
Sigismond, чэш. Zikmund.

184



СІЛУЯН

[Ст.-герм. sigu - перамога і mund - 
ахова]
Імяніны: 15 V.

СІГІЦ (Sihits) -а, м. Сігіцавіч, Сігі- 
цаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сіг, Сігай, Сігёль.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сігаў, Сігбў, Сігінёвіч, Сігаеў, 
Сігель.
Руск. Сйгйц, укр. Сйгіц.

СІГНЁЙ (Sihnei) -я, м. Сігнёевіч, 
Сігнёеўна. Ст. рэдк.
Гл. Еўсцігнёй.
Вытворныя: Сіга, Сігўнь, Сігўня.
Руск. Сйгнёй, укр. Сйгнёй.
[Грэч. signum - знак]
Імяніны: 5 VIII.

СІДАР (Sidar) -а, м. Сідаравіч, 
Сідараўна.
Вядома з XVI ст. як Сндор (1528), 
Слдко (1539).
Вытворныя: Сідарбк, Сідбрка, 
Сідарэ'ц, Сідбрчык, Сідбрык, 
Сідарўк, Сідарчўк, Ісідар.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сідар, Сідараў, Сідбрын, 
Сідарбвіч, Сідарэ'віч, Сідарэ'нка, 
Сідарэ'нкаў, Сідарэ'ня, Сідарбк, 
Сідбрка, Сідбрчанка, Сідарцбў, 
Сідбрчык, Сідбрык, Сідарўк, 
Сідарчўк.
Англ. Isidore, балг. Нсйдор, Сйдер, 
Шйдер, Сйдо, венг. Izidor, Izor, ісп. 
Isidoro, Isidro, іт. Isidoro, літ. Izido- 
rius, Dzidorius, Dzidas, ням. Isi­
dor, Isidores, польск. Izydor, руск. 
Сйдор, славац., славен. Izidor, 
укр. Сйдір, франц. Isidore, чэш. 
Isidor, Izidor.
[Грэч. Isis — Ісіда (егіпецкая багіня) 
і doron - дар]
Імяніны: 8 1,4 11,7,14 V, 6 VII.

СІДОНІЯ (Sidoniya) -і, ж.
Вытворныя: Сідбна, Дбня.
Англ. Sidney, Sidonie, балг. Сйдо- 
нйя, венг. Szidonia, іт. Sidonia, ням. 
Sidonia, польск. Sydonia, руск. 
Сйдбнйя, славац. Zdenka, Sidonia, 
славен. Sidonija, укр. Сйдбнія, 
чэш. Zdenka, Zdena.
[Грэч. kyddnia - груша]

СІЁНІЙ (Siyoni) -я, м. Сіёніевіч, Сіё- 
ніеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сыант.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сіёнтавіч, Сыантаў.
Руск. Сйбнйй, укр. Сібній.
[Грэч. Sion- назва гары, на схілах 
якой пабудаваны Іерусалім]

СІКСТ (Sikst) -а, м. Сікставіч, 
Сікстаўна.
Англ., славац. Sixtus, венг. Szix- 
tusz, Suke, ісп. Sixto, іт. Sisto, Ses- 
to, літ. Sikstas, ням. Sixtus, Sixt, 
польск. Sykstus, руск. Сйкст, сла- 
вен. Sikst, укр. Сікст, франц. Six- 
te, чэш. Sixt, Sixtus.
[Лац. sixtus - шосты] 
Імяніны: 10 VIII.

СІЛА (Sila) -ы, м. Сілавіч, Сілаўна. 
Вядома з XVI ст. як Снла (1567). 
Вытворныя: Сілік, Сількб, Сілкб, 
Сілай, Сілюк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Сілін, Сіліч, Сіліх, Сількб, Сіль- 
чанка, Сільчбнак, Сілкб, Сілкбў, 
Сілкаў, Сілкін, Сілкбвіч, Сілаеў, 
Сілюк, Сілюкбў, Сілёцкі, Сіліцкі. 
Балг. Сйлен, Сйлян, руск. Сйла, 
укр. Сйла.
[Лац. Sila - Сіла (вобласць у Паўд- 
нёвай Італіі) ці грэч. syle - права 
заўладання]
Імяніны: 4 I, 26 III, 30 VII.

СІЛАН (Silan) -а, м. Сіланавіч, Сі- 
ланаўна.
Вытворныя: Сіла, Сіля, Сіланя. 
Балг. Сйлан, руск. Сйлан, укр. 
Сйлан.
[Грэч. Silanos, Syllanios - сіланій- 
скі - эпітэт Зеўса]
Імяніны: 10 VI, 10 VII, 5 IX, 14 X.

СІЛАНЦІЙ (Silantsi)-я, м. Сіланцье- 
віч, Сіланцьеўна.
Гл. Сілан.
Вытворныя: Сілан.
Руск. Сйлантйй, укр. Сйлантій.

СІЛУЯН (Siluyan) -a, м. Сілуя'навіч, 
Сілуянаўна.
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Гл. Сільван.
Вядома з XVI ст. як Снлуян (1556), 
Снлоян (1589).
Вытворныя: Сілаш, Сіла, Ян, 
Сілуя'нка.
Руск. Сйлуан, укр. Сйлуя'н.
Імяніны: 4, 25, 29 I, 4 V, 10 VI, 10, 
30 VII, 28 VIII, 14 X.

СІЛЬВАН(5іІуап)-а,м.Сільванавіч, 
Сільванаўна.
Вядома з XVI ст. як Снлван (1528). 
Вытворныя: Сільва, Сільванка, 
Ваня, Сілуя'н, Селіван, Селівбн, 
Сільван.
Утвсраны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сільванбвіч, Сільванюк, 
Селіва'наў.
Англ. Silvan(us), Sylvan(us), Silas, 
балг. Сйлван, Сйлвйян, венг. Szilas, 
Szilanusz, ісп., іт. Silvano, літ. Silas, 
ням. Silvan(us), польск. Sylwan, 
руск. Сйльван, славац. Silvan, 
славен. Silvan, укр. Сйльван, 
франц. Silvain, Sylvain.
[Лац. Silvanus - лясны бог <sil- 
va - лес]
Імяніны: 4, 25, 29 I, 4 V, 10 VI, 10, 
30 VII, 28 VIII, 14 X.

СІЛЬВАНА (Silvana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Сільван.
Вытворныя: Сільванка, Сільва, 
Вана.
Англ. Silvana, Sylvana, балг. Сйл- 
вана, венг. Szilvana, іт. Silvana, 
руск. Сйльвана, укр. Сйльвана.

СІЛЬВЁРЫЙ (Silvery) -я, м. Сіль- 
вёр’евіч, Сільвёр'еўна.
Вытворныя: Сільва, Сільвёр.
Венг. Szilver, ісп., іт. Silverio, літ. SII- 
verijus, ням., чэш. Silverius, польск. 
Sylweriusz, руск. Сйльвёрйй, сла- 
вен. Silver], укр. Сйльвёрій, франц 
Silvers.
Імяніны: 20 VI.

СІЛЬВЁСТР (Silvestr) -а, м. Сіль- 
вёстравіч, Сільвёстраўна.
Вядома з XVI ст. як Селлвестр 
(1567), Смльвестер (1612).
Вытворныя:Селівёрст,Сельвясюк, 
Сілівёйстра, Сальвўк, Сіва, СІля.

Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сільвёстраў, Селівёрстаў, 
Сельвясюк.
Англ. Silvester, Sylvester, балг. Сйл- 
вестр, венг. Szilveszter, ісп. Silve­
stre. іт. Silvestro, літ. Silvestras, Sil­
va, ням., славац. Silvester, польск. 
Sylwester, руск. Сйльвёстр, сла- 
вен. Silvester, Silvo, Silviu. укр. 
Сйльвёстр, франц. Silvestre, 
Sylvestre, чэш. Silvestr, Sylvestr.
[Лац. Silvester- лясны] 
Імяніны: 2 I, 25 IV, 28 IX.

СІЛЬВІЙ (Silvi) -я, м. Сільвіевіч, 
Сільвіеўна.
Вытворныя: Сіля, іля, Сільвўня.
Венг. Szilviusz, ісп., іт. Silvio, ням., 
славац., франц., чэш. Silvius, 
польск. Sylwiusz, руск. Сйльвйй, 
укр. Сільвій, славен. Silvij.
[Лац. silva - лес]
Імяніны: 8 VIII.

СІЛЬВІРА (Silvira) -ы,.ж.
Вытворныя: СІльва, іра.
Руск. Сйльвйра, укр. Сільвіра.

СІЛЬВІЯ (Silviya) -і, ж. I. ж. ад I. 
СІльвій.
Вытворныя: СІльва, СІля, Лія, іля, 
Ліка.
Англ. Silvia, Silva. Sylva, балг. 
Сйлвйя, Сйлва, Сйса, венг. Szil- 
via, ісп., іт., ням., славац. Silvia, 
літ. Silvija. Silva, польск. Sylwia, 
руск. Сйльвйя, славен. Silvija, укр. 
Сільвія, франц. Sylvie, чэш. Silvie, 
Sylvie, Sylva.
Імяніны: 29 IX, 3 XI.

СІЛЬВІЯНА (Silviyana) -ы, ж.
Гл. Сільвана.
Вытворныя: Сільва, Сільванка, 
Яна.
Балг. Сйлвана, руск. Сйльвйа'на, 
укр. Сйльвіана.

СІМ (Sim) -а, м. Сімавіч, Сімаўна. 
Рэдк.
Вытворныя: Сіманя, Сімак, Сіма- 
ка, Сімага, Сімашка, Сімкб, Сімўк, 
Сімўр.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сімак, Сімака, Сімакбў, 
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Сімакбвіч, Сімага, Сімагін, Сімаш- 
ка, Сімашкёвіч, Сімкбў, Сімчанка, 
Сімчанкбў, Сімчбнак, Сімўк, Сіму- 
кбў, Сімўраў.
Руск. Сйм, укр. Сйм.
[Ст.-яўр. імя Sem<sem - знатнае 
імя, слава]

СІМАН (Siman) -а, м. Сіманавіч, 
Сіманаўна.
Вядома з XV! ст. як Снмон (1528), 
Смман (1541), Шммон (1540), Шы- 
мон (1591), Шмман (1528), Шы- 
ман (1599), Шнмко (1528), Шлмук 
(1592), Шнманец (1540).
Вытворныя: Сіма, Сіманчык, Сіма- 
нёк, Сімінюк, Шы'ман, Шыманчык, 
Шыманіца, Шымак, Шымкб, 
Шымчык, Шымўк, Шымчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: СІман, Сіманаў, Сіманбвіч, 
Сіманёнка, Сіманчык, Сіманькбў, 
Сімінюк, Шыман, Шыманбвіч, 
Шыманчык, Шыманіца, Шымакб- 
віч, Шымкб, Шьімкавіч, Шымкбвіч, 
Шымкёвіч, Шымчбнак, Шымчык, 
Шымўк, Шымукбвіч, Шымчўк, 
Шыманбўскі, Шыманскі, Шымакбў- 
скі, Шымбўскі.
Англ., венг., ісп., ням., франц. S/- 
топ, балг. Сймеон, Сймон, Сймчо, 
Сймо, Сйме, Мончо, Моньо, Мос- 
ко, іт. Simone, літ. Simanas, Simo­
nas, Simas, Sime, польск. Szymon, 
руск. Сймон, славац., чэш. Simon, 
славен. Simon, Sime, Simen, укр. 
Сймон.
[Ст.-яўр. імя Sim'6n<sama' - слу- 
хаць, чуць]
Імяніны: 10 V, 30 VI, 12 VIII, 24, 
28 IX, 4 XI.

CIMAX (Simakh) -а, м. Сімахавіч, 
Сімахаўна. Ст. рэдк.
Руск. Сйммах.

СІМПЛІЦЫЙ (Simplitsy) -я, м. Сімп- 
ліцыевіч, Сімпліцыеўна. Рэдк.
Англ., ням., чэш. Simplicius, венг. 
Szimpliciusz, Szimplic, ісп., іт. Simp- 
Іісіо, літ. Simplicijus, польск. Symp- 
licjusz, славац. Simplic, славен. 
Simplicij, франц. Simplice.

СІФ

СІМФАРЫЯН (Simfaryian) -а, м.
Сімфарыя'навіч, Сімфарыя'наўна. 
Вытворныя: Сіма, Ян.
Англ. Symphorian, венг. Szimforian, 
іт. Sinforiano, літ. Simforijonas, 
ням. Symphorianus, польск. Sym- 
forian, руск. Сймфорйан, укр. 
Сймфоріан, франц. Symphorien.
[Грэч. symphoreus - памочнік, 
ад’ютант]
Імяніны: 18 XII.

СІМЯОН (Simiaon) -а, м. Сімяб- 
навіч, Сімябнаўна. Рэдк.
Гл. Сямён.
Вядома з XVI ст. як Слмеон (1690), 
Самнон (1577), Слмен (1589).
Вытворньія: Сіма, Сімка, Семібнь- 
ка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Семібнька, Сімянбвіч, Сімяню'к.
Руск. Сймеон, укр. Сймебн.
[Ст.-яўр. sama'- слухаць]
Імяніны: 4, 26 I, 3, 10, 13 II, 12 III, 
15, 17. 28 IV, 18, 24 V, 21 VII, 1, 
12 IX, 18X11.

СІНКЛІЦІКІЯ (Sinklitsikiya) -і, ж.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Сінкліта, Сінклітка. 
Руск. Сйнклйтйкйя, укр. Секлёта, 
Секлетйна.
[Грэч. synkletikos - член Дзяржаў- 
нага савета]
Імяніны: 5 I, 24 X.

СІНЯСЁЙ (Siniasei) -я, м. Сінясёе- 
віч, Сінясёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Сйнесёй, укр. Сйнесёй.

СІРА (Sira) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: СІрка.
Балг. Сйро, руск. Сйра, укр. Сйра. 
[Грэч. Syra - сірыйка, жыхарка Сі- 
рыі]
Імяніны: 24 VIII.

СІСІНІЙ (Sisini) -я, м. Сісініевіч, 
Сісініеўна. Ст. рэдк.
Руск. Сйсйнйй, укр. Сйсйній.

СІФ (Sif) -а, м. Сіфавіч, Сіфаўна.
Ст. рэдк.
Руск. Сйф, укр. Сйф.
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СЛАВА

[Ст.-яўр. set - назначаны, пэўны; 
імя малодшага сына Адама і Евы]

СЛАВА (Slava) -ы, ж.
Вытворныя: Слаўка, Славўся, 
Славўня.
Балг. Слава, польск. Stawa, руск. 
Слава, укр. Слава.
[Скарочанае ад імён Станіслава, 
Браніслава]

СЛАВІЙ (Slavi) -я, м. Славіевіч, 
Славіеўна. Слав. рэдк.
Вытворныя: Слава.
Балг. Славйн, руск. Славйй, укр. 
Славій.

СМАРАГД (Smarahd) -а, м. Сма- 
рагдавіч, Смарагдаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Мара.
Балг. Смарагдй, венг. Smaragd, іт. 
Smaragdo, літ. Smaragdas, польск. 
Smaragd, руск. Смарагд, укр. 
Смарагд.
[Грэч. smaragdos - зялёны мінерал] 
Імяніны: 9 III, 7 VI.

СНАДЎЛІЯ (Snaduliya) -і, ж. Ст. 
ээдк.
эуск. Снадўлйя, укр. Снадўлія.
Грэч. synanadechomai - сумесна 

прымаць на сябе што-небудзь]

СОБАЛЬ (Sobal) -я, м. Сббалевіч, 
Сббалеўна. Ст. рэдк.
Руск. Сбболь.

СОСІЙ (Sosi) -я, м. Сбсіевіч, Сосіеў- 
на. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сбсік, Сос.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сосік, Сбсеў.
Руск. Сбссйй, укр. Сбсій.
[Грэч. sos (saos) - здаровы, непа- 
шкоджаны]
Імяніны: 21 IV, 19 IX.

СОФІЯ (Sofiya) -I, ж.
Вядома з XVI ст. як Зофмя (1617), 
Зохвыя (1576), Зофея (1540), Зох- 
на (1528), Сонмца (1541).
Вытворныя: Сбфа, Сахвёя, Збся, 
Сбня, Сбнюшка, Сбнька.
Англ. Sophie, Sophia, Sophy, балг. 
Софйя, Софййка, Софй, Софка, 

Соня, венг. Zsofia, Szonja, ісп. So­
fia, іт. Sofia, Sophia, літ. Sofija, Zofija, 
Zopija, Zose, ням. Sophia, Sophie, 
польск. Zofia, руск. Сбфья, Софйя, 
славац. Zofia, Sona, славен. Zofija, 
Zofka^Kp. Софія, франц. Sophie, 
чэш. Zofie, Sofie, Sona.
[Грэч. sophia - мудрасць] 
Імяніны: 17,18 IX.

СПАРТАК (Spartak) -a, м. Спарта- 
кавіч, Спартакаўна. Рэдк.
Вытворныя: Спарташа, Паташа. 
Балг. Спартак, руск. Спартак, 
укр. Спартак.
[Лац. Spartacus - у гонар кіраўніка 
паўстання рымскіх рабоў у I ст. да 
н. э.]

СПІРЫДОН (Spirydon) -а, м. Спіры- 
дбнавіч, Спірыдбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Спмрндон 
(1685), Свнрнд (1577).
Вытворныя: Спірыд, Свірыд, Сві- 
рыда, Свірыдчык, Свір(а), Сві- 
рэ'йка, Свірка, Свірко.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Спірыдбнаў, Свірыдаў, Свірэйка, 
Свіркбў, Свіркунбў, Свіркўн, Свірка. 
Англ. Spyridon, балг. Спйрйдон, 
Спйро, венг. Spiridion, Dusan, ісп. 
Espiridion, іт. Spiridione, літ. Spi- 
ridionas, ням. Spiridion, польск. 
Spirydion, руск. Спйрйдбн, сла- 
вац. Spiridon, Dusan, славен. Spi­
ridion, Spiridon, Spiro, Dusan, укр. 
Свйрйд, Свйрйдбн, Спйрйдбн, 
франц. Spiridion, чэш. Dusan.
[Грэч. Spyridon - з лац. Spurius 
<spurius - незаконнанароджаны] 
Імяніны: 30 VIII, 28 IX, 31 X, 12X11.

СПЯЎСІП (Spiausip) -а, м. Спяўсі- 
павіч, Спяўсіпаўна. Ст. рэдк.
Руск. Спевсйпп, укр. Спевсйп. 
[Грэч. speudd - прыспешваць, па- 
ганяць і hippos - конь]

СТАЛІЙ (Stall) -я, м. Сталіевіч, 
Сталіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Сталйй, укр. Сталій.

СТАЛІНА (Stalina) -ы, ж.
Вытворныя: Ста'ля, Сталінка. 
Руск. Сталйна, укр. Сталйна.
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СТРАТАР

СТАНІСЛАВА (Stanislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Станіслаў.
Вытворныя: Стася, Тася, Слава, 
Станя, Славўня, Славўся.
Балг. Станйслава, Станка, Ста- 
на, Слаеа, літ. Stanislova, Stanisla­
va, Stase, польск. Stanislawa, руск. 
Станйслава, славац., чэш. Stani­
slava, славен. Stanislava, Stanka, 
укр. Станіслава.
Імяніны: 21 V, 27 VIII, 26 XI.

СТАНІСЛАЎ (Stanislau) -ва, м. 
Станіслававіч, Станіславаўна.
Вядома з XVI ст. як Станнслав 
(1528), Станко (1502), Стань- 
ко (1528), Стань (1528), Сташ- 
ко (1528), Станюк (1540), Стась 
(1528), Станчнк (1539), Станнсла- 
вец (1540), Станюта (1556), Ста- 
нуль (1634), Станюль (1560), Ста- 
нель (1540), Станмс (1540), Станус 
(1540), Стасюк (1597), Стасюль 
(1540), Стасель (1555), Стасюс 
(1585), Стасюлнс(1585), Стасючок 
(1567), Сташель (1582).
Вытворныя: Стань, Станік, Ста- 
ніль, Станіш, Станко, Станчўк, 
Станчык, Станўль, Станю'ш, Стан- 
чыс, Стась, Стаськб, Стаскб, 
Стасіль, Стасёлька, Стасём, Ста- 
сю'к, Стасю'ль, Стэсь, Стэ'сік.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Станёвіч, Станік, Стані- 
лёвіч, Станіш, Станкбў, Станкё- 
віч, Станчыц, Станчўк, Станчык, 
Станўль, Станюш, Станчыс, 
Стась, Стасёвіч, Стасёнка, Ста- 
сёня, Стасько, Стаскбў, Стаскёвіч, 
Стасілёвіч, Стасёлька, Стасём, 
Стасюк, Стасюкёвіч, Стасюлёвіч, 
Стэ'сін, Стэ'сік, Стасбўскі, Станіс- 
лаўскі, Станішэускі, Станкбўскі. 
Англ. Stanislaus, Stanislas, балг. 
Станйслав, Стан, Станко, Стан- 
чо, Станьо, Слав, Славй, Славчо, 
Славко, венг. Szaniszlo, ісп. Estanis- 
Іао, іт. Stanislao, літ. Stanislovas, Sta- 
nys, Stasys, Stasius, Stonys, ням. 
Stanislaus, Stenzel, Stenz, польск. 
Stanislaw, руск. Станйслав, сла- 
вац., чэш. Stanislav, славен. Stanis­
lav, Stane, Stanko, укр. Станіслав, 
Стасій, франц. Stanislas.

[Ад асноў са значэннем устанаў- 
лівацца, станавіцца I слава] 
Імяніны: 21 V, 27 VIII, 26 XI.

СТАФАНІЯ (Stafaniya) -I, ж.
Вытворныя: Фаня, Станя.
Англ. Stephanie, Stephanija, Ste­
phana, Stevena, балг. Стефа- 
нйя, Стефана, Стефка, Фана, 
Фанй, Цона, Цонка, венг. Stefania, 
ісп. Estefania, іт. Stefania, літ. Ste- 
panija, Stefanija, Stape, Stefa, 
ням. Stephanie, Stefanie, польск. 
Stefania, руск. Стефанйя, сла- 
вац. Stefanija, славен. Stefa, 
Stefka, укр. Степанія, Стефанія, 
франц. Etiennette, Stephanie, чэш. 
Stepana, Stepanka.
[Грэч. Stephanos - вянок]
Імяніны: 1 X.

СТАХІЙ (Stakhi) -я, м. Стахіевіч, 
Стахіеўна. Рэдк.
Вытворныя: Стах, Сташэ'ня, 
Стахнб, Сташак, Сташкб, Сташўк, 
Стахёй.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Стахіёвіч, Сташбнак, Сташэ'нін, 
Стахнб, Сташан, Сташкб, Сташ- 
кёвіч, Сташчанка, Сташўк, Ста- 
хбўскі, Сташэускі, Стахій, Стах, 
Сташэ'ня.
Руск. Стахйй, укр. Стахій.
[Грэч. stachys - колас]
Імяніны: 4 I, 31 X.

СТАЯН (Stayan) -а, м. Стая'навіч, 
Стая'наўна. Слав. рэдк.
Вытворныя: Стаянка, Ян.
Балг. Стоян, Стойко, Стойчко, 
Стойно, Стойчо, Тото, Тано, Та- 
ньо, Танчо, Теньо, Тенчо, Тенко, 
Тянко, Нано, Наньо, Нено, Ненчо, 
Цонко, Цоно, Цоньо, Цончо, Цочо, 
Чанй, Чаньо, Чанко, Чано, польск., 
славац., чэш. Stojan, руск. Стоян, 
укр. Стоян.
[Балг. Стоян - ахоўнае імя: каб 
застаўся жывы]
Імяніны: 7 V.

СТРАТАР (Stratar) -а, м. Страта- 
равіч, Стратараўна. Ст. рэдк.
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Балг. Стратор, руск. Стратор, 
укр. Стратор.
[Балг. стратор - амарант (квет- 
ка)]

CTPATOH (Straton) -а, м. Стратб- 
навіч, Стратбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Стратбн, укр. Стратбн. 
[Грэч. Straton<stratos - войска] 
Імяніны: 17 VIII.

СТРАТОНІК (Stratonik) -а, м. Стра- 
тбнікавіч, Стратбнікаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Ніка, Тбня, Тонік.
Руск. Стратбнйк, укр. Стратбн. 
[Грэч. Stratonikos<stratos - войска 
і пікё - перамога] 
Імяніны: 13 I, 13 IX.

СТРАЦІЛАТ (Stratsilat) -а, м. 
Страцілатавіч, Страцілатаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Страцілатка.
Балг. Стратйл, руск. Стратйлат, 
укр. Стратілат.
[Грэч. sfratelates - палкаводзец]

СТЭЛА (Stela) -ы, ж. Запаз.
Вытворныя: Стэ'лка.
Англ. Stella, Estella, балг. Стела, 
Стелла, венг. Stella, Esztella, ісп. 
Estella, іт., ням., франц. Stella, літ., 
чэш. Stela, Estela, польск., сла- 
вац., славен. Stela, руск. Стёлла, 
укр. Стёлла.
[Лац. Stella - зорка]
Імяніны: 28 VIII.

СУСАННА (Susanna) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Зузанна (1556). 
Вытворныя: Зуліся, Сусанка, 
Санна, Сана, Сўса, Анна.
Англ. Susan, Susannah, Suzanna, 
Susanne, Susette, Suzette, балг. 
Сузана, Сусана, Сузанка, Сусан- 
ка, Сюзан, венг. Zsuzsanna, Zsu­
zsa, ісп. Susana, іт. Susanna, літ. 
Zuzana, ZOzane, Zuze, Zuze, Zune, 
ням. Susanne, Susanna, польск. 
Zuzanna, руск. Сусанна, славац. 
Zuzana, Zuza, славен. Suzana, 
укр. Сусанна, франц. Suzanne, 
чэш. Zuzana.

[Ст.-яўр. імя Sosanna<sosanna - 
лілія]
Імяніны: 6 VI, 11 VIII.

СХАЛЯСЦІКА (Skhaliastsika) -і, ж.
Англ. Scholastika, венг. Skolasztika, 
ісп. Escolastica, іт. Scolastica, літ. 
Skolastika, Sholastika, ням. Scho­
lastika, польск. Scholastyka, руск. 
Схоля'стйка, славац. Skolastika, 
Scholastika, Skolastika, славен. 
Skolastika, укр. Схолястйка, 
франц. Scholastique, Scolastique.

СЦЕПАНІДА (Stsepanida) -ы, ж.
I. ж. ад і. Сцяпан.
Вядома з XVI ст. як Степаннда 
(1577), Стеня (1540), Стеца (1640). 
Вытворныя: Стэпа, Стэ'фа, Стах- 
ванёя, Сцёха, Паня, іда.
Англ. Stephanie, Stephanie, Ste­
phana, Stevena, балг. Стефа- 
нйя, Стефана, Стефка, Фана, 
Фанй, Цона, Цонка, венг. Istvanka, 
Stefania, ісп. Estefania, іт. Stefania, 
літ. Stepanija, Stefanija, Sf-арё, 
Stefa, ням. Stephanie, Stefanie, 
польск. Stefania, руск. Степанйда, 
Стефанйда. слав’ац. Stefania, сла- 
вен. Stefa, Stefka, укр. Степанія, 
Стефанія, франц. Etiennette, Ste­
phanie, чэш. Stepanka.
Імяніны: 11 XI.

СЦЯПАН (Stsiapan) -а, м. Сцяпа- 
навіч, Сцяпанаўна.
Вядома з XVI ст. як Стефан (1528), 
Степан (1528), Сцепан (1610), Сте- 
панец (1541), ІДепан (1540), Сче- 
пан (1528), ІЦефан (1567), Стенка 
(1690), Стенко (1540), Стец (1528), 
Стецко (1528), Стенец (1540), Сте- 
цук (1528), Стецуш (1528), Стеч 
(1591), Стэфан (1588).
Вытворныя: Сцепанец, Сцепанюк, 
Сцепанчўк,Сцёпа,Сцепян6к,Сцёп- 
ка, Сцяпўк, Сцяпўта, Сцяпўра, 
Сцяпўрка, СцепанюТа, Сцёфан, 
Стэ'фан, Стафан, Сцец, Сцёцка, 
Сцяцкб, Стэцкб, Сцяськб, Сцёша, 
Сцёшка, Сцяшкб, Сцёшык, Шцё- 
фан, Стахван, Стапўсь, Стэ'лька. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сцяпан, Сцяпанаў, Сцепа- 
нбвіч, Сцепанёнка, Сцепаню'к, 
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Сцепанчўк, Сцёпін, Сцепянкбў, 
Сцяпкбў, Сцёпкін, Сцёпчанка, 
Сцяпўк, Сцепуцёнка, Сцяпўра, 
Сцяпурка, Сцепаню'га, Сцефанён- 
ка, Сцец, Сцяцбў, Сцяцэ'віч, Сцёц- 
ка, Сцяцкб, Сцяськб, Сцёша, Сцё- 
шыц, Сцёшка, Сцяшкб, Сцяшкбвіч, 
Сцёшык, Шцефанёнка.
Англ. Stephen, Steven, балг. Сте- 
фан, Стефко, Стефчо, Тенко, 
Тенчо, Теньо, Цонко, Цоно, Цоньо, 
Цончо, Цочо, Цеко, Цено, Ценьо, 
Цецо, венг. Istvan, Csepan, ісп. Es­
teban, іт. Stefano, літ. Steponas, 
Staponas, Stepas, Stapas, ням. 
Stephan, Stefan, польск. Stefan, 
Szczpan, руск. Степан,_ Стефан, 
славац. Stefan, славен. Stefan, Ste- 
fek, укр. Степан, Стефан, франц. 
Etienne, Stephane, чэш. Stepan.
[Грэч. Stephanos - вянок]
Імяніны: 4 I, 13, 27 II, 24, 28 III, 
26, 27 IV, 7, 17, 24 V, 12 VI, 13, 14, 
19 VII, 2 VIII, 24 IX, 4, 9, 28, 30 X, 
11,28X1,2,9, 10, 15, 17, 27 XII.

СЫСОЙ (Sysoi) -я, m. Сысбевіч, 
Сысбеўна.
Вядома з XVI ст. як Слсой (1579), 
Сысой (1540), Сусой (1558).
Вытворныя: Сіса, Сіськб, Сыс, 
Сыса, Зызбй, Сысбйка, Сысбйчык. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сісін, Сісько, Сіськёвіч, Сыс, 
Сыса, Зызбй, Сысбйка, Сысбйчык, 
Сысаў, Сысбеў, Зызбеў, Сісіцкі. 
Руск. Сйсбй, укр. Сйсбй.
[Ст.-яўр. sist - шосты ці sesay- 
белы мармур]
Імяніны: 6 VII, 28 VIII, 22, 26 IX.

СЮЗАННА (Siuzanna) -ы, ж.
Гл. Сусанна.
Франц. Suzanne.
[Ст-яўр. sosanna - вадзяная бе- 
лая лілія]
Імяніны: 6 VI, 11 VIII.

СЯВАСТ (Siavast)-a,/w. Сяваставіч, 
Сявастаўна. Ст. рэдк.
Гл. Севасцьян.
Руск. Севаст, укр. Севаст.

СЯВІР (Siavir) -а, м. Сявіравіч, 
Сявіраўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Віра.
Англ., ням., чэш. Severus, балг. 
Север, венг. Szever, ісп., іт. Severo, 
літ. Severas, польск. Sewer, руск. 
Севйр, Севёр, славац., славен. 
Sever, укр. Севір, Севёр, франц. 
Severe.
[Лац. severus - строгі, сур’ёзны] 
Імяніны: 14 II.

СЯКЎНД(Зекйпсі)-а,м. Сякўндавіч, 
Сякўндаўна. Ст. рэдк.
It. Secondo, руск. Секўнд, укр. 
Секўнд, франц. Second, Segond. 
[Лац. secundus - другі]
Імяніны: 2 II.

СЯЛЁЎК(ЭіаІейк)-а, м. Сялёўкавіч, 
Сялёўкаўна. Ст. рэдк.
Руск. Селёвк, укр. Селёвк.
Імяніны: 16 II.

СЯЛЁЎКІЙ (Sialeuki) -я, м. Сялёў- 
кіевіч, Сялёўкіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Сялёўк.
Руск. Селёвкйй, укр. Селёвкій.

СЯЛЁЎКІЯ (Sialeukiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Сялёўкій. Ст. рэдк.
Руск. Селёвкйя, укр. Селёвкія.

СЯЛІНА (Sialina) -ы, ж. I. ж ад і.
Сяліній.
Вытворныя: Сялінка, Ліна, Іна.
Руск. Селйна, укр. Селіна.

СЯЛІНІЙ (Sialini) -я, м. Сялініевіч, 
Сялініеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сёлін, Сялёнчык, 
Сел, Сялю'к, Сялюн, Сялюта, 
Сялькб, Сялюга.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Селінёвіч, Сялёнчык, Сялёвіч, 
Сёліч, Сялёня, Сялюк, Сялюн, 
Сялюцін, Сяльчбнак, Сялюгін.
Руск. Селйнйй, укр. Селіній.
[Грэч. selenaios- месячны]

СЯМЁН (Siamion) -а, м. Сямёнавіч, 
Сямёнаўна.
Вядома з XV ст. як Семен (1528), 
Сёмка (1746), Семашко (1528), 
Сень (1552), Сенко (1557), Сенько 
(1465), Сенка (1580), Шенко (1599),
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Сянько (1555), Семенко (1540), 
Семенец (1539), Сенец (1540), Се- 
нюта (1540), Сехно (1634), Сенчн- 
ло(1556).
Вытворныя: Сямёнчык, Семянёк, 
Семянёц, Семянбк, Семянюк, Се- 
мянчўк, Семянік, Сёма, Сёмка, 
Сямкб, Сёмачка, Сёмчык, Сёмеш, 
Сямёшка, Сямашка, Сімашка, Се- 
машчўк, Сямчўк, Сямўта, Сямўтка, 
Сямбта, Сямёнчык, Семанюк, Сё- 
мачка, Сямўр, Семяніда, Семя- 
нюга, Семяня'га, Семяня'ка, Сень, 
Сёнька, Сянькб, Сінькб, Сянкб, 
Сінкб, Сёнка, Сянчўк, Сіньчўк, Сін- 
чўк, Сянкж, Сіню'к, Сяню'та, Сі- 
нюта.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Сямёнаў, Семянбвіч, Се- 
мянёнка, Семянёня, Сямёнчык, 
Семянёк, Семянцбў, Семянкбў, 
Семянкёвіч, Семянчэнка, Семян- 
чэня, Семянюк, Семянчўк, Семя- 
нік, Сёмін, Сёмка, Сямкб, Сямкбў, 
Сёмкін, Сёмкаў, Сёмчанка, Сём- 
чанкаў, Сямчбнак, Сёмачкін, Сём- 
чык, Сёмеш, Сямёшка, Сямашка, 
Сёмашка, Семашкёвіч, Сімаш- 
кёвіч, Семашчўк, Сямчўк, Сему- 
цёнка, Сямўткін, Сямбцін, Сёмен- 
чык, Семанюк, Сёмачкін, Семурбў, 
Семяніда, Семянюга, Семяняга, 
Семяняка, Сень, Сёнька, Сянькб, 
Сянькбў, Сянькёвіч, Сінькёвіч, 
Сёнчанка, Сянчэня, Сіньчўк, Сянь- 
чўк, Сінчўк, Сянчўк, Сянюк, Сінюк, 
Сянюта, Сінюта, Сенкавёц, Сін- 
кавёц, Сенканёц, Сінявёц.
Англ., ісп., ням., славац., славен. 
Simeon, балг. Сймеон, Сймон, 
Сймчо, Сймо, Сйме, Мончо, Мо- 
ньо, Моско, венг. Simeon, Semjen, 
Simon, іт. Simeone, літ. Simeonas, 
польск. Symeon, руск. Сймедн, Се- 
мён, укр. Семен, франц. Simeon, 
чэш. Simeon, Simon.
[Ст.-яўр. sim on - (Бог) чуе] 
Імяніны: 4, 26 I, 3, 10, 13 II, 12 III, 
15, 17, 28 IV, 18, 24 V, 21 VI, 1, 
12 IX, 18X11.

СЯРВАЦІЙ (Siarvatsi) -я, м. Сяр- 
ваціевіч, Сярваціеўна.
Венг. Szervac, ісп. Servacio, іт. 
Servazio, літ. Servacius, Serva- 

tas, ням. Serwatius, Servaz, руск. 
Серватйй, славац., чэш. Servac, 
славен. Servacij, укр. Серватій, 
франц. Servais.
[Лац. se/vafus - выратаваны] 
Імяніны: 26 V.

СЯРГЁЙ (Siarhei) -я, м. Сяргёевіч, 
Сяргёеўна.
Вядома з XVI ст. як Сергей (1539), 
Сергеец (1556).
Вытворныя: Сяргёйчык, Сяргўн, 
Сяргўнчык, Сяргўтка, Сяргўшка, 
Сергяйчўк, Сёргель, Сяргач.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Сяргёй, Сяргёеў, Сергіёвіч, 
Сергіёнка, Сергяёнка, Сергаёнка, 
Сяргёенка, Сергіёня, Сяргёйчык, 
Сяргўн, Сяргўнчык, Сяргўнік, 
Сяргўткін, Сяргўшка, Сергайчўк, 
Сёргель, Сергачбў, Сергіёўскі.
Англ. Serge, Sergius, балг. Сергей, 
Сергйй, Сергй, венг. Szergiusz, 
ісп., іт. Sergio, літ. Sergiejus, Ser- 
gijus, ням. Sergius, Sergei, польск. 
Sergiusz, руск. Сергёй, Сёргйй, 
славац. Sergej, славен. Sergej, 
Sergij, укр. Сергій, франц. Serge, 
чэш. Sergius, Sergej.
[Лац. Sergius]
Імяніны: 2, 14 I, 20 III, 19 V, 28 VI, 
5 VII, 11,25, 28 IX, 7 X, 16 XI.

ТАВІФА (Tavifa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Тавіфка, Тава, Віта. 
Руск. Тавйфа.
[Арам. tabltha - казуля, газель]

ТАВЯІЛЬ (Taviail) -я, м. Тавяілевіч, 
Тавяілеўна. Ст. рэдк.
Руск. Тавейпь, укр. Тавеіль.

ТАДЭВУШ (Tadevush) -а, м. Та- 
дэ'вушавіч, Тадэвушаўна.
Вытворныя: Тадзік, Тадзя.
Англ. Thaddeus, венг. Tadd, Tad- 
deus, ісп. Tadeo, іт. Taddeo, літ. Ta­
das, ням. Thaddaus, польск. Tade­
usz, руск. Фадёй, Фаддёй, Тадёуш, 
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славац. Tadeas, славен. Tadej, 
укр. Фадёй, Тадёй, Тадій, франц. 
Thaddde, чзш. Tatdas.
[Ст.-яўр. tadde - пахвала; грэч. 
Thaddios; лац. Thaddaeus] 
Імяніны: 10 XII.

ТАІСА (Taisa) -ы, ж.
Вытворныя: Тася, Таіска, Тая, 
Таю'та, Таюня, Таю'ся, Таісанька, 
Таісачка, Таечка.
Балг. Тайса, руск. Тайсйя, укр. 
ТаТсія, ТаІса.
[Грэч. fa fs/os-якая належыць Ісі- 
дзе]
Імяніны: 8,10 V.

ТАМАРА (Tamara) -ы, ж.
Вытворныя: Тамарка, Тамўся, Т6- 
ма, Тамўля, Тамўня, Мара, Тата, 
Татўся, Тўся.
Англ. Tamar, балг. Тамара, Тамар- 
ка, венг., ісп., ням., польск., сла- 
вац. Tamara, руск. Тамара, укр. 
Тамара.
[Ст.-яўр. імя Tamar<tamar - фіні- 
кавая пальма]
Імяніны: 25 III, 1 V.

ТАМІЛА (Tamila) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Томмла (1565). 
Вытворныя: Тамілка, Тама, Міла, 
Таля.
Руск. Тамйла, Томйла, укр. Таміла.
[Ст.-руск. томйтй - мучыць]

ТАРАС (Taras) -а, м. Тарасавіч, Та- 
расаўна.
Вядома з XVI ст. як Тарас (1555). 
Вытворныя: Тарасік, Тарасю'к, Та- 
расбк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Тарас, Тарасаў, Тарасёвіч, 
Тарасёнка, Тарасёнак, Тарасён- 
каў, Тарасёня, Тарасік, Тарасікаў, 
Тарасюк, Тарасавёц.
Балг. Тарас, Тарасйй, венг. Taraz, 
ісп., іт. Tarasio, ням. Tarasius, польск. 
Tarazjusz, руск. Тарас, славац., сла- 
вен., чэш. Taras, укр. Тарас.
[Грэч. tarasso - турбаваць, хваля- 
ваць]
Імяніны: 25 II.

ТАЦЦЯНА

ТАРАСІЙ (Tarasi) -я, м. Тарасіевіч, 
Тарасіеўна.
Гл. Тарас.
Балг. Тарасйй, руск. Тарасйй, укр. 
Тарас.

ТАРАСІЯ (Tarasiya) -і, ж. I. ж. ад і.
Тарасій. Рэдк.
Вытворныя: Тараска, Ася, Ара. 
Руск. Тарасйя.

ТАРАХ (Tarakh) -а, м. Тарахавіч, 
Тарахаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Тара, Тараша, Тара- 
ха, Тарашка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Тарахбвіч, Тарашкёвіч.
Руск. Тарах, укр. Тарах.
[Грэч. tarachos - хваляванне]

ТАРКВАТ (Tarkvat) -а, м. Тарк- 
ватавіч, Таркватаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Тара, Тата.
Руск. Торкват, укр. Торкват.
[Лац. torquatus - узнагароджаны 
залатым ланцужком]

ТАРЫЧАН (Tarychan) -а, м. Тары- 
чанавіч, Тарычанаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Тарйчан, укр. Тарйчан.

ТАЎРЫЁН (Tauryion) -а, м. Таўрыё- 
навіч, Таўрыёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Таўра, Таўрык.
Руск. Таврйбн, укр. Тавріон.
[Грэч. Тайгеіоп - таўрскі, племя 
Тайгоі ў Таўрыдзе]

ТАЦІЁН (Tatsiyon) -а, м. Таціёна- 
віч, Таціёнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Татйбн, укр. Татібн.

ТАЦЦЯНА (Tatsiana) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Тацяна (1578), 
Татьяна (1540), Таца (1585), Тоця 
(1743), Тося (1743), Тацуха (1540). 
Вытворныя: Таця'на, Тацянка, 
Таня, Танюха, Тацюша, Танюра, 
Танюся, Танюта, Тата, Татка, Татў- 
ля, Татўня, Татўся, Тўся, Таша.
Англ., ісп. Tatiana, балг. Татйяна, 
Татяна, Татянка, венг. Tatjana, 
іт. Taziana, Tatiana, літ. Tatjana, 
польск. Tacjana, руск. Татьяна, 
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славац. Тасіапа, укр. Тетя'на, 
чэш. Tat'ana, франц. Tatienne.
[Грэч. Tatiana]
Імяніны: 12 I.

TBAPNMiP(Tvarymiij-a,м. Твары- 
міравіч, Тварыміраўна. Слав. рэдк. 
Вытворныя: Тварымірка, Твары- 
мірчык, Мір.
Руск. Творймйр, укр. Творймйр. 
[Ад асноў са значэннем тварыць, 
ствараць і мір]

ТОВІЙ (Tovi) -я, м. Тбвіевіч, Т6- 
віеўна.
Вытворныя: Тбва, Тавія.
Англ. Tobias, Toby, Tobian, венг. 
To'bias, ісп. Tobias, іт. Tobia, літ. 
Tobijas, ням. Tobias, польск. То- 
biasz, руск. Тбвйй, славац., чэш. 
Tobias, славен. Tobija, укр. Тбвій, 
франц. Tobie.
[Ст.-яўр. імя Tub[ah<tdbhTyah - 
маё шчасце - Бог]

TOM (Tom) -а, м. Тбмавіч, Тбмаўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Тбма.
Балг. Тома, Томй, Томйн, руск. 
Том, укр. Том.

ТОРЫЙ (Tory) -я, м. Тбрыевіч, 
Тбрыеўна. Ст. рэдк.
Руск. Тбрйй, укр. Тбрій.

ТРААДА (Traada) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Траадзій. Ст. рэдк.
Руск. Троада, укр. Троада.

ТРААДЗІЙ (Traadzi) -я, м. Траадзіе- 
віч, Траадзіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Троадйй, укр. Троадій.
[Грэч. Troias, Troiados - Траада - 
вобласць у Малой Азіі з галоўным 
горадам Трбя]

ТРАКТАР (Traktar) -а, м. Тракта- 
равіч, Трактараўна. Нов.
Руск. Трактор, укр. Трактор.

ТРАКТАРЫНА (Traktaryna) -ы, ж.
I. ж. ад і. Трактар. Нов.
Руск. Тракторйна, укр. Тракто- 
рйна.

ТРАМЁД(Тгатеб)-а,м.Трамёдавіч, 
Трамёдаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Трама, Мёдаш.
Руск. Тромёд, укр. Тромёд.

ТРАНКВІЛІН(ТгапкуіІіп)-а,м.Транк- 
вілінавіч, Транквілінаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Транік, Віля.
Руск. Транквйллйн, укр. Транквй- 
лйн.
[Лац. tranquillus - спакойны, ціхі]

ТРАНКВІЛІНА (Trankvilina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Транквілін. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Траня, Віля.
Руск. Транквйллйна, укр. Транквй- 
лйна.

ТРАФІМ (Trafim) -а, м. Трафімавіч, 
Трафімаўна.
Вядома з XVI ст. як Трофнм (1592), 
Трохлм (1564), Атрофмм (1683), 
Отрофнм (1686), Атрахнм (1717), 
Отрошко (1580), Атрошка (1746).
Вытворныя: Трахім, Атрбх, Тра- 
фімік, Трафімук, Трафімю'к, Тра- 
фімчык, Трбшка, Атрахім, Атрбша, 
Атрбшка, Атрўшка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Трафім, Трафімаў, Трафімбвіч, 
Трафімёнка, Трафімянкбу, Тра- 
фімік, Трафімўк, Трафімюк, Тра- 
фімчык, Трахімбвіч, Трахімёнак, 
Трбшка, Атрахімбвіч, Атрбхаў, 
Атрахбвіч, Атрбшанка, Атрашо- 
нак, Атрбшка, Атрашкбў, Атрбш- 
каў, Атрбшкін, Атрашкёвіч, Атруш- 
кёвіч, Атрбшчанка.
Балг. Трофйм, руск. Трофйм, укр. 
Трохйм.
[Грэч. trophimos - кармілец ці га- 
даванец]
Імяніны: 4 I, 16, 18 III, 15 IV, 23 VII, 
19 IX.

ТРАФІМА (Trafima) -ы, ж. I. ж. ад і.
Трафім. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фімка, Трафімка. 
Руск. Трофйма, укр. Трохйма.

ТРАЯН (Тгауап) -а, м. Трая'навіч, 
Траянаўна.
Вядома з XVII ст. як Троян (1665). 
Англ., польск., славац., славен., 
франц. Trajan, балг. Траян, Трай- 
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ко, Трайо, Трайчо, венг. Trajanusz, 
Trajan, іт. Traiano, ісп. Trajano, 
літ. Trajanas, ням. Trajanus, руск. 
Троя'н, укр. Троян, франц. Trajan, 
чэш. Trajan, Traianus.
[Балг. Троян - трэці з тройні] 
Імяніны: 24 VIII.

ТРЫВІМІЙ (Tryvimi) -я, м. Трыві- 
міевіч, Трывіміеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Трйвймйй, укр. Трйвймій.
[Лац. trivium - месца, дзе сходзяц- 
ца тры дарогі; скрыжаванне]

ТРЫВЎН (Tryvun)-a, м. Трывўнавіч, 
Трывўнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Трйвўн, укр. Трйвўн.

ТРЫСТАН (Trystan) -а, м. Трыста- 
навіч, Трыстанаўна.
Англ. Tristan, Tristam, Tristram, венг. 
Terestyen, Trisztan, icn. Tristan, іт. 
Tristano, ням., польск., славац., 
франц. Tristan, руск. Трйстан, 
укр. Трйстан.
[Лац. tristis - маркотны, журботны]

ТРЬІФАН (Tryfan) -а, м. Тры'фа- 
навіч, Тры'фанаўна.
Вядома з XVI ст. як Трухон (1540), 
Трушко (1651).
Вытворныя: Тры'хван, Трыпон, 
Трыфанбк, Трыфбнька, Трыша.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Тры'фанаў, Трыфанкбў, 
Трыфбнька, Трьішын.
Руск. Трйфон, укр. Трйфон.
[Грэч. Tryphon<tryphao - жыць 
ў раскошы]
Імяніны: 1 II, 1 IV, 8 X, 15 ХІІ.

ТРЫФЁНА (Tryfena) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Фёна.
Балг. Трйфа, руск. Трйфёна, укр. 
Трйфёна.
[Грэч. tryphe - раскоша, багацце] 
Імяніны: 31 I.

ТРЫФІЛ (Tryfil) -а, м. Трыфілавіч, 
Трыфілаўна.
Вытворныя: Трыф, Тры'фка, Філя, 
Філюша.
Руск. Трйфйл, укр. Трйфіл.

[Грэч. triphyllon - трыліснік, каню- 
шына]
Імяніны: 13 VI.

ТРЫФІЛІЙ (Tryfili) -я, м. Трыфілье- 
віч, Трыфільеўна.
Гл. Трыфіл.
Руск. Трйфйллйй, Трйфйлйй, укр. 
Трйфілій.

ТУРВОН (Turvon) -а, м. Турвбнавіч, 
Турвбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Турвбн, укр. Турвбн.
[Лац. turbo - бура, віхура]

ТЭАДОР (Teador) -а, м. Тэадбравіч, 
Тэадбраўна.
Вытворныя: Тэ'дзя, Дбра, Тэадбр- 
ка, Тэадбрчык.
Англ. Theodore, балг. Тодор, Тео- 
дор, Токо, Тотко, Тотьо, Тошко, 
Тошо, Тодьо, Тоцо, Даро, Дарко, 
венг. Tivadar, Todor, Teodor, ісп., іт. 
Teodoro, літ. Teodoras, Tevadorius, 
ням. Theodor, Theed, польск. Teo­
dor, руск. Фёдор, Фебдор, Тебдор, 
славац. Teodor, Fedor, славен. 
Teodor, Tode, укр. Фёдір, Фебдор, 
Тодбр, Теодбр, франц. Thdodore, 
чэш. Teodor, Theodor.
[Грэч. Theodoros: theos - Бог 
і doron - дар]
Імяніны: 20 II, 7 IV, 3 V, 3 VI, 17 VII, 
8 IX, 2 X, 10,24X1.

ТЭКЛЯ (Teklia) -і, ж.
Гл. Фёкла.
Балг. Текла, руск. Фёкла, укр. 
Тёкля, Вёкла, Фёкла.

ТЭЛЯСФОР (Teliasfor) -а. м. Тэляс- 
фбравіч, Тэлясфбраўна. Ст. рэдк. 
Англ. Telesphorus, венг. Teleszfor, 
ісп., іт. Telesforo, літ. Telesforas, 
ням. Telesphorus, польск., сла- 
вац. Telesfor, руск. Телесфбр, укр. 
Телесфбр, франц. Тё/esphore.

ТЭРОР (Тегог) -а, м. Тэрбравіч, 
Тэрбраўна. Ст. рэдк.
Руск. Террбр, укр. Террбр.

ТЭРЭЗА (Tereza) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Тереза (1590).
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Вытворныя: Тэрэзка, Тэза, Рэза. 
Англ. Theresa, Teresa, Terese, Те- 
ressa, Tessa, Tracey, балг. Тереза, 
венг. Terez, Terezija, Riza, Tessza, 
icn. Teresa, Teresita, іт. Teresa, літ. 
Terese, Tere, Tarasia, ням. There- 
se, Theresia, польск. Teresa, руск. 
Терёза, Терёзйя, славац. Тегёгіа, 
Tereza, славен. Tereza, Rezka, укр. 
Терёза, Терёзія, франц. Thdrese, 
чэш. Tereza, Terezie.
[Грэч. therao - лавіць, імкнуцца, 
дабівацца]
Імяніны: 14,17, 28 X.

УВАР (Uvar) -a, м. Уваравіч, Ува- 
раўна.
Вядома з XVI ст. як Увар (1577). 
Вытворныя: Уварка, Уварчык, Вар- 
ка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Увараў, Уварчык.
Руск. Увар, укр. Увар.
[Лац. Varus<varus - крываногі]

УЛАДА (Ulada) -ы, ж. Слав. 
Вытворныя: Уладка, Лада. 
Балг. Влада, руск. Влада, укр. 
Влада.
[Ад асноў са значэннем уладаць, 
валодаць]

УЛАДЗІЛЁН (Uladzilen) -а, м. Ула- 
дзілёнавіч, Уладзілёнаўна. Нов. 
Вытворныя: Уладзя, Ладзя, Лёня. 
Руск. Владйлён, укр. Владйлён. 
[Ад пачатковых складоў і літар 
слоў у спалучэнні Владймйр Нль- 
йч Ленйн]

УЛАДЗІЛЁНА (Uladzilena) -ы, ж.
I. ж. ад і. Уладзілён. Нов. 
Вытворныя: Уладзя, Уладка, Ла- 
да, Ладзя, Лёна, Лёнка.
Руск. Владйлёна, укр. Владйлёна.

УЛАДЗІМІР(ІЛагігітіг)-а,м.Уладзі- 
міравіч, Уладзіміраўна. Слав. 
Вядома з XVI ст. як Влодзммер 
(1665), Володко (1528).

Вытворныя: Ладзімір, Ладымер, 
Ладысь, Ладша, Валадкб, Ва- 
лодзька, Валадзькб, Валбдзя, 
Валадбсь, Ладзя'та.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Владзіміраў, Валадкбвіч, 
Валадкёвіч, Валбдчанка, Валбдзь- 
ка, Валадзько, Валбдзькін, Валб- 
дзін, Валадбсь, Ладзік, Ладзя'та.
Англ., славац., славен., франц., 
чэш. Vladimir, балг. Владймйр, 
Владомйр, Владо, Владко, Влад, 
Владан, Владй, Владйн, Владун, 
Влайко, Влайо, Влайчо, Мйрко, 
Мйрчо, Мйрьо, венг. Ladorner, 
Vladimir, ісп., іт. Vladimiro, літ. Vla- 
dimiras, ням. Wladimir, польск. 
Wlodzimierz, руск. Владймйр, укр. 
Володймйр.
[Ад асноў са значэннем уладаць, 
еалодаць і мір]
Імяніны: 2 V, 15 VII, 14 X.

УЛАДЗІМІРА (Uiadzimira) -ы, ж.
I. ж. ад і. Уладзімір. Слав. 
Вытворныя: Уладзя, Міра.
Балг. Владймйра, Влада, Влад- 
ка, Влайка, Влая, Мйрка, руск. 
Владймйра, славац., чэш. Vladimi- 
га, укр. Володймйра.
Імяніны: 16 I, 25 IX.

УЛАДЗІСЛАВА (Uladzislava) -ы, ж.
I. ж. ад і. Уладзіслаў. Слав.
Балг. Владйслаеа, Влада, Владка, 
Влайка, Влая, Слаека, венг. La- 
diszla, літ. Vladislova, Vladislava, 
Vladd, Vlada, польск. Wladyslawa, 
руск. Владйслава, славац. Vladi­
slava, славен. Vladislava, Vladka, 
укр. Владйслава, чэш. Vladislava, 
Ladislava.
Імяніны: 9 VII, 25 IX, 7 X.

УЛАДЗІСЛАЎ (Uladzislau) -ва, м.
Уладзіслававіч, Уладзіславаўна. 
Слав.
Вядома з XVII ст. як Владыслав 
(1697).
Вытворныя: Ладзісь, Уладзя, Ула- 
дзік, Улад, Слава, Славўня, Сла- 
вўся, Уладзіс, Ладзіс, Ладзес.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Владысёнка, Влады'сік, Уладзіс, 
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Ладзіс, Ладзісаў, Ладзесаў, Ула- 
дзіслаўскі.
Англ., франц. Ladislas, балг. Вла- 
дйслав, Владослав, Владо, Влад- 
ко, Влад, Владан, Владй, Владйн, 
Владун, Влайко, Влайо, Влайчо, 
Слав, Славй, Славчо, Славко, 
венг. Laszlo, Ulaszlo, ісп., іт. La- 
dislao, літ. Vladyslovas, Vladas, 
ням. Ladislaus, польск. Wladystaw, 
руск. Владйслав, славац., чэш. 
Vladislav, Ladislav, славен. Vladi­
slav, Ladislav, Lasko, Lado, Vlado, 
укр. Владйслае.
[Ад асноў са значэннем уладаць 
і слава]
Імяніны: 9 VII, 7 X.

УЛАДЛЁН (Uladlen) -а, м. Уладлё- 
навіч, Уладлёнаўна. Нов.
Вытворныя: Уладлёнка, Уладлён- 
чык, Улад.
Руск. Владлён, укр. Владлён.
[Ад пачатковых складоў слоў 
у спалучэнні Владймйр Ленйн]

УЛАДЛЁНА (Uladlena) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Уладлён. Нов.
Вытворныя: Улада, Уладка, Лада, 
Лёна.
Руск. Владлёна, укр. Владлёна.

УЛАС (Ulas) -а, м. Уласавіч, Ула- 
саўна.
Вядома з XVI ст. як Влас (1563), 
Авлас (1582), Улас (1580), Ласько 
(1585).
Вытворныя: Уласю'к, Уласік, Улас- 
чык, Уласень, Аўлас, Аўласка, 
Аўласюк, Блажэ'й.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Уласюк, Улас, Уласаў, Ула- 
сёвіч, Уласёнка, Уласянкбў, Ула- 
сік, Упасчык, Уласёнь, Аўлас, 
Аўласаў, Аўласёвіч, Аўласенка, 
Ауласёнак, Аўласка, Аўласюк, 
Уласавёц.
Руск. Влас, укр. Влас, Улас, 
Власій.
[Грэч. Blasios - вялы, просты] 
Імяніны: 3,11 II.

УЛАСТА (Ulasta) -ы, ж. Ст. рэдк.
Балг. Власта, руск. Власта, укр. 
Власта.

[Чэш. Vlasta<vtasta - радзіма, ай- 
чына]

УЛІТА (Ulita)-ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Улнта (1577). 
Вытворныя: Улюта, Ўля.
Руск. Улйта, укр. Улйта.
[Лац. Julitta]
Імяніны: 15, 31 VII.

УЛЛЯН (Ullian) -а, м. Уллянавіч, 
Уллянаўна.
Гл. Юльян.
Вытворныя: Вуллян, Уляш, Ян. 
Руск. Ульян, укр. Улян.
Імяніны: 7, 9, 28 I, 12, 17 II, 8 III, 
27 V, 19 VIII, 2 IX, 18 X.

УЛЛЯНА (Ulliana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Уллян.
Гл. Юльяна.
Вытворныя: Уляна, Улянка, Ўля, 
Яна.
Вядомаз XVIII ст. якУлляна (1746). 
Балг. Уляна, Уля, польск. Lllana, 
укр. Уля'на, Оляна.
Імяніны: 9 I, 16 II, 8 III, 14 IV, 19 VI, 
17 VIII.

УЛЬЯН (Uiyan) -а, м. Ульянавіч, 
Улья'наўна.
Гл. Улля'н.
Вытворныя: Улья'ш, Ян.
Руск. Ульян.

УЛЬЯНА (Ulyana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Улья'н.
Гл. Улляна.
Вядома з XVI ст. як Ульяна (1567). 
Вытворныя: Улья'нка, Улья'ша, 
Балг. Улйана, руск. Ульяна.

УРБАН (Urban) -а, м. Урбанавіч, Ур- 
банаўна.
Вядома з XVI ст. як Урбан (1596). 
Вытворныя: Урбанік, Баня, Ба- 
нюша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ўрбанбвіч, Урбанаў, Урбанскі. 
Англ., ням., польск., славац., 
славен., чэш. Urban, венг. Orban, 
Urban, Orbo, ісп., іт. Urbano, літ. 
Urbonas, руск. Урбан, Урван, укр. 
Урбан, Урван, франц. Urbain.
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[Лац. urban us - гарадскі] 
Імяніны: 1 VI, 6 VII.

УРБАНА (Urbana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Урбан.
Вытворныя: Урбанка, Бана.
Руск. Урбана, укр. Урбана.

УРВАН (Urvan) -a, м. Урванавіч, 
Урванаўна.
Гл. Урбан.
Вытворныя: Урваня, Ваня.
Руск. Урван, укр. Урван.
Імяніны: 1 VI, 6 VII.

УРВІКІЙ (Urviki) -я, м. Урвікіевіч, 
Урвікіеўна.
Вытворныя: Віка.
Руск. Урвйкйй, укр. Урвйкій.

УРОШ (Urosh) -a, м. Урбшавіч, 
Урбшаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Рбша.
Руск. Ўрбш, укр. Урбш.

УРПАСІЯН (Urpasiyan) -а, м. Урпа- 
сія'навіч, Урпасія'наўна. Ст. рэдк. 
Руск. Урпасйан, укр. Урпасіан. 
[Лац. urbs - горад]

УРСЎЛА (Ursula) -ы, ж.
ВядомазХУІ ст. якАршуля (1540), 
Оршуля (1541).
Вытворныя: Уршўля, Аршўля, 
Урса, Урсўлка.
Англ. Ursula, Orsula, Ursola, Ursuli­
ne, балг. Урсула, Уршула, венг. Ог- 
solya, Orsika, ісп. Ursula, іт. Orsola, 
Orsella, літ. Ursule, Urse, ням. Ur­
sula, Ursel, польск. Urszula, руск. 
Урсўла, славац. Ursul'a, славен. 
Ursula, Urska, укр. Урсўла, франц. 
Ursule, чэш. Ursula, Vorsila.
[Лац. ursa - мядзведзіца] 
Імяніны: 3 XI.

УРЫІЛ (Uryil) -а, м. Урыілавіч, Урыі- 
лаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ура, іля.
Англ. Uriel, іт. Uriele; ням. Uriel, 
руск. Урййл, укр. Урйіл.
[Ст.-яўр. 'ОгТ'ёІ - святло маё - Бог] 
Імяніны: 8 XI.

ЎРЫЙ (Ury) -я, м. Ўрыевіч, Ўрыеў- 
на.
Англ. Uriah, венг. Urias, ten. Urias, 
іт. Uria, літ. Urijus, ням. Urias, Uria, 
польск. Uriasz, руск. Ўрйй, славац. 
Urias, укр. Ўрій, чэш. Urias.

УСЁВАЛАД (Usevalad) -а, м. Усё- 
валадавіч, Усёваладаўна.
Вытворныя: Сёва, Валя.
Руск. Всёволод, укр. Всёволод.
[Ад асноў са значэннем усе і ва- 
лодаць, уладаць]
Імяніны: 11 II, 22 IV, 27 XI.

УСФАЗАН (Usfazan) -а, м. Усфаза- 
навіч, Усфазанаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Усфазан, укр. Усфазан.

УСЦІН (Ustsin) -а, м. Усцінавіч, 
Усцінаўна.
Вядома з XVI ст. як Устлн (1567), 
Устлмец (1541), Устннец (1539), 
Юс (1585), Юско (1567), Юсько 
(1564), Юсук (1585), Юц (1577), 
Юч (1555).
Вытворныя: Юсты'н, Усця'н, Усця- 
нок, Усцім, Усцімчўк, Юсцін, Юскб, 
Юс.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Усцін, Усцінаў, Усцінбвіч, 
Усцінёнка, Усцян, Усцянок, Усці- 
мбвіч, Усцімёнка, Усцімчўк, Юсці- 
нбвіч, Юсько, Юсаў, Юскавёц.
Англ. Justin, балг. Юсцйн, іт. Gius- 
tino, ням. Justin, руск. Устйн, укр. 
Устйн, Устйм, франц. Justin.
[Лац. Justionus<justus - справяд- 
лівы]
Імяніны: 1 VI.

УСЦІННЯ (Ustsinia) -I, ж. I. ж. ад і.
Усцін.
Вядома з XVI ст. як Усцння (1578), 
Устнна (1578), Усцнння (1746), 
Юстына (1660), Устнмка (1665), 
Устннка (1665).
Вытворныя: Ўсця, Юсты'на, Юста. 
Балг. Юстйна, Юстйнйя, руск. 
Устйнья, укр. Ўстйна, Юстйна.

УСЯМІЛ (Usiamil) -а, м. Усямілавіч, 
Усямілаўна. Слав.
Вытворныя: Мілік.
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Балг. Всемйл, польск. Wszemil, 
руск. Всемйл, укр. Всеміл.
[Ад асноў са значэннем усё, увесь 
і мілы]
Імяніны: 4 XII.

УСЯМІЛА (Usiamila) -ы, ж. I. ж. ад I.
Усяміл. Слав.
Польск. Wszemita, руск. Всемйла, 
укр. Всеміла, чэш. Vsemila.
Імяніны: 22 XI.

УСЯСЛАВА (Usiaslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Усяслаў. Слав.
Вытворныя: Слава.
Руск. Всеслава, укр. Всеслава.

УСЯСЛАЎ (Usiaslau) -ва, м. Уся- 
слававіч, Усяславаўна. Слав. рэдк. 
Балг. Всеслав, руск. Всеслав, укр. 
Всеслав.
[Ад асноў са значэннем усё, 
увесь і слава]

УЎРЫКІЙ (Uuryki) -я, м. Уўрыкіевіч, 
Уўры'кіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Уўры'к, Рыка.
Руск. Уврйкйй, укр. Уврйкій.

ФАБІЙ (Fabi) -я, м. Фабіевіч, Фа- 
біеўна. Ст. рэдк.
Гл. Фавій.
Вытворныя: Фаба.
Руск. Фабйй, укр. Фабій.
[Лац. Fabius<faba - боб]

ФАБІЯН (Fabiyan)-a, м. Фабія'навіч, 
Фабія'наўна.
Вядома з XVI ст. як Фабпян (1528), 
Тобіяш (1568).
Вытворныя: Фабўк, Фаба, Файбус, 
Файбушка.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Файбусбвіч, Файбушкін, 
Фабішэ'ўскі.
Англ., ісп., ням., руск., укр. Fabian, 
балг. Фабйан, венг. Fabian, Fabi­
usz, Fabo, It. Fabiano, польск. Fa­
bian, Pabian, літ. Fabijonas, Pabijo- 

nas, руск. Фабйан, славац. Fabian, 
укр. Фабіан, франц. Fabien, Fabi­
an, чэш. Fabian, Fabiano.
[Лац. Fabianus - Фабіеў] 
Імяніны: 20 I, 2 II.

ФАБІЯНА (Fabiyana) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Фабія'н.
Балг. Фабйана, венг., славац. 
Fabiana, ням. Fabiane, польск. Fa­
biana, Pabiana, франц. Fabienne, 
чэш. Fabie, Fabiana.
Імяніны: 20 I.

ФАВІЙ (Favi)-я, м. Фавіевіч, Фавіеў- 
на.
Вытворныя: Фава, Вій.
Венг. Fabiusz, ісп., іт. Fabio, літ.
Fabijus, ням., славац., франц., 
чэш. Fabius, польск. Fabiusz, руск. 
Фавйй, славен. Fabij, укр. Фавій.
[Лац. Fabius<faba - боб]

ФАДЗЁЙ (Fadzei) -я, м. Фадзёевіч, 
Фадзёеўна.
Вытворныя: Хадась, Тадзёй, Фа- 
дзёйка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фадзёеў, Фадзёўскі.
Англ. Thad(d)eus, іт. Taddeo, 
ням. Thaddaus, польск. Tadeusz, 
руск. Фаддёй, укр. Фадёй, Тадёй, 
франц. Thaddde.
[Ст.-яўр. імя Tadde<tadde - пахва- 
ла]
Імяніны: 4 I, 7 V, 30 VI, 21 VIII, 
29 XII.

ФАІНА (Faina) -ы, ж.
Вытворныя: Фаня, Фая, Фаінка, 
іна.
Руск. Файна, укр. ФаІна.
[Грэч. phaeine - бліскучая] 
Імяніны: 18 V.

ФАКЎНД(Ракйпгі)-а,/м.Факўндавіч, 
Факўндаўна. Ст. рэдк.
Руск. Факўнд, укр. Факўнд.

ФАЛ (Fai) -a, м. Фалавіч, Фалаўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Фаля.
Руск. Фал, укр. Фал.
[Грэч. thallos - парастак; нашчадак]
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ФАЛАЛЁЙ (Falalei) -я, м. Фалалёе- 
віч, Фалалёеўна.
Вядома з XVI ст. як Фалнлей (1677), 
Фалей (1541), Фалец (1541).
Вытворныя: Фаль, Фалёй, Фалёй- 
чык, Фалькб, Халалёй, Халай, 
Халаёк, Халёй, Халькб, Халю'та, 
Халанёк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фаль, Фалёй, Фалёйчык, Фалькб, 
Фалькбвіч, Халалёенка, Халаеў, 
Халаёнак, Халайкбў, Хальчэ'ня, 
Халюта, Халанькбў, Фалькбўскі, 
Фалюцінскі, Халёцкі.
Руск. Фалалёй, укр. Фалалій.
[Грэч. thalellaios: thallo - цвісці і 
еіаіа - масліна]
Імяніны: 27 II, 20 V.

ФАЛАРЬІД (Falaryd) -а, м. Фалары- 
давіч, Фаларыдаўна. Рэдк.
Руск. Фаларйд, укр. Фаларід.

ФАЛАСІЙ (Falasi) -я, м. Фаласіевіч, 
Фаласіеўна.
Вытворныя: Фалася, Фаля.
Руск. Фалассйй, укр. Фаласій.
[Грэч. thalassios - марскі]

ФАЛЯЛЁЙ (Раііаіеі)-я,м. Фалялёе- 
віч, Фалялёеўна.
Гл. Фалалёй.
Вытворныя: Фаля, Фалька, Лёй.
Руск. Фалелёй, укр. Фалелёй.
[Грэч. thalellaios: thallo - цвісці і 
еіаіа - масліна]

ФАМА (Fama) -ы, ж. Фаміч, Фа- 
мічна.
Вядома з XVI ст. як Фома (1567), 
Хома (1528), Томаш (1528), Том 
(1591), Томко (1528), Хомка (1591), 
Томашко (1567), Тамуль (1585), 
Томкель (1541), Тамулмс (1585).
Вытворныя: Хама, Хбмка, Хамусь, 
Тамаш, Тўмаш, Фбмка, Фбмушка, 
Тамашбк, Тамашўк, Тбма, Тбмаль, 
Тбмка, Тбмчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фамін, Фбмін, Фамінбў, Фаміч, 
Фбміч, Фамічбў, Фамёнка, Фамё- 
нак, Фбмка, Фбмчын, Фбмчанка, 
Фамушкбў, Тбмаш, Тамашбў, Та- 
машэ'віч, Тамашкбў, Тамашўк, Тб- 
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мін, Тбмаль, Тбмка, Тбмкавіч, 
Тбмчык, Тамашэускі.
Англ., ням., франц. Thomas, балг. 
Томо, Томй, венг. Tamas, ісп. To­
mas, іт. Tommaso, літ. Tomas, 
Tamosius, Tamkus, Tumas, Tumsas, 
польск. Tomasz, руск. Фома, сла- 
вен. Tomaz, Tomo, славац., чэш. 
Tomas, укр. Хома, Фома.
[Ст.-яўр. Іё'бта - блізня]
Імяніны: 21 III, 24 IV, 30 VI, 7 VII, 
6Х, 1 XI, 10X11.

ФАМАІДА (Famaida) -ы, ж.
Вытворныя: Фамаідка, Мая, Іда. 
Руск. Фомайда, укр. ФомаІда.
[Ст.-яўр. te'dma - дзяўчынка-бліз-

Імяніны: 21 III, 24 IV, 30 VI, 7 VII, 
6Х, 1 XI, 10X11.

ФАМІДА (Famida) -ы, ж.
Вытворныя: Фамідка, Фама, Іда. 
Балг. Томйна, руск. Фомйда, укр. 
Фомйда.
[Ст.-яўр. te'oma - дзяўчынка-бліз- 
ня]
Імяніны: 21 III, 24 IV, 30 VI, 7 VII, 
6Х, 1 XI, 10X11.

ФАН (Fan) -а, м. Фанавіч, Фанаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Фаня.
Руск. Фан, укр. Фан.
[Грэч. phanos - светач, факел]

ФАНТАЗІЯ (Fantaziya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя: Фаня, Тазя, Ія.
Руск. Фантазйя, укр. Фантазія.

ФАНЦІН (Fantsin) -а, м. Фанцінавіч, 
Фанцінаўна.
Вытворныя:Фанцінка,Фанця,Фан- 
цёй, Фанкб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фанчанка, Фанчўк, Фанцёеў. 
Руск. Фантйн, укр. Фантйн.
[Лац. Fantin<infans, infantis - дзіця]

ФАНЦІНА (Fantsina) -ы, ж. I. ж.
ад і. Фанцін.
Вытворныя: Фанця, Фаня, Ціна. 
Руск. Фантйна, укр. Фантйна.
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ФАРВІН (Farvin) -а, м. Фарвінавіч, 
Фарвінаўна. Рэдк.
Вытворныя: Віня, Фары'на.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фарынаў, Фарвінскі.
Руск. Форвйн, укр. Форвйн.
[Грэч. phorbe - ежа, харчаванне]

ФАРМАКЁЙ (Farmakei) -я, м. Фар- 
макёевіч, Фармакёеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Фармакёй, укр. Фармакёй.

ФАРМОФІЙ (Farmofi) -я, м. Фармб- 
фіевіч, Фармбфіеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Фармбфйй, укр. Фармдфій.

ФАРМЎФІЙ (Farmufi) -я, м. Фар- 
мўфіевіч, Фармўфіеуна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Фарма, Мўфа.
Руск. Фармўфйй, укр. Фармўфій. 
[Грэч. Pharmouthi - фармуці, на- 
зва месяца егіпецкага календара]

ФАРНАКІЙ (Farnaki) -я, м. Фарна- 
кіевіч, Фарнакіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фарнаха, Фарнаша, 
Нака.
Руск. Фарнакйй, укр. Фарнакій.
[Грэч. PharnakPs - Фарнак, імя 
персідскага сатрапа ў Малой Азіі 
V ст. да н. э.]

ФАРТЎН (Fartun) -а, м. Фартўнавіч, 
Фартўнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Тўня, Фарўн.
Руск. Фортўн, укр. Фортўн.
[Лац. fortuna- шчасце, поспех] 
Імяніны: 14 X.

ФАРТУНАТ (Fartunat) -а, м. Фарту- 
натавіч, Фартунатаўна.
Вытворныя: Фартўн, Натўн.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фартунатаў, Фартунацюк, 
Фартунаткін.
Англ. Fortunatus, Fortune, венг., 
славац. Fortunat, ісп., іт. Fortuna­
to, літ. Fortunatas, Fortunas, ням. 
Fortunat, Fortunatus. Fortunat, For­
tunato, польск., славен. Fortunat, 
руск. Фортунат, укр. Фортунат, 
франц. Fortunat, Fortund, чэш. 
Fortunatus.
[Лац. fortunatus - шчаслівы] 
Імяніны: 4 I, 14 X.

ФАРТУНАТА (Fartunata) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Фартунат.
Вытворныя: Ната, Фата, Фарту- 
натка.
Англ. Evadne, Fortune, венг. For­
tuna, ісп., іт., ням. Fortunata, літ. 
Fortunata, Fortune, польск. Fortu­
nata, руск. Фортуната, франц. 
Fortunade, Fortunee.

ФАСЦІРЫЙ (Fastsiry) -я, м. ФасцІ- 
рыевіч, Фасцірыеўна.
Вытворныя: Фасця, Фася, Ірык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фасёвіч, Фасцірын, Фасціру'к. 
Руск. Фостйрйй, укр. Фостйрій. 
[Грэч. phoster- нябеснае свяціла, 
светач]

ФАЎСТ (Faust) -а, м. Фаўставіч, 
Фаўстаўна. Запаз.
Вытворныя: Фася.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фаўстаў, Фаўсцін.
Англ., славац., славен., франц., 
чэш. Faust, венг. Fausztusz, ісп., іт. 
Fausto, літ. Faustas, ням. Faustus, 
Faust, польск. Faust, руск. Фавст, 
укр. Фавст.
[Лац. faustus- спрыяльны, удачлі- 
вы, шчаслівы]
Імяніны: 21 IV, 24 V, 3 VIII, 6 IX, 4 X.

ФАЎСТА (Fausta) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Фаўст.
Вытворныя: Фаўстка, Фаса, Фаст- 
ка.
Англ., ісп., іт., літ., ням., польск., сла- 
вац., славен., чэш. Fausta, венг. Fa- 
uszta, руск. Фавста, укр. Фавста.

ФАЎСЦІНА (Faustsina) -ы, ж.
Вытворныя: Фася, Ціна, іна.
Англ. Faustine, Faustina, балг. Fav- 
stina, венг. Fausztina, ісп., іт., літ., 
славац., славен. Faustina, ням. Fa­
ustina, Faustine, польск. Faustyna, 
руск. Фавстйна, укр. Фавстйна, 
франц. Faustine, чэш. Райзіўпа, 
Faustina.
[Лац. fausta - шчаслівая] 
Імяніны: 20 IX.

ФАЎСЦІЯН (Faustsiyan) -a, м. Фаў- 
сціянавіч, Фаўсціянаўна.
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Вядома з XVII ст. як Фавстлан 
(1664).
Вытворныя: Фасін, Ян.
Англ., славен., франц. Faustin, 
ісп., іт. Faustino, літ. Faustinas, ням. 
Faustinas, польск. Faustyn, руск. 
Фавстйан, укр. Фавстіан, чэш. 
Faustyn, Faustin.
[Лац. faustus - шчаслівы] 
Імяніны: 10 III.

ФАЦІН (Fatsin) -a, м. Фацінавіч, 
Фацінауна. Рэдк.
Вядома з XVI ст. як Хотнм (1579), 
Хотен (1540), Хатіан (1516), Ха- 
нец (1540).
Вытворныя: Фацік, Фаціінчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фацінюк, Фацінаў, Фацінскі. 
Балг. Фатйн, руск. Фотйн, укр. 
Фотйн.
[Грэч. phos, photos - святло, сонца] 
Імяніны: 22 II, 20 III.

ФАЦІНА (Fatsina) -ы, ж. I. ж. ад і.
Фацін. Рэдк.
Вытворныя: Фаця, ЦІна, Іна.
Балг. Фотйнка, руск. Фотйна, 
Фотйнйя, укр. Фотйна, Фотйнія.

ФАЦЬЯН (Fatsyan) -а, м. Фацья'- 
навіч, Фацья'наўна. Ст. рэдк.
Гл. Фоцій.
Вытворныя: Фаця, Фацья'нка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фацьянаў, Фацьянкоу.
Руск. Фатьян. укр. Фатьян.
Імяніны: 27 V, 2 VII, 9,12 VIII.

ФЕАГЁН(РеаКеп)-а,м. Феагёнавіч, 
Феагёнаўна.
Вытворныя: Фёна, Г ёна, Феагёнка, 
Феагёнчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Феагёнаў, Феагёнкін, Фезгенчўк. 
Руск. Феогён, укр. Феогён.
[Грэч. theogennes - народжаны 
багамі]
Імяніны: 21 VIII.

ФЕАГНІД (Feahnid) -а, м. Феаг- 
нідавіч, Феагнідаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Феогнйд, укр. Феогнйд.
[Грэч. theogonia - радаслоўе багоў] 
Імяніны: 20 VIII.

ФЕАГНОСТ (Feahnost) -а, м. Феаг- 
нбставіч, Феагнбстаўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Фёна, Агнбс.
Руск. Феогнбст, укр. Феогнбст.
[Грэч. theos - Бог і gnostos - вя- 
домы]
Імяніны: 14 III.

ФЕАДАРЫТ (Feadaryt) -а, м. Феа- 
дарытавіч, Феадарытаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Феадар, Дарыт.
Угвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Феадараў, Феадарўк, Феадарскі, 
Дарытаў.
Руск. Феодорйт, укр. Феодорйт.
[Грзч. theos - Бог і doron - дар]

ФЕАДОКС (Feadoks) -а, м. Феадбк- 
савіч, Феадбксаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Феадбкс, укр. Феадбкс.

ФЕАДОРА (Feadora) -ы, ж.
Гл. Фядбра.
Балг. Теодора, руск. Феодбра, укр. 
Федбра, Тодбра.

ФЕАДОСІЙ (Feadosi) -я, м. Феа- 
дбсьевіч, Феадбсьеўна.
Гл. Фядбсій.
Вядома з XVI ст. як Федосмй (1556). 
Вытворныя: Феадбс, Дбсік.
Англ., ням. Theodosius, балг. Тео- 
досй, Теодосйй, Досьо, Тео, венг. 
Teodoz, ісп., іт. Teodosio, літ. Тео- 
dosijus, польск. Teodoziusz, Teo- 
dozy, руск. Федбсйй, Феодбсйй, 
славац. Teodoz, славен. Teodozij, 
укр. Феодбсій, Федбсь, Тодбс, 
Тодбсь, франц. Thdodose, чэш. 
Teodoz, Theodosius.
[Грэч. theos — Бог і dosis - дадзе- 
ны]
Імяніны: 11,28 I, 5,17 II, 27 III, 3 V, 
9 VII, 14, 28 VIII, 9 IX.

ФЕАДОСІЯ (Feadosiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Феадбсій.
Вытворныя: Феадбся, Дося, 
Дбська, Хадбсся, Тадбся.
Англ., ням. Theodosia, балг. Тео- 
досйя, Теодоска, Тея, венг., сла- 
вац Teodozia, ісп., іт. Teodosia, літ. 
Teodosija, польск. Teodozja, руск.
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Федбсья, Феодбсйя, славен. 7ео- 
dozija, укр. Феодбсія, Теодбзія, 
Теодбзя, франц. Theodosie, Theo- 
dose, чэш. Teodozie, Theodosie.
Імяніны: 20 III, 3 IV, 29 V.

ФЕАДОТ (Feadot)-a, м. Феадбтавіч, 
Феадбтаўна.
Гл. Фядбт.
Руск. Феодбт, укр. Феоддт

ФЕАДОТА (Feadota) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Феадбт. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дбта, Феада.
Руск. Феодбта, укр. Феодбта.

ФЕАДОХ (Feadokh) -а, м. Феадб- 
хавіч, Феадохаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фёдзя, Дбха.
Руск. Феодбх, укр. Феодбх.
[Грэч. theos - Бог і dechomai - 
прымаць, успрымаць]

ФЕАДОЦІЯ (Feadotsiya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя': Феадбця, Дбця.
Руск. Феодбтйя, укр. Феодбтія.
[Грэч. theos - Бог і dotes - пада- 
вальшчык (асоба, якая падае што- 
небудзь)]
Імяніны: 31 І,4, 29 VII, 17 IX, 22 X, 
1 XI, 22 XII.

ФЕАДЎЛ (Feadul)-a, м. Феадўлавіч, 
Феадўлаўна.
Гл. Фядўл.
Вытворныя: Феадўлка, Дулўк.
Руск. Феодўл, укр. Феодўл.
[Грэч. theos - Бог і doulos - раб] 
Імяніны: 14 I, 16 II, 9 III, 5 IV, 2 V, 
18 VI, 28 X, 7 XI, 3, 23 XII.

ФЕАДЎЛА (Feadula) -ы, ж. I. ж 
ад і Феадўл. Рэдк.
Вытворныя: Ўла, Дўла, Феада.
Руск. Феодўла, укр. Феодўла.
[Грэч. theos - Бог і dole - раба]

ФЕАДЎЛІЯ (Feaduliya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Дўля, Лія, Феада.
Руск. Феодўлйя, укр. Феодўлія.
[Грэч. theos - Бог і dole - раба] 
Імяніны: 5 II, 25 IX.

ФЕАЗЁВІЯ (Feazeviya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Феозёвйя, укр. Феозёвія.

ФЕАКЛІТ(РеакІН)-а,м.Феаклітавіч, 
Феаклітаўна. Ст. рэдк.
Руск. Феоклйт, укр. Феоклйт.

ФЕАКЦІРЫСТ (Feaktsiryst) -а, м. 
Феакцірыставіч, Феакціры’стаўна. 
Руск. Феоктйрйст, укр. Феок- 
тйрйст.
[Грэч. theos - Бог і sterizo - ума- 
цоўваць, усталёўваць]

ФЕАКЦІСТ (Feaktsist) -а, м. Феак- 
ціставіч, Феакцістаўна.
Вытворныя: Фякціст, Фяціс, Ціст, 
Факты’ст, Факцёст.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фяцісаў, Фактьістаў, Факцёс- 
таў, Феакцістаў.
Руск. Феоктйст, укр. Феоктйст, 
Теоктйст.
[Грэч. theos - Бог і ktizo - асноў- 
ваць, ствараць]
Імяніны: 4, 23 I, 6 VIII, 3 IX, 2 X, 
28 XII.

ФЕАКЦІСТА (Feaktsista) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Феакціст.
Вытворныя: Фёя, Ціста.
Руск. Феоктйста, укр. Феоктйс- 
та, Теоктйста.
Імяніны: 31 I, 9 XI.

ФЕАНІЛА (Feanila) -ы, ж.
Вытворныя: Феанілка, Ніла, Фёня. 
Руск. Феонйлла, укр. Феоніла. 
[Грэч. theos - Бог і noos - думка, 
розум]

ФЕАПЁМПТ (Feapempt) -а, м. 
Феапёмптавіч, Феапёмптаўна. Ст. 
форма.
Гл. Феапёнт.
Руск. Феопёмпт, укр. Феопёмпт.

ФЕАПЁНТ (Feapent) -а, м. Феа- 
пёнтавіч, Феапёнтауна.
Вытворныя: Фёна, Пёнта.
Руск. Феопёнт, укр. Феопёнт.
[Грэч. theos - Бог і ретрб - пасы- 
лаць]
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ФЕАПІСТ (Feapist) -а, м. Феа- 
піставіч, Феапістаўна. Рэдк.
Вытворныя: Фёст.
Руск. Феопйст, укр. Феопіст.
[Грэч. theos - Бог і pistos - адда- 
ны, надзейны]

ФЕАПІСЦІЯ (Feapistsiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Феапіст. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фёсця, ія.
Руск. Феопйстйя, укр. Феопістія.

ФЕАПРЭПІЙ (Feaprepi) -я, м. Феа- 
прэпіевіч, Феапрэ'піеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Прэпа.
Руск. Феопрёпйй, укр. Феопрёпій. 
[Грэч. theoprepes - належны, ад- 
паведны Богу]

ФЕАСЁВІЯ (Feaseviya) -і, ж.
Вытворныя: Сёвія, Фёя.
Руск. Феосёвйя, укр. Феосёвія.
[Грэч. Theosebeia - набожнасць]

ФЕАСЦІХ (Feastsikh) -а, м. Феасці- 
хавіч, Феасціхаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ціша, Фёсцік.
Руск. Феостйх, укр. Феостйх. 
[Грэч. theos - Бог і stoichos - лінія, 
рад]

ФЕАСЦЯРЫКТ (Feastserykt) -а, м. 
Феасцярыктавіч, Феасцярыктаў- 
на. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сцёра, Рык, Фёрык.
Руск. Феостйрйкт, укр. Феостй- 
рйкт.
[Грэч. theos - Бог і sterizo - ума- 
цоўваць]

ФЕАФАН (Feafan) -а, м. Феафа- 
навіч, Феафанаўна.
Вытворныя: Феафанка, Феафаня, 
Фафаня, Фафа.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Феафанаў, Феафанін, Фафанін.
Англ. Tiffany, балг. Теофан, Тео, 
венг. Teofanesz, ісп. Teofanes, Тео- 
fanio, іт. Teofane, літ. Teofanas, 
ням. Theophan, польск., славац., 
славен. Teofan, руск. Феофан, 
укр. Феофан, Теофан, франц. 
ТЬёорЬапе, чэш. Theofanes.

[Грэч. theos - Бог і phaino - паказ- 
ваць, выяўляць]
Імяніны: 12 III, 10 IV, 23 VIII, 9, 28, 
29 IX, 11 X.

ФЕАФАНІЯ (Feafaniya) -і, ж. I. ж. 
ад I. Феафан.
Вытворныя: Феафаня, Фаня, Фа- 
фаня, Фафа, Тэафаня.
Англ., ням. Theophania, балг. Тео- 
фанйя, Теофана, Тея, Фана, венг. 
Teofania, іт. Teofano, Teofania, 
польск. Teofania, руск. Феофанйя, 
славац. Teofania, славен. Teofana, 
укр. Феофанія, франц. ТЬёорЬапіе, 
чэш. Theofano, Theofanie.
Імяніны: 16 XII.

ФЕАФІЛ (Feafil) -а, м. Феафілавіч, 
Феафілаўна.
Вядома з XVII ст. як Теофнл (1670). 
Вытворныя: Тафіль, Тбфіль, Фя- 
філ, Фяфілка.Фафік, Філя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Феафілаў, Фефілаў, Тафілўк. 
Англ. Theophil, балг. Теофйл, Тео, 
венг. Teofil, ісп., іт. Teofilo, літ. Тео- 
filis, Teofilas, Topylis, ням. Theophil, 
Theophilus, польск. Teofil, руск. 
Феофйл, славац., славен. Teo­
fil, укр. Феофіл, Теофіл, франц. 
ТЬёорЬІІе, чэш. Teofil, Theofil.
[Грэч. theos - Бог і phileo - любіць] 
Імяніны: 8, 30 I, 6 II, 6, 9 III, 12 VI, 
8, 23 VII, 28 VIII, 3, 28 IX, 10, 21, 
26 X, 7 XI, 2, 28, 29 XII.

ФЕАФІЛА (Feafila) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Феафіл.
Вытворныя: Тафіля, Фяфёла, Фё- 
фа, Філа, Фяфёлка, Феафілка. 
Англ. Theophila, венг., славац. 
Teofila, літ. Teofilija, Teofi/ё, Торуіё, 
польск. Teofila, руск. Феофйла, 
укр. Феофіла, Теофіла, Теофілія, 
чэш. Teofila, Theofila.

ФЕАФІЛАКТ (Feafilakt) -а, м. Феа- 
філактавіч, Феафілактаўна.
Вытворныя: Філат, Феафіл, Філа, 
Філя, Філатка.
Руск. Феофйлакт, укр. Феофі- 
лакт.
[Грэч. theos - Бог і phylax - страж]
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ФЕАЦІХ (Featsikh) -а, м. Феаціха- 
віч, Феаціхаўна. Рэдк.
Вытворныя: Ціха, Ціша.
Руск. Феотйх, укр. Феотйх.
[Грэч. theos - Бог і tyche - шчасце)

ФЕБ (Feb) -а, м. Фёбавіч, Фёбаўна. 
Рэдк.
Вытворныя: Фёбка.
Балг. Феб, руск. Феб, укр. Феб.
[Грэч. Phoibos<phoibos - прамяні- 
сты, бліскучы]

ФЕДР (Fedr) -а, м. Фёдравіч, Фёд- 
раўна. Ст. рэдк.
Руск. Федр, укр. Федр.
[Грэч. phaidros - зіхатлівы, бліс- 
кучы]

ФЕЛІКІСІМ(РеІікізіт)-а,м. Фелікісі- 
мавіч, Фелікісімаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Сіма, Фёля.
Руск. Фелйкйссйм, укр. Фелікісім.
[Лац. fe//c/ss/mus - самы шчаслівы]

ФЁЛІКС (Feliks) -а, м. Фёліксавіч, 
Фёліксаўна.
Вытворныя: Фёля, Ёлік.
Англ., ісп., ням. Felix, балг. Фе- 
лйкс, венг. Felix, Bodog, іт. Felice, 
літ. Peliksas, Feliksas, польск. Fe­
liks, руск. Фёлйкс, славац. Felix, 
славен. Feliks, Srecko, укр. Фёлікс, 
франц. Felix.
[Лац. felix - шчаслівы, удачлівы] 
Імяніны: 27 I, 14 III, 14 V, 14, 24 VI, 
25 VII, 24 IX, 19X1, 3, 31 XII.

ФЁЛІКСА (Feliksa) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Фёлікс.
Вытворныя: Фёліка, Ліка, Ёля.
Англ. Felice, Felicia, Fei is, балг. 
Фйлйсйя, венг. Felicia, Licia, ісп., 
іт. Felicia, літ. Felicija, ням. Feli­
cia, Felicie, польск. Felicja, Feliksa, 
руск. Фёлйкса, славац. Felicia, 
славен. Felicija, укр. Фёлікса.

ФЕЛІЦАТА (Felitsata) -ы, ж.
Вытворныя: Фёля, Ліцата.
Англ. Felicity, венг. Felicitasz, ісп. Fe- 
licidad, іт., літ. Felicita, ням. Felicitas, 
польск. Felicyta, руск. Фелйцата, 

славац. Felicita, Felicitas, укр. Фелй- 
цата, франц. Felicite.
[Лац. felicitas - шчасце, удача]

ФЕЛІЦЫСІМ (Felitsysim) -а, м.
Феліцысімавіч, Феліцысімаўна. 
Ст. рэдк.
Вытворныя: Фёлік, Сіма.
Руск. Фелйцйссйм, укр. Феліцісім. 
[Лац. felicissimus - самы шчас- 
лівы]

ФЕЛІЦЫТАТА (Felitsytata) -ы, ж.
Вытворныя: Фяліца, Тата.
Руск. Фелйцйтата, укр. Феліцй- 
тата.
[Лац. felicitas - шчасце, удача]

ФЕЛІЦЫЯН (Felitsyian) -а, м. Фелі- 
цыянавіч, Феліцыя'наўна.
Вытворныя: Фёля, Ян.
Англ. Felician, венг., славац., чэш. 
Felician, ісп., іт. Feliciano, літ. Fe- 
licijonas, польск. Felicjan, руск. 
Фелйцйан, славен. Felicijan, укр. 
Феліціан, франц. Felicien.
[Лац. felix, felicis - шчаслівы, удач- 
лівы]
Імяніны: 5 II, 22 VI, 10X1.

ФЕЛІЦЫЯНА (Felitsyiana) -ы, ж.
I. ж. ад I. Феліцыя'н.
Вытворныя: Фёля, Яна.
Ісп., іт. Feliciana, польск. Felicjana, 
руск. Фелйцйана, славац. Feliciana, 
укр. Феліціана, франц. Felicienne.

ФЕМІСТОКЛ (Femistokl) -а, м. 
Фемістбклавіч, Фемістоклаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Фёма, Фёна, Тбля.
Руск. Фемйстбкл, укр. Фемістбкл.
[Грэч. Themistoides: themistos- 
справядлівы, законны і kleos - 
слава]
Імяніны: 21 XII.

ФЕНАСЁЯ (Fenaseya) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Феносёя, укр. Феносёя.

ФЁНІКС (Feniks) -a, м. Фёніксавіч, 
Фёніксаўна.
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Руск. Фёнйкс, укр. Фёнйкс.
[Грэч. phoinix - фенікс, казачная 
птушка]

ФЕРАПОНТ (Ferapont) -а, м.
Ферапбнтавіч, Ферапбнтаўна.
Вытворныя: Фёра, Фбня, Пбня, 
Фяркб, Фярага, Ферысю'к.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фяркб, Фярагін, Ферысюк.
Руск. Ферапбнт, укр. Ферапднт. 
[Грэч. Therapontos - спадарожнік, 
таварыш]

ФЕРДЗІНАНД (Ferdzinand) -а, м. 
Фердзінандавіч, Фердзінандаўна. 
Вытворныя: Фёрдзік, Фярдак.
Англ., ням., славац., чэш. Ferdi­
nand, балг. Фердйнант, Фердо, 
венг. Nandor, Ferdinand, ісп. Fernan­
do, Hernando, іт. Ferdinando, Fernan­
do, Ferrante, Nando, літ. Ferdi nan- 
das, Fernandas, польск. Ferdynand, 
руск. Фердйнанд, славен. Ferdi­
nand, Ferdo, Nande, укр. Фердінанд, 
франц. Fernand, Ferdinand.
[Ст.-герм. heer - войска i nand - 
смелы ці fardi - дарога i nand- 
смелы]
Імяніны: 13, 17 VI.

ФЕРМ (Ferm) -a, м. Фёрмавіч, Фёр- 
маўна. Рэдк.
Вытворныя: Фёра.
Руск. Ферм, укр. Ферм.
[Грэч. thermos - цёплы]

ФЕСАЛАНІКА (Fesalanika) -і, ж.
Гл. Фесаланікія.
Вытворныя: Фёся, Ніка, Нікўля, 
Нікўся.
Руск. Фессапонйка, укр. Феса- 
ланіка.
Імяніны: 7 XI.

ФЕСАЛАНІКІЯ (Fesalaniktya) -і, ж.
Рэдк.
Вытворныя: Фёся, Ніка, Нікўля, 
Нікўся.
Руск. Фессалонйкйя, укр. Фесало- 
нікія.
[Грэч. Thessalonike: Thessalos - 
Фясал і пікё - перамога] 
Імяніны: 7 XI.

ФЕЎРАЛІНА (Feuralina) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Февралйна, укр. Февраліна.

ФЁЯ (Feya) -і, ж.
Вытворныя: Фёйка, Фёюша.
Балг. Фея, руск. Фёя, укр. Фёя.
[Грэч. thea - багіня]

ФЁДАР (Fiodar) -a, м. Фёдаравіч, 
Фёдараўна.
Вядома з XV ст. як Феодор (1599), 
Федор (1528), Фёдар (1746). Фё- 
дор (1764), Хведор (1567), Хо- 
дор (1539), Ходот (1597), Теодор 
(1589), Тедор (1560), Федко (1528), 
Федько (1528), Фетко (1540), Ходь- 
ко (1636), Федюк (1541), Федец 
(1528), Федорко (1556), Федорец 
(1556), Хведко (1540), Хведько 
(1556), Хведюк (1540), Хведец 
(1540), Ходорец (1540), Хед- 
ко (1540), Ходко (1465), Ходута 
(1540), Хвец (1577), Хотка (1683), 
Фецко (1584), Федорнка (1583), 
Федута (1567).
Вытворныя: Тбдар, Хвёдар, Хвё- 
дар, Федарэ'ц, Федарўк, Федарчўк, 
Федарашчўк, Федарбк, Фядорчык, 
Федарынчык, Фядак, Фядзёня, Фя- 
дзюк, Федзючбк, Фядзюшка, Фя- 
дзёй, Фядзькб, Фёдзя, Фёдка, 
Фёдчык, Фядзяша, Фядўк, Фядчўк, 
Фядыня, Фядўра, Фядўрка, Фідўн, 
Фідрык, Фідчык, Хбдар, Хадбрка, 
Хадарэц, Хадарўк, Хвёдчык, Хвяд- 
чўк, Тэадбр.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Фёдараў, Федарбвіч, 
Фідарбвіч, Федарэнка, Федарэ'ц, 
Федарўк, Федарчўк, Федарашчўк, 
Федаркёвіч, Фядбрчанка, Фядбр- 
чык, Федарьінчык, Федакбвіч, 
Фядзёня, Фядзёніч, Федзюкбвіч, 
Федзючбк, Фядзюшка, Фядзёеў, 
Фядзькб, Фёдчанка, Фёдчык, Фя- 
дўк, Федукбвіч, Фядчўк, Фяды- 
ніч, Фядўра, Фядўркін, Фідўлаў, 
Ф<дрык, Фідчык, Хбдар, Хбдараў, 
Хадарбвіч, Хадарэнка, Хадарбнак, 
Хад6рка,Хад6ркін,Хадаркёвіч,Ха- 
дбрчанка, Хадарэц, Хадарцэ'віч, 
Хадарўк, Хвяткёвіч, Хвяцкбвіч, 
Хвядчэ'ня, Хвёдчык, Хвядчўк, Тэа- 
дарбвіч, Федарбўскі, Тадбрскі.
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Англ. Theodore, балг. Тодор, Тео- 
дор, Токо, Тотко, Тотьо, Тошко, 
Тошо, Тодьо, Тоцо, Даро, Дарко, 
венг. Tivadar, Todor, Teodor, ісп., 
іт. Teodoro, літ. Teodoras, Tevado- 
rius, ням. Theodor, польск. Teodor, 
руск. Фёдор, Фебдор, Теодбр, 
славац. Teodor, Fedor, славен. 
Teodor, Tode, укр. Фёдір, Теодбр, 
Тбдор, франц. Theodore, чэш. Teo­
dor, Theodor.
[Грэч. Theodoros: theos - Бог 
і doron - дар]
Імяніны: 19, 26 I, 8, 14, 17, 21, 22, 
24 II, 5, 8, 12, 15 VI, 4, 9,12 VII, 11, 
28 VIII, 4, 5,12,19, 20, 29 IX, 7, 11, 
23, 28 XI, 3, 27 XII.

ФЁКЛА (Fiokia) -ы, ж.
Вытворныя: Тэ'кля, Фёклачка, Фёк- 
ланька, Фяклўня, Фёла, Таклюся, 
Хвёкла.
Англ. Theda, Teda, Thekla, балг. 
Текла, венг., польск., славац., чэш. 
Tekla, ісп., іт. Teda, літ. Текіё, ням. 
Thekla, руск. Фёкла, укр. Фёкла, 
Вёкла, Тёкля, франц. Thede.
[Грэч. theos - Бог і kleos - слава] 
Імяніны: 6, 9 VI, 19 VIII, 24 IX, 20 XI.

ФІВА (Fiva) -ы, ж.
Вытворныя: Фівачка, Іва.
Руск. Фйва, укр. Фіва.
[Грэч. Phoibe - светлы, які ззяе]

ФІВЁЯ (Fiveya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фівёйка, Фіва, Вёя. 
Руск. Фйвёя, укр. Фіеёя.
[Грэч. thebaia - фіванка]

ФІЁН (Fiyon) -а, м. Фіёнавіч, Фіё- 
наўна.
Вытворныя: Півбн.
Руск. Фйбнйй, укр. Фібній.

ФІЛ (Fil) -а, м. Філавіч, Філаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Фйлл, укр. Філ.
[Грэч. philos - друг, прыяцель]

ФІЛАГОНІЙ (Filahoni) -я, м. Філа- 
гбніевіч, Філагоніеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Філагон, Філя, Фіня, 
Гбня.

Руск. Фйлогбнйй, укр. Філогбній.
[Грэч. phileo - любіць і gonos - на- 
шчадак]
Імяніны: 17 IX.

ФІЛАГРЫЙ (Filahry) -я, м. Філаг- 
рыевіч, Філагрыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Філа, Філя.
Руск. Фйлазрйй, укр. Філагрій.
[Грэч. phileo - любіць і agros - 
поле]
Імяніны: 9 II.

ФІЛАДЭЛЬФ (Filadelf) -а, м. Філа- 
дэ'льфавіч, Філадэ'льфаўна. Рэдк. 
Вядома з XVI ст. як Фнлнд (1540). 
Вытворныя: Філа, Філя, Дэ'ля.
Руск. Фйладёльф, укр. Філа- 
дёльф.
[Грэч. phileo - любіць і adelphos - 
брат]
Імяніны: 10 V.

ФІЛАКСЁН (Filaksen) -а, м. Філа- 
ксёнавіч, Філаксёнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Фйлоксён, укр. Філоксён.

ФІЛАКЦІМОН (Filaktsimon) -а, м.
Філакцімбнавіч, Філакцімбнаўна. 
Рэдк.
Вытворныя: Філакцімбнчык, Філак- 
цімчык, Філа, Філя, Ціма, Мбня.
Руск. Фйлоктймбн, укр. Філок- 
тймбн.
[Грэч. phileo - любіць і кіёта - на- 
бытак, рэч]
Імяніны: 30 IX.

ФІЛАМЁН (Filamen) -а, м. Філамё- 
навіч, Філамёнаўна.
Вытворныя: Філ, Мен.
Англ. Philemon, балг. Фйломен, 
венг., славац. Filomen, ісп. Filome- 
по, літ. Filomenas, ням. Philomenus, 
польск. Filomen, руск. Фйломён, 
укр. Філомён, чэш. Filomen.
[Грэч. phileomenos - любімы] 
Імяніны: 21 III, 24 VIII, 22, 29 XI.

ФІЛАМЁНА (Filamena) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Філамён. Рэдк.
Вытворныя: Філа, Мёна.
Англ., ням. Philomena, балг. Фйло- 
мена, венг., славац., чэш. РІІотёпа, 
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ісп., літ., польск., славен. Filomena, 
іт. Filomena, Filina, руск. Фйпомёна, 
укр. Філумёна, франц. Philomene. 
Імяніны: 18 VII, 24 VIII.

ФІЛАНІДА (Filanida) -ы, ж.
Гл. Філаніла.
Вытворныя: Філа, Ніда, іла, Лана.
Руск. Фйлонйда, укр. Філонйда.

ФІЛАНІЛА (Filanila) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Філанілка, Філа, Ніла, 
іда, Філаніда.
Руск. Фйлонйлла, укр. Філоніла.
[Грэч. philon - дарагая істота, 
прадмет любві]

ФІЛАРОМ (Filarom) -а, м. Філа- 
рбмавіч, Філарбмаўна.
Вытворныя: Рбма, Філя.
Руск. Фйлорбм, укр. Філорбм.
[Грэч. phileo - любіць і Rome- 
Рым]
Імяніны: 4 IV.

ФІЛАРЭТ(РіІаге1)-а,м.Філарэ'тавіч, 
Філарэтаўна.
Вытворныя: Філа, Філат, Пілат.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Філатаў, Філацэнка, Пілат, 
Пілатаў, Пілатовіч.
Балг. Фйларет, Фйлко, Фйл- 
чо, Фйльо, руск. Фйларёт, укр. 
Філарёт.
[Грэч. phileo - любіць і arete - да- 
брачыннасць]
Імяніны: 1 XII.

ФІЛАРЭТА (Filareta) -ы, м. I. ж.
ад і. Філарэт.
Вытворныя: Філарэтка, Філа, Філя, 
Лара.
Балг. Фйларета, руск. Фйларёта, 
укр. Філарёта.

ФІЛАТ (Filat) -а, м. Філатавіч, Філа- 
таўна.
Гл. Феафілакт.
Вытворныя: Філа, Філя, Філатка.
Руск. Фйлат, укр. Філат.
[Грэч. theos - Бог і phylax - вар- 
таўнік, ахоўнік]
Імяніны: 8 III.

ФІЛАФЁЙ(РіІаТеі)-я,м. Філафёевіч, 
Філафёеўна.
Вытворныя: Філа, Філя, Фёй.
Балг. Фйлатей, руск. Фйлофёй, 
укр. Філофёй.
[Грэч. phileo - любіць і theos - Бог] 
Імяніны: 29 I, 15 IX.

ФІЛАФЁЯ (Filafeya) -і, ж. I. ж. ад і.
Філафёй.
Вытворныя: Філа, Фёя.
Балг. Фйлотея, руск. Фйлофёя, 
укр. Філофёя.
Імяніны: 29 I, 15 IX.

ФІЛАФЦЁЙ (Filaftsei) -я, м. Філа- 
фцёевіч, Філафцёеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Фйлофтёй, укр. Філофтёй.

ФІЛАФЦЁЯ (Filaftseya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Філафцёй. Ст. рэдк.
Руск. Фйлофтёя, укр. Філофтёя.

ФІЛІКС (Filiks) -а, м. ФІліксавіч, 
Філіксауна. Ст. рэдк.
Балг. Фелйкс, руск. Фйлйкс, укр. 
Філйкс.
[Грэч. philikos - сяброўскі, дружа- 
любны; лац. felix-шчаслівы, удач- 
лівы]

ФІЛІМІНА (Filimina) -ы, ж.
Руск. Фйлймйна, укр. Фйлймйна.

ФІЛІМОН (Filimon) -a, м. Філімб- 
навіч, Філімбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Фмлнмон (1578), 
Фнлон (1589), Хмлммон (1528), Ха- 
лммон (1658), Фнлка (1561), Хнл- 
ко (1540), Хнлько (1556), Хнлюта 
(1597Х Хац (1590), Хач (1591), 
Хацук (1555), Хацута (1558), Хлц 
(1556).
Вытворныя:Халім6н,Пілім6н,Філі- 
мбнчык, Філіманюк, Філбн, Філб- 
нец, Філбнік, Філбнчык, Філбнка, 
Філя, Фількб, Філюк, Філюта, 
Філютчык, Філік, Філінюк, Філён- 
чык, Філбм, Хілімбн, Хілімбнчык, 
Хілька, Хількб, Хільчык, Хілюк, 
Хілюта, Хіла, Хіліманёц, Пілімбн, 
Пілька, Пільчўк, Пілёц, Пілёйка, 
Пілюта, Пілюцік, Пілюга.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Філімбнаў, Філімбненка, 
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Філімбнчык, Філіманюк, Філбн, 
Філбнаў, Філанбвіч, Філбненка, 
Філбнец, Філбнік, Філбнчык, Філя, 
Філін, Філінбвіч, Філёня, Фількёвіч, 
Фільчанка, Філюк, Філюта, Філю- 
тбвіч, Філю'цы, Філю'тчык, Філічб- 
нак, Філінюк, Філёнчык, Філб- 
менка, Хілімбн, Хілімбнчык, Хіль- 
ка, Хількб, Хількёвіч, Хількбвіч, 
Хільчанка, Хільчык, Хілюта, Хілю'к, 
Хіла, Халімбн, Халімбненка, Халі- 
мбнчык, Халіманцэ'віч, Пілімбн, 
Пілімбнаў, Пілька, Пільчын, Піль- 
кёвіч, Пільчўк, Пілёц, Пілёйка, 
Пілюта, Пілюцік, Пілю'га, Філінскі, 
Пілёцкі.
Англ. Philemon, балг. Фйлймон, 
Фйлко, Фйлчо, Фйльо, руск. 
Фйлймбн, укр. Фйлймбн.
[Грэч. Philem6n<phile6 - любіць) 
Імяніны: 4 I, 19 II, 29 IV, 22 XI, 
14 XII.

ФІЛІП (Filip) -а, м. Філіпавіч, Філі- 
паўна.
Гл. Піліп.
Вядома з XVI ст. як Фллнп (1540), 
Фмлнпец (1590), Фнлнпп (1699).
Вытворныя: Філіпёц, Філіпбк, Філі- 
пўк, Філіпушка, Філіпка, Філіпчык. 
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Філіп, Філіпаў, Філіпбвіч, 
Філіпёнка, Філіпёнак, Філіпёня, 
Філіпёц, Філіпкбў, Філіпўк, Філіпўш- 
ка, Філіпчанка, Філіпчык, Філі- 
павёц.
Англ. Philip, балг. Фйлйп, Фйлко, 
Фйлчо, Фйльо, Фйчо, венг. Fulop, 
ісп. Felipe, іт. Felippo, Filippino, 
літ. Filypas, ням. Philipp, Philippes, 
польск., славац., славен., чэш. Fi­
lip, руск. Фйлйпп, франц. Philippe. 
[Грэч. phileo - любіць і hippos - 
конь; які захапляецца верхавой 
яздой]
Імяніны: 11 IV, 6,26 V, 6 VI, 10 VII, 
23 VIII, 13, 20 X.

ФІЛІПІЯ (Filipiya) -і, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Філіпка, Філя, Ліпа. 
Англ. Philippa, балг. Фйлйпа, Фй- 
лйпка, Фйлка, венг., іт. Filippa, ісп., 
польск. Filipa, літ. РІІІрё, ням. Phi­

lippa, руск. Фйлйппйя, славац., 
чэш. Filipa.
Імяніны: 1 III, 6,14 V, 8 VI.

ФІЛІТ (Filit) -а, м. Філітавіч, Філі- 
таўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Філя, Філюша.
Руск. Фйлйт, укр. Фйлйт.
[Грэч. philetes - любімы]

ФІЛІЦЁР(РіІіІзег)-а, м. Філіцёравіч, 
Філіцёраўна.
Вытворныя: Філя, Філька.
Руск. Фйлйтёр, укр. Філйтёр.
[Грэч. phileo - любіць і hetairos- 
сябра]

ФІЛОЛАГ (Filolah) -а, м. Філб- 
лагавіч, Філблагаўна. Рэдк.
Вытворныя: Філа, Лбга.
Руск. Фйлблог, укр. Філблог.
[Грэч. phileo - любіць і logos - 
слова]

ФІЛОН (Filon) -а, м. Філбнавіч, 
Філбнаўна.
Вядома з XVI ст. як Фмлон (1589). 
Вытворныя: Філбнец, Філбнік, Фі- 
лбнчык, Філбнка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Філбн, Філбнаў, Філанбвіч, 
Філбненка, Філбнец, Філбнік, Фі- 
лбнчык.
Руск. Фйлбн, укр. Філбн.
[Грэч. Phil6n<philon - прадмет 
любві]
Імяніны: 4 I, 19 II, 29 IV, 22 XI, 
14X11.

ФІЛОСАФ (Filosaf) -а, м. Філб- 
сафавіч, Філбсафаўна.
Вытворныя: Філа, Філбзан.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Філбсаф, Філазапбвіч.
Руск. Фйлбсоф, укр. Філбсоф.
[Грэч. philosophos-любіцель муд- 
расці]
Імяніны: 31 V.

ФІЛУМЁН (Filumen) -a, м. Філумё- 
навіч, Філумёнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Філа, Мёна, Філу- 
мёнка.
Руск. Фйлумён, укр. Філумён.
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[Грэч. philumenos - любімы] 
Імяніны: 29 XI.

ФІНЯЁС(Ріпіауез)-а,м.Фіняёсавіч, 
Фіняёсаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фінёска, Фіна, Фіня, 
Фінбша.
Руск. Фйнеёс, укр. Фінеёс.

ФІРМІН (Firmin) -а, м. Фірмінавіч, 
Фірмінаўна.
Вытворныя: Фіра, Міна.
Англ., венг., ісп., польск., франц. 
Firmin, іт. Firmino, літ. Firminas, ням. 
Firmin, Firminus, руск. Фйрмйн, 
укр. Фірмйн.
[Лац. firmus - моцны, крэпкі, 
цвёрды]

ФІРМІНА (Firmina) -ы, ж. I. ж. ад і.
ФірМІН.
Ісп. Fermina, літ., ням. Firmina, 
руск. Фйрмйна, укр. Фірмйна.

ФІРМОС (Firmos) -а, м. Фірмбсавіч, 
Фірмбсаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фіра, Мбся.
Руск. Фйрмбс, укр. Фірмбс.
[Лац. firmus - моцны, крэпкі, 
цвёрды]

ФІРС (Firs) -а, м. Фірсавіч, Фір- 
саўна.
Вядома з XVI ст. як Фірс (1580).
Вытворныя: Фурс, Фірўль, Фірага, 
ФІрык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фірсаў, Фірулёў Фірага.
Руск. Фйрс, укр. Фірс.
[Грэч. thyrsos - жазло, увітае, 
упрыгожанае вінаграднымі галін- 
камі]
Імяніны: 17 VIII, 14X11.

ФІСТА (Fista) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фіса.
Руск. Фйста, укр. Фіста.

ФІФАІЛ (Fifail) -а, м. Фіфаілавіч, 
Фіфаілаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фіфа, Фіша., 
Руск. Фйфайл, укр. Фіфа'іл.

ФЛАВІЙ (Flavi) -я, м. Флавіевіч, 
Флавіеўна.

Вытворныя: Флава.
Англ., франц., чэш. Flavius, венг. 
Flaviusz, ісп., іт. Flavio, літ. Flavijus, 
ням. Flavius, польск. Flawiusz, 
руск. Флавйй, славен. Flavius, укр. 
Флавій.
[Лац. flavus - жоўты, залацісты] 
Імяніны: 9 III, 22 VI, 12X1,22X11.

ФЛАВІЯ (Flaviya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Фла'вій.
Вытворныя: Флава, Ава, Вія.
Англ., ісп., іт., ням. Flavia, балг. 
Флавйя, венг., славац. Flavia, літ., 
славен. Flavija, польск. Flawia, 
руск. Флавйя, укр. Флавія, чэш. 
Flavie.
Імяніны: 31 I, 18 X.

ФЛАВІЯН (Flaviyan) -а, м. Флавія'- 
навіч, Флавія'наўна.
Вытворныя: Флавік, Ян.
Англ., венг., славац., чэш. Flavian, 
ісп., іт. Flaviano, літ. Flavijonas, 
польск. Flawian, руск. Флавйан, 
славен. Flavijan, укр. Флавіан, 
франц. Flavian, Flavian.
[Лац. flavus - жоўты, залацісты] 
Імяніны: 18 II, 12X1, 22X11.

ФЛАВІЯНА (Flaviyana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Флавіян.
Англ. Flaviana, польск. Flawiana, 
руск. Флавйана, славен. Flavijana, 
укр. Флавіана.

ФЛАРАНЦІН (Flarantsin) -а, м.
Фларанцінавіч, Фларанцінаўна.
Вытворныя: Лара, Ціна, Фларан- 
цінка.
Англ. Florence, венг., славац., 
франц. Florentin, ісп. Florentin, 
Florentino, іт. Florentino, Fioren­
tino, літ. Florentinas, ням. Floren­
tines), польск. Florentyn, руск. 
Флорентйн, укр. Флорентйн, 
чэш. Florentyn, Florentin.
[Лац. Florentinus - жыхар Фларэн- 
цыі]
Імяніны: 23 VIII, 13 X, 7X1.

ФЛАРАНЦІНА (Flarantsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Фларанцін.
Вытворныя: Флара, Лара, Ціна, 
Фларанцінка.
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Англ. Florence, венг., ісп., літ., 
славац. Fiorentina, іт. Fiorentina, 
Fiorentina, ням. Florentine, Fio­
rentina, польск. Florentyna, руск. 
Флорентйна, укр. Флорентйна, 
чэш. Florentyna, Feorentina.
Імяніны: 20 VI, 7 XI.

ФЛАРЬІДА (Flaryda) -ы, ж.
Вытворныя: Фларыдка, Лада, 
Рыда.
Руск. Флорйда, укр. Флорйда.
[Лац. florida - усеяная кветкамі, 
квяцістая]

ФЛАРЫЯН(РІагуіап)-а,м. Фларыя'- 
навіч, Фларыянаўна.
Вядома з XVI ст. як Флорман 
(1629), Флорлян (1589), Флорыан 
(1666), Флерыян (1582).
Вытворныя: Хлёрка, Флёр, Флор, 
Лара, Ян.
Балг. Флорйан, Флорйн, Цветан, 
Цветйн, Цветй, венг. Florian, 
Floris, ісп. Florian, Floriano, іт. Flo- 
гіапо, літ. Florijonas, ням. Florian, 
польск. Florian, Tworzyjan, руск. 
Флорйан, славац., чэш. Florian, 
славен. Florijan, Cvetko, укр. 
Флоріан, франц. Florian, Florien.
[Лац. florianus - які квітнее] 
Імяніны: 17 V, 18X1, 30X11.

ФЛАРЫЯНА (Flaryiana) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Фларыя'н.
Англ. Florine, балг. Флорйна, Фло- 
рена, Флорета, Цветана, Цве- 
тйна, іт., ням., польск. Floriana, 
руск. Флорйана, славац. Florina, 
укр. Флоріана.

ФЛАРЭНЦІЙ (Flarentsi) -я, м. Фла- 
рэнцьевіч, Фларэнцьеўна.
Вытворныя: Флара, Лара, Храль- 
цісь.
Англ., франц. Florence, ісп. Flo­
rencio, іт. Florenzo, Fiorenzo, літ. 
Florentas, польск. Florencjusz, Flo- 
renty, руск. Флорёнтйй, славац. 
Florenc, славен. Florencij, Florenc, 
укр. Флорёнтій.
[Лац. Florentius<florens - які квітнее] 
Імяніны: 23 VIII, 13 X.

ФЛЁНА (Fliona) -ы, ж.
Вытворныя: Флёнка, Лёна, Лёня. 
Руск. Флёна, укр. Флёна.

ФЛОР (Flor) -a, м. Флоравіч, Флб- 
раўна.
Вядома з XVI ст. як Хрол (1577), 
Хролмк (1580).
Вытворныя: Хлор, Флёрка, Фрол, 
Фралбк, Фрблка, Лбрык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Флбраў, Флёрка, Фрол, Фралбў, 
Фрблаў, Фралёнка, Фралянкбу, 
Фралкбў, Фрблкін.
Балг. Флоро, ісп. Floro, Flour, іт. Flo- 
го, літ. Floras, ням., польск. Florus, 
руск. Флор, укр. Флор, франц. 
Flour, Flor.
[Лац. Florus<flos, floris - кветка] 
Імяніны: 5 VIII, 18 XII.

ФЛО'РА (Flora) -ы, ж.
Вытворныя: Флбрка, Лбра.
Англ. Flora, Fleur, Flower, балг. 
Флора, ісп., іт., літ., ням., польск. 
Flora, венг. Flora, Virag, руск. 
Флора, славац. Flora, укр. Флбра, 
франц. Fleur, чэш. Flora, Flora, 
Kveta, Kvetuse.
[Лац. Flora - імя багіні кветак 
і вясны]
Імяніны: 10 VIII, 18 X, 24 XII.

ФЛОРЫЙ (Flory) -я, м. Флбрыевіч, 
Флбрыеўна.
Вытворныя: Флбра.
Руск. Флбрйй, укр. Флбрій.
[Лац. floreus - пакрыты кветкамі, 
квяцісты]

ФЛЯГОНТ (Fliahont) -а, м. Флягбн- 
тавіч, Флягбнтаўна. Рэдк.
Вытворныя: Гбня.
Руск. Флегбнт, укр. Флегбнт.
[Грэч. phlego - гарэць, палаць, 
азараць]
Імяніны: 4 I, 8 IV.

ФОКА (Foka) -і, ж. Фбкавіч, Ф6- 
каўна.
Вытворныя: Хок, Фок, Хбка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фбкін, Фбкаў, Хбкаў.
Руск. Фбка, укр. Фбка.
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[Грэч. Phokos - Фок, заснавальнік 
Факіды (вобласць у Сярэдняй Грэ- 
цыі) ці Phokeus - жыхар Факіды] 
Імяніны: 22 VII, 22 IX.

ФОТ (Fot) -а, м. Фбтавіч, Фбтаўна. 
Вытворныя: Фбця, Фат, Фацік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фацік, Фатаў, Фбтук, Фацёнак.
Руск. Фот, укр. Фот.
[Грэч. phos, photos - святло, con- 
pa ці phos, photos - мужчына, ча- 
лавек, нашчадак]
Імяніны: 20 III.

ФОЦІЙ (Fotsi) -я, м. Фбціевіч, Ф6- 
ціеўна.
Вядома з XVI ст. як Хотей (1540). 
Вытворныя: Фбця, Фацік, Фацёй, 
Фацяй.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фацікаў, Фацёеў, Фаця'еў.
Руск. Фбтйй, укр. Фбтій.
[Грэч. Pphotios<phdtiz6 - асвят- 
ляць, прасвятляць]
Імяніны: 27 III, 2 VII, 9,12 VIII.

ФРАНТАСІЙ (Frantasi) -я, м. Фран- 
тасіевіч, Франтасіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Франя, Тасюк.
Руск. Фронтасйй, укр. Фрон- 
тасій.
[Лац. frons, fronts - лоб, твар, 
знешні выгляд]
Імяніны: 7 II.

ФРАНЦ (Frants) -а, м. Францавіч, 
Францаўна.
Гл. Францы'ск.
Вядома з XVI ст. як Прон (1579), 
Проня (1541), Пронец (1541).
Вытворныя: Пранўк, Пранцісь, 
Пронь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Пранёвіч, Пранбвіч, Пранькб. 
Балг. Франц, Франо, руск. Франц, 
укр. Франц.
[Лац. Franciscos - франкійскі]
Імяніны: 15 IV, 17 VI, 17 X, 16X11.

ФРАНЦІШАК (Frantsishak) -шка, м.
Францішкавіч, Францішкаўна.
Вядома з XVI ст. як Францпшек 
(1576), Франтмшек (1663), Прон 

(1579), Пронец (1541), Проня 
(1541).
Вытворныя: Франак, Франўк, Ці- 
ша, Франк, Францкб, Франчўк, 
Франь, Прань, Пранкб, Пранькб, 
Пранўза.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Франчанка, Францкёвіч, Франчўк, 
Франёў, Пранёвіч, Пранбвіч, Пран- 
кёвіч, Пранькб, Пранўза.
Англ. Francis, Frank, балг. Франц, 
Францйско, венг. Ferenc, ісп. Fran­
cisco, іт. Francesco, Franco, літ. 
Pranciskus, Pranas, Pranis, Pranys, 
Franas, ням. Franz, Franziskas, 
польск. Franciszek, руск. Франц, 
Францйск, Франтйшек, славац. 
Frantisek, Frano, славен. Franc, 
Francisek, Francelj, Franek, Franjo, 
укр. Франціск, Франц, Франкб, 
франц. Francois, чэш. Frantisek.
[Ст.-герм. frank- вольны, адкрыты] 
Імяніны: 14 II, 15 IV, 17 VI, 16,17 X, 
17X11.

ФРАНЦІШКА (Frantsishka) -і, ж.
I. ж. ад і. Францішак.
Вытворныя: Франя, Франка, Пра- 
ня, Пранка.
Англ. Frances, Fanny, балг. Фран- 
цйска, венг. Fanni, Franciska, Feli- 
ke, icn. Francisca, іт. Francisca, Fran­
ca, літ. Pranciska, Prane, Pronce, 
ням. Franziska, польск. Francisz- 
ka, руск. Францйска, Франтйшка, 
славац., чэш. Frantiska, славен. 
Franciska, Francka, Franja, Franica, 
Fanika, укр. Франціска, Франка, 
франц. Francoise.
Імяніны: 22 III, 22X11.

ФРАНЦЫСК (Frantsysk) -а, м.
Францыскавіч, Францыскаўна.
Гл. Францішак.
Балг. Францйско, руск. Францйск, 
Франтйшек, укр. Франціск, 
Франкб.

ФРАНЦЫСКА (Frantsyska) -і, ж.
I. ж. ад і. Францы'ск.
Балг. Францйска, руск. Францйска, 
Франтйшка, укр. Франціска, 
Франка.
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ФРОЛ (Frol) -а, м. Фролавіч, 
Фрблаўна.
Гл. Флор.
Вядома з XVI ст. як Хрол (1577), 
Хролнк (1580).
Вытворныя: Хрол, Хроль, Фралбк, 
Фрблка, Фрблік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фрол, Фралбў, Фрблаў, Фралёнка, 
Фралянкбў, Фралкбў, Фрблкін.
Руск. Фрол, укр. Фрол.
Імяніны: 9 VIII, 18X11.

ФРУМЁНЦІЙ (Frumentsi) -я, м. 
Фрумёнціевіч, Фрумёнціеўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Фрум, Мёня.
Руск. Фрумёнтйй, укр. Фрумён- 
тій.
[Лац. frumentum - хлеб, жыта] 
Імяніны: 30 XI.

ФРЫДРЫХ (Frydrykh) -а, м. Фрыд- 
рыхавіч, Фрыдрыхаўна.
Вядома з XV ст. як Фредрмх (1500), 
Фрлдрнх (1567).
Вытворныя: Фрыд, Фрыдзя, Фры- 
дак.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фрыдрых, Фрыдўк, Фрыдако'віч.
Англ. Frederick, Frederic, Fredric, 
Fredrick, балг. Фрйдрйх, венг. Fri- 
gyes, ісп., іт. Federico, літ. Fridri- 
kas, Fridrichas, Bridzius, ням. Fried­
rich, Fritz, польск. Fryderyk, руск. 
Фредерйк, Фрйдрйх, славац. Frid- 
rich, Frederik, Friderik, славен. Fri- 
derik, Fric, укр. Фредерік, Фрідріх, 
франц. Frdddric, чэш. Bedrich, Fre­
derik, Fryderik.
[Ст.-герм. fridu - мір i ric - багаты, 
магутны]
Імяніны: 18 III, 21 V, 31 VII, 13 XII.

ФРЭДЭРЫК (Frederyk) -a, м. Фрэ- 
дэрыкавіч, Фрэдэрыкаўна.
Гл. Фрыдрых.
Руск. Фредерйк, Фрйдрйх, укр. 
Фредерік, Фрідріх.

ФУЛЬВІЯН (Fulviyan) -а, м. Фульвія'- 
навіч, Фульвіянаўна. Рэдк.
Англ. Fulvius, руск. Фульвйан, укр. 
Фульвіан.

[Лац. fulvus- рыжы, цёмна-жоўты] 
Імяніны: 18 II.

ФУЛЬГЁНЦІЙ (Fulhentsi) -я, м. 
Фульгёнціевіч, Фульгёнціеўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Фульгёнтйй, укр. Фуль- 
гёнтій.

ФЎСІК (Fusik) -а, м. Фўсікавіч, Фў- 
сікаўна.
Вытворныя: Фўся.
Руск. Фўсйк, укр. Фўсйк.
[Грэч. physikos - лрыродазнавец, 
фізік]

ФЯДЗІМ (Fiadzim) -а, м. Фядзімавіч, 
Фядзімаўна. Ст. рэдк.
Руск. Федйм, укр. Федім.
[Грэч. phaidimos - светлы, пра- 
слаўлены)

ФЯДОРА (Fiadora) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Фёдар.
Вядома з XV ст. як Федора (1401), 
Хведора (1561), Хадора (1567), 
Федя (1540), Фведя (1541), Хведя 
(1539).
Вытворныя: Хадбра, Хвядбра, Та- 
дбра, Фядбрка, Дбра, Фёдзя.
Англ. Theodora, балг. Тодора, 
Тодорка, Тотка, Тошка, Дора, 
Дорка, Дара, Дарка, Даря, венг. 
Teodora, Dora, ісп., іт. Teodora, 
літ. Teodora, Tevadord, ням. Theo­
dore, Theodora, польск. Teodora, 
руск. Феодбра, славац. Teodora, 
Fedora, славен. Teodora, Tea, укр. 
Федбра, Федбрка, Тодбра, франц. 
Thdodore, Theodora, чэш. Teodora, 
Theodora.
Імяніны: 11 II, 10 III, 5, 16 IV, 27 V, 
11 IX, 14X1, 30X11.

ФЯДОСІЙ (Fiadosi) -я, м. Фядбсье- 
віч, Фядбсьеўна.
Вядома з XVI ст. як Федосмй (1556), 
Ходос (1588), Фядос (1746).
Вытворныя: Фядбс, Фядбсік, Фе- 
дасю'к, Хбдас, Хадбс, Хадасюк, 
Хведасю'к.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фядбсаў, Федасбў, Фядбсенка, 
Федасёнка, Федасёнак, Фядбсік, 
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Федасюк, Хбдас, Хадбс, Хбдасаў, 
Хадасёвіч, Хадасю'к, Хведасюк.
Англ., ням. Theodosius, балг. Тео- 
досй, Теодосйй, Досьо, Тео, венг. 
Teodoz, ісп., іт. Tedosio, літ. Teodo- 
sijus, лольск. Teodozjusz, Teodozy, 
руск. Федбсйй, Феодбсйй, сла- 
вац. Teodoz, славен. Teodozij, укр. 
Феодбсій, Тодбс, Тодбсь. Федбсь, 
франц. Theodose, чэш. Teodoz, 
Theodosius.
[Грэч. theos - Бог і dosis - дар] 
Імяніны: 11,28 1,5, 17 11,27 111,3 V, 
9 VII, 14, 28 VIII, 9 IX.

ФЯДОССЯ (Fiadossia) -I, ж. I. ж. 
ад і. Фядбсій.
Вытворныя: Хвядбся, Хадбсся, 
Хадбска, Тадбся.
Англ., ням. Theodosia, балг. Тео- 
dosija, Dosa, Todosija, венг., сла- 
вац. Teodozia, ісп., іт. Teodosia, літ. 
Teodosija, польск. Teodozija, руск. 
Федбсья, Феодбсйя, славен. Teo­
dozija, укр. Феодбсія, Теодбзія, 
Теодбзя, франц. Theodosie, The- 
dose, чэш. Teodosie, Theodosie. 
Імяніны: 20 III, 3 IV, 29 V.

ФЯДОТ (Fiadot) -a, м. Фядбтавіч, 
Фядбтаўна.
Вытворныя: Хвядбт, Фядбтка, 
Фядўцік, Фядбцій, Фёдзя, Дбта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Фядбтаў, Фядбценка, Федацёнка, 
Федацёнак, Фядбткін, Фядўцік, 
Фядбцеў.
Руск. Федбт, укр. Федбт.
[Грэч. Theodotos<theodotos - да- 
дзены Богам]
Імяніны: 19 11,2 111,29 IV, 18 V, 7 VI, 
4 VII, 2, 15 X, 7 XI.

ФЯДОЦЦЯ (Fiadotsia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Фядбт.
Вытворныя: Дбця, Дбцька.
Руск. Федбтья, укр. Федбтья.

ФЯДЎЛ (Fiadul) -а, м. Фядўлавіч, 
Фядўлаўна.
Вытворныя: Фядўлка, Фядўля, Фя- 
Дўла.
Руск. Федўл, укр. Федўл.
[Грэч. Theodoulos: theos - Бог і 
doulos - раб]

Імяніны: 14 I, 16 II, 9 III, 5 IV, 2 V, 
18 VI, 28 X, 7 XI, 3, 23 XII.

ФЯКЛІСТ (Fiaklist) -а, м. Фякліс- 
тавіч, Фяклістаўна.
Гл. Феакціст.
Руск. Феклйст, укр. Феклйст.

ФЯКЛІСТА (Fiaklista) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Фякліст.
Руск. Феклйста, укр. Феклйста.

ФЯКЎСА (Fiakusa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фяса.
Руск. Фекўса, укр. Фекўса.
[Грэч. tekousa - маці]
Імяніны: 18 V, 6 XI.

ФЯКЦІНІЯ (Fiaktsiniya) -і, ж.
Руск. Фектйнйя, укр. Фектйнія.

ФЯЛІЦЫЯ (Fialitsyia) -і, ж.
Вытворныя: Фя'ля, Ліка, Лія, 
Фяліца.
Англ. Felice, Felicia, Felis, балг. 
Фйлйсйя, венг. Felicia, Licia, ісп., 
іт., славац. Felicia, літ., славен. 
Felicija, Fela, ням. Felizia, Felicia, 
польск. Felicja, руск. Фелйцйя, 
укр. Феліція, Фёля, франц. Felicie, 
чэш. Felicie.
[Лац. fehx - шчаслівы]
Імяніны: 24 I, 27 IV.

ФЯМЁЛІЙ (Fiameli) -я, м. Фямёліе- 
віч, Фямёліеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фямёля, Мёля.
Руск. Фемёлйй, укр. Фемёлій.
[Грэч. themelios - аснова, краеву- 
гольны камень]

ФЯОГНІЙ(РіаоЬпі)-я,м. Фябгніевіч, 
Фябгніеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: бнік.
Руск. Фебгнйй, укр. Фебгній.
[Грэч. theos - Бог і деппаб - на- 
раджаць]
Імяніны: 21 VIII.

ФЯОДАР (Fiaodar) -а, м. Фябда- 
равіч, Фябдараўна. Ст. форма. 
Гл. Фёдар.
Руск. Фебдор, укр. Федір.
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ФЯОЗВА (Fiaozva) -ы, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Фябза, Фяозка, бза. 
Руск. Фебзва, укр. Фебзва. 
[Грэч. theosebes - набожны]

ФЯОНА (Fiaona) -ьг ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: бна, Оня.
Руск. Фебна, укр. Фебна.
[Грэч. theos - Бог і noos - думка, 
розум]
Імяніны: 7 IV.

ФЯОНА (Fiaona) -ы, м. Фябнавіч, 
Фябнаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Фёнка, Фёнька, Фянь- 
кб, Фяню'к, Фянчўк, Хвянькб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Фёнчанка, Фёнька, Фянькб, 
Фяню'к, Фянчўк, Хвянькб.
Руск. Фебна, укр. Фебна.
[Грэч. theos - Бог і noos - думка, 
розум]
Імяніны: 17 V.

ФЯРВЎФА (Fiarvufa) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Фярвўша, Фярвўся. 
Руск. Фервўфа, укр. Фервўфа. 
[Грэч. pherbo - карміць]

ФЯСПЁСІЙ (Fiaspesi) -я, м. Фяспё- 
сіевіч, Фяспёсіеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Фёся, Пёся. 
Руск. Феспёсйй, укр. Феспёсій. 
[Грэч. thespesios - божы, боскі, 
набожны, рэлігійны]

ФЯЎРОНІЯ (Fiauroniya) -і, ж.
Вытворныя: Фяўрбня, Хаўрбня, 
Хаўра.
Ісп., ням. Fevronia, іт., венг. 
Fevronia, руск. Феврбнйя, славен. 
Fevronija, укр. Феврбнія, франц. 
Fevre, Fevrot, Favrichon, Favrin. 
[Грэч. Phebronia; руск. феврон - 
вечны прывід]

ФЯЦІНІЯ (Fiatsiniya) -і, ж.
Гл. Фаціна.
Вытворныя: Ціна, іна.
Руск. Фетйнйя, укр. Фетйнія.

ХАЗДАЗАТ (Khazdazat) -а, м.
Хаздазатавіч, Хаздазатаўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Хоздазат, укр. Хоздазат.

ХАРЛАМ (Kharlam) -а, м. Харла- 
мавіч, Харламаўна.
Гл. Харлампій.
Вытворныя: Харлан, Харламка, 
Харланя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Харламаў, Харлан, Харланаў, 
Харланбвіч, Харланчўк.
Балг. Харалам, Харалан, руск.
Харлам, укр. Харлам.
[Грэч. chara- радасць, захаплен- 
не і Іатрд - свяціць, ззяць] 
Імяніны: 10 II.

ХАРЛАМП (Kharlamp) -а, м. Хар- 
лампавіч, Харлампаўна.
Вытворныя: Харлап, Харлам, 
Харлапка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Харлампбвіч, Харлап.
Руск. Харламп, укр. Харламп.
[Грэч. chara - радасць, захаплен- 
не і Іатрб - свяціць, ззяць] 
Імяніны: 10 II.

ХАРЛАМПІЙ (Kharlampi) -я, м.
Харлампіевіч, Харлампіеўна.
Гл. Харламп.
Балг. Харалампй, Хараламбй, 
Харалам, Харалан, Харалампйй, 
Ламбо, Ламбро, руск. Харлампйй, 
укр. Харламп.

ХАРЫЁСА (Kharyesa) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Харыёска, Ёса, Ха- 
рыся.
Балг. Харрета, руск. Харйёсса, 
укр. Харіеса.
[Грэч. chariessa - мілая, элегант- 
ная, вытанчаная]

ХАРЫСА (Kharysa) -ы, ж. Рэдк.
Вытворныя: Харыска, Харка.
Руск. Харйса, укр. Харйса.
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[Грэч. charis - прыгажосць, эле- 
гантнасць]

ХАРЫСІМ (Kharysim) -а, м.
Харысімавіч, Харысімаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Харым, Сіма.
Руск. Харйсйм, укр. Харйсйм.
[Грэч. charizomai - быць прыем- 
ным, падабацца]

ХАРЬІТ (Kharyt) -а, м. Харытавіч, 
Харытаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Харытка.
Руск. Харйт, укр. Харйт.
[Грэч. chare - далікатнасць, пры- 
гажосць]

ХАРЫТА (Kharyta) -ы, ж. I. ж. ад і.
Харьіт. Ст. рэдк.
Вытворныя: Харытка, Рыта.
Руск. Харйта, укр. Харйта.

ХАРЫТОН (Kharyton) -а, м. Хары- 
тбнавіч, Харытонаўна.
Вядома з XVI ст. як Харнтон (1528), 
Харытон (1539), Харко (1597).
Вытворныя: Харытбнчык, Хары- 
таню'к, Хартбн, Хартбнік, Хар- 
тбнчык, Харкб, Хрытбн, Тбня, 
Тбша.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Харытбн, Харытбнаў, 
Харытанбвіч, Харытбненка, Хары- 
тбнчык, Харытаню'к, Хартанбвіч, 
Хартбнік, Хартбнчык, Харкб, Хар- 
коў, Харкбвіч, Харкёвіч, Харка- 
вёц.
Балг. Харйтон, Арйтон, Харйтйн, 
руск. Харйтбн, укр. Харйтбн.
[Грэч. charis, charitos - прыга- 
жосць, слава, добразычлівасць] 
Імяніны: 11 IV, 1 VI, 9, 28 IX.

ХАРЫЦІНА (Kharytsina) -ы, ж.
Вытвррныя: Харты’на, Харыцінка, 
Харыця, Ціна.
Балг. Харйтйна, Харйтйнка, руск. 

'Харйтйна, укр. Харйтйна.
[Грэч. charitine<chara - прыга- 
жосць, прыемнасць]

ХЮНІЯ (Khioniya) -і, ж.
Вытворныя: Хібна, ХІна, Хінка, 
бня.

Руск. Хйбнйя, Хйбна, укр. Хібнія, 
Хібна.
[Грэч. chione<chion - снег]

ХРОНІЙ (Khroni) -я, м. Хрбніевіч, 
Хроніеўна.
Вытворныя: Хрбня, Хрбнік.
Руск. Хрбнйй, укр. Хрбній.

ХРЫЗЕІДА (Khryzeida) -ы, ж. Ст. 
рздк.
Руск. Хрйзейда, укр. Хрйзеіда.

ХРЫСА (Khrysa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Хрысачка, Саня.
Балг. Хрйса, руск. Хрйса, укр. 
Хрйса.
[Грэч. chryse - залатая]

ХРЫСАГОН (Khrysahon) -а, м.
Хрысагбнавіч, Хрысагбнаўна. Ст. 
рэдк.
Вытворныя: Хрыс.
Руск. Хрйсогбн, укр. Хрйсогбн.
[Грэч. chrysogonos - золатанаро- 
джаны]

ХРЫСАНФ (Khrysanf) -а, м. Хры- 
санфавіч, Хрысанфаўна.
Вытворныя:Хрысанфка,Хрысаня, 
Хрысант, Красан, Хрысан, Саня, 
Хрыс, Кірсан, Кіра.
Балг. Хрйсант, венг. Krizsan, ісп., 
іт. Crisanto, літ. Krizantas, ням. Chry- 
santhus, польск., славац. Chryzant, 
руск. Хрйсанф, укр. Хрйсанф, 
франц. Chrysante.
[Грэч. chrysanthes - залатакветны] 
Імяніны: 19 III.

ХРЫСАСТОМ (Khrysastom) -а, м.
Хрысастбмавіч, Хрысастомаўна.
Вядома з XVII ст. як Хрмстом 
(1684).
Ням. Chrysostomus, польск. Chry- 
zostom, руск. Хрйсостбм, укр. 
Хрйсостбм.
[Грэч. chrysostomos - златавуст] 
Імяніны: 27 I, 13 IX.

ХРЫСІЙ (Khrysi) -я, м. Хрысіевіч, 
Хрысіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Хрыс, Хрьісік.
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Балг. Xpuc, Хрйсй, руск. Хрйсйй, 
укр. Хрйсій.

ХРЫСІЯ (Khrysiya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Хрысій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Хрыся.
Руск. Хрйсйя, укр. Хрйсія.

ХРЫСТАФОР (Khrystafor) -а, м. 
Хрыстафбравіч, Хрыстафбраўна. 
Вядома з XVII ст. як Хрнстофор 
(1676).
Вытворныя: Хрыста, Хрыстбня, 
Хрыс, Крыштўсь, Крыштбф.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Хрыстафбраў, Хрьістбў, 
Хрысцёнка, Хрысцянкбў, Хрысцін, 
Хрысціню'к, Хрысцёсаў.
Англ. Christopher, балг. Хрйсто- 
фор, Нцо, Форй, Хрйсто, Хйчо, 
Хйно, Хйнко, Хйто, Хйндо, венг. 
Kristof, ісп. Cristobal, Cristovas, іт. 
Cristoforo, літ. Kristupas, Kristupas, 
Kristoforas, Kriscius, ням. Chris­
toph, Christof, польск. Krzysztof, 
руск. Хрйстофбр, славац., сла- 
вен. Kristof, укр. Хрйстофбр, 
франц. Christophe, чэш. Krystof.
[Грэч. christophoros - які нарадзіў 
Хрыста - эпітэт горада Віфлеема] 
Імяніны: 19 IV, 9 VI, 25 VII, 30 VIII.

ХРЫСЦІНА (Khrystsina) -ы, ж.
Вядома з XVI ст. як Хрмстлна 
(1558).
Вытворныя: Хрысцінка, Хрысця, 
Хрыся, Сціна, Ціна, Хрлста.
Англ. Christine, Christina, Cristina, 
балг. Хрйстйна, Крйстйна, Хрй- 
сй, Хрйска, Нца, Хрйста, Хйна, 
Хйнка, Крйста, Тйна, Тйнка, венг. 
Krisztina, Kriszta, ісп., іт. Cristina, 
літ. Kristine, Kristina, Kristi, ням. 
Christine, Christina, Kristine, польск. 
Krystyna, руск. Хрйстйна, славац. 
Kristina, славен. Kristina, Krista, 
укр. Хрйстйна, Хрйся, франц. 
Christine, чэш. Kristyna, Kristina.
[Грэч. Christine< Christianos - хры- 
сціянін]
Імяніны: 13 III, 24 VII.

ХРЫСЦІЯН (Khrystsiyan) -а, м.
Хрысціянавіч, Хрысція'наўна.

Вытворныя: Хрысцік, Хрысюк, Ян. 
Англ., ням. Christian, балг. Хрй- 
стйян, Хрйстйан, Крйстйан, Крй- 
стйян, Хрйсто, Хйчо, Хйно, Хйн- 
ко, Хйто, Хйндо, венг. Keresztely, 
Krisztian, ісп. Cristian, іт. Cristiano, 
літ. Kristijonas, Kristinas, Kriscius, 
Krizas, польск. Chrystian, Krysti- 
an, руск. Хрйстйан, Крйстйн, 
славац., чэш. Kristian, Kfist'an, 
славен. Kristijan, Krist, Kriste, 
укр. Хрйстйян, франц. Christian, 
Cretien.
[Грэч. Christianos - хрысціянін] 
Імяніны: 26 VII, 15X11.

ХРЫСЦІЯНА (Khrystsiyana) -ы, ж.
I. ж. ад і. Хрысція'н.
Вытворныя: Хрысця, Хрыся, Яна. 
Балг. Хрйстйяна, Хрйстйана, 
Крйстйана, Крйстйяна, Хрй- 
ста, Хйна, Хйнка, Крйста, ісп., 
іт. Cristiana, літ. Kristijona, ням. 
Christiana, польск. Krystiana, 
руск. Хрйстйана, славац., чэш. 
Kristiana, укр. Хрйстя.
Імяніны: 26 VII, 15X11.

ХУДЗІЁН (Khudziyon) -а, м. Худзіё- 
навіч, Худзіёнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Худйбн, укр. Худібн.

ЦЕАДОЗІЯ (Tseadoziya) -I, ж.
Вытворныя: Дбзя, Цазя.
Балг. Теодосйя, Теодоска, Тея, 
венг., славац. Teodozia, ісп., іт. 
Teodosia, польск. Teodozja, руск. 
Теодбзйя, славен. Teodozija, укр. 
Теодбзія, Теодбзя.
Імяніны: 2 IV, 29 V.

ЦЕАФОР (Tseafor) -а, м. Цеафб- 
равіч, Цеафбраўна. Ст. рэдк.
Руск. Теофбр, укр. Теофбр.

ЦЕЛЯРЫН (Tseliaryn) -а, м. Целя- 
рьінавіч, Целярьінаўна. Ст. рэдк. 
Балг. Телерйн, руск. Телерйн.
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ЦЕРАМІНФА (Tseraminfa) -ы, ж.
Ст. рэдк.
Руск. Теремйнфа, укр. Тере- 
мінфа.

ЦЕРТУЛІЯН (Tsertuliyan) -а, м. 
Цертулія'навіч, Цертулія'наўна. Ст. 
рэдк.
Руск. Тертулйан, укр. Тертуліан.

ЦЁРЦІЙ (Tsertsi) -я, м. Цёрціевіч, 
Цёрціеўна. Рэдк.
Вытворныя: Цёра, Цёрык.
It. Terzio, франц. Thiers, Tiers, 
руск. Тёртйй, укр. Тёртій.
[Лац. tertius - трэці]

ЦІБЁРЫЙ (Tsibery) -я, м. Цібёрые- 
віч, Цібёрыеўна.
Вытворныя: Бёра.
Англ., ням. Tiberius, венг. Tiberiusz, 
ісп., іт. Tiberio, літ. Tiberijus, польск. 
Tyberiusz, руск. Тйбёрйй, славац. 
Tiber, славен. Tiberij, укр. Тйбёрій, 
франц. ТІЬёге, чэш. Tiber, Tiberius. 
[Лац. Tiberius]
Імяніны: 11 VIII, 10 XI.

ЦІВЎРЦІЙ (Tsivurtsi) -я, м. Цівўр- 
ціевіч, Цівўрціеўна.
Вытворныя: Ціва.
Венг. Tibor, Tiborc. ісп. Tiburcio, іт. 
Tiburzio, літ. Tiburcijus, ням. Tibur- 
tius, польск. Tyburcjusz, Tyburcy, 
руск. Тйвўртйй. славац., чэш. Ti­
bor, славен. Tiburcij, укр. Тйвўртій, 
франц. Tiburce.
[Лац. Tiburtus - імя заснавальніка 
горада Цібур (Італія)]
Імяніны: 14 IV, 13 XI.

ЦІГРЫЙ (Tsihry) -я, м. Цігрыевіч, 
Цігрыеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Гры'ша, Гры'ня.
Балг. Тйгронй, руск. Тйгрйй, укр. 
Тйгрій.
[Грэч. tigris - тыгр]

ЦІГРЫЯ (Tsihryia) -і, ж. I. ж. ад і. 
Цігрый. Ст. рэдк.
Вытворныя: Цігра, Гры'ня, Грўша. 
Руск. Тйгрйя, укр. Тйгрія.

ЦІМАЛАЙ (Tsimalai) -я, м. Ціма- 
лаевіч, Цімалаеўна. Ст. рэдк.

Вытворныя: Ціма, Цімала, Цімка, 
Цімалка.
Руск. Тймолай, укр. Тймолай.
[Грэч. time - гонар, павага і laos- 
народ]

ЦІМАФЁЙ (Tsimafei) -я, м. Ціма- 
фёевіч, Цімафёеўна.
Вядома з XVI ст. як Тлмофей (1528), 
Тлмохвей (1539), Тммох (1539), Цн- 
мох (1651), Тнмоха (1717), Цнмоха 
(1623), Тлмош (1567), Тлмошко 
(1528), Тымош (1564), Цнмошко 
(1528), Тнмка (1746), Цнмка (1766), 
Тымос (1591).
Вытворныя: Цімбх, Цімбша, Ці- 
машбк, Цімашўк, Цімбшка, Цімб- 
шачка, Цімбшчык, Цімбшык, Цімб- 
шак, Цімка, Цімкб, Ціма, Цёма.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Цімафёеў, Цімафяю'к, Цімахбў, 
Цімбхаў, Цімахбвіч, Цімбшаў, Цімб- 
шын, Цімашэ'віч, Цімашэнка, 
Цімашбк, Цімашкбў, Цімашўк, 
Цімбшчанка, Цімашчэ'нка, Ці- 
мбшачкін, Цімбшчык, Цімбшык, 
Цімбшак, Цімка, Цімкб, Цімчанка, 
Цімашынін.
Англ. Timothy, балг. Тймотей, 
Тймо, Тймчо, венг. Timot, ісп., іт. 
Timoteo, літ. Timotiejus, ням. Тіто- 
theus, польск. Tymoteusz, руск. 
Тймофёй, славац., славен. Тіто- 
tej, укр. Тймофій, Тймкб, франц. 
Timothee, чэш. Timotej, Timot(h)e- 
us.
[Грэч. time - гонар, павага і the- 
os - Бог; які ўслаўляе Бога] 
Імяніны: 2, 4, 24 I, 21 II, 3, 20 V, 
10 VI, 19 VIII, 19X11.

ЦІМЁЙ (Tsimei) -я, м. Цімёевіч, 
Цімёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Тймёй, укр. Тймёй.

ЦІМІР (Tsimir) -a, м. Ціміравіч, 
Ціміраўна. Ст. рэдк.
Балг. Тймер, руск. Тймйр, укр. 
Тймйр.

ЦІМОН (Tsimon) -а, м. Цімбнавіч, 
Цімбнаўна.
Вытворныя: Ціман, Цімбня, Ціма, 
Мбня.
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Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ціманаў, Ціманбвіч, Ціманю'к. 
Англ., венг., ісп., ням., славац., 
славен., франц., чэш. Timon, балг. 
Тймон, іт. Тітопе, літ. Timonas, 
руск. Тймбн, укр. Тймбн.
[Грэч. timao - паважаць] 
Імяніны: 28 IX.

ЦІМЎР (Tsimur) -а, м. Цімўравіч, 
Цімўраўна.
Вытворныя: Ціма, Мўра, Цімўрка, 
Цімка.
Руск. Тймўр, укр. Тймўр.
[Цюрк. tumur/demir - жалеза]

ЦІРОН (Tsiron) -а, м. Цірбнавіч, 
Цірбнаўна. Ст. рэдк.
Руск. Тйрбн, укр. Тйрбн.

ЦІТ (Tsit) -а, м. Цітавіч, Цітаўна.
Вядома з XVI ст. як Тлт (1567), 
Цлт(1660).
Вытворныя: Цітбк, Цітка, Ціткб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Цітбў, Цытбвіч, Цітбк, Ціткб, 
Ціткбў, Цігкбвіч, Цітавёц, Цітбвіч. 
Англ., ням., славац., чэш. Titus, 
ісп., іт. Tito, венг. Titusz, літ. Titas, 
польск. Tytus, руск. Turn, славен. 
Tit, Tito, Titus, укр. Turn, франц. 
Tite, Titus.
[Лац. tueor - клапаціцца, абара- 
няць]
Імяніны: 4 I, 27 II, 2 IV, 25, 28 VIII, 
28 IX.

ЦІТАН (Tsitan) -а, м. Цітанавіч, 
Цітанаўна. Ст. рэдк.
Руск. Тйтан, укр. Тйтан.

ЦІТОН (Tsiton) -а, м. Цітбнавіч, 
Цітбнаўна.
Руск. Тйтбн, укр. Тйтбн.

ЦІХАМІР (Tsikhamir) -а, м. Слав. 
рэдк.
Вытворныя: Ціхамірка, Ціха, Ціша, 
Міра.
Балг. Тйхомйр, Тйхо, Тйшо, Тйш- 
ко, Мйрко, Мйрчо, Мйрьо, руск. 
Тйхомйр, укр. Тіхомйр.
[Ад асноў са значэннем ціхі і мір]

ЦІХАН (Tsikhan) -a, м. Ціханавіч, 
Ціханаўна.
Вядома з XVI ст. як Тнхон (1540), 
Тнфон (1578), Тнш (1528), Тнша 
(1528), Тыш (1589), Тышка (1539), 
Тешка (1539), Чышка (1582), Цнш- 
ка (1582), Тнхно (1567).
Вытворныя: Ціхбн, Ціханбк, Ціхан- 
чўк, Ціханчык, Ціх, Ціхнб, Цішкб, 
Цішўк, Цішўра, Цішўта, Цішчўк, 
Ціша, Ціхбня, Цішка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Ціхан, Ціхбн, Ціханаў, Ціханбвіч, 
Ціханёнка, Ціханёнак, Ціханкбў, 
Ціханчўк, Ціханчык, Ціхбвіч, Ціх- 
нб, Цішкб, Цішкаў, Цішкін, Ціш- 
кёвіч, Цішкбвіч, Цішчанка, Ці- 
шўк, Цішўраў, Цішўцін, Цішчўк, 
Ціханавёц, Цішкавёц, Ціханбўскі, 
Ціханавёцкі.
Балг. Тйхон, Тйхо, Тйшо, Тйшко, 
руск. Тйхон, укр. Тйхон, Тйхін. 
[Грзч. tychon- удача, поспех] 
Імяніны: 16, 26, 30 I, 3 VII, 13 VIII.

ЦІХІК (Tsikhik) -a, м. Ціхікавіч, 
Ціхікаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Ціха, Ціша.
Балг. Тйхо, Тйхйк, руск. Тйхйк, 
укр. Тйхйк.
[Грэч. tychikos- выпадковы, удач- 
лівы]

ЦЫЛІНА (Tsylina) -ы, ж.
Вытворныя: Цы'ля, Цылінка.
Англ. Selena, Selene, Selina, Cele- 
пе, Celine, Celina, балг. Селена, 
Селенка, Ленка, Лена, венг. Celi­
na, Szelina, ісп., іт., літ., славен., 
чэш. Celina, польск. Celia, Celina, 
укр. Целйна, Цйліна, франц. Celi­
ne, Celine.
[Лац. coelum - неба]
Імяніны: 21 X.

ЦЫРЬІЛІЯ (Tsyryliya) -і, ж.
Англ. СугіІІа, балг. Кйрйла, Кйрйл- 
ка, Кйра, Кйрка, венг., іт. СігіІІа, 
ісп., славен. Сігііа, літ. Kirile, Kiri­
ta, польск. Сугуіа, руск. Кйрйлла, 
Цйрйлйя, славац., чэш. Сугііа, укр. 
Кйрйла.
Імяніны: 5 VII.
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ЦЭЗАР (Tsezar) -а, м. Цэ'заравіч, 
Цэ'зарауна.
Вытворныя: Зара, Чарўсь.
Англ. Caesar, балг. Цезар, Кесарйй, 
венг. Cezar, ісп. Cesareo, іт. Cesare, 
Cesario, літ. Cezaris, Cezarijus, Се- 
zaras, ням. Casarius, польск. Cezar, 
Cezariusz, Cezary, Cezaryn, руск. 
Цёзарь, Кёсарь, Кесарйй, славен. 
Cezar, укр. Кёсар, Цёзар, франц. 
Сёзаіге, чэш. Сёгаг.
[Лац. Caesar]
Імяніны: 27 VII.

ЦЭЗАРЫЯ (Tsezaryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Цэзар.
Балг. Цезарйна, венг. Cezarina, 
Сёгагіа, ісп. Cesira, іт. Cesarina, 
Cesira, літ. Cezarija, польск. Се- 
zaria, Cezaryna, руск. Цезарйя, 
Цезарйна, укр. Цезарія, Цезарйна. 
Імяніны: 12 I.

ЦЭЛЬСІЙ (Tselsi) -я, м. Цэ'льсіевіч, 
Цэ'льсіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Кёльсій.
Руск. Цёльсйй, укр. Це'льсій.

ЦЭЛЯСЦІН (Tseliastsin) -а, м. Цэля- 
сцінавіч, Цэлясцінаўна. Ст. рэдк. 
Гл. Келясцін.
Вытворныя: Цэлік, Сцін.
[Лац. coelestinus - нябесны]

ЦЭЛЯСЦІНА (Tseliastsina) -ы, ж.
I. ж. ад і. Цэлясцін. Ст. рэдк.
Гл. Келясціна.
Вытворныя: Ціна, іна, Цэлясцінка.

ЦЭЦЬІЛІЯ (Tsetsyliya) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Цуцелля 
(1665), Цылюта (1556).
Вытворныя: Цэцылька, Цыля, 
Цьілька, Цэ'ся.
Англ. Сёсуіу, балг. Цецйлйя, Цеца, 
Цецка, венг. Cecilia, Cicelle, Celia, 
Sejla, ісп., іт., славац. Cecilia, літ. 
Cecilija, Сесііё, ням. Сасіііа, Сасіііе, 
Zazilie, Zazilia, польск. Сесуіа, руск. 
Цецйлйя, славен. Cecilija, Cilka, 
укр. Цецілія, франц. Cecile, СёсіІІе, 
СісіІ, СісіІІе, чэш. Cecilie.
[Лац. caecus - сляпы] 
Імяніны: 22 XI.

ЦЯКЎСА (Tsiakusa) -ы, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Цякўска.
Руск. Текўса, укр. Текўса.
[Грэч. tekousa, tiktousa - якая на- 
радзіла, маці]
Імяніны: 18 V, 6 XI.

ЦЯРЦІЛ (TsiartsiI) -а, м. Цярцілавіч, 
Цярцілаўна. Ст. рэдк.
Руск. Тертйлл, укр. Тертйлл.

ЦЯРЭНЦІЙ (Tsiarentsi)-B, м. Цярэ'н- 
цьевіч, Цярэнцьеўна.
Вядома з XVI ст. як Терентнй 
(1629), Терешко (1541), Церешка 
(1590), Терех (1528).
Вытворныя: Цярэ'ня, Цярэ'шка, 
Церашчўк, Цёрах, Цёраш, Та- 
рэ'нць, Тарэ'шка, Тарэ'нта.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Цярэнцеў, Цярэнцьеў, 
Цярэ'ня, Цярэ'нін, Цярэ'шка, Ця- 
рэ'шкаў, Церашкбў, Церашкбвіч, 
Церашкёвіч, Цярэ'шчанка, Цераш- 
чўк, Цёрах, Цёрахаў, Церашэ'нка, 
Церашбнак, Цёраш, Тарэнць, Ta­
pa шка.
Англ. Terence, венг. Terentius, ісп. 
Тегепсіо, іт. Terenzio, літ. Terencijus, 
ням. Terentius, Terenz, польск. Те- 
rencjan, Terencjusz, руск. Терёнтйй, 
славац. Тегепс, славен. Тегеп- 
cij, Тегепс, укр. Терёнтій, франц. 
Тёгепсе. чэш. Terence, Terentius.
[Лац. terere - церці, расціраць, 
малаціць]
Імяніны: 13 III, 10 IV, 21 VI, 28 X.

ч
ЧАСЛАВА (Chaslava) -ы, ж. I. ж. 

ад і. Часлаў.
Вытворныя: Чэся, Слава.
Ісп. Ceslava, літ. Cestova, Caslava, 
Ceslava, польск. Czeslawa, руск. 
Чеслава, славац., чэш. Ceslava, 
укр. Чеслава.
Імяніны: 12 I.

ЧАСЛАЎ (Chaslau) -ва, м. Час- 
лававіч, Чаславаўна. Слав.
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Вытворныя: Чэсь, Слава.
Англ., франц. Ceslas, балг. Ча- 
слав, венг. Csaszlo, ісп., іт. Ceslao, 
літ. Ceslovas, ням. Ceslaus, Ceslav, 
польск. Czeslaw, руск. Чеслав, 
славац., славен., чэш. Ceslav, укр. 
Чеслав.
[Ад асноў са значэннем чакаць 
і слава]
Імяніны: 17, 20 VII.

ЧЭРКАС (Cherkas) -а, м. Чэ'рка- 
савіч, Чэ'ркасаўна. Ст. рэдк.
Руск. Чёркас, укр. Чёркас.

ШАЛВА (Shalva) -ы, м. Шалвавіч, 
Шалваўна. Ст. рэдк.
Руск. Шалва, укр. Шалва.

ШАРЛОТА (Sharlota) -ы, ж.
Вытворныя: Лбта.
Англ. Charlotte, балг. Шарлот, 
Шарлота, ісп. Carlota, іт. Carlotta, 
ням. Charlotte, Charlotta, франц. 
Charlotte.

ШУШАНІКА (Shushanika) -і, ж. Ст. 
рэдк.
Гл. Сусанна.
Вытворныя: Шўша, Ніка.
Руск. Шушанйка.
[Ст.-яўр. імя S6sanna<sosanna - 
вадзяная белая лілія]
Імяніны: 6 VI, 11 VIII.

ЭВАЛЬД (Evald) -а, м. Эвальдавіч, 
Эвальдаўна.
Англ. Evald, Ewald, венг. Evald, 
ісп., іт. Evaldo, літ. Evaldas, ням., 
прльск., славац., чэш. Ewald, руск. 
Эвальд. укр. Ёвальд.
[Ст.-герм. ewa - закон, права, доўг 
і waldan - панаваць]
Імяніны: 3 X.

ЭВЯЛІНА (Evialina) -ы, ж.
Вытворныя: Эва, Эля, Ліна, Вя'ля. 
Англ. Eveline, Evelina, балг. Ёвелй- 
на, Евка, венг. Evelin, Evelina, іт., 
літ., славац., славен. Evelina, ням. 
Evelyn, Evelin(a), Eveline, Eweline, 
польск. Ewelina, руск. Эвелйна, 
укр. Евеліна, франц. Eveline.
[Англ. avelina - сіла]
Імяніны: 24 XII.

ЭГІДЗІЙ (Ehidzi) -я, м. Эгідзіевіч, 
Эгідзіеўна.
Англ. Giles, венг. Egyed, ісп. Gil, 
Egidio, іт. Egidio, літ. Egidijus, Egi- 
das, ням. Agid, Agidius, Egid, Egidius, 
польск. Idzi, Egidiusz, руск. Эгйдйй, 
славац. Egid, Egidius, славен. Egidij, 
Egid, Tilen, укр. Сгідій, Ігідій, франц. 
Gilles, Gille, Gil, чэш. Egidius.
[Грэч. aigis<aigidos - эгіда, шчыт 
Зеўса]
Імяніны: 23 IV, 1 IX.

ЭГІНА (Ehina) -ы, ж.
Вытворныя: Эгінка, Пна, іна.
Руск. Эгйна, укр. Егіна.
[Грэч. Аідіпа - Эгіна (назва вост- 
рава)]

ЭДГАР (Edhar) -а, м. Эдгаравіч, 
Эдгараўна.
Англ., ням., польск., славац., сла- 
вен., чэш. Edgar, венг. Edgar, ісп., 
іт. Edgardo, літ. Edguras, руск. 
Эдгар, укр. Едгар, франц. Edgar, 
Edgard.
[Ст.-ням. ed, ead - уласнасць 
і gar - кап’ё; лац. Edgarus] 
Імяніны: 10 VI, 8 VII.

ЭДЗІКТ (Edzikt) -a, м. Эдзіктавіч, 
Эдзіктаўна.
Вытворныя: Эдзя, Дзіт.
Балг. Едйт, руск. Эдйкт, укр. 
Едйкт.
[Лац. edictum - распараджэнне, 
загад]

ЭДЗІТА (Edzita) -ы, ж.
Вытворныя: Дзіта, Дзі, Эдзі.
Англ. Edith, Editha, Edithe, Edyth, 
Eydie, балг. Eduma, венг. Edit, 
ісп., літ., славац., славен. Edita, іт. 
Editta, ням. Edith, Editha, польск. 
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Edyta, руск. Эдйта, укр. Едіта, 
франц. Edith, чэш. Editha, Edith. 
[Ст.-англ. eadgyth: ead - улас- 
насць і dyth - барацьба, бітва] 
Імяніны: 16 IX.

ЭДМЎНД (Edmund) -а, м. Эдмўн- 
давіч, Эдмўндаўна.
Вытворныя: Эдмусь, Мўндак, Эд.
Англ., ням., славац., славен. Ed­
mund, венг. Odon, Edmond, ісп. 
Edmundo, іт. Edmondo, літ. Edmun- 
das, руск. Эдмўнд, укр. Едмўнд, 
франц. Edmond, чэш. Edmund. 
[Ст.-герм. ed, ead - уласнасць 
і mund - апека]

ЭДУАРД (Eduard) -а, м. Эдуардавіч, 
Эдуардаўна.
Вытворныя:, Адуард, Эдвард, 
Эдуардзік, Эдзік, Эдзя.
Англ., польск. Edward, балг. Еду- 
ард, венг. Ede, Edvard, ісп. Eduar­
do, іт. Eduardo, Edoardo, Odoardo, 
літ. Edvardas, Eduardas, ням., сла- 
вац. Eduard, руск. Эдуард, сла- 
вен. Edvard, укр. Едуард, франц. 
Edouard, Oudart, Odart, чэш. Ed­
vard, Eduard.
[Ст.-герм. ed, ead - уласнасць 
i weard- ахоўваць; лац. Eduardus] 
Імяніны: 5 I, 18 111, 13 X.

ЭЛА (Ela) -ы, ж.
Гл. Элада.
Балг. Ena, руск. Элла, укр. Елла.

ЭЛАДА (Elada) :ы, ж.
Вытворныя: Эла, Эладка, Эля, 
Лада.
Руск. Эллада, укр. Еллада.
[Грэч. Hellas - Элада, Грэцыя]

ЭЛАДЗІЙ (Eladzi) -я, м. Эладзіевіч, 
Эладзіеўна.
Вытворныя: Эладзя, Эля, Ладзя. 
Руск. Элладйй, укр. Елладій.
[Грэч. Hellas - Элада, Грэцыя]

ЭЛЕАНОРА (ЕІеапога) -ы, ж.
Вытворныя: Эля, Э’ла, Лёля, Лёна, 
Лёся, Лёля, Лёка, Лбра, Нбра, 
Леанора.
Англ. Eleanor, Elinor, Elinore, Eleo­
nore, Leonore, Lenore, балг. Елео- 

нора, Enu, венг. Eleonora, Leonora, 
Nora, icn. Leonor, It. Eleonora, Leo­
nora, Nora, літ. Eleonora, Leonora, 
ням. Eleonore, Eleonora, Lenore, Leo­
nore, Nora, польск. Eleonora, Leno­
ra, Leonora, Nora, руск. Элеонбра, 
Леонбра, славац. Ela, Eleonora, 
Nora, Lenka, славен. Eleonora, Nora, 
укр. Елеонбра, Леонбра, франц. 
Eleonore, чэш. Eleonora, Leonora.
[Ст.-яўр. 'eli-пог-Бог - маё святло] 
Імяніны: 12, 21 II, 11 VII, 9 XII.

ЭЛЁГІЯ (Elehiya) -і, ж. Ст. рэдк.
Вытворныя: Эла, Эля.
Балг. Елегйя, руск. Элёгйя, укр. 
Елёгія.

ЭЛЕКТРЫНА (Elektryna) -ы, ж.
Рэдк.
Руск. Электрйна, укр. Слектрйна.

ЭЛІГІЙ (Elihi) -я, м. Элігіевіч,
Элігіеўна. Ст. рэдк., 
Вытворныя: Эля, Элій.
Англ. Eloi, Eloy, Eligius, венг. Elegy, 
Eligiusz, icn. Eloy, It. Eligio, літ. Eli- 
gijus, Eligas, ням. Eligius, польск. 
Eligiusz, руск. Элйгйй, славац. 
Elig, Eligius, славен. Eligij, укр. 
Слйгій, франц. Eloi, чэш. Eligius.

ЭЛІЗБАР (Elizbar) -a, м. Элізба- 
равіч, Элізбараўна.
Вытворныя: Бар, Элізбарка, Эля, 
Элік.
Руск. Элйзбар, укр. Елйзбар.

ЭЛІЙ (Eli) -я, м. Эліевіч, Эліеўна.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Эля, Элік.
Балг. Елй, руск. Элйй, укр. Слій.
[Грэч. hellos - сонца]

ЭЛІМ (Elim) -а, м. Элімавіч, ЭлІ- 
маўна.
Вытворныя: Элімка, Эля, ЛІма. 
Руск. Элйм, укр. Слйм.
[Ст.-яўр. 'ёіет - немата]

ЭЛІН (Elin) -a, м. Элінавіч, Элінаўна. 
Вытворныя: Эля, Ліна.
Англ. Ellin, Ellyn, балг. Елйн, руск. 
Эллйн, укр. Елін.
[Грэч. Hellen - элін, грэк]
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ЭЛІНА (Elina) -ы, ж. I. ж. ад і. Элін. 
Вытворныя: Элінка, Эля, Ліна. 
Руск. Элйна, укр. Еліна.

ЭЛІСА (Elisa) -ы, ж.
Англ. Ellis, балг. Елйса, Елйс, руск. 
Элйса, укр. Еліса.
[Лац. Elis(s)a - імя Дзідоны, ле- 
гендарнай заснавальніцы Карфа- 
гена]

ЭЛЬВІНА (Elvina) -ы, ж..
Вытворныя: Эля, Эва, іна.
Балг. Елвена. руск. Эльвйна, укр. 
Ельвіна.

ЭЛЬВІРА (Elvira) -ы, ж.
Вытворныя: Эльвірка, Эля, Эла, 
Элюня, Элюся, Элю'ша, Віра.
Англ. Elvira, Elvera, балг. Елвй- 
ра, венг., ісп., іт., ням., славац., 
славен., чэш. Elvira, літ. Elvyra, 
польск. Elwira, руск. Эльвйра, укр. 
Ельвіра, франц. Elvire.
[Ст.-герм. аі - увесь, усё і war, 
wards - ахова, абарона ці Alverat: 
aelf- эльф і rad - парада] 
Імяніны: 25 VIII, 21 XI.

ЭЛЬЗА (Elza) -ы, ж.
Англ. Eliza, Elise, Elissa, Elsee, 
балг. Елйза, Елза, Елзй, венг. Eliz, 
Eliza, Elza, Liza, іт. Elisa, Liza, літ. 
Elze, Eliza, ням. Elise, Lisa, Lisetta, 
Lisette, польск. Elza, руск. Эльза, 
славац. Eliska. Liza, славен. Eliza, 
Elza, Liza, укр. Ёльза, чэш. Eliska. 
Імяніны: 30 X, 16X1, 1 XII.

ЭЛЬФРЫДА (Elfryda) -ы, ж.
Англ. Elfreda, балг. Елфйда, ням. 
Elfriede, руск. Эльфрйда, укр. 
Ельфріда.
[Ст.-герм. aelf-эльф і thryth - сіла]

ЭМА (Ema) -ы, ж.
Вытворныя: Эмка, Эмўня, Мўня. 
Англ. Emma, Еттаііпе, балг. Ема, 
Емка, венг., іт., польск., франц. 
Emma, ісп. Ema, Emma, літ., сла- 
вац., славен. Ета, ням. Emma, 
Нетта, руск. Эмма, укр. Ёмма. 
[Ст.-герм. Emma, Ітта, скара- 
чэнне імён, у якіх ёсць кампанент 
Эрмін/Ірмін]

Імяніны: 8, 19 IV, 29 VI, 24 XI, 
3 XII.

ЭМАНУІЛ (Emanuil) -а, м. Эма- 
нуілавіч, Эмануілауна.
Англ. Emmanuel, Immanuel, балг. 
Емануйл, Емануел, Мануйл, Ма- 
нол, Мано, Маньо, Мануш, венг. 
Manuel, Mano, Emanuel, ісп. Ma­
nuel, іт. Emanuele, Emmanuele, 
літ. Emanuelis, ням. Emanuel, Im­
manuel, Manuel, польск. Emanuel, 
Manuel, руск. Эммануйл, Мануйл, 
славац., славен., чэш. Emanuel, 
укр. Емману'і'л, Ману'іл, Манўйло, 
франц. Emmanuel.
[Ст.-яўр. імя Іттапй'еІ - з намі 
Бог; грэч. ЕттапойёІ] 
імяніны: 26 III, 10 VII.

ЭМІЛІЯ (Emiliya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Эміль.
Вытворныя: Міля, Эма, Эля, 
Аміля, Мэля, Мільцэся.
Англ. Emily, балг. Емйлйя, Мйлка, 
Мйла, венг., ісп., іт., славац. Emilia, 
літ. Emilija, Emile, ням. Emilie, Emi­
lia, польск. Emilia, руск. Эмйлйя, 
славен. Emilija, укр. Емілія, Еміла, 
франц. Ётіііе.
Імяніны: 23 V, 5, 30 VI, 24 VIII.

ЭМІЛЬ (Emil) -я, м. Эмілевіч, 
Эмілеўна.
Вытворныя: Эмілік.
Англ. Emil, балг. Эмйл, Эмйлйй, 
Эмйлй, Емйл, Емйлко, Емйлчо, 
Мйлко, Мйльо, Мйлчо, венс, ням., 
славац., чэш. Emil, ісп., іт. Emilio, 
літ. Emilijus, Emilis, польск. Emil, 
Emiliusz, руск. Эмйлйй, славен. 
Emil, Emilij, укр. Еміль, франц. 
Emile.
[Лац. Aemilius - рымскае радавое 
імя]
Імяніны: 10 III, 22 V, 25 VI.

ЭМЯРЫК (Emiaryk) -а, м. Эмя- 
рыкавіч, Эмярыкаўна.
Англ. Emmery, Emery, Emory, венг. 
Imre, ісп. Етегісо, іт. Amerigo, 
Emmerico, Americo, літ. Emerikas, 
Emerichas, ням. Amalrich, Em­
merich, Emerich, Emelrich, польск. 
Emeryk, руск. Эмерйк, Эмерйкйй,
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славац. Imrich, славен. Етегік, 
укр. Емерйк, Емерйкій, франц. 
Ётегіс, чэш. Emerich, Imrich.
[Ст.-герм. атаі - работа, працаві- 
тасць і гіс - багаты]
Імяніны: 4 XI.

ЭМЯРЫТА (Emiaryta) -ы, ж. Ст. 
рэдк.
Руск. Эмерйта, укр. Емерйта.

ЭНЁЙ (Епеі) -я, м. Энёевіч, Энё- 
еўна.
Вытворныя: Эня, Нёя.
Англ. Eneas, руск. Энёй, укр. Енёй.
[Грэч. aenaos - вечны, невычэрп- 
ны; лац. aeneus - моцны, непа- 
рушны]

ЭНЁРГІЯ (Enerhiya) -і, ж.
Руск. Энёргйя, укр. Энёргія.

ЭПАФРАС (Epafras) -а, м. Эпа- 
фрасавіч, Эпафрасаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Епафрас, укр. ёпафрас.

ЭПІКЦЁТ (Epiktset) -а, м. Эпікцё- 
тавіч, Эпікцётаўна.
Вытворныя: Эпікт, Пікта, Эпік. 
Руск. Эпйктёт, укр. Епіктёт. 
[Грэч. epiktetos - набыты] 
Імяніны: 7 VII.

ЭПІМАХ (Epimakh) -а, м. Эпіма- 
хавіч, Эпімахаўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Апімах, Піма.
Руск. Ёпймах, укр. Спімах.
[Грэч. epimacheo - аказваць ваен- 
ную дапамогу]

ЭПІНІКІЁН (Epinikiyon) -а, м. Эпіні- 
кіёнавіч, Эпінікіёнаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Епйнйкйбн, укр. Спйнйкіён.

ЭПІТРОП (Epitrop) -а, м. Эпітрб- 
павіч, Эпітрбпаўна. Ст. рэдк.
Руск. Епйтрбп, укр. Спітроп.

ЭПЯНДЗІТ (Epiandzit) -а, м. Эпян- 
дзітавіч, Эпяндзітаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Епендйт, укр. Спендйт.

ЗРА (Era) -ы, ж. Нов.
Вытворныя: Эрка., 
Руск. Эра, укр. Ёра.

[Ужыванне агульнага наз. эра 
ў якасці асабовага імя]

ЭРАЗМ (Erazm) -а, м. Эразмавіч, 
Эразмаўна.
Вядома з XVI ст. як Размус 
(1555), Размысль (1556), Размыс 
(1567).
Вытворныя: Эра, Разя.
Англ. Elmo, Erasmus, венг. Eraz- 
mus, Ermo, Razman, Razmus, 
Rdzman, ісп., іт. Erazmo, літ. 
Erazmas, ням. Erasmus, польск. 
Erazm, руск. Эразм, славац. Eraz- 
mus, славен. Ёгагет, укр. Еразм, 
франц. Ёгазте, ЕІте, чэш. Ега- 
zim, Erazmus.
[Грэч. erasmos<erao - любіць] 
Імяніны: 24 II, 4 V, 28 IX.

ЭРАСТ (Erast) -а, м. Эраставіч, 
Эрастаўна.
Вытворныя: Эрастка, Эра, Эрас, 
Эрасцік.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Эрастаў, Эрасцюк, Эрасцін. 
Англ. Erastus, руск. Эраст, укр. 
Ераст, франц. Eraste.
[Грэч. erastes - закаханы] 
Імяніны: 4 1,10 XI.

ЭРВІН (Ervin) -а, м. Эрвінавіч, 
Эрвінаўна.
Англ. Irwin, Erwin, балг. Ервйн, 
венг. Ervin, ісп., іт. Ervino, літ. Ег- 
vinas, ням. Erwin, Herwin, польск., 
франц. Erwin, руск. Эрвйн, сла- 
вац., славен., чэш. Ervin, укр. 
Ёрвйн.
[Ст.-герм. hah - войска і win - ся- 
бар, друг]
Імяніны: 19 I, 16, 24 IV, 18 VII.

ЭРГАРД (Erhard) -а, м. Эргардавіч, 
Эргардаўна.
Венг. Erhard. Erhardt, ісп. Erardo, Er- 
hardo, іт. Erardo, літ. Erhardas, ням. 
Erhard, Erhrhad, польск., славац., 
славен., чэш. Erhard, руск. Эргард, 
укр. Ергард, франц. Ёrard.
[Ст.-ням. era - гонар, слава і har- 
ti - сілa] 
Імяніны: 8 I.
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ЭРЛЁНА (Erlena) -ы, ж.
Вытворныя: Эра, Лёна.
Руск. Эрлёна, укр. Ерлёна.

ЭРНА (Erna) -ы, ж.
Балг. Ерна, венг., польск. Erna, 
ням. Erna, Erne, руск. Эрна, укр. 
Ёрна.
[Скарочаная форма ад імя Эрнст] 
Імяніны: 12 I, 30 III, 29 VIII.

ЭРНСТ (Ernst) -а, м. Эрнставіч, 
Эрнстаўна.
Вытворныя: Эра, Эна.
Англ., славац., славен., франц. 
Ernest, венг. Erno, ісп., іт. Ernes­
to, літ. Ernestas, ням. Ernst, Er­
nest, польск. Ernest, руск. Эрнст, 
Эрнёст, укр_. Ёрнст, Ернёст, 
чэш. Arnost, Ernest, Ernst.
[Ст.-герм. ernst - паважны, 
сур'ёзны]

ЭРОС (Eros) -а, м. Эрбсавіч, Эрб- 
саўна.
Вытворныя: Эрбска, Рбся, Эрык.
Руск. Эрбс, укр. Gpoc.
[Грэч. eros - любоў]

ЭРЫК (Eryk) -а, м. Эрыкавіч, 
Эрыкаўна.
Англ. Eric, балг. Ерйк, венг., сла- 
вен. Erik, ісп. Егісо, іт. Erico, Erik, 
літ. Erikas, Erichas, ням., славац. 
Erich, польск. Eryk, руск. Эрйк, 
укр. Ёрік, Ёрйк, франц. Eric, чэш. 
Erich, Erik. _
[Ст.-герм. era, ehre - гонар і гіс- 
багаты, магутны] 
Імяніны: 9 11,18 V.

ЭРЫКА (Eryka) -і, ж. I. ж. ад і. Эрык.
Англ. Erica, балг. Ерйка, венг., 
ням., славац., славен., чэш. Erika, 
польск. Eryka, руск. Эрйка, укр. 
Ёрйка.
Імяніны: 9 11,18 V.

ЭРЫТРЭЯ (Erytreya) -і, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Эра, Эры'тра.
Руск. Эрйтрёя, укр. Ерйтрёя.

ЭСТЭРА (Estera) -ы, ж.
Гл. Эсфір.

ЭСФІР (Esfir) -ы, ж.
Англ. Esther, Ester, Hester, Hes- 
ther, балг. Ёстер, Ecmup, венг. 
Eszter, ісп., славен. Ester, іт. Ester, 
Esterina, літ. Estera, Esterd, ням., 
франц. Esther, польск. Estera, 
руск. Эсфйрь, Эсфйра, славац. 
Estera, Ester, укр. Есфір, чэш. Es­
ter, Estera.
[Грэч. Ester <ст.-перс. stark - зорка] 
Імяніны: 19 XII.

ю
ЮВЯНАЛІЙ (Yuvianali) -я, м.

Ювянальевіч, Ювянальеўна.
Вытворныя: Юва, Юна, Юля, 
Налік.
Руск. Ювеналйй, укр. Ювеналій.
[Лац. juvenalis - юнацкі]
Імяніны: 2 VII.

ЮВЯНЦІН (Yuviantsin) -а, м.
Ювянцінавіч, Ювянцінаўна.
Вытворныя: Юна, Цінік.
Ісп. Juventino, руск. Ювентйн, 
укр. Ювентйн.
[Лац. juventus - юнацкасць] 
Імяніны: 1 VI.

ЮГАНА (Yuhana) -ы, ж.
Руск. Юганна, укр. Юганна.

ЮДЗІТА (Yudzita) -ы, ж.
Вытворныя: Юта, Дзіта, Юдзітка. 
Англ. Judith, Judit, Judy, балг. 
Юдйта, літ. Judita, венг. Judit, Jut- 
ta, ісп. Judit, іт. Giuditt, ням. Judith, 
Juditha, Jutta, Jutte, польск. Judy- 
ta, руск. Юдйфь, Нудйфь, славац. 
Judita, Jitka, славен. Judita, Juta, 
укр. Юдіф, франц. Judith, чэш. Ju­
dita, Jitka, Guta.
[Ст.-яўр. yahudit - іўдзейка] 
Імяніны: 6 V, 14X1, 22X11.

ЮЗАФ (Yuzaf) -a, м. Юзафавіч, 
Юзафаўна.
Вядома з XVI ст. як Юзеф (1602), 
Юзоф (1567), Езеф (1580), Езоф 
(1556), Езов (1614), Езуп (1567), 
Ефка(1660).

225



ЮЗАФІНА

Вытворныя: Юзя, Юзік, Юзянчўк. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Юзік, Юзянчўк, Юзафбвіч.
Англ., франц. Joseph, балг. Йосйф, 
венг. Jozsef, ісп. Jose, іт. Giusep­
pe, Beppe, Рерре, літ. Juozapas, 
Juzupas, Juzas, Juza, ням. Jo­
seph, Josef, польск. Jozef, Josip, 
руск. Юзеф, Нбсйф, Ocun, сла- 
вац. Jozef, славен. Jozef, Josip, 
Joza, Joze, Pepce, Pepe, Pepi, 
укр. Юзеф, tidcun, Ocun, Йбсйф, 
франц. Joseph, чэш. Josef, Jozef.
[Ст.-яўр. yoseph - ён (Бог) памно- 
жыць]
Імяніны: 29 I, 4, 14, 28 II, 1, 19 III, 
1 V, 23 VI, 4 VII, 25 VIII, 18 IX, 14X1.

ЮЗАФІНА (Yuzafina) -ы, ж. I. ж. 
ад I. Юзаф.
Англ. Josephine, Josephina, балг. 
Йозефйна, венг., славац. Jozefina, 
ісп. Josefina, іт. Giuseppina, літ. Juo- 
zapina, ням. Josephine, Josefine, 
польск. Jozefina, руск. Юзефйна, 
славен. Josipina, Jozefina, франц. 
Josephine, чэш. Josefina, Jozefina. 
Імяніны: 12,19 III.

ЮЗЭФА (Yuzefa) -ы, ж. I. ж. ад I. 
Юзаф.
Вытворныя: Юзя, Юзэфка, Зю'та, 
Зю'тка.
Англ. Josepha, венг. Jozefa, Jozsa, 
ісп. Josefa, іт. Giuseppa, Рерра, літ. 
Juozapa, Juze, ням. Josepha, Jo­
sefa, польск. Jozefa, руск. Юзёфа, 
славац. Jozefa, славен. Jozefa, 
Jozica, Рерса, укр. Юзёфа, чэш. 
Josefa, Jozefa.
Імяніны: 14 II, 19 III, 3 X.

ЮКЎНДА (Yukunda) -ы, ж. Ст. рэдк.
Англ., франц. Jokonde, іт. Giocon- 
da, літ. Jukunda. ням. Jucunda, 
руск. Юкўнда, укр. Юкўнда.

ЮЛІЙ (Yuli) -я, м. Юльевіч, Юль- 
еўна.
Вядома з XVI ст. як Юлька,(1591). 
Вытворныя: Юла, Юлік, Юля.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Юля, Юліч.
Англ., ням., чэш. Julius, балг. Юлй, 
Юлйй, Юлко, венг. Gyula, ісп. Julio, 

іт. Giulio, літ. Julijus, Julius, польск. 
Juliusz, руск. Юлйй, славац. Ju­
lius, славен. Julij, Jule, укр. Юлій, 
франц. Jules, Julien.
[Лац. Julius <грэч. ioulos - кучара- 
вы]
Імяніны: 12 IV, 27 V, 19 VIII.

ЮЛІТА (Yulita) -ы, ж.
Англ. Juliet. Juliette, балг. Юлй- 
та, Юлйтка, Юлка, венг. Julietta, 
іт. Giulietta, польск. Julieta, Jun­
ta, руск. Юлйтта, укр. Юліта, 
франц. Juliette, Julita.
[Лац. Julitta - ласк. да Юлія] 
Імяніны: 17, 30 VII.

ЮЛІЯ (Yliya) -і, ж. I. ж. ад і. Юлій. 
Вытворныя: Юля, Юлька, Юлюся, 
Юліна.
Англ. Julia, Julie, Gullie, балг. 
Юлйя, Юлка, венг., славац. Julia, 
ісп. Julia, іт. Giulia, Giulietta, літ. Ju- 
lija, ням. Julia, Julie, Juliet, польск. 
Julia, руск. Юлйя, Йўлйя, славен. 
Julija, Julka, укр. Юлія, Юлйна, 
франц. Julie, Julietta, чэш. Julie. 
Імяніны: 16 IV, 22 V, 27 VII, 10 XII.

ЮЛЬЯН (Yulyan) -а, м. Юльянавіч, 
Юлья'наўна.
Вьітворныя: Юля, Юлік, Юльяш, 
Юлісь.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Юлья'наў, Юльянюк, Юльянчўк.
Англ., ням. Julian, балг. Юлйан, 
Юлйян, Юлко, венг. Julianusz, ісп. 
Julian, Juliano, іт. Giuliano, літ. Ju- 
lijonas, руск. Юлйан, славац., чэш. 
Julian, славен. Julijan, укр. Юліан, 
Уліян. франц. Julien.
[Грэч. loulianos >лац. Julianas - 
Юльеў]
Імяніны: 7, 9, 28 I, 12, 17 II, 8 III, 
27 V, 19 VIII, 2 IX, 18 X.

ЮЛЬЯНА (Yulyana) -ы, ж. I. ж. ад і. 
Юльян.
Вытворныя: Вулля'на, Яна.
Англ. Gulian, Juliana, балг. Юлйа- 
на, Юлйяна. Юлйанка, Юлйянка, 
Юлка, венг. Julianna, Liana, ісп. Ju­
liana, It. Giuliana, літ. Julijona, ням. 
Juliana, Juliane, польск. Juliana, 
Julianna, руск. Юлйана, кіулйанйя, 
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Ульяна, славац. Juliana, славен. 
Julijana, укр. Юлйна, Уля'на, франц. 
Julienne, чэш. Juliana, Juliana.
Імяніны: 9 I, 16 II, 14 IV, 19 VI, 
17 VIII.

ЮНАРМА (Yunarma) -ы, ж. Нов.
Руск. Юнарма, укр. Юнарма.

ЮНАЎЛАДА (Yunaulada) -ы, ж.
Нов.
Руск. Юновлада, укр. Юновлада.

ЮНІЙ (Yuni) -я, м. Юніевіч, 
Юніеўна.
Вядома з XVI ст. як Юнаш (1597), 
Юнах(1561).
Вытворныя: Юнь, Юнік, Юнкб.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Юнёвіч, Юнік, Юнкбвіч, Юнчык, 
Юнчўк.
Англ. Junius, іт. Giunio, руск. Юнйй, 
укр. Юній, франц. Junius.
[Лац. Junius<juvenis - юнак]

ЮНІЯ (Yuniya) -і, ж. I. ж. ад і. 
Юній.
Вытворныя: Юня.
Англ. June, руск. Юнйя, укр. Юнія.

ЮНОНА (Yunona) -ы, ж. ,
Вытворныя: Юнбнка, Юна, Нбна, 
Нанўся.
Балг. Юнона, руск. Юнбна, укр. 
Юнбна.
[Лац. Junona - Юнона - багіня 
шлюбу]

ЮРЫЙ (Yury) -я, м. Юр'евіч, 
Юр'еўна.
Вядома з XVI ст. як Юрнй (1528), 
Юрый (1528), Юрьн (1540), Юрьн 
(1528), Юрн (1555), Юры (1746), 
Юр (1564), Юрей (1528), Ернй 
(1563), Ежы (1585), Юрко (1540), 
Юрка (1540), Юрько (1540), Юрук 
(1586), Юраш (1539), Юрута (1586), 
Юркгель (1539), Юрелмс (1585), 
Юшко(1528), Юрага(1528).
Вытворныя: Юра, Юрка, Юран, 
Юранёц, Юранбк, Юрась, Юрасік, 
Юрашка, Юрахнб, Юргель, Юрэц, 
Юрмаш, Юру'с, Юрўц, Юрўць, Юр- 
ча, Юрчак, Юрчык, Юрчўк, Юрша, 
Юрьіс, Юрага, Юркшта, Юхнб.

Утвораныдрозвішчы ад гэтага імя: 
Юр'еў, Юраў, Юрэвіч, Юрэнка, 
Юрэня, Юркбў, Юркёвіч, Юрчыц, 
Юрчанка, Юрчанкаў, Юран, Юра- 
наў, Юранёц, Юрынбк, Юрас, 
Юрасеў, Юрасік, Юрашкёвіч, Юрах- 
нб, Юрге'ль, Юргелёвіч, Юрцаў, 
Юрмашбў, Юрўсаў.Юрўц, Юрўць, 
Юрча, Юрчак, Юрчык, Юрчўк, 
Юрша, Юрыс, Юрага, Юркштбвіч, 
Юркбйць, Юркавёц, Юркаўлянец, 
Юравіцкі, Юрэцкі, Юргўльскі., 
Балг. Юрй, Юрйй, руск. Юрйй, 
укр. Юрій.
[Грэч. Georges] 
Імяніны: 23 IV.

ЮСТ (Yust) -а, м. Юставіч, Юс- 
таўна.
Вытворныя: Юста, Юса.
Венг. Jusztusz, ісп. Juste, іт. Giusto, 
ням. Justus, Just, Jost, польск. Just, 
руск. Юст, славац. Justus, укр. 
Юст, франц. Juste, чэш. Jost. 
[Лац. Justus - справядлівы] 
Імяніны: 4 I, 14 VII, 30 X.

ЮСТЫН (Yustyn) -а, м. Юстынавіч, 
Юстынаўна.
Гл. Усцін.
Вытворныя: Юста, Юсцік.
Англ. Justin, Joceline, балг. Юстйн, 
венг. Jusztin, ісп. Justino, іт. Gius- 
tino, Giusto, літ. Justinas, Justas, 
ням. Justinus, Justin, польск. Jus- 
tyn, руск. Юстйн, Нустйн, сла- 
вац., франц. Justin, славен. Justin, 
Just, укр. Устйн, Юстйн, Нустйн, 
чэш. Justyn, Justin.
[Лац. Justinus<Justus - Юстаў] 
Імяніны: 14 IV, 1 VI, 31 VII, 1 VIII, 
17 IX, 5Х.

ЮСТЫНА (Yustyna) -ы, ж. I ж. ад і. 
Юсты’н.
Гл. Усціння.
Вядома з XVI ст. як Устмня (1578), 
Усцння (1746), Усцнння (1746). 
Англ. Joselyne, Justine, Justina, 
балг. Юстйна, Юстйнйя, венг. 
Jusztina, ісп., літ., славац. Justina, 
іт. Giustina, ням. Justina, Justine, 
польск. Justyna, руск. Устйнья, 
Нустйна, Юстйнйя, славен. Jus­
tina, Justa, укр. Устйна, Юстйна, 
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Ўстя, франц. Justine, чэш. 
Justўna, Justina.
Імяніны: 12 III, 14 IV, 16 VI. 13 VII, 
17, 26 IX, 7 X, 30 XI.

ЮСЦІНІЯН (Yustsiniyan) -а, м.
Юсцінія'навіч, Юсцінія'наўна.
Вьітворныя: Юсцінія'нка, Юсця, 
Юсцік, Ян.
Англ. Justynian, балг. Юстйнйян, 
Юстйнйан, венг. Jusztinianus, 
ісп. Justiniano, іт. Giustiniano, ням. 
Justinianus, Justinian, польск. Jus­
tynian, руск. Юстйнйан, славен. 
Justinijan, укр. Юстйніан, франц. 
Justinien.
[Лац. Justinianus<Justinus - Юс- 
тынаў]
Імяніны: 5 II, 23 VIII.

ЯАНІЙ (Yaani) -я, м. Яаніевіч, 
Яаніеўна. Ст. рэдк.
Руск. Еанйй.

ЯВАГРЫЙ (Yavahry) -я, м. Яваг- 
рыевіч, Явагрыеўна. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Вага, Вагра.
Руск. Евагрйй, укр. Свагрій.
[Грэч. euagros - шчаслівы на па- 
ляванні] 
Імяніны: 5 II.

ЯВАГРЫЯ (Yavahryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Явагрый. Ст. рэдк.
Руск. Евагрйя, укр. Свагрія.

ЯВАЖЫНА (Yavazhyna) -ы, ж.
Руск. Явожйна, укр. Явожйна.

ЯВАНФІЯ (Yavanfiya) -і, ж. Ст. рэдк. 
Вытворныя: Аванфёя, Фёя, Фёня. 
Руск. Еванфйя, укр. Сванфія. 
[Грэч. euantheia - якая квітнее]

ЯВЁНЦІЙ (Yaventsi) -я, м. Явён- 
ціевіч, Явёнціеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Вёня.
Руск. Еввёнтйй, укр. Свёнтій. 
[Лац. Juventas<juventus - юнац- 
касць]

ЯВОД (Yavod) -а, м. Явбдавіч, 
Явбдаўна. Ст. рэдк.
Руск. Евдд, укр. €вбд.
[Грэч. euodos<euodoo - жыць 
у дастатку]
Імяніны: 4 I, 17 IX, 22 XII.

ЯВОДЗІЯ (Yavodziya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Явбд.
Руск. Еводйя, укр. Свбдія.

ЯВЎЛ (Yavul) -а, м. Явўлавіч, 
Явўлаўна. Ст. рэдк.
Руск. Еввўл, укр. Свўл.

ЯВЎЛА (Yavula) -ы, ж. I. ж. ад і.
Явўл. Ст. рэдк.
Руск. Еввўла, укр. Свўла.

ЯГОР (Yahor) -а, м. Ягбравіч, 
Ягбраўна.
Гл. Гебргій.
Вытворныя: Ягбр, Ягбрачка, Ягб- 
рушка, Ягбрка, Гбра, Гбша, Гбга. 
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Ягбраў, Егарэнка, Ягбрачкін, 
Ягбрушкін.
Балг. Егор, руск. Егбр, укр. Сгдр.
[Грэч. Georgos]

ЯДВІГА (Yadviha) -і, ж.
Вядома з XVI ст. як Ядвнга (1528), 
Ядьвлга (1541).
Вытворныя: Ядвіня, Ядвіся, Ядзя. 
Англ. Avis, Edviga, Hedviga, венг. 
Hedvig, Hedda, icn. Eduvigis, іт. 
Edvige, літ. Jadvyga, ням. Hedwig, 
Hadwig, Hedda, польск. Jadwiga, 
руск. Ядвйга, славен. Jadviga, 
Ida, славац. Hedviga, укр. Ядвіга, 
франц. Hedwige, чэш. Hedvika.
[Польск. Jadwiga; ст.-герм. hadu - 
бой i wig - бітва]
Імяніны: 17 VII, 16 X.

ЯДЗЁСІЙ (Yadzesi)-B, м. Ядзёсіевіч, 
Ядзёсіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дзёся.
Руск. Едёсйй, укр. Сдёсйй.
[Грэч., параўн. назвы двух антыч- 
ных гарадоў Эбёсса]

ЯКАЎ (Yakau) -ва, м. Якаўлевіч, 
Якаўлеўна.
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Вядома з XVI ст. як Наков (1677), 
Яков (1528), Яковец (1540), Якўш 
(1528), Якша (1528), Якуть (1539). 
Вытворныя: Яша, Яшка, Яшўня, 
Якўш,Якўня,Якўха,Якўша,Яшата, 
Яшўта, Яшбня, Якавёц, Якаўка, 
Якбўчык, Якаўлю'к, Якавўк, Якўн, 
Якбн, Якўсік, Якўта, Якўць, Якўцік, 
Якўшка, Якўшык, Якша, Яшкб, 
Яшчўк, Яшкўль, Яшчак.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Якаўлеў, Яковін. Якаўлёвіч, 
Якавёнка, Якавёц, Якаўчыц, Якбў- 
чанка, Якаўчык, Якаўлю'к, Якавўк, 
Якўнін, Якунбвіч, Якбн, Якўсік, 
Якўта, Якутбвіч, Якудёнак, Якуцэ- 
ня, Якўць, Якўцік, Якуш, Якушаў, 
Якўшын, Якушэ'віч, Якушэ'нка, 
Якушбнак, Якўшкін, , Якушчонак, 
Якўшык, Якшонак, Яшын, Яшкб, 
Яшкбў, Яшкін, Яшчанка, Яшчэ'ня, 
Яшчўк, Яшкўль, Яшчак, Яшкаўцбў, 
Якавіцкі.
Англ. James, Jacob, балг. Яков, 
Яко, Яшо, венг. Jakab, Jakob, 
Jako, Jakus, Kabos, icn. Diego, Jai­
me, Jacobo, іт. Giacomo, Jacopo, 
Giacobbe, Giacomino, літ. Jakubas, 
Jakas, ням. Jakob, Jacob, польск. 
Jakub, руск. Яков, славац., чэш. 
Jakub, славен. Jakob, Jaka, укр. 
Яків, франц. Jacques.
[Ст.-яўр. імя [a'qob - ён ідзе за 
кім-небудзь]
Імяніны: 4,13, 29 1,4,21,24 111, 10, 
11, 30 IV, 5, 22, 30 V, 24, 30 VI, 9, 
30 VIII, 9, 21, 23 X, 1,26, 27 XI.

ЯКДЗІТ (Yakdzit) -а, м. Якдзітавіч, 
Якдзітаўна. Ст. рэдк.
Руск. Екдйт, укр. Скдйт.
[Грэч. ekdikos - пракурор]

ЯКІМ (Yakim) -а, м. Якімавіч, 
Якімаўна.
Вядома з XVI ст. як Якмм (1516), 
Екнм (1577), Ноакмм (1740).
Вытворныя: Якім, Якімка, Якімуш- 
ка, Якімчык, Якімўк, Якімчўк, 
Якімчык, Якўм.
Балг. Йоакйм, Акйм, Ахйм, Якйм, 
венг. Joakim, літ. Jokimas, Joky- 
mas, рус. Якйм, укр. Якйм.
Імяніны: 26 VII, 16 VIII.

ЯКЎБ (Yakub) -a, м. Якўбавіч, 
Якўбаўна.
Вядома з XVI ст. як Якуб (1528), 
Якубец (1556).
Вытворныя: Якўбец, Якўбік, Якўб- 
чык, Якубўк, Якўбель, Якабчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Якўбаў,Якубовіч,Якубёнка,Якубё- 
нак, Якубёня, Якубёц, Якубцэ'віч, 
Якўбік, Якўбчык, Якубўк, Якубёль, 
Якабчўк, Якуббўскі.
Англ. James, Jacob, балг. Якоб, ісп. 
Diego, Jaime, Jacobo, іт. Giacomo, 
Jacopo, Giacobbe, Giacomino, літ. 
Jakubas, Jakas, ням. Jakob, Jacob, 
польск. Jakub, руск. Якўб, славен. 
Jakob. Jaka, славац., чэш. Jakub, 
укр. Якўб, франц. Jacques.
[Ст.-яўр. імя [a'qob - ён ідзе за кім- 
небудзь]
Імяніны: 4, 13, 29 I, 4, 21,24 III, 10, 
11, 30 IV, 5, 22, 30 V, 24. 30 VI, 9, 
30 VIII, 9, 21,23 X, 1,26,27 XI.

ЯЛАДЗІЙ (Yaladzi) -я, м. Яладзіевіч, 
Яладзіеўна. Ст. рэдк.
Гл. Эладзій.
Вытворныя: Яладзя, Ладзя, Ялат. 
Руск. Елладйй, укр. Сладій.
[Грэч. Hellas, Hellados- грэчаскі]

ЯЛІМА (Yalima) -ы, м. Ялімавіч, 
Ялімаўна. Ст. рэдк.
Руск. Елйма, укр. €лйма.
[Ст.-яўр. 'ёіет - немата]

ЯЛПІДЗІЙ (Yalpidzi) -я, м. Ялпі- 
дзіевіч, Ялпідзіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Елпйдйй, укр. Слпідій.
[Грэч. elpis, elpidos- надзея] 
Імяніны: 7 III, 15 XI.

ЯН (Yan) -а, м. Янавіч, Янаўна.
Вядома з XVI ст. як Ян (1528), Янко 
(1528), Янка (1528), Янчмк (1556), 
Янек (1540), Янук (1585), Янюк 
(1589), Янцук (1528), Януш (1528), 
Янушко (1528), Янец (1539), Янель 
(1528), Янелнс (1528), Янчель 
(1540), Януть (1539), Янута (1528), 
Яну™ (1556), Янутмй (1597), Яну- 
тлс (1566), Янчмс (1541), Янчура 
(1567), Янас(1585), Янухна (1558), 
Яс (1556), Яско (1541), Ясько 
(1597), Ясюк (1585), Яснс (1585), 
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Ясута (1541), Ясюта (1540), Ясей 
(1591), Ясченя.(1591).
Вытворныя: Янка, Янчўк, Янўк, 
Янучбк, Янўль, Янус, Янўта, Януш, 
Янушка, Янёц, Янчык, Яначка, 
Янюк, Янёль, Янкён, Ясь, Яска, 
Яськб, Ясюк, Ясюль, Янўк, Янцўк, 
Янёц, Янўць, Янўта, Янўхна, 
Яська, Ясюта.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Янбвіч, Янёнка, Янкбў, .Янчын, 
Янкавіч,Янкёвіч,Янкбвіч,Янчанка, 
Янчўк, Янукбвіч, Янукёвіч, Янучбк, 
Янўль, Янулёвіч, Янўсаў, Януцё- 
нак, Януш, Янушэ'віч, Янушбнак, 
Янўшка, Янушкб, Янушкёвіч, 
Янцбў, Янцэ'віч, Янчык> Яначкін, 
Яню'к, Янёль, Янкўн, Ясеў, Ясё- 
віч, Ясёнка, Ясянкбў, Яскб, 
Яскёвіч, Яськб, Яськёвіч, Ясюк, 
Ясюкёвіч, Ясючэ'ня, Ясюль, Ясю- 
лёвіч, Янёцкі, Янкбўскі,, Янбўскі, 
Янушэускі, Янчэускі, Яніс, Ян- 
кбйць, Янкелайдзь, Янч, Янчасаў, 
Ясюкайць.
Англ. Jahn, балг. Ян, Янй, Яне, 
Янко, Янчо, Ячо. Яньо, Енко, 
Енчо, Еньо, венг. Janos, ісп. Juan, 
іт. Giovanni, Gian, Gianni, літ. Jo­
nas, Jasius, ням. Johannes, Johann, 
Hans, польск. Jan, руск. Ян, сла- 
вац. Jan, Ivan, Janko, славен. Ivan, 
Jan, Janez, Janko, Jovan, Jean, 
укр. Ян, франц. Jean, чэш. Jan, 
Johan, Ivan.
[Грэч. Iannes<l6annes]
Імяніны: 27, 31 I, 8, 17, 27, 30 HI, 
15, 16, 18 V, 22, 24 VI, 12 VII, 4, 19, 
29 VIII, 13 IX, 3, 9, 19 X, 11, 26 XI. 
4, 14, 23, 27 XII.

ЯНАФА (Yanafa) -ы, ж. Рэдк.
Вытворныя: Янафка, Яна, Нафа. 
Руск. Еннафа, укр. Снафа.
[Серыйск. ennaf', annaf'-карысць, 
дабро ці anafat - гордасць]

ЯНІНА (Yanina) -ы, ж. I. ж. ад і. Ян. 
Вытворныя: Яна, Яня, Яся, Яська, 
Янка.
Англ. Jane, Jonn, Jean, балг. Янй- 
на, Янйнка, Янка, ісп. Juana, іт. Gio­
vanna, Gianwa, літ. Joana, Janina, 
ням. Johanna, Hana, польск. Jani­
na, руск. Янйна, славац. Jana, Iva­

na, Hana, славен. Ivanka, Jana, Jo- 
vanka, укр. Яніна, франц. Jeanne, 
чэш. Ivana, Johana, Jana, Hana.
Імяніны: 2, 4 II, 1 III, 12, 24, 30 V, 
17, 21 VIII.

ЯНУАР (Yanuar) -a, m. Януаравіч, 
Януараўна.
Вытворныя: Ян, Януарка, Январ, 
Январка, Январчык.
Англ., ням. Januaries, венг. Januar, 
ісп. Jenaro, Genaro, іт. Gennaro, літ. 
Januarijus, Januaras, польск. Ja- 
nuariusz, January, руск. Януарйй, 
славац. Januarius, укр. Януарій, 
франц. Janvier, чэш. Januarius.
[Лац. Januarius - Янусаў; Янус - 
ст. рымскі бог пачатку і часу] 
Імяніны: 19 IX, 13 X.

ЯНУАРЫЙ (Yanuar/) -я, м.
Януар'евіч, Януар'еўна.
Гл. Януар.
Руск. Януарйй, укр. Януарій.
Імяніны: 19 IX, 13 X.

ЯНУАРЫЯ (Yanuaryia) -і, ж. I. ж. 
ад і. Януар.
Ісп. Jenara, літ. Januarija, ням., 
польск. Januaria, руск. Януарйя, 
укр. Януарія.
Імяніны: 19 IX, 13 X.

ЯНУШ (Yanush) -a, м. Янушавіч, 
Янушаўна.
Вядома з XVI ст. як Януш (1528), 
Янушко (1528).
Вытворныя: Янўшка, Янушкб, 
Янўшак.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Янўш, Янушэ'віч, Янушбнак, 
Янўшка, Янушкб, Янушкёвіч.
Польск. Janusz, руск. Януш, укр. 
Янўш.
[Польск.]
Імяніны: 21 XI.

ЯРАПОЛК(УагароІк)-а, м. Ярапбл- 
кавіч, Ярапблкаўна. Рэдк.
Вытворныя: Ярык, Пбля.
Польск. Jaropelk, руск. Яропдлк, 
укр. Яропдпк, чэш. Svatopluk.
[Ад асноў са значэннем яркі, со- 
нечны і бітва, паход] 
Імяніны: 18 I.
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ЯРАСЛАВА (Yaraslava) -ы, ж. I. ж. 
ад і. Яраслаў.
Вытворныя: Яраслаўка, Слава, 
Рася.
Балг. Ярослава, Слава, польск. 
Jarostawa, руск. Ярослава, укр. 
Ярослава.
Імяніны: 21 I.

ЯРАСЛАЎ(УагавІац)-ва,м.Ярасла- 
вавіч, Яраславаўна.
Вытворныя: Слава, Славўня, Сла- 
вўся, Рася.
Балг. Ярослав, Слав, Славй, Слав- 
чо, Славко, ням., польск. Jarostaw, 
руск. Ярослав, славац. Jaroslav, 
укр. Ярослав.
[Ад асноў са значэннем яркі і сла- 
ea]
Імяніны: 21 I, 25 IV, 7 VI.

ЯРМІЛ (Yarmil) -а, м. Ярмілавіч, 
Ярмілаўна.
Вытворныя: Ярміла, Ярмілка, Яр- 
міш.
Руск. Ермйл, укр. Срмйл.
[Грэч. Hermylos<Hermes - Гермес 
і hyle - лес]
Імяніны: 13 I.

ЯРМІП (Yarmip) -а, м. Ярміпавіч, 
Ярміпаўна. Ст. рэдк.
Руск. Ермйпп, укр. Срміп.
[Грэч. Hermes - Гермес і hippos - 
конь]

ЯСОН (Yason) -а, м. Ясбнавіч, 
Ясбнаўна.
Вытворныя: Яся, Сбня, Асбн, 
Язбн, Сёня.
Англ., ісп., ням., франц. Jason, венг. 
Jazon, іт. Giasone. літ. Jazonas, руск. 
Ясдн, славен. Jazon, укр. Ясбн.
[Грэч. lason - Ясбн]
Імяніны: 19 1,19 III, 28 IV.

ЯЎГЁН (Yauhen) -а, м. Яўгёнавіч, 
Яўтёнаўна.
Вядома з XVI ст. як Ганец (1541), 
Ганус(1540).
Вытворныя: Гёня, Жэня, Еня, 
Яўгёша, Гёша, Яўгёнік. Жэ'нік, 
Аугён, Аўгёнь, Аўгёй, Аўгіяш.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Яўгёнаў, Яўгёнік.

Англ. Eugene, балг. Евгенй, Ев- 
генйй, Генко, Геньо, Генчо, Гено, 
венг. Eugen, Jeno, ісп., іт. Eugenio, 
літ. Eugenijus, Eugenas, ням., сла- 
вац. Eugen, польск. Eugeniusz, 
руск. Евгёнйй, славен. Evgenij, Ev- 
gen, укр. Свгён, Свгёній, франц. 
Ейдёпе, чэш. Evzen, Eugen.
[Грэч. Eugenios<eugenes - выса- 
кародны, прыстойны]
імяніны: 21 I, 12 II, 7 III, 7 XI, 
13 XII.

ЯЎГЁНІЙ (Yauheni) -я, м. Яўгёнье- 
віч, Яўгёньеўна.
Гл. Яўгён.
Руск. Евгёнйй, укр. Свгён, Свгёній.

ЯЎГЁНІЯ (Yauheniya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўгёній.
Вядома 3XVI ст. як Авгмння (1746), 
Овгмня (1577).
Вытворныя: Яўгёння, Аўгіння, Аў- 
гўся, Ёўга, Яўгёнька, Гёня, Жэня, 
Жэнька, Ёня, Ёнька.
Англ. Eugenia, Gene, балг. Ев- 
генйя, Евга, Генка, Гэна, Женй, 
Женя, венг. Eugenia, Genia, ісп., 
іт. Eugenia, літ. Eugenija, Айдепё, 
Айдё, ням. Eugenie, Eugenia, 
польск. Eugenia, руск. Евгёнйя, 
славен. Evgenija, славац. Ейдёпіа, 
укр. Свгёнія, івга, Югйна, франц. 
Ейдёпіе, чэш. Ейдёпіе, Evzenie, 
Evzenka.
Імяніны: 7 II, 16 IX, 25 XII.

ЯЎГРАФ (Yauhraf) -а, м. Яўгра- 
фавіч, Яўграфаўна.
Вытворныя: Аўграп, Графўл, Гра- 
фа, Яўграша, Гран, Граша, Граня 
Ўтвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Яўграфаў, Яўграфін, Яўграфчык. 
Руск. Евграф, укр. Свграф.
[Грэч. eugraphes - які добра піша]

ЯЎДОКІЙ (Yaudoki) -я, м. Яўдб- 
кіевіч, Яўдбкіеўна. Ст. рэдк.
Балг. Евдокйм, Дочко, руск. 
Евдбкйй, укр. Свдбкій.

ЯЎДОКСІЙ (Yaudoksi) -я, м. Яўдбк- 
сіевіч, Яўдбксіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дбсік, Дбнік.
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Руск. Евдбксйй, укр. Свдбксій. 
[Грэч. eudoxos-слаўны, выдатны; 
які карыстаецца добрай славай] 
Імяніны: 6 IX, 3 XI.

ЯЎДОКСІЯ (Yaudoksiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўдбксій. Ст. рэдк.
Вытворныя: Дбкся, Яўдбкся, Дбся. 
Балг. Евдоксйя, Евда, Дока, Доч- 
ка, Дота, Доца, руск. Евдбксйя, 
укр. Евдоксія.

ЯЎКАРПІЙ (Yaukarpi) -я, м. Яўкар- 
піевіч, Яўкарпіеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Карп, Карпа, Кар- 
пўша, Яўкарп.
Руск. Евкарпйй, укр. Свкарпій.
[Грэч. eukarpos- пладародны]

ЯЎКЛЁЙ (Yauklei) -я, м. Яўклёевіч, 
Яўклёеўна. Ст. рэдк.
Руск. Евклёй, укр. Свклёй.
[Грэч. euklees - слаўны]

ЯЎКРАЦІЙ (Yaukratsi) -я, м. Яўкра- 
ціевіч, Яўкраціеўна. Ст. рэдк.
Руск. Евкратйй, укр. Свкратій.

ЯЎКЎЛ (Yaukul) -а, м. Яўкўлавіч, 
Яўкўлаўна. Ст. рэдк.
Руск. Евкўл, укр. Евкўл.

ЯЎЛАЛІЙ (Yaulali) -я, м. Яўлаліевіч, 
Яўлаліеўна.
Вытворныя: Яўлаш, Яўлашка.
Ісп., іт. Eulalio, ням. Eulalius, 
польск. Eulaliusz, руск. Евлалйй, 
укр. Свлалій, франц. Eulalio, чэш. 
Eulalius.
[Грэч. ей - добра і hilalos - пры- 
хільны, добразычлівы] 
Імяніны: 12 II, 10 XII.

ЯЎЛАЛІЯ (Yaulaliya) -і, ж. I. ж. ад і.
Яўлалій.
Вытворныя: Яўлаля, Яўлаша, 
Ля'ля.
Англ. Eulalia, Eulalie, венг. Eulalia, 
ісп., іт., польск. Eulalia, літ. Ейіа- 
Hja, ням. Eulalia, Eulalie, руск. 
Евлалйя, славен. Evlalija, славац., 
чэш. Eulalie, укр. Свлалія, франц. 
Eulalie.
Імяніны: 12 11,10 XII.

ЯУЛАМП (Yaulamp) -а, м. Яўлам- 
павіч, Яўлампаўна.
Вядома з XVI ст. як Евлан (1578), 
Евлаш (1528), №лаш (1591), Лаш- 
ко(1592), Лашук (1577).
Вытворныя: Яўлан, Яўлах, Яўлаш, 
Яўланя.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Алампіеў, Яўла'мпаў, Яўлашбў.
Балг. Евлампйй, руск. Евламп, 
укр. Свламп.
[Грэч. _ Eulampios: ей - добра 
і Іатрб - свяціць]
Імяніны: 5 III, 3 VII, 10 X.

ЯЎЛАМПІЙ (Yaulampi)-я, м. Яўлам- 
піевіч, Яўлампіеўна.
Гл. Яўламп.
Руск. Евлампйй, укр. Свлампій.

ЯЎЛАМПІЯ (Yaulampiya) -і, ж. I. ж.
ад і. Яўлампій.
Вытворныя: Яўлаша, Яўланя, 
Ланя, Лаша.
Балг. Евлампйя, руск. Евлампйя, 
укр. Свлампія.

ЯЎЛАРЫЯ (Yaularyia) -і, ж. Ст. рэдк.
Руск. Евларйя, укр. Свларія.

ЯЎЛАСІЙ (Yaulasi) -я, м. Яўласье- 
віч, Яўласьеўна.
Вытворныя: Улас, Яўлах, Яўласік. 
Руск. Евласйй, укр. Эвласій.

ЯЎЛОГІЙ (Yaulohi) -я, м. Яўлбгіевіч, 
Яўлбгіеўна.
Вытворныя: Аўлбх, Яўлбша, Лбга.
Балг. Евлогй, Евлогйй, венг. Eulog, 
ісп., іт. Eulogio, літ. Eulogijus, 
польск. Eulogiusz, руск. Евлогйй, 
славен. Evlogij, укр. Свлбгій, 
франц. Euloge.
[Грэч. eulogia - красамоўства; 
eulogeo- хваліць, благаслаўляць] 
Імяніны: 13 II, 5 III, 27 IV, 25 VIII.

ЯЎМЁН (Yaumen) -a, м. Яўмёнавіч, 
Яўмёнаўна.
Вытворныя: Яўмёнчык, Яўмёй, 
Мёня, Мёна.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Яўмёнаў, Яўмёненка, Яўмёнчык, 
Яўмёнчыкаў, Яўмёенка.
Руск. Евмён, укр. Свмён.
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ЯЎСТОХІЙ

[Грэч. ейтепёа - прыхільны, доб- 
разычлівы]
Імяніны: 4 VI, 18 IX.

ЯЎМЁНІЙ (Yaumeni) -я, м. Яўмё- 
ніевіч, Яўмёніеўна.
Гл. Яўмён.
Руск. Евмёнйй, укр. Свмёній.

ЯЎНІКІЯ (Yaunikiya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя: Яўніка, Ніка.
Руск. Евнйкйя, укр. Свнйкія.
[Грэч. Eunike: ей - добра і пікё - 
перамога]

ЯЎНОІК (Yaunoik) -а, м. Яўнбікавіч, 
Яўнбікаўна. Рэдк.
Вытворныя: Нбік, Ной.
Руск. Евнбйк, укр. Свнбік.
[Грэч. eunoikos - добразычлівы]

ЯЎПРЭВІЙ (Yauprevi) -я, м. Яў- 
прэвіевіч, Яўпрэ'віеўна. Ст. рэдк. 
Руск. Евпрёвйй, укр. Свпрёвій.

ЯЎСЁВІЙ (Yausevi) -я, м. Яўсё- 
віевіч, Яўсёвіеўна.
Гл. Яўсёй.
Вядома з XVII ст. як Евсевмй 
(1697).
Балг. Евсевйй, руск. Евсёвйй, укр. 
Свсёвій.

ЯЎСЁВІЯ (Yauseviya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўсёвій.
Вытворныя: Сёвія.
Англ., ісп. Eusebia, венг. Euzebia, 
іт. Euzebia, літ. Euzebija, ням. Eu­
sebia, Eusebiana, польск. Euzebia, 
руск. Евсёвйя, славац. Eusebia, 
славен. Evzebija, укр. Свсёвія, 
франц. Eusbbie, чэш. Eusebie. 
Імяніны: 16 III, 12 X, 16 XII.

ЯЎСЁЙ (Yausei) -я, м. Яўсёевіч, 
Яўсёеўна.
Вядома з XVI ст. як Евсей (1541), 
Овсей (1540), Осей (1566), Говсей 
(1683), Овснй (1539).
Вытворныя: Яўсёйка, Ясёйка, Аў- 
сёй, Аўсёйка, Аўсёйчык, Аўсяёц, 
Яўсёйчык, Яўсёнчык.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Яўсёенка, Яўсёйчык, Яўсёнчык, 
Аусяёвіч, Аўсіёвіч, Аўсёенка, 

Аўсіёнка, Аўсеявёц, Аўсёйка, Аў- 
сёйчык.
Англ., ням., чэш. Eusebius, балг. 
Евсевй(й), венг. Ozseb, ісп., іт. 
Eusebio, літ. Euzebijus, Euzebas, 
польск. Euzebiusz, руск. Евсёй, 
славац. Eusebius, славен. Evzebij, 
укр. Свсёй, Овсій, франц. Eusbbe. 
[Грэч. eusebes - набожны]

ЯЎСТАФІЙ (Yaustafi) -я, м. Яў- 
стаф’евіч, Яўстаф’еўна.
Гл. Астап.
Вядома з XVI ст. як Ефстафнй 
(1676), Остафнй (1634), Остафей 
(1528), Остафн (1649), Остапей 
(1597), Евстафнан (1677), Оста- 
фнян (1589).
Вытворныя: Яўстах, Яўстаф, 
Яўстафік, Стах, Астафій.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Яўстаф'еў, Яўстахаў, Яўстафін, 
Яўстафёня, Стахбвіч.
Англ. Eustace, балг. Евстахйй, Ев- 
статйй, венг. Eusztak, Lestar, ісп. 
Eustaquio, іт. Eustachio, літ. Eus- 
tachas, Eustachijus, Eustakas, ням. 
Eustachius, Eustach, польск. Eus- 
tachiusz, Eustachy, руск. Eecmaxuu, 
Евстафйй, славац. Eustach, сла- 
вен. Evstahij, укр. Свстахій, Стах, 
Стахій, франц. Eustache.
[Грэч. eustathbs-устойлівы; ураў- 
наважаны; здаровы]
Імяніны: 9 I, 28 ill, 28 IX, 13X11.

ЯЎСТАФІЯ (Yaustafiya) -I, ж. I. ж. 
ад і. Яўстафій.
Вытворныя: Стафа, Сташа, Таша. 
Англ. Eustacia, балг. Евстатйя, 
руск. Евстафйя, славац. Eusta- 
chia, укр. Свстахія.

ЯЎСТОЛІЯ (Yaustoliya) -I, ж.
Ст. рэдк.
Вытворныя: Яўстблька, Стбля, 
Стбліка, Тбліна, Тбся, Тбля.
Руск. Евстблйя, укр. Евстблія.
[Грэч. eustole - хораша ўзброены]

ЯЎСТОХІЙ (Yaustokhi) -я, м. Яўстб- 
хіевіч, Яўстбхіеўна. Ст. рэдк.
Руск. Евстбхйй, укр. Свстбхій. 
[Грэч. eustochos - трапны, да- 
сціпны]
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ЯЎСТРАТ

ЯЎСТРАТ (Yaustrat) -а, м. Яўстра- 
тавіч, Яўстратаўна.
ВядомазХУІІ ст. якЕвстрат(1726), 
Алмстрат (1679).
Вытворныя: Аўстрат, Ністрат, 
Няўстрат, Нёўсця, Яўстратчык, 
Лістрат.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Яўстрат, Яўстратаў, Яўстраценка, 
Яўстрацёнкаў, Яўстратчык, Лістра- 
таў, Лістраценка, Еўстратбўскі. 
Руск. Евстрат, укр. Свстрат.
[Грэч. eu-хораша, добра і stratios - 
войска, флот, насельніцтва)

ЯЎСТРАЦІЙ (Yaustratsi) -я, м.
Яўстраціевіч, Яўстраціеўна.
Гл. Яўстра'т.
Руск. Евстратйй, укр. евстратій.

ЯЎТРОП(Уай1гор)-а.м.Яўтрбпавіч, 
Яўтрбпаўна.
ВядомазХ\/І ст. якАнтроп (1605), 
Онтроп (1577).
Вытворныя: Яўтрбпка, Трбпа, Ан- 
трбпка.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Антрбпаў, Яўтрбпкін, Трбпаў. 
Руск. Евтрбп, укр. Свтрбп.
[Грэч. eutropos - прыстойны, вы- 
хаваны; добрыя задаткі] 
Імяніны: 3 III, 16 IV, 17 X.

ЯЎТРОПІЙ (Yautropi) -я, м. Яўтрб- 
піевіч, Яўтрбпіеўна.
Гл. Яўтрбп.
Руск. Евтрбпйй, укр. Свтрблій.

ЯЎТРОПІЯ (Yautropiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўтрбпій.
Вытворныя: Яўтрбпа, Яўтрбпка, 
Трбпа.
Руск. Евтрбпйя, укр. Свтрбпія. 
Імяніны: 30 X.

ЯЎФАЛІЯ (Yaufaliya) -і, ж. Рэдк.
Вытворныя: Фаля, ЛІя, Фалія, 
Фаня.
Руск. Евфалйя, укр. Свфалія. 
[Грэч. euthaleo - буйна цвісці] 
Імяніны: 2 III.

ЯЎФРАСІЙ (Yaufrasi) -я, м. Яўфра- 
сіевіч, Яўфрасіеўна.

Вытворныя: Яфрася, Фрася, 
Фраша.
Ісл. Eufrasio, літ. Eufrazijus, польск. 
Eufrazjusz, Eufrazy, руск. Евфрасйй, 
укр. Свфрасій.
[Грэч.ей-хораша.добраі phrazo- 
гаварыць]
Імяніны: 2 III, 15 V, 11 IX.

ЯЎФРАСІЯ (Yaufrasiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўфрасій.
Вытворныя: Фрася, Фраша.
Англ. Euphrasia, балг. Ефросйна, 
Фроса, Фроска, венг. Eufrazia, 
ісп. Eufrasia, іт. Eufrasia, ням. Eu­
phrasia, польск. Eufrazja, руск. 
Евфрасйя, славац. Eufrazia, укр. 
Свфрасія, франц. Euphrasie.

ЯЎХАРЫС (Yaukharys) -а, м. Яўха- 
рысавіч, Яўхарысаўна. Ст. рэдк. 
Руск. Евхарйс, укр. Евхаріс.

ЯЎХІМ (Yaukhim) -a, м. Яўхімавіч, 
Яўхімаўна.
Вядома з XVI ст. як Евхнм (1539), 
Яхмм (1612), Юхмм (1589), Овхмм 
(1577), Авхнм (1578), Авфлм (1681), 
Ольхмм (1590), Юшко (1528), Юхно 
(1539), Юшкель (1540).
Вытворныя:Ефімёц,Яфімік,Яфім- 
ка, Яфімчык, Яхім, Яхімчык, Яў- 
хімчык,Яўхўта,Аўхім,Альхім,Юхі- 
мўк, Юха, Юхб, Юха'н, Юхнб, Юх- 
нік, Юша, Юшка, Юшкб, Юшчўк.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Яхімаў, Яхімбвіч, Яўхімаў, 
Яўхімбвіч, Яўхімчык, Яўхўта, Аўхі- 
мбвіч, Аўхіменка, Альхімбвіч, Аль- 
хімёнка, Юхімук, К)ха, Юхб, Юхб- 
віч, Юханаў, Юхнб, , Юхнёвіч, 
Юхнбвіч, Юхнік, Юша, Юшка, Юш- 
кб, Юшкёвіч, Юшчанка, Юшчўк, 
Юхнавёц, Юшкавёц, Юхнёўскі, 
Юхнбўскі, Юшкбўскі.
Англ. Joachim, балг. Евтймйй, Ев- 
тйм, Ефтйм, Якйм, Тймо, Тйме, 
Тймко, венг. Ahim, Achim, ісп. Joa­
quin, іт. Gioacchino, Giovacchino, 
ням. Joachim, Jochem, Jochen, 
польск. Joachim, Achim, руск. 
Ефйм, славен. Joahim, укр. Юхйм, 
€фйм, франц. Joachim, Jochum, 
Jouachim, чэш. Jachym.
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ЯФРЭМ

[Грэч. euthymios - дабрадушны, 
добразычлівы]
Імяніны: 20 I, 11, 22 III, 1, 11, 18 IV, 
13 V, 4 VII, 28 VIII, 3 IX, 15 X, 26 XII.

ЯЎХІМІЯ (Yaukhimiya) -і, ж. I. ж. 
ад I. Яўхім.
Вытворныя: Яўхіма, ХІма, ХІмка. 
Англ. Joakima, балг. Евтймйя, 
Евтйма, Ефтймйя, Евта, Тйм- 
ка, ісп. loaquina, польск. Joachi- 
та, руск. Евфймйя, укр. Юхймія, 
Юхйма. Юхймйна, Сфймія, Хйма.
Імяніны: 26 VII, 16 VIII.

ЯЎЦЁЙ (Yautsei) -я, м. Яўцёевіч, 
Яўцёеўна.
Вытворныя: Яўцёйка.
Руск. Евтёй, укр. Свтёй.
[Грэч. ей - хораша, добра і the- 
os - Bor]

ЯЎЦІХІЙ (Yautsikhi) -я, м. ЯўцІ- 
хіевіч, Яўціхіеўна.
Вядома з XVI ст. як Евтнхмй (1685), 
Евтух (1589), Овтух (1556), Ав- 
тух (1689), Олтух (1528), Елтух 
(1591), Автушка (1578), Овтушко 
(1577), Олтушко (1577).
Вытворныя: Аўтўх, Яўтўх, Аўтўш- 
ка, Аўтка, Алтўх, Еўціхёй, Яўціх, 
Яўцю'х, Яўцю'шка, ЦІша, Яўціша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага імя: 
Аўтўх, Аўтўхаў, Аўтухбвіч, Аўту- 
шэнка, Аўтушка, Аутушкбў, Аўтўш- 
кін, Аўтка, Алтухбў, Яўтўх, Еўтухбў, 
Еўтуховіч, Еутушэ'нка, Еўціхёеў, 
Еўціхёвіч, Яўцюх, Яўцю'шка.
Руск. Евтйхйй, укр. Свтйхій, 
Свтўх, Явтўх.
[Грэч. eutyches - шчаслівы] 
Імяніны: 20 I, 9 III, 6, 21 IV, 28 V, 
23 VIII, 7 XI.

ЯЎЦІХІЯ (Yautsikhiya) -і, ж. I. ж. 
ад і. Яўціхій.
Вытворныя: Яуця, ЦІха.
Балг. Евтйхйя, Евта, руск. Евтй- 
хйя, укр. Свтйхія.

ЯФЁРЫЙ (Yafery) -я, м. Яфёрыевіч, 
Яфёрыеўна. Ст. рэдк.
Вытворныя: Яфёра, Фёра. 
Руск. Ефёрйй, укр. Сфёрій. 
[Грэч. aithehos - эфірны, паветра- 
ны]

ЯФЁТ (Yafet) -а, м. Яфётавіч, Яфё- 
таўна. Рэдк.
Бытворныя: Фёта, Фет.
Руск. Яфёт, укр. Яфёт.
[Ст.-яўр. імя lefet- ён (Бог) пашы- 
рыць <yqfqt - пашырэнне, павелі- 
чэннеі

ЯФІМ (Yafim) -а, м. Яфімавіч, ЯфІ- 
маўна.
Гл. Яўхім.
Вядома з XVI ст. як Яхмм (1552), 
Ехнм (1620).
Вытворныя: Ефімёц, Яфімік, 
Яфімка, Яфімчык, Фіма, Фімка, 
Фімўля, ФІша.
Утвораны прозвішчы ад гэтага 
імя: Яфімаў, Ефімбвіч, Ефімёнка, 
Яфіменка, Ефімёц, Яфімцаў, Яфі- 
мік, Яфімчанка, Яфімчык, Яфім- 
чыкаў.
Руск. Ефйм, укр. Ефйм. Юхйм. 
[Грэч. Euthimios - дабрадушны] 
Імяніны: 20 I, 11, 22 III, 1, 11, 18 IV, 
13 V, 4 VII, 28 VIII, 3 IX, 15 X, 26 XII.

ЯФРЭМ (Yafrem) -а, м. Яфрэ'мавіч, 
Яфрэ'маўна.
Вядома з XVI ст. Охрем (1528), 
Ахрем (1578), Охромей (1578), 
Охрнм (П 552), Охремец (1540).
Вытворныя: Ахрэ'м, Ахрамёй, 
Ахрамёц, Ахрэ'мка, Ахрэ'мчык, 
Ахрамёйка, Ахрамўк, Ахрамчўк, 
Яфрэ'мчык, Рэм.
Утвораны прозвішчы ад гэта- 
га імя: Ах.рэ'м, Ахрамбвіч, Ах- 
рэменка, Ахрамцбу, Ахрэ'мкін, 
Ахрэ'мчык, Ахрамёйка, Ахрамўк, 
Ахрамчўк, Яфрэ'маў, Яфрэ'менка, 
Яфрэ'мчык.
Англ. bphraim, Ephrem, балг. Еф- 
рем, Ефремчо, венг. Efraim, Efrem, 
ісп. Efrain, Efrem, іт. Efrem, Efraim, 
Efraimo, літ. Efraimas, Efremas, 
Jefremas, ням. Ephraim, Ephram, 
польск. Efraim, Efrem, руск. Ёфрём, 
славац. Efraim, славен. Efrem, укр. 
Сфрём, Охрім, франц. Ephraim, Eph­
rem, чэш. Efraim, Efraem, Efreim.
[Ст.-яўр. 'efrayim - назва аднаго 
са старажытнаізраільскіх плямён 
ці ад per - плод]
імяніны: 28 I, 7 III, 16 V, 8, 11 VI, 
21, 30 VIII, 26, 28 IX.
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